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Centralstyrelsen för Sveriges allmänna folkskollärareförening har haft 

vänligheten ekonomiskt understödja utgivandet av de i denna volyll\_ 

ingående minnena. 
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Den konstförfarne i Gottröra. 
Av Seminarieläraren Filosofie hedersdoktom A. H. Magnusson, Göteborg·. 

Vida omtalad var på sin tid »skollärarn i Viken », J. A. Mag· 
nusson i Gottröra - för sin konstfärdighets och praktiska in
tressens skull. Men trots dessa och sin popularitet skötte han först 
och främst sin skola med verklig kärlek, och de dagar han måste 
inställa undervisningen på grund av egen sjukdom under de mer 
än 40 år han tjanstgjorde som lärare, äro lätt räknade. Hans utbild
ning var minimal: två småskolelärarekurser på nio veckor vardera 
i Sköldinge, Södermanland, 1875 och 1876, och en två månaders 
kurs vid länsseminariet för småskollärare i Malmköping, men hans 
bristande utbildning ersattes av en stor allmän begåvning, rikliga 
självstudier och ovanlig fallenhet för lärarkallet. Hans för.sta tjänst
göring förde honom nära »världens ände », till Trosa landsförsam
ling, men genom sin förflyttning till Gottröra som lärare vid den 
mindre fo lkskolan i Viken kom han till den verkliga väldens ände. 
Där var det 6,5 km. till kyrkan och två mil till järnvägsstationen; 
där tog vägen slut och där fanns det norr om skolan endast stora 
ofarbara skogs- och sumptrakter på gränsen till Almunge och Fas
terna socknar. Det var inte så lätt att med hans examina, trots de 
vackraste tjänstgöringsbetyg, få förflyttning till andra och bät tre 
förhållanden , och därtill kom, att de flesta lilmande skolor (där 
alltså barnen gingo alla sex åren, till stor del med varannandags
läsning) lågo i liknande avkrokar av bygden. Tillbakadragen som 
han var och nöjd med små förhållanden växte han sig fast i t rak
ten men fick 1902 en uppmuntran, bestående i dispens att söka 
folkskollärarbefattning inom socknen. Detta betydde i själva ver
ket blott en höjning av lönen till den för lär are då vanliga, näm
ligen 700 kr., en visserligen avsevärd förbättring i jämförelse med 
förutvarande förhållanden men väl behövlig, -emedan barnen då 
växt upp och sonens läroverksstudier började synas oöverkomliga, 
trots all snickarflit och sparsamhet i hemmet. Både från föräldrar 
och överordnades sida fick han flerfaldiga bevis på huru högt hans 
lärarverksamhet skattades och många av hans lärjungar ha bevarat 
ett tacksamt minne av honom och stått honom mer eller mindre 
nära även under senare år. 

Under de nära 40 år, han bodde i skogsbygden, var han dess
utom befolkningens allt i allo, en klockarfar, som skulle ställa allt 
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till rätta. Att göra skänkar och bord .eller andra möbler, att laga 
trasiga mjölkflaskor eller sätta in glas, att binda böcker och sätta 
ramar kring tavlor, att laga halvt sönderfallna antika möbler eller 
sätta in en fjäder i en klocka, att göra bouppteckningar eller för
rätta nöddop, allt utförde han med samma noggrannhet och ytter
liga prisbillighet, ehuru inte allt med samma förtjusning. Snicke
riet tilltalade honom mest och på detta använde han största delen 
av sina lediga stunder, d. v. s. klockan 5-8 på morgonen och 4-8 
på eftermiddagen under lästerminerna. 

Ehuru han aldrig gått i snickarlära, tog han sig till att till
verka först enklare möbler (till sitt eget hem och till grannarna i 
omgivningen), sedan allt finare, varvid han specialiserade sig på 
fanering och särskilt inläggning av små fanerbitar i mönster, van
ligen geometriska, komponerade av honom själv. Denna ide hade 
han tydligen fått vid lagning av antika möbler, då det gällde att 
passa in bortfallna fanerbitar. Och i hans hem samlades små
ningom en hel del dylika möbler med inläggningar, bl. a. en byrå, 
som på utställningen i Stockholm 1897 erhöll diplom för heders
omnämnande, kanske mycket därför att industrihallen var inlagd 
i fanerbitar på den buktiga framsidan . Sådana inlagda föremål, 
särskilt skrin och små bord, blevo mycket omtyckta och h a spritts 
vida omkring. Priset var så lågt, att en uträkning av timpenningen 
skulle ge en löjligt låg siffra. När han .efter sin pensionering år 
192~ flyttade till Vallentuna, blev tillverkningen av dylika små
saker hans hobby, och detta desto mera j u mera hans krafter att 
förfärdiga större saker började avtaga. Och vid sin död efterläm
nade han ett antal halvfärdiga skrin, som väl ingen numera torde 
vara villig att göra fullt färdiga. 

Vtom för snickeri intresserade han sig för uppfinningar av 
olike .s lag. Långt innan telefonen k om till Gottröra, hade han till
verkat apparater och spänt upp tråd till ·en granne på ·en km. av
stånd, och detta underverk väckte länge ortsbornas förvåning. En 
föregå ngare till detta, bestående av en linnetråd, fäst i trädstam
marna och med ett membran av oxblåsa i bägge ändarna hade vi
sat sig vara en tämligen opålitlig nyhetsförmedlare, utsatt som den 
var för atmosfäris ka störningar i sk ogen. Och när dynamomaskinen 
var uppfmmen och fanns beskriven, dröjde det ·ej länge, innan en 
liten modell stod färdig på slöjdrummet och hjulet snurrade till 
åskådarnas häpnad. Att en modell av en ångmaskin skulle finnas, 
var självklart, liksom en hel del andra inrättningar, ringledningar 
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och signalapparater. Hade radion kommit till uneler hans krafts 
dagar, skulle han säkerligen varit elen förste i socknen att skaffa 
sig en sådan genom att bygga elen själv. 

Som han genom barnförlamning - ett i hans barnaår ok änt 
namn - hade fått det ena benet mycket försvagat, så att han all
tid måste använda käpp, var hans rörelseförmåga till hans stora 
sorg inskränkt i hög grad. Han visste dock att till en viss grad 
hjälpa sig genom att förfärdiga sig en trehjuling med vevstake, som 
drogs med armarna, och kunde med detta primitiva åkelon förflytta 
sig miltals på landsvägarna. Den första upplagan salmade gummi
ringar, och .:det hördes därför långa vägar, när han med göd fart 
rullade utför en brant backe. Ekipaget hade en h emmagjord väg
mätare med kugghjul av trä och visartavla, så att han kunde ange, 
hur långt han strävat s ig fram. När velocipeden kommit mera i 
bruk, vågade han sig slutligen efter mycken tvekan på att anvä nda 
detta fordon, som underlä t tade hans framkomstmöjligheter i hög 
grad. 

Han var en godhjärtad och rättskaffens människa, som inte 
tålde någon humbug, men som kunde bli djupt nedstämd av en 
oförrätt han lidit. Ingen har väl sett honom ond - därtill ägde 
han för stor självbehärskning - men slarv och oreda tålde han 
inte. Även om det kunde se oordnat ut i hans verkstad, hade dock 
var sak sin givna plats, och vid b ans död funnos alla hans utgifts
böcker kvar från 1876, förda med minu tiös noggrannhet och där
igenom ett kulturdokument, värt att bevaras. Och alla almanackor 
från 1876 lågo ordentligt buntade och lätt tillgängliga. 

Han var en inan av gamla stammen, visserligen inte utan fruk
tan men utan tadel. Han fruk tade nämligen offentligheten och äls 
kade inte sällskapslivet, där han på grund av sitt lyte inte tyck te 
sig pas0a, men han var i sitt umgänge full av humor och ivrig i 
diskussionen, en kulturmänniska av verklig betydelse för trakten, 
där han verkat. Säkerligen kommer »skollärarn i Viken » att bli 
länge ihågkommen i den trakt, där han utfört sin gagnande livs
gärning. 

Utdrag- ur Mag nussons ntgiitsböclcer komma törhända att tryckas i 
slutet av denna el ler i anna.n Arsbok. - Om lytta lärare: ASU n :r 3G 
s. 25 , 44, 124; n :r 51 s. 109. Lära.ren P . E . Lundsted t i. Gnarp salmade 
(frtm f.ödebe n) armar; åt, drack, sydde, slöjchde, sluev, rakade s ig· ooh 
använde rottingen med fötterna.. F. 185G. D. 1911. Jfr Dag. Ny!~. 18/ 2 
1934; Dövas vän 1932 n :r 4. 
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Almunge och Skokloster (1873-1929). 

Av FoU<skoHäraren ATvid Lundberg, B.ärby (1933; t 1938). 

Min far, August Lundberg, var son till sockenskräddaren m~d 
samma namn i Almunge. Far arbetade först i dennes yrke och tog 
sedan tjänst vid St. \Väsby tegelbruk. 

I mitten av 1800-talet gick en s. k. väckelse fram över Alm
unge. Rörelsen orsakades av kolportörer. En av dessa hette Nor
sen. Han slog an ej blott genom sin livliga predikan utan även 
genom en viss konst, som slog landsbor med häpnad. Han ansågs 
vara mer än en vanlig människa. Man fick sitta framför ett litet 
»skåp» orörligt stilla, tills N. gav tecken, att allt var klart. Därpå 
skyndade han med det lilla skåpet in i ställets mörka källare, där 
något slags »trolleri» utfördes. Efter en tid presenterade han fa
miljens bild på papper. Underverk alltså! 

Ge.nom denne Norsen blef min far »omvänd» och kom på tan
ken 1att ägna sig åt de ungas fostran. Fördenskull genomgick han 
i början av 1860-talet en sex veckors kurs, anordnad av E. A. 
Zotterman, J. Johansson och andra folkskollärare i Uppsala och 
året därpå en liknande kurs; alltså erhöll han sammanlagt tolv 
veckors utbildning till barnalärare. Anställdes som lärare i St. 
vVäsby rote och (om jag minns rätt) även i Tadinge. - Denna 
ambulerande _skola blev i slutet av 1860-talet förvandlad till fast 
med station i Haglund (ej långt från St. vVäsby gård). Bostaden 
var från 1700-talet - och hade förut varit bostad åt skogvaktare 
och tegelmästare. Den innehöll ett stort kök och en liten kanunare 
innanför detta. Rummet var min fars och mors bostad f. o. m. 1864, 
då de ingingo äktenskap. F. o. m. 20/ 1 1868 inhystes även jag i 
detta krypin. Köket med sin stora öppna spisel var »skol-sal ». 
Vid skrivning fingo barnen stå på knä på golvet omkring spiseln 
och rita med fingrarna i sandlådan (enligt vad far meddelat mig). 
Vid övriga lektioner fingo eleverna sitta på långsäten. En sådan 
»lärosal» var ju lämplig varken för familjen eller för skolarbetet; 
ty mor var så gott som instängd i kammaren med mig, -och jag 
kunde ju när som helst - och framför allt, när det var som mest 
olämpligt - börja »ge hals», vilket störde arbetet i »lärosalen ». 
Ändring härutinnan måste komma till stånd. Vid västra gaveln av 
gamla byggnaden (intill kammaren) tillbyggdes så 1871 en »skol-

\ 
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sal » med 2 stora fönster på norra sidan och två på södra; lång~ 
säten anordnades utefter norra och södra långsidorna, och vid 
västra gaveln byggdes ~n ärevördig kateder med inskriften: »Kom
men hit barn, hören mig, jag vill lära eder Herrens fruktan!» [Ps. 
34: 12.] Det bästa med detta byggnadsföretag var, att mor slapp 
lös ur sitt fängelse. 

Till följd av lönens ynkliga litenhet måste biförtjänster till
gripas. Mor hade i hemgift erhållit en ko, som jag ännu har i friskt 
minne. Denna vårdades av min goda mor omsorgs- och kärleksfullt 
samt lämnade i gengäld mycken och fet mjölk, som till större de
len i form av smör bars till handelsboden och utbyttes mot andra 
nödvändighetsvaror för hushållet. Far sysslade på middagsrasten 
-och under ferier med skrädderi samt erhöll därvid 50 öre för ett 
:par byxor, dito för en väst, 1.50- 1.75 för en rock; däri var då 
även ersättning för sybehör inberäknat. - Tänk att för hand sy 
alla dessa sömmar! Det tog tid minsann och lämnade ej många 
.hmstycken i timpenning men det blev i alla fall ett litet plus i 
inkomsten. Som 7-åring fick jag vara far behjälplig med diverse 
sömnadsarbete, t. ex. »kasta byxben », pressa skrynkligt foder 
.slätt osv. Större fart i skrädderiet vart det, då far 1876 inköpte 
~n Singers symaskin på avbetalning för 135 kr. Inkomsten av yr
ket blev något större, trots den ringa arbetslönen. Så småningom 
blev jag så pass hemma i yrket, att jag på egen hand sydde byxor 
·och västar. Rockar vågade jag mig inte på för ärm- och kragställ
ningens skull. Men icke förty bidrog jag i min ringa mån till hö
jande av fars inkomst, vilket ock tarvades, ty familjen växte med 
ytterligare 2 pojkar samt med gamla mormor, d. v. s. fars svärmor. 
Inkomsten måste ytterligare höjas! Far inköpte ännu en ko, så nu 
fick mor två kor att sköta om. Två grisar fanns. Till handelsboden 
lämnades smöret i utbyte mot matvaror, kaffe, socker m. m. Inga 
.slantar behövde offras alltså. Grisarna (tiden: maj- in i dec.) slak
tades till jul och voro mäkta feta. Men far och mor gladdes däråt, 
ty det myckna istret bereddes till smör, som räckte över hela vin
tern, och fläsket varade hela året. Slantar sparades återigen, helst 
natursmöret vandrade till handelsaffären. 

Nå, men föda till korna? Sommarbete erhölls på fideikom
missets mark. Vinterföda då? Jo, far och mor arbetade hos bön
der under slåtter- och skördearbetet samt erhöllo som ersättning 
rättighet att meja och bärga »sjöfoder » (fräken, starr och vass). 
Bönderna mejade för egen räkning sjöängarna; det, som växte där 
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utanför i vattnet, kom på fars och mors lott. Jag var flera år med. 
om bärgningen och minns särskilt, hur jag hyste medömkan med 
min mor, som i likhet med far och mig måste släpa tunga lass och 
vada i det över höfterna stigande kalla vattnet. Det var nämligen 
höst, ty böndernas sjöängar voro besådda med säd, som först 
skulle skördas, innan vi fingo släpa upp vårt sjöfoder på deras 
åkrar. Underbart, att hälsan stod bi! Erinrar mig att vi en del år 
måste tända brasor p å stranden för att då och då värma upp oss. 
- Vissa år kunde foderskörden bli så riklig, att den icke rymdes 
i den jämförelsevis stora ladan, utan vi måste stacka en del foder. 
Under sådana år hände det, att far och mor vandrade den drygt 
tre mil långa vägen till Uppsala kreatursmarknad (i oktober) och 
köpte ett par ungnöt (helst tjurar), av vilka det ena slaktades till 
jul och tillförde familjen kött-förråd för julen och ett gott .stycke 
in på vintern. Det andra nötet slaktades på våren och såldes helt 
och hållet samt blev ett plus till inkomsten. Mor plägade också 
väva lärft till skjortor samt sommartyg till manskläder, vilket allt 
rönte livlig efterfrågan och fick en strykande åtgång. Ett plus till 
inkomsten återigen. 

De sista dagarna av augusti men framför allt i sept. började 
vår egentliga skörd, d.v.s. lingonplockning på fideikommissets och 
hjälpsamma bönders skogar. Med saknad tänker jag tillbaka på 
denna tid! Efter kreaturens skötsel vandrade far, mor, jag och en 
yngre bror på morgnarna till lingonskogen, försedda med korgar 
av ansenliga dimensioner (om 24 liter). Alltid tävling! Vid gynn~ 
samma tillfällen kunde var och en av oss plocka sin »niokanning» 
full till middag. Värst var att bära den tunga bördan hem. Efter 
middagsmåltiden (som mormor tillagat) gåvo vi oss ut igen och 
hade i bästa fall samma lycka. Hem igen, tömma korgarna, dricka 
kaffe (som var familjens enda stimulantia) och så till kärren i 
hemmets närhet och plocka var sin · » tvåkanning ». Ännu var dock 
·ej »dagsverket» slut. Mor skulle mjölka korna och vi pojkar skulle 
ut för att skaffa »nattfoder » åt dessa. Mormor hade under dagen 
utfodrat grisarna, hållit kaffepannan varm och vårdat min yngste 
bror, men vågade för sin ålder ej mjölka korna. Så följdes samma 
ordning följande dar, tills det blev slutskördat. Vad som sporrade 
oss pojkar till att vara så flitiga med lingonplockning, var löftet 
att få följa med mor till Uppsala och tjänstgöra som kuskar. Stads
resa företogs nämligen en gång i veckan med 250-300 kannor 
lingon, vilka betalades med 10-25 öre pr kanna. Även några skål~ 

... 
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pund smör förvandlades på torget i kontanter. - Inte alla år voro 
lingonår. Under ett torrår funnos inga lingon, där vi annars plä
gade hitta sådana. Men far hade väderkorn: han träffade på i ett 
kärr tuvor fulla med lingon, stora som körsbär, och skördade där 
60 kannor som betalades med 60 öre kannan. Plus till inkomsten. 

Ett arbete däremot, som inte gav ett öres inkomst, var anskaf
faodet av bränsle till skolsal och bostad. Jag begriper inte, hur 
far kunde utan vidare plåga sig och oss pojkar med denna pålaga: 
ut i St. \Väsby skog, fälla stånd-torra och stundom friska träd, 
släpa hem dem på kälke eller bära dem på axeln - allt utan er~ 
sättning. - Far hade fått för sig att - enär han icke avlagt folk
skollärareexamen - han ej var berättigad till kostnadsfritt bränsle 
för familjen och skol-lokalen. Den, som gjorde honom uppmärksam 
på verkliga förhållandet härvidlag, var (om jag ej minns fel) folk
skoleinspektören rektor Ekman vid Prins Gustafs folkskola, Upp~ 
sala, sedermera kyrkoherde i VändeL Så sluppo vi från detta. 
odrägliga släp. 

Far fick tid över till arbete på sin egen förkovran. Han vand~ 
rade under vinterkvällarna den 1/2 mil långa vägen till församling
ens komminister Rehn och tog lektioner i svenska språket. Jag 
minns livligt, hur han, under det han sydde, med språklära vid 
sidan, mumlade: »nomen, pronomen, verbum och partiklar». God 
sångröst var far begåvad med, men förråd av sånger lämpliga för 
skolan saknade han. Hände det a t t församlingens kyrkoherde, D :1' 

Thyden, hade som biträde under helger och ferier någon med sång
förmåga begåvad studerande, så bad far denne att f å med mig i 
sällskap infinna sig i prästgården och lära ett urval sånger, pas
sande för skolan. Någon s ångbok hade vi inte, utan jag fick an
teckna texten till dem, och samtidigt lärde vi båda oss melodierna . 
Psalmmelodierna däremot och »väckelse-sånger » kunde han mass
vis. Men se, folkvisor, gamla äkta och fosterländska sånger föllo 
den tidens »Hi.sare » inte på läppen. »Gud» skulle nämnas i varje 
versrad, annars dög det inte. Jag erinrar mig, hur vi dagarna före 
jul fin go öva psalmsång dagarna i ända; julpsalmer förstås, Nr 
55-66. Far beledsagade sången med musik å psalmodikon (enligt. 
sifferskrift). Han skötte en s. k. ersättningsskola, där barnen un
dervisades före deras avgång till nattvardsskolan . Far utfärdade 
avgångsbetyg åt därtill berättigade barn; men dessa skulle sedan 
fram till Kyrkskolan, där folkskolläraren ytterligare undersökte 
deras kunskaper och gjorde de ändringar i betygen, han ansåg 
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vara berättigade. Vanligtvis höjdes betygen, ty far var även i det 
fallet ofantligt sparsam för att ej säga snål. 

I min fars skola började arbetet kl. 1/2 9 med psalmsång, lång 
bön, textläsning ur evangelierna. Därpå följde genast »kristen
dom» (biblisk historia). Denna lektion var ofantligt lång, ty »kris
tendom» var fars älsklingsämne, och undervisningen däri var förc
läsning eller predikan. Hans teologi var, kort sammanfattad, den
na: »Människan varder rättfärdig allenast genom tron, utan lagens 
gärningar, och den det ej tror, går raka vägen till helvetet ». 

Någon rast - annat än 1 timme till middag - förekom inte, 
utan barnen fingo vid behov »gå ut » efter anhållan och tillåtelse. 

Nästa lektion var ock »kristendom » (katekes). Då sutto vi 
barn (liksom under biblisk-historielektionerna) på långsätena ut
efter skolans väggar och pluggade katekesstycken. I lokalen var ett 
surr som i en bilmpa. Bäst det var, sträckte någon upp en hand 
eller ett finger, och läraren vinkade fram lärjungen till katedern. 
Stycket lästes upp. Gick det klanderfritt, sade läraren: »Nu får 
du därifrån och di t». Med fingret m ä t tes läxan u t. 

Så blev det äntligen middagsrast med lek, t. ex. sista paret 
ut eller kappas till ledet. Danslekar fingo ej förekomma; de vore 
syndiga! Även skridskoåkning - om den också företogs på var
dagar - var en syndig sport. 

Vid skrivning fingo vi placera oss i långbänkarna. Då var det 
högtid. Visserligen voro skrivböckerna enkla, hemmagjorda, av 
olinjerat hamp-papper. Dessa fingo vi själva linjera upp efter 
konstens regler. Överst på varje sida linjerades upp till »stor-stil», 
därunder till »medel-stil» (mellanstil) och underst till >> fin-stil» 
(små- eller brevstil). Till examina, som ägde rum två gånger om 
året, skrev o vi >> provskrifter >> (provsidor) . 

Manitörsystemet anlitades. Vid innanläsning placerades de 
små i halvcirklar kring läsetabellerna, som voro resta mot salens 
väggar. Monitören stod där viktig med pekpinne i hand, färdig att 
knacka på fingrarna den syndare, som glömt att händerna skol<l\ 
under lektion hållas på ryggen. - De äldre barnen läste under lä
rarens ledning i Läsebok för folkskolan. Vid undervisning i Geo
grafi samlades eleverna i halvcirkel kring den upphängda kartan, 
där såväl läxläsning som förhör ägde rum. Historieundervisningen 
bedrevs med ledning av en liten lärobok, författad av en lär. vid 
Prins Gustafs folkskola i Uppsala Pastor Söderstedt. Kunskap i 
Naturkunnighet inhämtades ur Berlins lärobok; dessutom bestod 
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distriktet några exemplar av Berlins läsebok i samma ämne. Ta
beller voro undervisningsmateriell i räkning. Detta ämne omfattade 
hela tal + decimalbråk. Gymnastik - fristående rörelser - - före
kom; ävenså något militärövningar. 

!Summa summarum: efter måttet av sina kunskaper bibringade 
min far oss lärjungar en god grund att bygga vidare på, om han 

0 ck många gånger syntes oss onödigt hård och sträng, Färlan 
svängdes enligt min tanke väl hårt, och mången gång fick den 
oskyldige lida. 

Det blev emellertid för tröttsamt för far att undervisa sex 
årsklasser samtidigt! Av skolrådet blev jag som 11- eller 12-årig 
lärjunge tillfrågad, om jag mot 50 kronors årslön ville biträda 
min far vid undervisningen. Jag åtog mig uppdraget med glädje 
samt >> läste >> med 1 :sta och 2:dra årsklasserna i samma lokal som 
far. Detta var ganska >> benigt». För avlöningen inköpte far åt mig 
en liten begagnad kammarorgel, på vilken jag inhämtade a b c i 
spelkonsten. Så förgingo några år. Sedan jag hösten 1884 vunnit 
inträde vid Uppsala seminarium, efterträdde min bror mig i ar
betet i fars skola. (Samtidigt därmed erhöll denne löneförhöjning.) 

Efter det lärareexamen avlagts 1888, (jfr ASU 47- 43 s. 29-
32), gällde det att söka plats. Lyckan var mig bevågen (ty vid den 
tiden var det ont om platser). Almunge församling beslöt, att 
Haglunds skola skulle f. o. m. 1 juli 1888 förvandlas till folkskola. 
Jag utsågs till vik. lärare (för ett läsår, detta emedan jag ännu 
ej uppnått myndighetsåldern, och församlingen ville göra det möj
ligt för mig att söka den ordinarie befattningen). Jag sökte och 
erhöll tjänsten. Med ungdomligt mod började jag arbetet, och min 
läraretid i Almunge fylldes av endast ljusa minnen. Vice pastor 
C. F. Andersson var skolman ut i fingerspetsarna och skötte om, 
att skolan fick den materiell, s om krävdes. Examina voro verkliga 
högtidsdagar. Lokalen fylldes av intresserade barnafäder, mödrar 
och Övriga intresserade. Varje lärare vet, att dylikt intresse in· 
verkar sporrande på såväl lärare som elever. Rätt många lektions
uppgifter förelades oss på . examen och knepiga kombinationer, 
t . ex. >>Tag likneLsen om den barmhärtige samariten och övergå 
omärkligt till femte budet! >> Vidare: >> Tag Uppland, särskilt dess 
huvudnäringar, och övergå omärkligt till Gustav Vasas inre sty
relse !>> (Uppgifterna erhöllos ej i förväg). Praktiska uppgifter i 
matematik, gymnastik och sång gåvos också - innanläsning ej att 
förglömma, detta emedan . åhörarna intresserade sig särskilt för 
denna färdighet. 
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Skolformen var Litt F. med lärokurser enligt Litt G. Jag hade 
intet biträde utan fick reda mig så gott jag kunde. 

I .september 1891 avlade jag organist- och kyrkosångareexa~ 
men i Västerås. Förenade lärare-, organist- och klockarebefatt. 
ningarna i Skokloster ledigannonserades till följd av lärare J. A. 
de YVahls inträde i pensionsåldern. (\V. var farbror till skåde~ 
spelaren Anders de \V.) 20 sökande anmälde sig; jag uppfördes 
på tredje förslagsrummet, -erhöll platsen samt tillträdde denna 
den 1 juli 1392. Den tråkiga skolformen Litt. F drogs jag med 
ända till 1907 års utgång. Från och med 1908 fick Siwkloster sin 
första småskollärarinna; hon övertog klasserna 1 och 2. Härför och 
för uppförandet av ett centralt skolhus tillkommer hedern i förstot 
rummet folkskoleinspektören seminarieadjunkten H. E. Herrmans~ 
son, Uppsala. Förvaltaren å Siwklosters gård, Fritz \Vennerholm, 
hade hos greve N. Brahe utverkat, att Siwkloster kostnadsfritt 
levererade allt byggnadsvirke till skolhuset. 

Från och med 1909 började mitt arbete under det nya taket och. 
fortsattes där till och med år 1929. Skolrådets ordförande under 
de första 22 åren var kyrkoherde J. Sanden, en ärans man. Med 
undervisningsmateriell var det skralt beställt till -en början. Så 
t. ex. saknades passare och gradskiva, fastän undervisning i geo~ 
metri skulle bedrivas. Men jag behövde blott göra upp en förteck~ 
ning över felande materiell eller komplettering därav för att er~ 
hålla det önskade. Folkskoleinspektörerna står jag i stor tacksam. 
hetsskuld till - ej minst i avseende å materiellen. En enskild för~ 
samlingsbo, skogvaktaren vid Skoldoster, H. Karlström, skänkte 
skolan ett aktningsvärt biologiskt museum, som högt uppskattades. 
För övrigt ha flera sockenmän visat sin välvilja mot skolan och 
dess arbete bland annat genom att vid examina skänka flitiga 
skolbarn premier. -

Skolarbetet kom med åren att omfatta flera ämnen och åskåd· 
lig undervisning krävdes. Hembygdsundervisning som fristående 
ämne vann ej min kärlek; dyrbar tid togs bort från t. ex. ma tema~ 
tik och svenska. Sång däremot var mitt älsklingsämne. Barnen 
tycktes ock dela min kärlek till ämnet i fråga, vilket visas därav, 
att de under sommarferierna kommo till skolan och under min 
ledning repeterade redan inlärda sånger, dels lärde nya. 2- och 3~ 
stämmiga skulle det vara! Anspråkslösa konserter anordnades dels 
i hemsocknen, dels utsocknes för att erhålla medel till skolresor. 
Vid allmänna gudstjänsterna i kyrkan medverkade barnen ofta med 
sång, särskilt under högtiderna. 

1 

• 
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Stavby, Tierp, Fasterna, Romfar tuna, Wittinge. 

Av småskollär-arinnan J ohanna J(onsianti(t Eklund, Fnnbo. 

Under barnåren erhöll jag undervisning hemma vid herrgår
den (Holmbyboda i Funbo), så jag slapp gå den nära milslånga 
-vägen till kyrkskolan. Jag räknade och skref i sällskap med The
res Floderus fö r hennes syster Nina, som nu är doktorinna \Ves
terlund. Sommaren före min konfirmation genomgick hon kate-. 
kesen med mig. Då sutto vi på en moss-soffa under de grönskande 
björkarne. 

Då jag var hemma sysslade min mor och jag med väfnad; vi 
-väfde och .sålde åt traktens befolkning halsdukar och förkläden. 
Sedan kom min mor på den tanken att jag skulle lära mig något. 
När seminariet för utbildande af småskolelärarinnor nyss inrättats 
i Uppsala, tänkte vi att jag skulle blifva lärarinna. Jag skref an
sökan till folkskoleinspektör Laurell -och blef antagen efter in· 
trädesprof. 

Lärarne voro Hedblom, Gauffin och Bergsten. Hedblom var 
-en varmhjertad Kristen. Vi hade härliga stunder om morgnarne 
dn vi läste och han förklarade bibeln för oss. 

Sommaren året efter fortsatte studierna. Då bodde jag i stu
-dentrum tillsammans med en småskollärarinna Augusta Eriksson 
från \Visteby i Rasbo. \Vi hyrde rummet af en studentstäderska. 
- Bergsten, som var praktildärare, var Augusta Erikssons goda 
vän; honom föredrog hon framför de andra lärarn e. Bergsten var 
en lugn och god herre. En gång skulle jag ha räknelektion, jag 
var rädd och sprang ifrån alltsammans. Sedan gick jag till Berg· 
sten och bad om förlåtelse. På aftonen då kritiken hölls sade 

' han: Hur gick det med Konstancias lektion ? Då såg han bara ro· 
lig ut; Ingen sade något. - Gauffin var räkne- och .sånglärare. 
Han var häftig. 

En dag mot slutet af kursen följde vi lärarne ut i skogen o ch 
botaniserade. \ Vi marscherade då vägen ned till Grindstugan; der
efter plockade vi växter i skogen. Sedan s amlades vi och Iärarne 
delade oss i tre grupper. Varje lärare höll föredrag i botanik. 
Augusta och jag åhörde Bergsten. De finaste flickorna höllo sig 
till Gauffin. Han förlofvade sig sedan med en av eleverna, prest
dottern Anna Grubb. 



-14-

Hemvägen marscherade vi om Flustret; der spelades och der 
skiljdes vi. 

Den sommaren erhöllo eleverna utgångsbetyg, men lärarne 
sade att om det var någon, som kände sig osäker i kunskaperna, 
så kunde hon dröja. Jag begärde ej något, men betyg erhöll jag 
ändå. 

Jag var då »utlärd», men hur jag skulle erhålla en skola det 
visste jag icke. Men jag trodde att Gud skulle hjelpa mig. Aret 
efter erhöll jag ett bref med uppmaning af en f . d. kamrat, att 
jag skulle söka hennes plats, ty hon skulle gifta sig. Jag begaf 
mig då till pastor Norberg i Stafby och visade honom mitt betyg 
samt erhöll platsen. Den gången erhöll jag hjelp ifrån höjden och 
många gånger har Herren hulpit mig; han skall väl ock hädan. 
efter hjelpa. Sedan reste jag till Stafby, ty skolan skulle öppnas. 
1 :sta Mars. 

'Skolan var i Ormeryd, som hörde under Lydinge herregods. 
I Stafby voro många religiösa, både unga och gamla. I skolall! 
hölls söndagsskola af 3 lärare: torparen Aug. Pettersson, skoma. 
karen Löfberg och torparen Alfred Alinder. Då kom ungdomen 
dit och sjöng sånger. De gamla gubbarna voro också med: skogs. 
vaktaren Åkerman, .snickaren Lund och skomakaren Hägglund; 
jag tyckte de voro som rotade ekar. Vännerna voro så ifriga, de. 
hade möten i hvar vecka om kvällarne. Då de kommo till skolan, 
samtalade, sjöngo och bådo vi till Gud om hjelp och ledning. 

Naturen i Stafby var härlig. Jag hade min promenadplats bland. 
alar, som bildade en alle hvilken ledde öfver bron öfver en å, som 
hade sitt utlopp i sjön ej långt derifrån. Till venster ledde en 
väg till Brotorpet der syskonen Alinder med sin moder bodde. 
De voro kunniga i sång; dit gick jag mången gång. Till en löf. 
dunge, der ån flöt fram, gick jag och badade. En gång tog jag 
blarnen med; då badade de. Men sedan sade folket, att der hade 
fordom ett odjur, en stor orm varit synlig; sedan tordes jag icke 
gå dit mer. 

Några sade att jag icke höll reda på barnen. Jag mötte en 
gång en gumma, som skällde på mig om barnen. Hon hade sjelf 
en pojke som hon slog vettet ur, s.ade folket. Jag älskade barnen 
och tyckte icke de voro svåra. Något bråkiga voro pojkarne; de 
hade fällknifvar, som de täljde med i träd och knutar; jag fick 
tilltal af inspektorn. Men värst af allt var, att en pojke en gång 
kastade sten, som träffade en vandrare på landsvägen. Karlen blef 

• 
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ur.sinnig, rusade till kyrkoherden och talade om det. Jag började. 
tycka, att det var svårt och tänkte: jag tror jag flyttar härifrån, 
Men, tänkte jag, jag skall gå till inspektorn i Lydinge och fråga 
honom om han vill att jag skall komma tillbaka nästa termin. In
spel<torn blef vred, for till kyrkoherden och klagade på mig .. 
Kyrkoherden frågade mig om jag ville flytta utan att anmäla saken 
i skolrådet. Det gjorde jag. 5 terminer hade jag då varit i skolan 
i Stafby. 

Jag hade då förlorat min plats; min moder var bedröfvad, men 
du var det gjort som gjort var. Min moder ville att jag skulle fort
sätta studier.na i småskoleseminariet. Det gjorde jag. Jag reste 
till Uppsala och blef intagen på nytt. Lärarinnorna v oro 3: Fru, 
Laura Gerle meddelade oss kunskaper i flertalet teoretiska äm
nen; professorskan Sunden (Ebba Gregorsson) gaf lektioner i 
naturkunnighet. Fröken Augusta Pettersson var praktik- och slöjd
lärarinna samt undervisade i välskrifning, Jag läste om kvällarna 
så att mina ögon voro skumma; när jag var hemma kunde jag icke 
riktigt se skogen vid horisonten. En gång hade jag till lektion 
psalmen 50 1 :sta vers. Alla elever berömde min lektion och lära~ 
rinnan med. 

Examensdagen erhöll jag till undervisningsämnen innanläsning 
och kristendom. Innanläsningen åhördes af fru Gerle och landshöf-. 
ding Hamilton m. fl. Alla elever erhöllo utgångsbetyg. Fru Gerle 
anskaffade plats åt eleverna; hon försökte ock att anskaffa mig 
en, men brefvet låg för länge på vägen så att platsen upptogs af 
en annan. Sedan sökte jag en plats efter annons i tidningen och 
erhöll den. På våren året -efter examen flyttade jag till Tierp. 
Sl<alan skulle öppnas 1 :sta Mars. Det var ett förskräckligt yrväder. 
Jag kom till prestgården och var hos a.rrendatorns i 3 dagar. Der
efter begaf jag mig af; på båda sidor om vägen var snön upp~ 
skottad till höga murar. Sedan kom jag på stora slätter der snön 
var bortblåst. Ingen människoboning syntes till. Det bär väl upp. 
åt Dalarne, tänkte jag. En stuga fanns likväl vid vägen och sedan 
rökte det bland träden i en backe. Jag skyndade mig och fick, 
sigte på ett stort tvåvåningshus; der var Djupa dit jag skulle. 

Der hölls skolan i en liten byggning på gården hos en bonde 
Olsson. Ett kök med stor spis var skolsal. En liten kammare med, . 
kamin var mitt rum. Jag höll på att osa ihjäl mig der en natlt. 
Jag drömde att jag var inne i en teater, som hade stora gasrör~ 
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jag kröp emellan dem och visste ej hur jag skulle komma ut. Men 
jag vaknade, tog_ sängkläderna, bar ut dem i köket och sof der t.ill 

morgonen. 
Pingsten var härlig, lik midsommar, i Tierp. Då skyndade vi 

till kyrkan; der var stort möte. Ärkebiskop Sundberg var der. 
Han talade i koret till folket, tillhöll länsman och fjärdingsman 
att hålla reda på ungdomen, ty de voro bråkiga. Han nekade dem 
ej att roa sig; man kan väl ej stänga in dem i ett kloster, sade 
han, men det skall vara måttligt. Att hvem som helst höll sön
dagsskola gillade han ej. Vid utgången var det trängsel; kvinnorna 
i kyrkförstun sade till hvarandra: Aldrig har jag haft en sådan 

pingstdag förr. [Jfr ASU 52 s. 111.] 
Protokoll erhöll jag en gång deri jag kallades till att hålla 

lektion i en småskola. Jag höll lektion och hade till ämne >>Kristi 
inridande i Jerusalem>> (Jfr ASU 51 s . 138). -

Som dufvan var jag bland örnar uti Nord. En gång träffade 
jag folkskaleinspektör Herrmansson vid Tierps kyrka; han frå
gade mig hur jag erhållit platsen. Jag har sökt den efter annons, 
-svarade jag. Då talade han något som jag icke förstod. Men sed.an 
fick jag veta, att jag icke skulle få behålla platsen längre än till 
årets slut. När jag sedan erhöll min lön, så behöll man 25 kr. utaf 
·den. ,Jag sade då till pastor Roos: >>Jag säger som patriarken Ja
kob: Det som var mig lofvat förut erhåller jag ej>>. Skolan jag 
hade var mindre folkskola. Detta var väl mycket för mig, men 
jag erhöll en mindre folkskola igen sedan (i \Vittinge). Der sade 
kyrkoherde Hjelm: >> Barnen läsa bra här >> . Detta var nog för mig. 

Under sommarferierna var jag hemma och hjelpte min moder; 
hon var klen. Hon kände att hennes tid icke skulle blifva lång; 
·detta var sista sommaren jag hjelpte henne. Hon hade gjort allt 
h vad hon kunnat för mig. I ett af hennes bref läste jag sedan: >>Gud 
har omsorg om oss för h var dag, Hanna». J ag hade velat vara 
hemma och hjelpa min moder; jag gret och ville icke dit bort, der 
jag icke skulle få vara. Men min moder sade: »Gråt icke, för då 
gråter jag med». Jag som nästan alltid hade varit hemma, fick 
icke vara hemma hennes sista stunder. (Jfr ASU 47-48 s. 121.) 

Höstterminen skulle jag sköta skolan i Tierp. Jag reste och 
flyttade ifrån Djupa till Lockelsebo, ty skolan var flyttande . Der 
voro 2 bondgårdar; i den ena var skolsalen och i den andra var· 
mitt rum. Människorna voro beskedliga; de försägo mig med 'fisk,· 

kött, bullar och lingon. 
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Sedan var jag hemma en tid. Men skolan låg i min håcr. Efter 
.ann.ons i tidningen sökte jag ett vikariat i Fastärna nära

0 

H.ånäs 
bruk och erhöll det. Slwlan hölls i klockarbyggningen, dex; små
skolesalen var och äfven storskolan. Klockaren Löfgren var gammal 
och hade slutat skolan. En ung skollärare öhman var nykommen 
o_ch ?lef seda~ hans efterträdare. Han undervisade barnen präk
tigt 1 gymnastik och sång samt tillhöll dem att läsa och tala höcrt. 
I en liten byggning nära kyrkan, som var afsedd till pensionat "åt 
f. d. klockaren, bodde jag. 

Ungdomen i lill Tjäran och stor Tjäran voro religiösa; en 
kväll kommot de till mig, sjöngo och bådo till Gud. 

I Fastärna erhöll jag 175 kr. för terminen, mycket me~ än i 
Tierp, fastän det var småskola jag nu hade. 

N~r j_ag var. he~ma, satte jag upp en väf och väfde tyg till 
~·e kladnmgar -~t Inl~. Men som en fogel var jag, hvilken flög 
ifrån _det _ena _stallet till det andra. En tid förflöt; sedan erhöll jag 
ett VIkariat l Romfartuna i \Vestmanland nära vVesterås. Ja 
vikar~er~de .. för en_ skollärare Melin, som hade köpt en liten egen~ 
.dom 1 L1llharad, d1t han skulle flytta. Slwlan var mindre folkskola. 
Omkring 40 barn v oro der; de v oro något bråkiga. Skolläraren 
kom in i skolan ibland, men sedan han hade gått blefvo de alldeles 
vilda. Han sade att jag skulle taga till rottingen. Jag försökte det 
men jag ty_cl<te att det var svårt;. En afton s~ de jag till barnen; 
»Nn skall Jag stänga in er en stund, för Ni har varit svåra». ,Jag 
stod utanför och höll igen dörren. Då blefvo de alldeles ursinniga 
och sl~eko: »Läs upp fönstren, så hoppa vi ut! » Sedan läste jag 
·upp do_rren; då_ s~rungo de som skrämda får utefter vägarna. 

~V1 hade m1sswnshuset helt nära. Dit gingo vi om söndagarna. 
Predikanten Dahl bodde der med sin fru Adelirra och deras lille 
s~n ~avid - ~amt en s~llskapsdam Hanna Melin. De voro mycket 
gastfr1a, bJodo oss pa mycket godt, äggröra, rotmos, fläsk och 
sur limpa, som brul<ades der, samt det goda kaffet. Fru Dahl var 
barnsligt god. - Hanna Melin höll söndagsskola. En söndag höll 
hon skolan hos ett folk som hette Lings; då följde jag med och 
läste med barnen. 

Kyrkoherden var ej vänligt stämd mot missionshuset. Han 
sade att de~ rådde villfarelser ibland folket. Kristi himmelsfärdsdag 
korn han till Lycksta skola och höll predikan. Han ogillade att 
~attvarden utdelades i missionshuset och ville att det skulle ske 
1 kyrkan. 
2 - Vol . 55. 
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På examen var skolan full med kvinnor och barn; kyrkoherden 
d F .. t ho''ll J·ag marcronbön sedan innanläsning och huf-var er. ors o ' 

d äk. · er Pa· befallnincr af kyrkoherden förhörde jag barnen på vu r nin0 • o 

berättelsen om Moses ur bibliska historien. När allt var slut, voro 
d da mot mig de gåfvo mig penningkronor och af ma arnerna go , . 

skolläraren Melin erhöll jag betalning för termmen. Sedan pac
kade jag in mina tillhörigheter och reste hem till Funb.~. . 

Vikariat i \ Vittinge erhöll jag sedan genom s~åsko~la~aruman 
Alma \ Vennström, som egt det förut. Jag reste till vV1ttmge och 
be af mig långt upp i skogen till Andersbo. Skolh~set var be
lä:et nedanför byn; der bodde jag för mig sjelf. En bJör.ldund. om
gaf det och deromkring var djupa skogen. Sl<alan ".~r m~ndre folk
skola. Barn stora och små gingo om hvarandra dar, sa att myc-
ket arbete hade vi alla dagar. . 

Frälsnincrsarmem hade lokal i \Vittinge; där var Jag ett par 
gånger. Sist: gången var der ett förskräckligt lif. Ungd~.men väs
nades utanför, kastade stenar på fönstren, slogo up~ dorr~n och 

· · PoJ'karne sprungo fram till plattformen, ställde Sig der, gmgo rn. · d • 
skreko och låtsades göra bön. Armem måste fly upp 1 an ra va-

ningen. .. l"f • 
En herr Björkman hade skött skolan forut och h.ade. o te pa 

d · h studerade nu vid Bollnäs småskolesemmanum. Un-. en Igen; an . . . 
der sommarferierna var han hemma. Han kom ned till skolan; J.ag 
l"t h om läsa med barnen ibland. Han var mycket noga med m-
a on 11 f" 

nanläsning och skrämde pojkarna att ~an sku ~ .. rapportera or 
prä~ten om de ej läste rätt. När barnen fmgo se BJor~~an k?mma, 
skreko de: Björkman kommer, stäng igen dörre~! - a~ra .~rmn~ar 
till slöjd hade vi icke, men jag undervisade ~hckor~a 1 markmng 
och virkning; de voro så ifriga så att de sutto mne pa lofstunderna 
emellanåt och arbetade. Jag lekte med barnen och underhöll dem,. 
de gjorde löfsalar bakom vedboden, men ~jörkman ref sönder 
dem och kastade allt öfver gärdesgården ut 1 skogen. 

En lär 'unge hade jag som hade gått i skolan två terminer och 
kände kna;pt igen bokstäfverna. Han kunde ej följa de andra ba~
nen åt i välskrifning, utan jag försökte att läsa en stund hvarJe 
dag med honom ensam. Det gick: gossen l~r~e .sig läsa rent och 
läste utantill ur bibliska historien; han var sa 1fng, att han knappt 
var borta en enda dag. 

Examensdagen - på själfva Johanna - var strålande. Bar
nen hade rest löfbågar och ldädt skolan med grönt och blommor. 
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Kyrkoherden var der. Först blef morgonbön, sedan förhörde jag 
barnen första artikeln ur katP-kesen. Derefter blef det innanläsning, 
och på k yrkoherdens tillsägelse läste d e stora Jesper Svedberg i 
Folkskolans Läsebok. Sedan räkning på svarta taflan och sist geo
grafi. Kyrkoherden sade: »Barnen läsa bra här», och folket sade 
att de tyckte mig ha hållit en ganska bra examen. 

Sedan bjöd jag madamerna på kaffe, och kyrkoher den drack 
kaffe med. Innan jag flyttade från vVitt.inge bjöd jag alla barnen 
på afskedskaffe. 

Det var min mening att fortsätta med skolarbetet sedan, men 
jag erhöll ingen plats. 

Författarinnan var född 1853 å H olmbyboda, där fadern , Gnsfaf E., 
f. 1828, var rättare. Enligt hennes skildriug-, som nu förvaras i hembygds
föreningens arkiv i Fnnbo, berättade g·fu·dens ägare F loderus' döttraz· 
för sina syskon och för henne sa.g·or, bl. .a. om Gråkappan, Lunkentus, 
Tummeliten och Snövit. En blev gift med den senare sA berömde läkal'en 
Westerlund, Enköping, som övertog gåJ·clen och senru·e överlämnade dez1 
t.ill sin måg g reve 1'ol1Stoy. Så kom det sig, att dokbor W. bekostade~ Gus
taf E :s begravning 1'911 'Och att eu son till den nämnde Tolst;oy pel·son
Jigen nedlade en kl'aru; vid fattig·hjonet H~nna Eklunds jordfästning· 30/12 
1933. - Självbiografien har hon uedslu-ivit efte!' hand; de11 a.vslöts på 
kommunallJammet i Funbo 28/7 1'929. 

I barnaåren klen besökte H anna med. prof. Gla.s i Uppsala. och fir.k 
betala >>bara 25 öre för h val' gång. Nu skola doktorerna hafva. 2 kl'. g"llJlg 

en>>( 1) . - Efter lwnfirmationen tjänade hon i Uppsala. För sin Idenhets 
,;kull arelinenad h:ia bad kunde hon dock ej bli. i tillfälle erhålla sådana, 
>>ty jag skulle i min plats sköta sysslorna.» - D.å. hon efter ova:zl rela 
terade tjänstgöringar varit utan plats etb å~·filioude eller mer, lllldel'visade, 
hon en tid vissa familjers barn i Gustavsberg nära Byle i Fnnbo i läs~ 
ning, slu·ivning och räkning-, enär vägen till kyrkskolan var .l ång~ för dessa. 
Pastor (kanske åsyftas l<yrkostiimma;n)) samt vissa föräldrar ers-u.tte henne 
för arbetet. - Kärlekeu till skol.an sat.t i; ett av de sista meddeiandtena. 
a.v henne lyder: På examensdagen 1929 var ja.g· med i Fnnbo skola. 

Om småskollärarinnors pietism, ställning· och »hand med>> stora pojka.r: 
ASU 51 s. 99-101; här uppsatsen av J. R. Rydberg sid. 62-64. 

Erik Bergsten och E. Hedblom voro övningsskollärare vid folkskole
~eminal'iet. i Upp~ala. Den förre, som avg-ick vid vårfurminens slut 1878, 
blev sedan chef för folksiwlan i Finspång. Läroboksförfattare. Bearbeta.cle 
Arencls ' stenogTafi för svenska språket. J. B. Gauffin va.t· lärare vid Upp
~ala folkskolor; född 1848 vid östetiby bruk ; avlade lärareexamen i Upp
,ala 1875 och ti llträdde s. å . tjänsten i denua stad. Blev en av de Je
da.ude i Missionsföt·bundet (P. \Vald.ellJStröms). 

Carl Johan Öhman, född 1863 i Mol'karla; ex. i Upps. 1883, t ill
trädelo lära.rebefattn ingen 1885. 

On1 småslwleseminariet i Uppsala : ASU 47-48 s. 196·-198; i BolJ
näs aa s. 198-20!.); n :r 41 s. 173-189. 
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Far, bror Peter och jag. 

Av Manufactmie-Direcleuren, Lektorn och Prosten Carl Nyren (1780). 

En 1600-talsman på 1700-talet. Min fader, Peter Neuman, war 
bondson, född år 1696 på halfwa krono-skattehemmanet L y n g
sj ö h a g e n i östra Ny socken, hwaraf han ock hade sitt tillnamn. 
Detta hemman är beläget på \Vikbolandet, i Östergöthland och 
Björkekinds Härad, 2 mil öster ifrån Söderköping och tre mil syd
ost ifrån N arrköping : en ganska lj ullig och inne i skogen w id den 
lilla fiskrika Lyngsjön belägen gård, der jag ock haft många roliga 
stunder och der jag skulle wilja både lefwa dö, om försynen tillät 
mig att der wistas. Här uppföddes och tillärdes min Fader af sina 
egna föräldrar att läsa Swenska och Katechesen, samt emedlertid 
brukades wid de \vanliga bondesysslor, tills han war 7 eller 8 år , 
då han efter sackneprestens inrådande, som fann hos honom godt 
minne och god hog för boken, skickades till Söderköpings schola i 
början af år 1704. Här gjorde han sådana framsteg, att han wid 
winter-examen 1709 hade gått igenom alla tre classerna och fanns 
skicklig, att med e.tt wackert witnesbörd sändas t ill Linköpings 
Gymnasium. Men som hans moder emedlertid dött, och han fått 
eri mycket karg och hård stjufmoder, som alltid med missnöje till
lagade denna piltens matsäckar, och tyckte att han kostade för 
mycket att underhålla, emot de andra barnen, som 3 eller 6 till an
talet, gjorde godt gagn wid gårdsbruket och hushållningen; hwar
till ·ock kom de oroliga krigstider och hårda år, som mycket ut
blottade huset, (jag minns att min Fader ofta berättad e, att de åto 
barkebröd, knopp och annan owanlig spis, i hans föräldrars hus, 
som dock ick e war af de fattigaste i socknen) och ändtligen pest:!n 
i hwilken n ilgre hans syskon och sist bemälte hans stjulmoder dog; 
alltså blef den tillärnade Linköpings-resan, med min Faders stora 
ängslan och missnöje, hindrad, och till hans behag l emnadt, att 
wälja något handtwerk, i fall han icke hade lust att blifwa bonde. 
Under det min fader qwalde s ig dels med de oroliga tankar öfwer 
s ina tilltänkta studiers hinder, och dels med fö renämda wal, hwar
uti han ej kunde resolwera något wisst, gick hela 1710 och en del 
af 1711 förbi, då han, såsom en femton-å rig dräng, plöjde, trös
kade, högg wed och timmer, och gjorde alla de bondesysslor, som 
en fullwuxen dräng tillkomma. Fadren, (hans namn war C a r l 
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T h o r e s s o n) som såg denna sin sons tilltagsenhet och styrka, 
och älskade honom ganska mycket, dels för det enfaldiga nöje han 
hade deraf, att höra sonen under alla hwilostunder upprepa en hop 
latinska och grekiska declinationer och conjuntioner, samt annat 
scholegräl, som kitlade den enfaldiga gubben, bara för det han ej 
förstod ett ord deraf; men ännu mer, för det han halp honom att 
läsa och skrifwa bref, räkna ut kronoutlagar och se om qwi tten
serna woro riktiga; lilnväl allramest för hans arbetsamhet, beslöt 
nästan, att under sitt andra enklinge-stånd behålla honom ständigt 
hemma hos sig och wid myndiga år låta inskrifwa honom för gårds
brukare; emedan den ende brodren war hela 10 åren yngre lin min 
Fader. Men en annan händelse afbröt denna föresats. Krigsrust
ningar och utskrifningar woro ganska starke den tiden, och månge 
bönder måste sjelf-we gå ifrån sina hemman i fält, då de ej k unde 
skaffa karl. Samma omständigheter hotade ock min Farfader, och 
tiden war för handen att min fader skulle antingen gå i mantal 
eller blifwa tråsspojke. Hårda willkor för en läsegirig gosse, som 
ännu kunde twänne grammaticor utantill från pärm till pärm, och 
änskönt wid plog och slaga, dageligen exer cerat med penna i stället 
för wärja. En förnäm herre fick i denna willerwallan se min Fader , 
bland andra drängar, på åke-dagswerke wid stegeborgs slott, som 
ännu stod på sina fötter, och fattade för honom ett serdeles tycke, 
då han såg honom sitta på gödsel-wagnen med en la tinsk glosebok 
i handen. Denne herre satte sig str axt på sin häst, red till Lyng
sjöhagen, som låg en knapp 1/4 mil derifrån, och bad min farfa der 
att lerona s ig gossen P e t e r N y m a n, emot försäkran att wara 
honom så god som en fader, och antingen låta honom uppfostras 
med sina söner wid studierna, om ej läselusten stod a tt öfwinna, 
eller i annat fall draga försorg om hans framgena wälfärd. I-Ian 
wann sin afsigt och min Farfaders bifall till min Fader.s abeskrif
liga glädje; men höll icke sina ord: ty när denne herre, antingen 
samma år eller året derpå, blef commenderad att O'å till Pohlen o , 
ärnade han att taga min fader med sig som hejduk eller kammar
tjenare, ln,vilk et ingalunda anstod min fa der, som stretade häremot 
med alla krafter , och oförskräckt påminte honom sit t löfte, i brist 
af hwilkets fullbordan han antingen häldre wille k omma hem till 
s~n fader, eller ock gå i lära hos en skräddare i Söclerköping, som 
tillförene under schalåren warit hans wärd, och mycket älskat ho
nom och gifwit honom mången god aftonw ard. Till denna skräd
dare tog ock min fader, i denna sin ånges t, s in tillflyk t, mera att 
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begära hans råd, än af någon werklig håg för handtwerket, och 
det olåfwandes eller emot sin herres wilja och wetskap. Men som 
denne utan twifwel blygdes att antingen bvvinga en ung gosse mot 
sin håg och gifna löfte, eller att så snart släppa hono~ ohulpen 
i:l:rån sig; spanade han snart upp honom och tog honon~ sa godt son~ 
med wåld tillbaka. Men satte honom likwäl, innan sm bortresa, 1 
lära hos en ganunal afskedad trumpetare, som bodde .i nästa soc
ken intill; h warmed min fader ·wäl war mera, dock 1cke alldeles 
s å nöjd, som om han fått komma till Linköping, .hwilket än n~ lekte 
honom i håcren . Emedlertid blef han, efter den tidens bruk, 1 rege
ments-rulla~ inskrifwen såsom ordentlig fälttrumpetare-lärling, och 
wet jag icke om sådant bruk ännu w ara r. Men d~n gamle. och till 
namnet mig obekante läromästarn dog s traxt derpa, och mm fader 
blef ställd till att lära ut hos en annan nästan lika gammal trum
petare, wid namn R y n i n g, boende i JäckeLsbo .. och Ny.kils socken. 
Denne war, för sin egen person, en mycket snall musicus och be
skedlig karl; fast så gammal och orklös, att han knap t l~unde se 
om siU hus, eller wisste huru der tillgick, mindre lära mm f~der , 
som han wille och borde; och min fader s let, gubben oweterbgen, 
mera ondt i hans hus i tre .eller fyra år, och hade större förtret
ligheter, än han tordes för någon menniska uppenbara, i fruktan 
att både swälta och törsta, om han knorrade. 

Såsom dennes vikarie följde ha.n med östgöta ltavalleri t~ll Sk~ue 
1715, då Ka rl XII väntades elit. Innan a rn1en . marsche1:~de bli N.~rge 
blev han ordinarie trumpetare vid Vifolka kompan.1 »m~d lo1~ och Skra~~ge 
boställe••· Vid .den norska campagnen for han g·ruv~·en 1lla, f10k ofta svf\ lt,'l. 
och törsta .samt förityide ofta händer och föt t.el'. .. • . 

Min k. fader war en flitig och efter s itt pund nog forstand1g 
och speculativ landtbrukare, hwarpå han ock satte sin högsta. dik
ta n och traktan i werldslig måtto. Och jag, som under ferierna 
ofta war med honom på åker och äng, samt i skog och mark, och 
dagligen hörde hans förnuftiga discurser i dessa ämnen, hwari h~n 
ock, genom allahanda hushållsböckers läsning, förwärfwade .s1g, 
efter den tidens omständigheter och sitt eget ouppbrukade smlle
pund, större insigter, än mången skulle tro honom om, fic~<: af .. ho
nom den första smak och anledning, att tractera hushallslar.an 
systematice och såsom en af wåra nödigaste wet~nskaper, h":,ilken 
idee jag sedan med egen läsning stärkte och allt Jemt yrkade afwen 

i mina academiska magisterprof. 
För öfrigt brydde min fader sig icke myck et om fjäs och gra~n-

låt, u tan war myck et gudfruktig, så att han aldrig hwarken SJelf 
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.försummade, eller tillät någon af sina barn och tjenstefolk för
summa kyrkogång och den allmänna gudstjensten, när de hade 
helsan och woro eljest oförhindrade. Ja han war så sträng och 
hiTannlaga häruti, att hwarken wäderlek, sädesbergoing eller, att 
jag må så säga, oxens dragande ur brunnen, kunde hindra honom 
härifrån. För min del frös jag många wintrar så att hjertat hop
pade i mig, och hade gerna önskat få w ara hemma från kyrkan och 
läsa postillan eller Serivers w er k; men ingen bön halp; jag måste 
deran och w änja mig, som han sade, att slita ondt, hwilket ock 
skedde, i det jag ofta war mera tunnklädd, än jag borde, och ald
rig så länge lian lefde nånsin fick bruka päls. Samma beskaffenhet 
war ock med mina öfriga syskon. Och på köpet kunde wi antingen 
få stryk , eller stängas ifr ån middag, när wi kommo ifrån kyrkan 
utan att kunna prediksord. Hans allwarsamma lefnad, hans tarf
Eghet i mat och dryck, utan a tt någonsin supa bränwin, röka tobak, 
snusa eller missbruka någon ting, hans ordentlighet i en kort sömn 
och i alla sina göromål; allt war så exemplariskt, att jag med min 
lärdom ofta önskat mig kunna imitera honom och hafwa hans en
faldiga stränghet i denna punkt men jag h ar ännu aldrig hunnit 
dertilL S ällan satt han uppe öfwer klockan nio om qwällarna, och 
aldrig war han i sängen sedan kl. slagit tre om morgonen. Hans 
folk och barn måste hålla samma ordning, fast wi ändå s tundom 
ex specia/i gratia fingo om wintern sofwa till 4 eller 5 · men om 

. ' 
sommaren aldrig. A ldrig wet jag honom warit sjuk eller sänglig-
gande, mer än att han en eller par gånger om året kunde klaga 
öfwer tandwärk. Om sitt hufwud war han ganska öm, och höll 
det ständigt warmt med flera mössor eller serwietter, samt med 
tjock mössa under stora och tjocka peruker, när han färdades bort 
eller eljest skulle wara klädd, som icke ofta skedde, u tom den 
trägna kyrkogången. Jngen Fars barnauppfostran kunde wara 
strängare, och tillika örnare än hans; ty han wille w åga all sin för
måga på sina barn, för att få dem till folk, s åsom hans dagliga tal 
war. Ja han höll på en gång fyra gossar w id Linköpings schola ; 
och när jag såsom den äldste kom något till åren, måste jag wara 
mina bröders preceptor, emedan han ej längre mäktade hålla nå
gon informato r . Men detta war mig ett swårt och förtretligt gör o
mål ; ty de twå näst mig F r e d r i c och M a t t h i a s Nyren woro 
mycket olydige, och hade på långt när icke den håg för boken, 
som jag hade sjelf och wille att de skulle hahva. Men den tredje 
G ö s t a f war wäl mycket qvick och hågad att läsa, fast i öfrigt 
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mycket skälmagtig och olydig emot mig, som gerna händer bröde1~ 
emellan då den ene skall befalla den andra. \Värst war, att jag , 
af min Fader, för alla deras skalkstycken och wårdslösheter fick 
bära answar, och ofta undergå en hårdare aga än de. Detta gjorde 
mig ändå icke så ond t, som det att min moder, hwilken war af ett 
blödigt och ömt lynne, fick hårda tillwitelser, när hon i oförstån-· 
dig wälmening wille taga frid för oss. Äfwen som hon ock af min 
fader mycket hårdt tilltalades, när han hos henne förmärkte nå
gon vanite, som gerna följer med könet, eller någon slummeragtig
het i hushållningen, som min fader tyckte strida emot sin weder
tagna ordentlighet, och nästan allt för stränga och diretetiska le:f
nad. Ehuru högt jag älskade min moder, som sällan eller aldrig 
sade ett hårdt ord åt mig och mina. syskon, tillstår jag dock att 
både kärlek och wördnad för min Fader alltid hade öfwerwigten, 
ty så allwarsamt han tuktade mig för mina fel, så högeligen be
römde han ock min qwickhet och mina dygder, när jag på något 
sätt kunde ställa mig in hos honom, hwartill ingen annan wäg 
gafs, än att wara lydig i högsta grad, fast jag stundom tyckte 
hans befallningar woro för stränga eller absurda, och att göra 
snart och wäl ifrån mig mina föresatta lectioner. 

Med all denna liksom medfödda rigeur hos min fader, wal" 
han likwäl en nöjsam och lustig umgängsman, serdeles i goda säll
skaper, och bland sina förtrogna wänner, och aldrig war jag gla
dare och nöjdare, än då jag såg honom i sådant lynne. Han war 
en god wärd och såg gerna främmande hos sig, men lät sig dock 
icke af dem hindras ifrån sådana sysslor, som icke kunde upp
skjutas; och reste sällan eller aldrig från huset att göra dem 
contravisite oftare än han hade ärende till dem, hwadan jag ock , 
torde ärft min stora afsmak för de nu än mer i swang gående 
visiter, och min stora hog för att wistas för mig sjelf. 

Guds wälsignelse och bärgning till tarflig föda och uppehälle 
saknades wäl icke i min faders hus, men att något war öfwer se
dan 12 a 15 munnar blifwit mättade, kan man ej gerna föreställa 
sig wid en i nlwmst, som blott bestod i bostället och årliga räntan 
af 2 :n e andra hemman, som wo ro honom på lön anslagne. 

Ändtligen nalkas nu det bistrare ögonblick, då jag med min 
k Moder och syskon, samt några andra hos oss församlade slåg
tingar och wänner, måste taga det bedröfweligaste afsked af wår 
hulda Fader, som någonsin kan tänkas, utan något hopp, eller lika 
som med en fullkomlig aning, att här i tiden aldrig mer få se ho-
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nom, hwill<et ock hände; ty år 1741 om hösten blef han, tillika 
med halfwa delen af Östgötha Cavalleri utkommenderad till den 
för hela Swerige, ej mindre än för wårt lilla och fattiga hus olyck
liga Finska campagnen, der han ock tillsatte sitt fif, utan att jag 
allt in till denna dag kunnat få någon wiss och tillförlitlig under
rättelse, om tiden när och sättet huru det skedde. 

Några dagar före sin bortresa, sedan hela utrustningen war 
färdig, och hwarmed jag i synnerhet mycket sysselsattes att rida 
och löpa hit och dit till städerna och på landet, för att beställa 
och afhämta ett och annat, så kallade han mig och alla mina sys
kon för sig, och/ i w år moders närwaro förrnante oss till kärlek 

' lydnad och tjenstagtighet emot henne, samt till inbördes enighet, 
mig i synnerhet, såsom äldst, att lära, underwis~1 och hjelpa mina 
bröder tillrätta, och dem att wara mig lydige; uprepade sedan, 
under en lång predikan, nästan allt det, som jag förut skrifwit; 
hwarunder både han och wi hwar i sin stad mycket gräto. När 
samtalet slutades måste wi alle med hand och mun, swar ande 
hwar för sig serskild t j a, lofwa honom att hålla hans förmaningar; 
hwarpå han tog oss alla i famn och kysste oss, önskandes oss 
Guds nåd och wälsignelser dertill; gick sedan ut och war länge 
ensam i en gästestufwa. 

När min fader tillika med min moder tagit Herrans heliga 
nattward af Capelianen som war wår granne och goda wän, sam
ma dag afresan skulle ske, och hästarne woro sadlade, leddes de 
ut på gården. Då min Fader efter ömaste och sorgligaste arskeds
tagningar af oss alla, gick ut och satte foten i stegbygeln att stiga 
upp på sin stora sköna tjensthäst, som war eljest en swår och 
oregerlig best för alla andra än min fader sjeli, besinnade han sig 
straxt och klef tillbaka, strök up betslet i sadeln, att hästen stod 
stilla och krum a de sig; föll sedan på knä framför hästhufwudet, 
blottade sitt hufwud, och läste högt, bönen F a d e r w å r, synda
bekännelsen, B a r m h e r t i g e G u d och \V ä l s i g n e l s e n; hwar
på han, utan att säga något widare, satte sig på hästen, swängde 
honom om som ett wäder, och red, emot sin wana, i fortaste ga
lopp öfwer ägorna, att jag, som hade fått frihet att följa med till 
Åby på andra sidan om Norrköping, och gossen Swen, omöjligen 
kunde följa med, utan blefwo tillika med bagage-wagnen ett långt 
stycke efter, till dess wi ändtligen hunno honom wid Bankebergs 
gästgifwaregård, der han gått in i en kammare och satt ganska 
gråtögd, sorgsen och tankfull, att wi ej kunde få ett ord af honom, 
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som war tydligt. Här stötte compagniet tillsamman och marchen 
fortsattes samma dag till Linköping, der nattläger togs, och andra 
dagen till Norrköping, der hela Regementet utanför wester tull 
samlades, och gick emot aftonen i parade igenom staden till Aby 
gästgifwaregård, der rastedag war utsatt. När manskapet här le
gat i 2 nätter, och emot middagen på andra dygnet blåstes upbro~t, 
sade min fader till mig; r e s n u i H e r r a n s n a m n h e m, m 1 n 
k. s 

0 
n; j a g s å g e g e r n a a t t f å n j u t a d i t t s ä l l s k ~ P. s å 

l ä n g e j a g l e f w e r, m e n d e t ä r o m ö j l i g t. L ä s n u f h t l g t, 

0 
c h t a g u p p h w a d d u e n t i d, f ö r m i n s k u l d, f ö r s u m

mat, att du ej blifwer .efter dina kamerater. Labora 
et or a. [= Arbeta och bed!] O c h d e t f ö r s t a t e r m i n e n s ä t
t e s, s å t a g d i n a b r ö d e r m e d d i g t i 11 L i n k ö p i n g; d. i n 
moder lärer redan laga till kost åt Eder. Hon gd· 
wer eder ock penningar till de nödigaste utgifter, 
men här skall du icke dess mindre få något till att 
köpa dig och dina syskon nödiga böcker för; och 
mera skall du få framdeles, om du är beskedlig. J 
det samma upptog han en bancosedel på 36 daler kopparmynt, 
hwarföre jag med tårar tackade och tog afsked, samt fick ej mera 

se honom. 
När jag wid mognare år eftertänkte de swåra påföljder, som 

min k. Faders örnkeliga. och alt för tidiga död förorsakade wårt 
hus, har jag ej kunnat underlåta, att göra åtskilliga reflexioner 
öfwer ett krigs bedröfligheter och de flesta krigsmäns hårda öden. 
Jag har undrat huru en menniska, som har sitt fulla förstånd, nå
gonsin kunnat falla på den ytterligheten, att liksom göra sig till 
ett .Slagtoffer för fiender. Hwarföre jag ej heller rådt, eller will 
någonsin råda någon yngling, som är duglig till något annat, ,att 
söka krigstjenst, utan häldre lära det smutsigaste handtwerk, som 
ofta ger den fetaste mun i bästa ro; eller ock att arbeta wid plo
cren, som jag håller för ett ibland de hederligaste och nöjsammaste 
~äringsfång. Men som jag tillil<a wet, att käcke krigsmän äro så 
nödige som nyttige för wårt rike, så unnar jag dem alt för gerna 
deras inbillade heder, som dock med rätta kallas ett lysande 
elände men önskar tillika, att wälförtjenta mäns enkor, ej måtte 
efter deras död råka i det elände, som min moder, eller åtminstone 
icke så utsättas för samwetslösa och orättrådiga domares god
tycke, som hon. För öfrigt har jag icke nog kunnat förundra mig 
öfwer sådana Konungars, statsministrars och fältherrars obetänk-
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samhet, som under påkommande eller warande krig ej bekymra 
sig om sådana anstalters fogande, som tjena till krigsfolkets rädd
ning och bergning, då de äro utom fiendteliga anfall eller wid 
retraiter; för att icke tala om deras tyranniska omenskliahet som 
utan något nödtwång och blott af falska statsmaximer,

0 

ell~r en 
inbillad ä:ely.stnad ~ch eröfringsanda påföra andra magter krig, 
och deruti upoffra ~ma undersåtare och medmenniskor till många 
tusen, utan att besmna det en enda medborgares lif är ofta mer 
wärdt, än hela skeppsladdningar eller en hel fästning och stycke 
land. 
· Men för dylika reflexioner är icke här något egenteligt rwn. 
D~'t är mig nästan omöjligt, att lemna åtankan af min k. fader, utan 
att erinra läsaren och mig, om de hufwudsakligaste lärdomar och 
principer, som han wid alla tillfällen, och i synnerhet wid sin bort
resa, intryckte i mig och mina syskon, samt om de ordasätt, som 
han denvid brukade. Och jag hoppas, att läsaren, så mycket heldre 
ur.säktar, att jag wid berättelsen om min fader, är något omstände-
1ig och ~idlöftig, so~ jag, i betraktande af hans snöpliga .afgång, 
o~h att 1~ga personaher förut öfwer honom blifwit uppsatte, tyckt 
mm sonliga wördnad fordra att lemna efterwerlden någon åmin
nelse af hans namn, ehuru ringa och föraktligt det ock warit och 
.af min högaktning och lydnad för hans förmaningar. ' 

.. När han år 1740 wi? Olofsmesso marknad i Skeninge, dit jag 
for u~pmun~ran och nöJe skull hade warit honom följaktig, hade 
fått sma officerares muntliga berättelse om den tillstundande mar
c.~en åt F!nland, med tillsägelse att hålla sig färdig till uppbrott, 
lat han m1g under hemresan rida i bredd med sig på en liten häst 
den jag fick kalla min, då han höll till mig följande tal: ' 

>>M i n k. C a l l e ! jag torde nu komma att resa bort ifrån hu
set p~ någon tid, och står det i Guds händer om jag någonsin kom
mer tlllbaka, emedan jag i dag fått marchorder till kriget i Finland. 
Derför.e w~ll jag ?ck nu medan wi äro ensamme tala förtroligen 
~ed d1~, sasom mm äldste son, och först gifwa dig mina faderliga 
formamng.ar och wälsignelser. Din k. moder, med dig och dina sys
k?n, har Jag. redan anförtrott i Guds wård, som wisserligen skall 
~Jelpa Eder 1 all nöd, då mitt wärn ej kan göra Eder bistånd; men 
Jag hyser derjemte icke litet hopp till dig, emedan Gud förlänt dig 
:tt g.odt wett och snille, och du är så wida för dig kommen, att 
du SJelf kan börja bruka eftertanka, att du ock med tiden skall blifwa 
både din moders och dina syskons stöd, hwilka jag ock förden:>kull 
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nu hos dig på det ömaste rekommenderar. Min tanka har warit att 
amvända all min förmåga på dig och de andra barnens uppfostran, 
a t t f å E d e r a l l a t i l l f o l k, men dig, såsom förstfödd, har jag 
i synnerhet gifwit åt Gud, såsom Hanna gjorde med sin son Sa
muel, d. ä. jag har, om Gud så behagar, ärnat dig till Prästestån
det, emedan jag förmärkt att du dertill har både lust och gåfwor. 
Min önskan hade wäl warit att lefwa så länge, tills jag fått den 
glädjen att se Eder alla hulpna; men jag skulle ändå wara nöjd, 
om jag fiinge höra dig predika; och jag tror säkert, att om jag ej 
kan hjelpa eder, skall dock Gud göra det. Men will du någonsin 
njuta Guds bistånd och wälsignelse i ditt förehafwande, så frukta_ 
och älska Gud; kom ihog, a t t o m d u g l ö m m e r h o n o m, s å 
g l ö m m e r h a n d i g. Låt detta w ara ditt tänkespråk: H a f G u d 
f ö r ö g o n o c h i h j e r t a i a l l a d i n a l i f .s d aga r, o c h t a g 
dig till wara, att du icke samtycker i någon synd 
o c h g ö r e m o t G u d .s b u d. Om Gud ger dig något god t, så 
nyttja det rätt, och hjelp dem som behöfwa ; war aldrig karg och 
nisk; men kom ihog, att den som ger, så han tigger, honom skall 
man slå så han ligger. Hafwer du litet, så hushålla wäl dermed, 
och båll god agt och ordning på alla dina saker och göromål, och 
wet, att ordningen är "halfwa wcrket. vVar aldrig nyfiken, yppig 
och slösagtig i oträngda mål, och ingen wäderhane för alla moder .. 
J sällskap med andra war wänlig och glad; och beflita dig om 
ödmjukhet emot alla menniskor. \:Var redlig i handel och wandel, 
och snålas icke efter andras egendom. Kom ihog hwad du läst: 
qvod tibi non vis fieri alteri ne feceris. [Gör icke andra hwad du 
icke will att de skola göra dig.] För win och starka drycker akta 
dig som för en pest, och undfly såsom huggormar elaka qwinnor~ 
hwilka med sin sång och retelser aldramest kunna förföra en ärlig 
och dygdig karl. Kom ihog hwad du läst om K David och Salomon. 
\:Var flitig och outtröttlig i dina studier; och om du kan, så wänd 
aldrig igen, förr än du blihvit Magister, hwartill jag ock will 
hjelpa dig efter all min förmåga, emedan utom dess är föga be
fordran och heder att wänta wid Presteståndet. " (Så war det ock 
werkligen den tiden; men innan kort begynte Magistergraden att 
ligga för fäfot, som man säger, och Parnassen miste en stor del 
af sin prydnad.) _>> När du blihver prest så besinna, att det är ett 
wigtigt ämbete, icke menniskors, utan Guds; och sök aldrig tränga 
dig in till någon församling genom list och konstgrep; ty om der
igenom skulle winnas någon timelig förmon, så har det dock gerna 
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i följe med sig en ewig förbannelse; och kom ihog, att som inga 
menniskor på jorden warit mig angenämare, än goda och nitiska 
prestmän, så har ock intet warit wederstyggligare i mina ögon, än 
en försumlig, snål, girig och wällustig prest. Blir du ock icke prest, 
så blif ej heller någon prestfiende; och om du we t något ond t med 
presten, så sök hans wänskap och rätta honom om du kan, på wän
ligt sätt; men för ståndets heders skuld och andras exempel så 
yppa aldrig det onda du wet med presten, och låt det än mi~dre 
bryta ut till trätor och förföljelser i processer; utan lef emellerLid 
som presten lärer, och icke som han lefwer. \Var aldrig enwis i 
dina tankar och göromål, och sök så mycket möjligt är, att und
wika hat och förakt, serdeles af dina förmän; men w-et ock, att 
.det icke anstår en prestman, eller någon annan rättsinnig christen 
att för werldslig ära och förmån skuld, lefwa werlden lik. Sök 
först frid med Gud och ditt eget samwete, så får du wäl frid med 
menniskor. Gift dig icke för bittida; men dröj ej heller dermed 
tills du blir oskicklig att afla och upfostra barn, och när du friar, 
så tag goda wänners råd, och haf i ditt wal mer afseende på helsa, 
.dygd, och upfostrans goda egenskaper, än på skönhet, rikedom 
och förnämt stånd. Tag aldrig t r u l l för g u l l, och akta dig i syn
nerhet för en sjuklig, lytt eller fåkunnig hustru, ty hon blir dig ett 
husko~s ?ch ett dagligt hehvete på jorden. \:Vill du ha:fwa wälsig
nelse 1 d1tt ägtenskap, så gack dertill igenom rena wägar, och icke 
genom . otuktiga eller förföriska. Lek kärligt med din äg ta maka; 
men gif. henne aldrig tillfälle att förakta och hata dig, och lät 
henne CJ heller få magt öfwer dig eller större wälde i huset, än du 
har; ty då kan lätteligen allt ' -vändas upp och ner. Är hon förstån
-dig, så tag hennes råd i angelägna saker j men dölj annars idet 
mesta du kan, serdeles dina widrigheter, både för henne och bar
nen. Akta dig för sqvaller, och tillåt aldrig rännarekäringar få sin 
_gång i huset, som uppsnappa och mer illa än wäl berykta din in
wärtes hushållning, så framt de ej få draga bort hwad de wilja. 
Men tiggare och sådana fattiga stackare, som ingen ting kunna 
göra, gif hwad du kan och snäs dem å tminstone icke. Men lätt
färdiga landstrykare håll till arbete. Emot ditt tjenstefolk och un
·derhafwande war hwarken för flat eller för hård, utan låt dem 
få sin riktiga del och häldre något öfwer än under, på det de med 
nöje. må göra sitt riktiga arbete och icke blifwa dig otrogna j ty 
hustJufnad är en stor swårighet, antingen då tid eller saker för
snillas. Twinga ingen till odrägligt arbete. \Var idog i åkerskötsel, 
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och besinna att som jorden aldrig kan för wäl brukas, så är ingen 
ting tacksammare eller mera lönande än hon. Om möjligt ii.r, så 
war sjelf med i alla wigtiga förättningar, och lit icke för mycket 
på folket. Till att upmuntra dem, så blygs icke att sjelf lägga hand 
wid det de hålla för swårt eller nesligt. På det sättet kan du få 
mycket arbete uträttadt med lätthet. Kom ihog, att husbondens 
öga gör hästen fet, och att ingen gödsel är åkern bättre, än den 
som faller af husbondens skor. När du utmärker någon af ditt 
folk för synnerlig Hit och trohet, så stick honom någon gåfwa i 
handen och gynna honom alltid, dock så att de andre ej blifwa 
honom hätske och widrige mot dig. Låt werldsligt bekymmer ej 
taga öfwerhanden hos dig, så att du blir girig, och låt aldrig hus
hållssyslor hindra dig ifrån Gudstjensten, när du är frislc Akta 
din helsa och bruka medikamenter och läkare det minsta du kan. 
När Gud gifwer dig barn, så besinna att de äro en Guds gåfwa 
och en stor skatt den du wäl bör wårda, och derföre wara Gud 
answarig på yttersta dagen. Upfostra dem wäl, men icke klemigt. 
Den gamle Adam går icke ut med lek, utan med stryk. Lär dem 
sjelf allt hwad du kan, innan du anförtror dem åt andra. Kosta 
på dem efter yttersta förmåga, att få lära de goda "vetenskaper 
och konster, som de äro fallne till. Och besinna, att det bästa arf 
du kan lemna dem, är en god uppfostran. Tag exempel af mitt för
hållande emot dig och dina syskon. Bed Gud innerligen böja dina 
barn till dygd och goda seder, och håll dem till Gudsfruktan och 
att äfw-en bedja för sina föräldrar, så blifwa de icke w anartiga ». 

När han slutat detta sitt tal, som under wägen afbröts genom 
ett besök hos Cornett S t r a l b o r n på Olstorp, der han ännu fick 
större wisshet om den förestående campagnen, så tog han upp en 
röd plånbok, den jag ännu har i behåll och gaf mig till marknads
gåfwa, förmanande,s mig att deruti oppteckna både detta och allt 
annat, hwad jag borde minna.s, hwilket jag ock gjorde och det 
han några dagar derefter sjelf corrigerade, lät mig renskrifwa och 
alldeles läsa utantill. Men hwart detta papper, som på min Moders 
begäran derefter leronades till henne att genomläsas och förwar.as, 
sedermera förkommit, är mig obekant. Dock som jag ännu har allt 
i friskt minne, har jag det nästan ord ifrån ord antecknat till en 
oförgänglig åminnelse för de barn Gud mig gifwer. Några andra 
småsaker hade wäl ock wid slutet influtit, såsom att jag wäl borde 
läsa öfwer det utdrag han hade gjort af nya Lagboken, ur B y g g
n i n g a och R ä t t e g å n g s-Balken, samt en instruction om torpen 
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och ägorna wid Skrän g e, huru de böra brukas. Men som min 
Moder icke länge kom att wara wid bostället J·ag ocl t _ · , < war mes 
b?rta och hade ae~sutom den tiden föga lust för lagfarenheten, 
sa kom detta att forsummas, och håller jag fördenskuld det onö
digt att här antecknas. 

Gifwe Gud, att jag i allt det öfriga hade hittils kunnat .eller 
hädanefter kan följa hans råd, så wore jag lycklig. ' 

_Ingen af barnen t~cl<tes ~an älska så högt som mig, fast han 
aldrig sad~ det; men m~en fick dock skarpare risbadstugor, och 
det ofta for bagateller, 1 min tanka· såsom t e då · o o .. . . · · · Jag en gang 
at en gammal ,karmg, hustru E l1 n, som warit wår torramma (ty 
min moder gaf alla sina barn sjelf di) gaf bort några Camilleblom
mor eller andra örter, .som min Fader hade upplagt att t 1 h 

ill 
· f or <a oc 

ärnat t sma otbad, dem han ofta brukade d t · · k . , men e Jag 1c e 
kunde ermra; basade han mig rätt starkt med ris· äfw.en f" d t 

~ag eo~ot ~örbud klef upp i ett äppleträd; en ann;n gång f~~ d:t 
Jag laht tJenstefolket kläda ut mig till skråpuk eller J·uleb 1 h 
.. o f" d . oc <, o c 
an en ~ang, or e_~ pg om qvällarna så gerna satt ibland pigor 
och drangar och horde dem förtälja sagor och spökelseh· t · , h ·u d h 1s one1, 

w1 <a se nare ade gjort det intryck hos mia att J'ag war .. k-
"dd .. d till 20 å o> mor ra an a r, och till dess j ag igenom förnuftiga b.. l 

l" · "f oc <ers 
asru~g o .. werwann ~enna inbillning. J ag har dock sannat ordsprå-

ket:. JU karare barn JU skarpar.e aga, och finner nu efteråt att jag 
aldr1~ blef ~gad oskyldigt eller oförnuftigt-wis. Men för' läsning 
har Jag ald~tg,_ hwaorken hemma eller i scholan fått ett hårdt ord. 
o Underv_Ismn_~ at mig til~ tolvårsåldern. Innan jag fyllt 4 
ar, ~~uncle pg lasa Swenska mnantil. Detta säges jag hafwa lärt 
merand~ls med lek och af egen drift, i det jag daaligen hängde 
efter mma föräldrar och andra med begäran att de ~·n .. · h d ll d ' 1 e saga m1g, 
uru _en e er en bokstafwen, det eller det ordet hette. Och me-

dan mm ~10der satt i wäfstolen, har hon på en enda dag lärt mi 
stafwa. Pa samma sätt lärde jag mig sJ'elf att läsa lat1'n · t'lgl 
o 1731 . muan l 
a~ , .:Onan nå~on wisste ordet af. Skrifwa lärde jag samma år 
pa det sa~_t, at~ n:m Fader på marginalerna af gamla bref skref en 
b?kstaf for mig 1 sender, den jag så länge efterapade, tills jag 
gJ?rde honom lika: och sjelf bad om en annan bokstaf. Ringa pr.e
mter och u~muntrmgar ök te min ifwer att lära allt mer och m.er · 
och som_ mma föräldrar woro för fattiga att hålla privat informa~ 
~-r åt m1g ; men tyckte derhos att jag började blifw.a dem för efter
hangsen och sinksam, satte de mig år 1732 till en gammal besked-
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· · s 1 der J· ag i sällskap med en Fröken Rotkirk från hg gumma l oc men, • . d 
\Vinäs, Prosten Retzii och CapeHanen Dalste_dts barn, pa mm r~ 
·· • d t' d 2 eller 3 gånger gick 1genom hela Luthen an sex mana ers l . . b l 
C t h ed S webilii förklaring Hustaflan, Athanasu sym o um 

a ec es m • ' l ·· if · 
och allaskriftens språk, så att jag kunde hela bo <en parm ran 

.. m utantill och kunde swara på alla frågor, hwar man tog dem. 
~7na Föräld:ar fägnade sig wäl mycket häröfwer, . men_ de belda
gade tillika sin oförmögenhet, att hålla informator at mrg. Och a_~t 

· f t san·· da mig till Linköpings schola war ock for 
utan m orma or . k ' l d f' b' 

l 
• dt D tta och de twå följande åren grc sa e es or 1, 

myc <et waga · e 'f d 1·· t B' · t · de än öfwade mig i skn wan e, as e l-
utan att Jag anna gJor > •• • • 'd 
beln och repeterade Catechesen, till min Fad~rs noJe ~- ena sr an 

d 
··fw tt · wid de i kyrkan offentehgen anstalida Cate-

ero er, a Jag . .. .. llt 'd 'bl d . 
h

. · f'' h'', a··fwen som wrd husforhoren, a 1 1 an mma 
-c 1sm1 or O l, • • · f·· b' 
· .. • · d b·· t och aldrig lät någon fr aga g a mrg or 1 Jamnanga swara e as > • _ f f' 

d h f .. e ock min Fader till att så mycket o tare a 
obeswara ; war or ' . .. l 
d tt 

nö 'et eller ock kan hända att skryta med mrg, s~llan el :r 
e a J ' C h' 'f ·· h'' t en ~al' 
Id ·

0
. 1··t nig förswnma något atec rsnu or or, an mg v 

a nt:> a 1 · · h ll ··db de 
t l'nlyst eller -eJ·. För min del war Jag eJ e er no u n, 

ro e war · f k llt"d 
att bewista samma förhör; emedan det b~röm pg .. lC .. , a .. l 

· d · nÖJ·e som min Fader. \\?Id dessa forhor hande 
aJor e mig samma 'f' l · 
o • a att ·a under betraktandet af Christi cruc1 lX <Om l e~ 
en gant:>, J g . .. · • d 
exstas och bortswimmade. Men min Faders missnoJe a an. ra sr-

d 
dt är icke mindre öfwer hans knappa tid och 

an, war som sag ' d ll h d t'd tt ·u tt han hwarken sJ· elf längre försto e er a e ·1 , .a 
w1 <or, a . · f t · t 
h dl d · eJ· heller hade medel att hålla pnvat m orma or a 

an e a m1g, ll 'd k" t · · E L t' · l grammatika hade han wäl eme ertl op mrg, mig. • n a ms < . .. . d _ · 
samt en glosbok, hwaruti han föresatte nug laxor, till es~ J_ag 
genomläst och kunde nästan både gr~m~atica och glosbok utanilll, 
utan att förstå det ringaste af apphcatwnen. 

\\Tid samma tid lät jag märka mycken hog för mu_siken,. i ~et 
· .. de alla mina lediga s tunder till att göra m1g sma vro-
Jag anwan . . 
l' , af t adstickor på hwilka jag apphcera,de tarmsnoar, som 
_melf' l fr~n mod~r samt skru:h:var och stall, tills jag ändteligen 
Jag l C < a ' d . l' d t • k e. 
till marknadsgåfwa fick en liten krambo s vw m me s ra . , 

b 
• t · blef .sa· glad som J· ag fått hela werlden, och war aldng 

wm·a - Jag ' . . . • · · 11 
.. 'd ·e än då J· ag antingen sjelf hck gmda pa denna vwhn, e er 

noJ ar , . • l ' t tt · 
höra någon annan spela. Ja jag hade redan gatt s.~ ang , a ~ag 
af eget g-ehör börjat spela de polskor _och _slagdangor, . s~m Ja~ 
oftast hörde pigorna sjunga, och sedan pg f1ck denna VIolm, fat 
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tadc mindre håg för att läsa, när min Fader beslöt att alldeles 
' applicera mig till musiken. Men som jag ännu war för liten, så att 

jag på claveret hwarken kunde gripa octaverna, eller handtera 
en ordinarie violin; jag ä.fwen behöfde flera rudimenta i littera
turen, samt öfning i . räknande och skrifwande; ty ble:f jag wid 
\\Tallborgmässan år 1735 insatt hos organisten Hallin i Skeninge, 
på det sätt, att han, som war en exemplariskt gudfruktig man, 
skulle morgon och afton hålla mig till att göra bön, och repetera 
Catechesen med mig, samt i öfrigt en eller annan timma serdeles 
-eftermiddagarna försöka att lära mig på claver, och -en liten god 
violin som }1an ägde. Den öfriga tiden skulle jag anwända hos 
scholemästaren Skunk, att skrifwa, räkna och läsa latin. Härmed 
fortfor jag ända tills Julen samma år; men som Skunk war mycket 
efterlåten och försumlig, jag äfwen hade mycket sjelfswåld både 
hos Hallin och honom, och man ej så noga frågade efter, om jag 
några dagar å rad försummade att gå till Skunken, men Hallin der
emot aldrig fö rsummade sina timmar, att underwisa mig i musiken, 
så är ej underligt, att hogen tog öfwerhanden för denna i samma 
mon, som han minskades eller jag skolkade wid boken ; och att 
jag gjorde ansenliga prof.ecter i musiken, då jag gjorde föga eller 
inga i läsning och skrifwande. Räkna hade jag icke en gång under 
hela denna tiden börjat. Deremot hade jag blifwit så notfast, att 
jag på den lilla violinen kunde spela nästan hwad stycke som la
des för mig. Och så liten jag war, gjorde jag ändå tjenst wid ett 
bröllop i Bjälbo, der jag dock somnade om natten ifrån både 13pel 
-och dans. P å claver kunde -ej den gamle Hallin spela annorlunda, 
än efter den så kallade tabulaturen, som bestod i bokstä~ver, hwa
dan min Fader ock war indifferent om han derpå lärde mig något 
eller ej; icke dess mindre lärde han mig några stycken på claver. 

Denne Hallin, war, som sagdt är, en ganska gudfruktig gubbe, 
och öfwermåttan godsinnad, försummade ingalunda att dagligen 
flera gånger om dagen göra sina böner, dem han merändels läste 
innantill efter någon bönebok. Denna hans gudsfru.ldan war mera 
orsaken, att min Fader satte mig uti hans hus, än hans insigt i 
musiken, ty han war en slät musikus. Och war min Faders tanke, 
att när jag hos honom fått allenast lära de första rudimenta på 
violin, skulle jag sedan hos någon fermare karl kunna öfvvas upp 
både på detta och flera instrumenter. Men ehuru god denna afsigt 
war, hade hon dock de följder, som både min Fader och i synner
het jag sedermera i längden ångrat; i det jag fi ck en hop owanor 
3 - Vol . 55. 
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. e·dermera hade swårt wid att 
l f .. de som Jag s · 

med strå cens oran ' . , .. 1 · allt annat: a teneris 
llt · häruti sa wa som 1 . 

ändra. Sannas a sa lD 'beror mycket på huru man tillwänJeS 
assvescere multum est. et 

ifrån barndomen.] . h" d tt då stadsklockaren under 
- - En gang an e, a .. 

- -- . d . ned från orgelwärket, att hamta 
predikan tubbade mig me hs~g d fo"rsta gången i min lifstid 

. • l "11 en oc Jaa er 
mässe-wm pa ca ar . ' d t:>l tt helt glas blef jag efter åter-

d . h af Jag ut ra c c e ' • 
smaka e wm, war • .. . tt 'ag satte mig i en mörk wra 
komsten på läktaren sa dsomf~Ig, .. a 'aJg a' ter fick höra orgelwerket 

h · alma e orr an J 
att sofwa, oc eJ w . .. df ll omedlertid förgäfwes hade 

f • då m1tt war o c " 
under a tonsangen, .. d anhan a et fick jag 2 :n e ör-

. M .. . g beratta e samm t:> ' 
sökt mig. en nar Ja ill l f Idoekaren till måg. Detta gjorde 
'l f n som w e la wa • fl ar a gumma ' • . . Ut 'ntill denna dag ej fått nagon 

mig så förhatlig pa wm, att Jag a 1 

serdeles smak derför e:. . t' d här i skeninge gick förbi, 
S . Fader markte, att mm l 

om ~ . .. nå ot serdeles nyttigt, som swarade 'emo; 
utan att Jag fick lara. g . l och satte mig wåren derpa 

d t han mig hem om JU en . U 
kostna en, og . t L" boms uppseende, som sku e 
. L' l .. . nder en Gyronasis on 
l m copmg, u . L' l o" pi' ng då för tiden war en . 1.. L t' Och som 1 m c . 
låta rrug ~sa a m. anisten Valentin Kraus, hwilken war m-
snabb musicus, stadsorg d a ister Petrus Lagerman, som 
tim wän oc~ logerade ho~ ~:f :inginspector; altså, emedan jag 
då war terbus col~~ga oc. cen blef beslutadt, att jag twå timmar 
hade så stor håg for musil ' h la clawer Härmed fortfor 

1 11 • till Kraus oc spe · 
hwar dag s cu e ga .. . 1736 och den följande sommaren 
jag både wår- och ~ost~e~~:;:llan terminerna hemma på ett litet 
1737, exercerande mig SJe . f d h de ko"pt åt mig och hade 

· li m m1n a er a ' 
clawer och en VIO n, so h 't • l' gt att J'ag kunde slå general-
. h" t 1737 redan unni sa an ' . 
Jag om os en K had·e goda informatiOns-. 'ffr . är r au "-en som 
basc efter si orna' n B -1 ' Knöllee tysk till nation, blef 
'f d och en annan, a zar ' . 

ga wor, ?g, t'll b. de stadsorganist och Director musiCes 
året derpa antagen 1 a äl' 1 .. k musicus. men så oskäligt 

'd G · Denne war w en cac ' . • 
Wl ymnasiUm. . "fwertalas till att taga emot mig pa 
dyrlegd, att han eJ .kunde o de emot min faders förmögen-
billiga och sådana wilkor, som swara . eller ar månader 

h t . det blef dock öfwerenskommet, att Jag en Mp h 
e ' tt'mma om daaen. en som an • f · till honom en t:> skulle p a pro ga d allt hwad J. ag förut hade 

l · · och cassera e 
war gans ca capncieux, h t hade dessutom ingen pati-

.. å d ligt efter ans u sago, • 
lart, s som o ug . f b så att han flera ganger 
ence eller skicklighet att m ormera arn, 
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slog mig twärt öfwer fingrarna med eggen af en lineal, så att 
blodet gick ut, hwartill kom, att jag ofta ej förstod, hwad han på 
sin brutna halftyska talade; så hann jag knapt att genomgå en 
månads proftid, förr än jag med böner och tårar hos min fader 
anhöll, att slippa detta ängsliga exercitium, och endast få hålla 
mig wid boken, såsom ett ädlare studium, utlofwande att derwid 
göra så mycket större flit, om jag sluppe musiken, den jag nu 
allenast ansåg som ett hinder för mina studier. vVid mognare år, 
har jag så häraf, som andra exempel, gjort den reflexion, att egen 
hog och böjelse för en sak hjelper intet, då man ej får skicklige 
lärare. 

Bror Peters pr hesutbildning i Lund. Min broder P e t e r är 
född d. 5 Februarii 1738, och ömade mig alramest, efter min mo
ders död, såsom den yngste och den der minst kunde hjelpa sig 
sjelf. Och emedan jag aldrig haft tillfälle att utröna hans sinne 
och snillegåfwor; ty skref jag år 1752 om hösten, sedan jag fått 
weta min moders död, mina morbröder till, och bad dem på något 
tjenligt sätt skaffa gossen till mig till Lund, emedan jag före~att 
mig, att efter min förmåga draga försorg om hans framgena wäl
färd. De, glade att slippa en förment börda, skickade gossen i sina 
gamla och söndriga paltor i följe med en bondedräng till Jönkö
ping, hwarifrån han sedan till häst medelst ridande skulle frakta 
sig sjelf, enligt gifwet pass och marcheroute, till Lund. Detta gick 
ock för sig, fast han under resans fortsättande fick 7 eller 8 mils 
följe med en grytgjutare till skånska gränsen; hwarifrån han en
sam och Gudi lof, oskadd fortsatte resan till mig, ridande utan 
stöflar, bestående dess hela equipage i en liten påse, hwaruti 
några skjortor och strumpor förwarades. J ag tog honom i min 
kammare, lät honom ligga i min säng och äta med mig af den mat, 
som jag från mitt spisqvarter lät hemta. Hela hösten ända till 
Julen ifrån September månads början amvände jag att lära honom 
räkna och skrifwa, hwaruti han ock icke förr utmärkte ett qvickt 
snille, än han tillika röjde det styfwa sinne, som morbröderne, i 
de bref han medhade, berättade om honom ; ty han war icke alle
nast enwis i högsta grad, utan ock ofta olydig emot mina positiva 
befallningar. Men som jag ledde detta mera ifrån en försummad 
upfostran, än ifrån något medfödt okynne, hälst jag utom dess icke 
såg honom wara böjelig för några grofwa laster, ty fattade jag 
tålamod och hopp, att mera på lindrigt sätt predika, än igenom 
hårdhet basa moraler i honom, fast jag stundom, mot mitt lynne, 



-36-

måste bruka aga och allwarsamhet. Jag såg ock min afsigt dag
ligen efter hand winnas, att tämja hans lil~som wil~a .. sinn~. Och 
som hwarken förmåga eller andra omständtgheter tlllato mig, att 
länge hafwa honom hos mig eller att updraga honom wid boken, 
hwilket werkligen war gossens lust; som jag ock war anmodad att 
under Julferierna resa ut till en Prost, boende sex mil från Lund, 
som war min gode w än och gynnare; ty war mig intet angelägnare, 
än att med det första få honom insatt i något nyttigt handtwerk, 
hwilket jag bad honom sjelf wälja. Hans första barnsliga specula
tian föll på Apothekare-kon.sten. Men jag föreställde honom, att 
dertill fordras studier, åtminstone kunskap i Latinska och Gre
kiska språken, om de skola göra några framsteg och icke blott 
blifwa finklare och handb.verkar.e; utom dess, att mycket pen
ningar och eget capital fordra-s till att uprätta eget Apothek och 
med besked drifwa den kostsamma handel, som derwid fordras, 
att förse sig med nödiga materialler ifrån nästan alla fyra werl
dens delar. Samma beskaffenhet hade det ock med kryddkrämeri 
och all annan kramhandel, hwarpå hans håg sedan föll, emedan 
han blygdes för att gripa till de egentligen så kallade handtvverk. 
Jag amvände all min per-svasions-gåfwa, att öfwertyga honom~ 
det intet handtwerk, ja icke en gång sjelfwa åkerbruket, wore 1 

sig sjelft skamligt, utan twärtom hwart och ett på sitt sätt heder
ligt och lönande, när de med förstånd och flit handterades, och 
att jag satte mera wärde på en gudfruktig, nykter och arbetsam 
bonde, som förstod sin sak wäl, än på en wettlös och usel stånds
person, som illa förstod sin sak. Då lät han s~ga sig o~h ~alde 
ändteligen färgare-konsten, hwaremot jag ha~e mtet att mwa.nda; 
utan ställde honom straxt till färgaren Borg 1 Lund, ln.vars smne
lag jag icke kände; men hans bekanta förmögenhet gjorde, att jag 
trodde honom kunna wäl tillära min broder, hwarom accorderades 
sex års lärotid, då han skulle få mat och säng i hans hus, och 
kläder af mig. Contract upsattes, utan att någondera förbehöll sig 
pröfwetid, och jag reste ut på landet, sedan jag litn;äl ai~~odat 
Bibliothekarien D. C o r y l a n d e r, såsom min synnerhge wan och 
boende midtför B o r g e n, att se och fråga efter gossen och låta 
mig weta, om honom något felades. Som jag ock d~ nyss nedl.agt 
både min Amanuens- och Vice secreterare-syssla wtd Academ1en, 
öfwertaltes jag af Prosten Blomstedt att förblifwa hos honom 
öfwer hela den wintern, för att göra honom sällskap, och emeller
tid arbeta på mina redan under händer hafwande Academiska 
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Disputationer, under det jag äfwen gick hans son, som ock war 
student, til.lhanda med någon underwisning. Tillbudet antog jag. 
Men som Jag fram i Martii månad fick Bibliothekarien D. Cory
lander.s bref, »att som färgaren Borg handterade min broder ej 
på christeligt utan tyraniskt sätt, i det han icke allenast ome~sk
ligt slog honom, utan lät honom tunnklädd och i den obehagliaa 
skånska luften köra i åkern åt sig, samt om nätterna ligga i k~l
den i färgeriet, som sällan sköttes, så att min broder alldeles intet 
hos honom fick lära handtwerket, det Borg ej sjelf förstod eller 
lärt, utan wore en fuskare; alltså bad Corylander på det ömasbe 
att jag wille ,wara betänkt på, att straxt taga min broder ifrå~ 
honom, och placera honom på ett bättre -ställe, så framt jag wille 
undwika ett hårdt answar hos Gud». Jag reste fördenskuld i ald
rawärsta wäder och wäglag hufwudstupa till Lund, då gossen 
straxt infann sig i mitt qvarter, kastade sig för mina fötter, och 
bad mig för Guds skuld hafwa medlidande med hans förkylda och 
sönderspruckna händer och fötter, och hans af käppslängar blå
slagna rygg, armar och skuldror, dem han wisade mig, i det han 
klädde af sig en gammal randig tygswäst och skiortan, som 
utgjorde hela hans beklädning. Detta war mig ett hjertfrätande 
skådespel; men jag dolde min harm och tröstade crossen så god t 
. l d o ' Jag <Un e; warandes all min förmaning fåfäng, att få honom till-
baka till B o r g e n, till dess jag åtminstone fått tala wid honom 
och bilägga saken på godt maner. Ty gossen kröp under min säng 
~:h sad~ sig der häldre wilja swälta ihjäl, än wara ett ögonblick 
langre 1 B o r g e n s slafweri. Jag tog alltså fram min matsäck 
och lät. goss~n äta och dricka, tagandes kammarnycklen till mig: 
medan Jag gtck ned till Borgen att tala wid honom. Fåfängt före
stäide jag denna brutala och buttra oxe, att jag icke satt min bro
~er till honom att lära åkerbruk, mindre att sönderpiskas, utan 
till att lära färgerikonsten. Och som det bar syn för sagen huru 
han handterat honom, påstod jag att få honom igen utan widare 
~mswep. Men han, åberopande sig contractet, sade att det omöj
hgen kunde ske, med mindre jag skaffade honom en annan gosse, 
~o.~ .wore honom så till nöje, som min broder, och warnade mig 
l ofngt att icke rätta mig efter en klemig och sjelfswåldig gosses 
obefogade klagomål ·eller andra owänners prat, emedan alltsam
mans wore idel osanning. När jag förmärkte det w ara fåfängt a tt 

• d ' pa enna orten få någon annan gosse, emedan alle, som kände 
B o r g e n, bådo Gud bewara sig för honom, hälst han ännu aldrig 
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kunnat utlära någon gosse; och när jag såg, att han undangömt 
min broders saker och den kista jag gifwit honom; hotade jag 
honom med rättegång, hwarföre han wisade sig föga rädd; ut
ställde ock en rabulist H ö r l i n g, som under sken att tillbjuda 
min wänskap, råd och biträde i rättegången, lockade den hemlig
heten uT mig, att jag inga andra wittnen wisste mot B o r g, än 
Doctor Corylander och hans bref, samt att jag ännu på 3:dje da
gen ej låtit fältskären besigtiga gossen och gifwa sin attest, hwil
ket denne bofwen ock afrådde mig, såsom endast kostsamt, men 
föga nyttigt. Andra dagen korn H ö r l i n g (denne war en garnmal 
försupen Juris studiosus, som sedan blef Stads-Fiscal i Lund.) 
åter till mig, och sade att som Borg låge i uppenbar delo med 
CoTylander, angående ett förköp, hwarföre den sednare hade :;tämt 
den förre, så kunde hwarken han (Corylander) eller hans folk få 
wittna; rådde mig fördenskuld, a t t se mig wisligen före innan jag 
stämde Borgen; wille ock inbilla mig det w ara säkrast lemna gos
sen tillbaka till dess widare tillfälle snart skulle yppa sig, att få 
wittnen på Borgs ofog, i fall det wore sannt. Men som gossen wid 
detta tal började gråta, och sade: att Borgen lärer wäl nu 
g i f w i t H e r r n b r a f b r ä n n e w i n, e f t e r H e r r e n t a l a r 
s å t i 11 h a n s b ä s t a; fattade jag misstankar på Hörlings ärlig
.het, försäkrade honom, att Borgen aldrig skulle få min bror till
haka, om någon rättwisa wore i landet (ty af Lunds Magistrat, 
som all ii d hade quereller med A ca demie-sta ten, kunde jag icke 
wänta någon i denna cafus, hälst ock Borgen war rilc och besut
ten man, men jag fattig). Jag lät ock Hörlingen för.stå att jag 
wäl .skulle, med Guds hjelp, finna råd i denna sak, utan .att wi
dare beswära honom. Ett par dagar derefter, under det jag gick 
willrådig hwad jag skulle taga mig före med gossen, men hade 
fattat den resolution, att emot Borgen allenast agera defensive; 
till.stäldes mig af en stadsbetjent, emot recepisse, Borgens an:;ök
ning, att få .sin lärogosse tillbaka ifrån mig, med Rectoris Magni
fici cornrnunications re.solution att wid 10 daler Silfwermynts wite 
förklara mig inom 13 dagar från inhändigandet, det jag ock inom 
andra dagen gjorde på ett .sådant sätt, att Recktor fann billigt att 
resolwera det gossen skulle blifwa under min wård, till dess Bor
gen wid Consistorium minus hade genom laga stämning utfört 
sin talan emot mig. Emellertid reste jag, för att fördrifwa en 
ängslig tid, till Malmö. Under denna resa fick jag följande lyck
liga infall att frälsa min broder. Sedan jag hade accorderat ho-
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nom in hos en snäll och beskedlig färgare, B r a u n e, i Malmö, 
att allenast lära på 41/2 år; men för Borgens skuld der icke trodde 
honom wara aldeles säker, så länge icke förra contractet wore 
med dom uphäfwet; och gossen dessutom hade sina saker qvar 
hos Borgen, talade jag wid Capitaine Olbers, sedan O 11 o n s k ö l d, 
att få inskrifwa honom wid hans compagnie såsom volontaire, 
med det betingande att han aldrig skulle forceras till kronans 
tjenst, utan wara permitterad att lära ut sitt handtwerk, och 
emellertid få afsked när jag wille, emot det att Olbers behölle 
hans gage. Men Capitainen skulle nu straxt affärda ·en underoffi
cerare till Lund ,med stränga ordres, att ifrån B o r g e n afhärnta 
volontairen Peter Nyren till fästningen, jämte hans kläder och 
saker. Detta krigspuss lyckades, i det underofficeraren röt som en 
tyrann hos färgaren att få rätt på sin volontaire; då Borgen ne
kade att der icke wore någon sådan i hans hus; men sade att hans 
lärogosse af samrna namn hade för några dagar -olofligen gått 
ifrån honom, och förmodligen wistades hos sin broder, längre 
upp i staden boende. färgarens folk måste då följa underofficera
ren till mitt qvarter, der gossen satt inläst i kammaren, -och -efter 
en apart sedels upwisande från mig blef snart öfwertald, att följa 
med till Malmö i bara wästen och nattmössan, och efter han hade 
den afsky för Borgens hus, att han icke ens wille följa under
officeraren dit in, som lofwade att skaffa ut hans kläder, med 
godo eller ondo, så blefwo ·ej heller några kläder af den gången; 
och hade jag .sedan mycket heswär, att igenom Landshöfdinge 
ämbetets i Malmö handräckning, efter prresterad caution, och åt
skilliga munteliga conferencer, utsöka bernäldte saker, hwarför
innan utdrogs mer än ett år, under hwilken tid jag måste för con
tanta penningar till hand och fot å nyo upkläda gossen, och när 
penningar ej räckte till, taga kläderna af min egen kropp, att 
uplaga åt min broder. På köpet måste jag ändå hafwa en hop för
tretligheter, att få honom lös ifrån regementet, hwar.ernot före
nämnde Capitaine gjorde åtskilliga konster och undanflykter. Allt 
detta skedde dock med nöje, derföre att jag fått honom i ett så 
"beskedligt hus, der han både fick lära seder och gudsfruktan, och 
äfwen winna mycken färdighet i metien. Sedan han hade utlärt i 
Malmö, och der .stått någon liten tid som gesäll, förskref jag ho
nom till Aling5ås, der han, älskad och berömd af alla, wistades så 
länge jag der war. Emellertid lärde han sig både Tyska och Fran
syska, så att han med nytta kunde läsa le teintarier parfait och 
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andra färgböcker, som i Frankrike utkomma bättre än annorstädes. 
Förestod ock någon tid manufacturiets färgeri, .emellan den förra 
mästarens död och den sednares ankomst. Men när jag år 1761 
reste derifrån, tog han ock afsked för att conditionera i S tralsund 
der han dock fann sig bedragen; och innan jag wisste ordet af, 
träffade jag honom i Stockholm. Här yppade han för mig den 
speculation att i Alingsås sätta sig ned för egen räkning, begä
randes min' recommendation dertill hos öfwer-Directeur P a t r i c k 
A l s t r ö m e r. Jag förstod bättre än han conjunctur.erna derstädes, 
att han omöjligen der skulle hafwa sin utkomst, och att Manufac
turie-Directionen aldrig skulle l erona landarbetet från sig med 
godo. Skedde det ock mot deras wilja, kunde han ej göra s ig hopp 
om någon trefnad. Men jag hade största sw årighet i vverlden att 
afråda honom ifrån denna hetsiga resolution, så att han gick miss
nöjd ur min kammare, reste från Stockholm utan att taga afsked 
af mig, och jag hörde sedan ej af honom, förr än om sommaren 
1762 då han r edan wunnit M agistratens i Norrköping tillstånd, att 
der ~ätta sig ned och idka eget färgeri. Och som de andre fär
garne beswärade sig häröfwer i Commerce-Collegio, öfwertalte 
jag honom, att sjelf resa till Stockholm med mitt recommendations-·. 
bref till Presidenten Carleson. Jag war emellertid såsom Leetor 
ankommen till Linköping. Min broders Stockholmsresa gick så 
lyckligen, att när han första ankomstdagen upwaktade Presidenten, 
som frågade honom om han wore Leetor Nyr(ms broder, och sade,. 
att det fägnade honom det han nu finge tillfäHe att göra mig nå
gon tjenst, blef han tillsagd, att andra dagen upwakta i Collegii 
förmak och wid Presidentens upkomst aflemna handlingarne, öf
wer hwilka samma dag resolwerades till stadfäs.telse af Magistra
tens utslag ; så att min broder, med resolution i fickan, äfw-en 
samma dag reste från Stockholm, och hade således inom 80 tin1-
mar, genom en resa af 36 mil fram och tillbaka, uträtta t detta för 
sin lycka wigtiga ärende. Och som Presidenten genom några rader 
på en öppen lapp försäkrade mig till swar, att i Konungens r ewi
sion understödja min broders sak, i fall hans mots tåndare skulle 
gå widare; ty blefwo de andre färgarne, som trodde att min broder 
skulle tröttna på halfwa wägen, öfwer denna hastiga exploit så 
häpne, att de ej sedermera rörde sig. 

U~·val ur Carl Nyren CharaktersSkildringar och Minnen af Sig Sjelf, 
Föräldrar och Syskon, m. fl. Linköping 1836 s . 16-2!3, 30- 39, 77-81,._ 
56-62. Några trycltfel i originalet ha bibehållits. 
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Eskilstuna och Vikingstad, 

Av Läraren och Sl<riftst~ llaren J . R. Rydberg, 'l'ran;1s. 

I Eskilstuna. Den 6 juni 1886 var den lyckliga dag, då semi
nariekursen var avslutad. Jag hade alltid tänkt mig en plats på 
landet - helst vid en kyrka -, men ekonomien talade sitt tyd
liga språk. Lönerna på landsbygden voro ju så låga, att man fun
derade på saken två gånger, innan man kunde fatta beslut. I s tä
derna voro lön~förhållandena mycket bättre. Därför sökte jag ett 
vikaria t i Eskilstuna. Och jag blev den lycklige. 

Det dröjde emellertid icke länge, innan jag kom underfund 
med att jag gjort ett fatalt misstag. J ag kunde inte trivas i sta
den; allt gick maskinmässigt. Jag kände mig där som en kugge i 
ett stort hjul, en maskindel, som skulle göra vissa rörelser på be
stämda tider. Aldrig kunde jag här bli, vad jag ville vara. Jag 
hade tänkt mig, att jag skulle vara som far, mor, lärare och kam
rat för mina s kolbarn. 

Den klass jag mottog, var egendomligt sammansatt. Det var 
elva-, tolv- och fjortonåringar, en utskottsklass, som man satt ihop 
från andra avdelningar, efterblivna och klena ifråga om begåv
ning men icke i avseende på elakhet. Kanske såg jag själv u t som 
ett barn, och då tyckte de äldre eleverna, att man inte behövde 
ha någon respekt för >> magis tern ». Jag måste ta till kroppsaga 
för att hå lla respekten uppe. Emellertid bättrade det sig ganska 
snart, då eleverna sågo, att deras självsvåld kunde kuvas, vadan 
det slutligen gick ganska bra. Somliga blevo t. o. m. riktigt snälla . 

Kamraterna varnade mig särskilt för en gosse om fjorton år. 
Han var den störste och starkaste i hela skolan, en vacker, väl
växt fjortonåring, och jag kom a tt fästa mig vid hans vackra, stora, 
klara ögon. Jag frågade k amraterna, vad han utfört för bragder, 
men därom fick jag inte annat besked, än att han var en 'lymmel'. 
Det kunde jag icke se eller märka. - När jag haft hand om Idas
sen ett par veckor, skulle jag som de andra lärarna sätta till en 
ordningsman i klassen. En dag talade jag med honom inför Idas
sen. »Skulle du, V., vilja bli ordningsman»? frågade jag. Pojken 
blev så häpen över min fråga att han inte kunde svara. Jag fort
satte : »Ser du, V., om du skall bli ordningsman, får du i fö rsta 
hand hålla ordning på dig själv; det är jag alldeles viss om att 
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du kan. Sedan är det andra uppgifter, som du får såsom ordnings
man». Så meddelade jag, vad som kom att åligga honom. - Han 
blev den bäste ordningsmannen vid hela skolan. Vi blevo goda 
vänner. Om någon på något sätt bar sig dumt åt mot mig i Idas
sen, så tog V. hand om honom. Jag hörde en gång i korridoren 
hans klara, vackra röst, när han sträckte upp en elev S., som jag 
måst ge ett par slängar av käppen. »Ska du bära dig så dumt åt 
mot magistern, som är så snäll? Du gör inte om det, fö r då skall 

<l u få mera av mig. >> 
Emellertid kände jag mig ju som en maskindel i staden: bar

nen voro inte mina och jag icke deras lärare på sådant sätt, som 
jag föreställt mig det innerliga förhållandet mellan lärare och lär
jungar, och såsom jag sett det under min folkskoletid. 

Vikingstad. Prov. En lärareplats en mil från Linköping var 
ledigannonserad; framdeles skulle den förenas med -organistsyss
lan. Jag sökte. Fick sedan kallelse att infinna mig för att avlägga 
prov en söndag i kyrkan och måndagen därpå i skolan. - Jag 
iick lov på m åndagen och tisdagen, och min klass skulle under 
dessa dagar slås tillsammans med den klass, som läste vägg om 

vägg med mig. 
Jag reste sålunda för att avlägga prov både i kyrka och skola. 

Jag var mest bekymrad för provet i kyrkan, ty jag hade aldrig 
någonsin skött någon orgel under gudstjänst, jag tror knappast, 
a tt jag under någon gudstjänst spelat en koral. - Jag hade ingen 
organistexamen, endast ett intyg från organistskolans föreståndare 
i Linköping, att jag kunde ganska snart få organistexamen, ty jag 
'hade gått ett par terminer i organistskolan. - Jag tror jag lyc
k ades rätt bra med provet. 

På måndagsmorgonen gick jag den tre och en halv kilometer 
l ånga vägen till skolan. Jag var där i god tid och bekantade mig 
med några av de många församlingsbor, som kommit tillstädes. 
Så kom kyrkoherden, och provet började. För varje ämne fick jag 
»dra » en lapp. Det var nog inte lätt för en, som var så litet un
dervisningsvan att klara upp en lektion, då man omedelbart se
dan man »dragit» lappen, på vilken det .stod, vad lektionen skulle 
röra sig om, skulle vända sig mot barnen med detsamma. En minut 
var det väl jag tog för a tt fundera på, huru jag skulle börja; det 
.andra fick gå på Guds försyn. 

Under kristendomslektionen behandlades andra bönen. Pa lap
pen, som jag sen fick dra, stod endast »luften ». Inget undervis-
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11ingsmaterial fanns. Hur skulle jag klara det här ? och likväl tror 
jag än i dag, att det var den lektionen, som slog an. Den räckte 
över en timme. Jag tror visst inte att det var n ågon mönsterlek
tion, men barnen hade roligt, de skrattade högt ibland, och hela 
auditoriet skrattade. Emellanåt, när jag gjorde något experiment, 
stod publikens ögon på skaf t. 

Slntligen avbröt kyrkoherden på s å sätt, att han lade sin hand 
på min axel och .sade: >> Nu skulle vi ha lite matematik också». Jag 
!ick dra en ny lapp, och sedan vände sig prästen mot skolrådet 
med uttrycket: >> Nu tog han det s våraste ·exemplet av alla tio 
'(tio voro nämligen kallade att avlägga prov) . 

Men lyckan stod mig bi även nu. Exemplet var ganska :till
krånglat, men han hade förbisett en sak, när han skrev ut exemp
let. Det gällde förvandling mellan gamla och nya sorter och han 
hade skrivit 5 dm. som förvandlingstaL J ag observerade genast, 
att hade han tagit 6 eller 7 dm. så hade talet varit rätt så knagg
ligt, men ej nu sedan jag gjort några korta förklaringar om bråk, 
nämligen halva fjärdedelar och så vidare som jag behövde lära 
barnen för att lösa det svåra ·exemplet. Hela proceduren tog väl 
omkring fyra minuter, Nu insåg nog prästen, att talet, såsom jag 
tog det, var kanske det lä ttaste av alla tio, men vad han hade 
sagt var sagt. 

Nu sade han till mig att om jag hade något att föredraga, så 
stod det mig fritt. »J a>>, svarade jag, »vi har inte s jungi t en enda 
sång på hela förmiddagen ». Stig upp, barn, så tar vi en sång.» Vi 
gjorde så, och provet var slut; jag endast tackade de så rara bar
nen för deras uppmärksamhet. 

När jag skulle säga farväl kom en lantman ·emot mig, tog mig 
i handen och kramade den hårt, i det han sade: »Välkommen hit 
den första januari. >> En annan snoppade av honom med att väl
komsthälsningen borde anstå till den dagen. Jag trodde därför 
att jag av mitt auditorium blev mycket olika bedömd. 

Tisdagen var en mulen och ruskig dag. I Linköping kom j ag 
på tåget in i en vagn, där det satt en ensam herre, som såg myc
l<et gemytlig och trevlig ut. Han var ganska korpulent . 

>> Det är en ruskig dag» började han. Jag instämde, under det 
jag kastade upp min resväska på hyllan, skakade regnet av hatten 
och satte mig mitt emot främlingen. När vi så suttit och sett på 
varandra någon minut, började han omtala, att han var skollärare 
och organist och hade varit i V. och avlagt prov på måndagsefter-



-44-

middagen, således efter mig. Nu spetsade jag öronen. Han pre
senterade sig inte, och som han var åtskilligt äldre än jag, gjorde 
jag det inte heller. Han fortsatte: »Det är lite förargligt att fara 
och avlägga prov, då man vet, att men inte kan få en enda röst». 
Jag svarade: »Det vet man väl ändå aldrig». - »Jo,» svarade 
han, »härvidlag har jag rest alldeles förgäves.» 

Jag trodde att mannen, som hade lång undervisningsvana, 
skulle klara sig mycket bättre än en nybakad lärare. Jag sade: 
»Hur ett val går, kan man aldrig veta; det är så många vindkast, 
så det kan gå helt annorlunda än man tror. - Vem blir den lyck
lige ?» frågade jag. »J o på förmiddagen igår var det en lärare 
Rydberg från Eskilstuna som tagit gubbarna med storm; han får 
varenda röst. Ett par bönder sade, att jag lika gärna kunde låta 
bli att prova, ty det tjänade till intet.» Jag fortsatte: »l dagkanske 
någon annan avlägger prov, som slår den där stadsläraren ur 

brädet>>. 
»Nej», svarade han »jag var den siste som skulle avlägga 

prov, så det är alldeles visst, att den där från Eskilstuna är gi
ven. Mitt namn är Nilsson från Hannäs». - »Mitt namn är 
Rydberg från Eskilstuna». Det blev skratt. Så räckte han mig 
handen och gratulerade mig. Jag blev naturligtvis glad, och den 
man, som gav mig de glada upplysningarna, skulle jag önskat 
träffa någon mer gång i livet. Vid Norsholm skildes våra vägar, 
och sedan ha vi aldrig råkats. 

Några dagar före jul reste jag sålunda med glatt sinne från 
stadens buller för att om ett par veckor få min barndoms- och 
ungdomsdröm uppfylld. 

~ Fortsättningskurs. När de första sex veckorna. voro slut, måste 
vi skiljas, fortsättningsskoleeleverna och jag, .ehuru det kändes 
svårt. För att ej alldeles släppa de unga ifrån mig, frågade jag 
dem om de ville komma en kväll i veckan till skolan för att friska 

' upp, vad vi lärt oss under de sex veckorna. Det blev ett enhälligt 
svar, att alla ville komma. Nu blev det fråga om vilken kväll och 
vilken tid som skulle passa. Fredagskvällen ansågs vara bäst,. 
enär lördagen i allmänhet var en stökdag, då de behövde hjälpa 
till i hemmen. Så beslöto vi, att vi varje fredag klockan sex efter
middagen skulle mötas i skolsalen. På dessa aftnar infunno sig 
alla, och s lutligen blev jag tillfrågad, om några äldre kunde få 
komma med. Jag medgav detta, och inom kort hade jag både skol
salen och det därintill liggande konununalrummet fullt av åhörare. 
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Det kunde då inte bli tal om lektioner i den meningen, utan nu 
fick jag föreläsa så gott sig göra lät i modersmålet och matematik 
liksom även något i naturkunnighet och historia. Denna 'afton
sl<Ola' blev sedan uppslaget till bildandet av en föreläsningsföre
ning; kanske var det en av de första i orten, ty ännu 1877 voro 
föreläsningsföreningarna ganska få. Nu skaffade jag föreläsare 
från många håll. Läroverksadjunkt Sterner, Linköping, lockade 
alltid fulla hus, så ock folkhögskolerektor H. Odhner, Lunnevad. 
flera lektorer och läkare höllo föreläsningar i vår skolsal. Det blev 
en ljus och lycklig tid. Alla v oro glada och mycket intresserade; 
ordföranden .. ·besökte en och annan föreläsning, då någon 'lärd' 
föreläsare uppträdde. 

Eleoerna. En middagsrast en mycket ruskig vinterdag lovade 
jag, att barnen fingo stanna inne i skolsalen under middagsrasten, 
ty om det inte var 'skur' så var det i stället så mycket mer 'ur'. 
Det var inte heller så många -elever den dagen, ty de, som hade 
långa vägar, hade vist nog stannat hemma. Jag brukade säga dem, 
att om termometern visade mer än 15 grader under noll eller om 
det var yrväder, så fingo de, som hade långt till skolan, stanna 
hemma, och de antecknades som frånvarande på grund av natur
hinder. Just denna dag var en sådan, så svängplatsen i skolan var 
ju stor, när mer än halva barnantalet stannat hemma. 

Ett par pojkar hade roat sig med att öva sig i boxning, och 
det lyckades inte bättre, än att den ene råkade slå emot kaminen, 
så att den föll omkull, och elden kom på golvet. När jag kom ned 
var allt på sin plats, och intet syntes av missödet. 

Innan jag gick ned, kom en gosse upp i mitt kök och bad att 
få tala vid. mig. Vårt hembiträde, som vistades i köket sade: 
»Skolläraren kommer strax ned, för rasten är ju slut om en liten 
stund. » 

»Jag vill tala med honom, innan han kommer ned,» svarade 
gossen, och tjänsteflickan gick efter mig. 

Jag mötte honom i köksdörren, och ögonblickligen bönföll ·· 
han: »Snälla .skolläraren förlåt mig, för jag skuffade till Oskar, 
så han slog emot kaminen och den gick omkull. » Han hade k nap
past hunnit uttala orden om kaminen, förrän jag sprang nedför 
trappan, ty jag trodde att skolsalen stod i full brand. När jag 
ryckte upp dörren, sutto alla ba1'nen lugnt i sina bänkar och intet 
syntes ha inträffat. Gossen kom med och upprepade sin bön. Jag 
svarade, att som han erkände sitt fel och bad om tillgift, så fick 
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saken bero; jag endast bad dem vara mera försiktiga vid sina le
kar; att 'skuffas' kunde bli ganska farligt, och det här var ju ett 
ganska fult tillbud. Men gossen tycktes inte vilja lämna mig. Nu 
gick han efter en urna, som stått på kaminen, i vilken man hade 
vatten. Jag hade inte lagt märke till att den var borta. Nu visade 
han, att den gått sönder. Den var i två stycken, där den var som 
smalast hade foten gått av. 

»Snälla skolläraren, får jag ta hem de här och försöka skaffa 
en likadan vid gjuteriet i Linköping ?» 

»Nej, det behöver dn inte; urnan rymmer för litet va tten, 
och som du vet, brul<ar vi ha ett annat lämpligare kärl. ,Jag vet 
inte, huru den där urnan har kornmit dit i dag, men antagligen har 
städerskan det vanliga kärlet hemrna till rengöring, så det där 
kastar vi bort». Sedan sade jag dem, huru stort värde jag satte 
på deras erkännande. >> När man erkänner sitt felsteg, är halva 
synden förlåten, » lade jag till, och så var den saken glömd. ·--

En dag kom en lantman till skolan och klagade på pojkarna, 
som hade sin väg förbi hans gård. Han hade fått ett tillnamn, näm-· 
ligen 'grisen', vilket han var mycket förargad på, och det kan man 
väl knappast tmdra över. En av gossarna ktmde inte tiga, när han 
gick förbi gården, och bonden var ute vid väg:en. »Korn, nassen 
lille, ska du få bröd», ropade pojken. Bonden blev ursinnig, vil
ket inte bör förvåna någon. Han sprang efter pojkarna ett stycke, 
men han kunde inte hinna upp dem; därtill var han alldeles för 
korpulent. I stället korn han till mig och klagade på pojkarna. 
Visserligen sade han inte, huru de 'skällt', men jag drog mina 
slutsatser, och dagen därpå blev det förhör. 

»Vilka är det av er, som inte kan gå förbi G. utan att 'skälla' 
på ägaren?» Tre reste sig upp ; de anade, att bonden hade skvallrat. 

»Vem var det av er, som förde ordet?» 
»Jo, det var ja,» svarade en flink och hurtig pojke, och jag 

anade, att det just var han. 
»Vad sade du ?» 
»Ja bara sa: kom nasse lille, ska du få brö. » 
Det var svårt att hålla sig för skratt, men saken var ju all

varlig; sådant fick ej förekomma. Jag antog en så barsk min som 
möjligt och gav dem att välja mellan att gå till bonden och be 
om förlåtelse eller att få risbastu. Pojkarna tänkte noga över och 
valde det förra, att gå till bonden och be om förlåtelse, och så 
fick saken bero, tills skolan var slut den dagen. Då sade jag till 
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dem, att de skulle vänta, medan jag fick mig mat, för jag skulle 
följa med, så att jag skulle få klart för mig, att det blev verklig 
avbön, ty jag frulctade, att pojkarna skulle finna på något skämt 
med bonden. Nu blevo de ganska snopna, ty att jag skulle följa 
med hade aldrig ingått i dera.s beräkning, så nu ångrade de sitt 
val och bådo om stryk i stället. Nej, deras val var gjort och kunde 
ej ändras. Det var för dem en svår missräkning. Vi gåvo oss emel
lertid i väg. När vi gått ungefär en kilometer, mötte vi bonden 
på väg till kvarnen körande ett par oxar. Bonden stannade, och 
jag uppmanade gossen som fört ordet förut att nu också föra de 
båda andras tal an. Han steg därför fram och sade: »Snälla far
bror, förlåt oss, för vi var elak a och dumma. » 

Bonden tog till orda med sin breda östgötska : »J aa, ja för
låter er gärnä, barä i inte gör örn'et, för då går ja t ill s kollärar.en 
så får han ta hand örn er. Öm i ä snällä, så får dä varä för den 
här gängen.» 

J ag avbröt nu, för jag såg, att pojkarna började få roligt åt 
bondens breda östgötska och sade: »Gå er väg, vi får vidare ta
las vid i morgon.» Det blev för tillfället ett lätt straff de fått på 
grund av bondens tal. Jag såg ju hela tiden, under det bonden 
talade, att de hade fullt frispektakel och höllo på att råka i gap
skratt vilket ögonblick som helst. Dagen därpå blev ingen rolig 
dag för de tre pojkarna; stryk fingo de visserlig-en icke men de 
fingo ta till tår arna , så det blev i alla fall ett ledsamt slut. Hela 
skolan var gramse på dem för att de kunde bära sig så illa åt, at~ 
alla för deras skull hade en tråkig skoldag. - -

En vår, det var den 24 april 1891, korn en ny statarfamilj t ill 
gården N. Det var en fattig familj som flyttat från plats till plats 
nästan varje halvår, och i vår socken blevo de bofasta endast 
över sommaren, ty den 24 okt. sutto de på det ömkliga flyttlasset 
igen, för att tillträda en ny plat.s på annan ort. Barnens uppfost
ran var alldeles försummad. En gosse, Fredril<, var omkring 12 
år och tillhörde ännu srnåskoleavdelningen. Genom skolrådets för
sorg fick han enskild undervisning av lärarinnan om eftermid
dagarna. På förrniddagarna deltog han i andra klassens lektioner 
i småskolan. En dag kom lärarinnan till mig och klagade över att 
Fredril< var borta från skolan gång efter annan. När han följande 
gång korn, tog jag honom i förhör, och då framgick det, a tt han 
och hans fyra år yngre syster i samrna klass också var borta på 
grund av att de icke hade någon matsäck. Jag frågade den ut-
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magrade gossen, om han ville gå i skolan varenda dag, om han 
fick middag hos mig. Det lovade han, och hans magra ansikte 

lyste upp. 
Första dagen han fick middag hos mig var en torsdag och 

efter gammal östgötased hade vi ärter och fläsk samt pannkaka 
till middag. Gossen öste upp en bräddfull tallrik, men han hade 
icke tagit många skedar, förrän han sköt tallriken ifrån sig och 
sade: »Nu vill jag inte ha mer.» Gossen var så utsvulten, atb han 
inte kunde äta. I början fick han i fickorna någon smörgås med sig 
hem till eftermiddagen, ty han åt till en början alldeles för litet. 
Men hans matlust tycktes förändras ganska fort, och han åt slut
ligen så mycket, att vi ansägo det omöjligt att hans mage kunde 
få rum med allt. Jag bad min hustru ge akt på, huru han bar sig 
åt med dessa väldiga brödstycken, fläskbitar och köttstycken, som 

försvunna, när Fredrik åt. 
Jo han plockade fickorna fulla, när han trodde, att ingen gav 

akt på honom. Nu skulle vi se efter, när han gick, om han tog 
med sig hem det han stoppat i fickorna. Vi ställde oss i köks
fönstret för att se efter, vart han tog vägen med maten. Omkring 
gaveln på uthuset hade det vuxit upp en tät syrenhäck. Bakom 
den stannade han och började plocka upp de stulna matbitarna 
och räckte dem till sin åttaåriga syster, som gömt sig 1 häcken. 
Vi fingo tårar i ögonen både min hustru och jag. Det var verkligen 
en gripande syn. Man skulle ha varit av sten, om man icke känt 
hjärtats slag den gången. Om någonsin tjuvnad varit vackert, så 
var det Fredriks snatteri, ty han stal för att ge sin lilla htmgriga 
syster. Jag talade med honom och föreställde honom, att om han 
bett mig eller min hustru, så hade han fått taga sin lilla syster 
med upp. Det hade förvisso räckt även för henne. Nu lagade vi 
till mat till henne också, som Fredrik fick taga med sig. De skulle 
snart nog flytta; så nu var det knappast någon ide att börja meU. 

ännu en middagsspisning. . 
Jag måste lägga till, att vackrare barn än de båda syskonen 

har jag aldrig sett, men de bråddes på både far och mor, ty fa
dern var en ståtlig officer vid ett stockholmsregemente, och den 
ogifta modern var väl en av de skönas te kvinnor som någonsin 
trampat vårt fosterlands jord. Redan vid 13 års ålder var hennes 
fall och glid utför det sluttande planet given. Nu var hon slö för 
allt. (Om Fredrik och hennes mor berättas i min sanningsenliga 
sederaman »Offer», som jag emellertid icke lyckats få förläggare 

till.) --
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En änka kom en dag t ill mig och klagade på sina båda poj
kar, Sigfrid och Oskar, att hon aldrig fick dem att läsa sina läxor 
hemma. 

»Inte kan de sina läxor inte, det är alldeles omöjligt, för de 
läser inte på dem mer än högst e n timme till varje skoldag. Jag 
har sagt dem, att jag skulle tala om'et för skolläraren. De svarar 
då, att .skolläraren förhör på ett annat sätt än jag gör. Men inte han 
de väl inte.» 

Jag .svarade: »Inte har jag märkt annat, än att edra pojkar 
kan ungefär lika bra som de andra. Frågar jag dem, så får jag 
svar, och mer- kan jag inte begära. Men jag skall höra efter litet 
noggrannare hädanefter, eftersom Ni påstår att de inte läser 
hemma. Nu är det så, ser Ni, att jag går mycket noga igenom de 
läxor jag ger barnen, innan de gå hem, och om de vore riktigt 
uppmärksamma, så skulle de egentligen kunna sina läxor redan 
innan de gå hem. Men, som sagt, jag skall höra efter litet mera 
hm edra pojkar kan. » 

När de dagen därpå korruno till skolan, befallde jag Sigfricl 
berätta om Abraham i bibliska historien, som de den dagen hade 
i läxa. Han förtäljde. Och jag satt häpen; jag hade så när tagit 
pojken i fa mn. Jag hade funnit ·en tolv år.s pojke, som kunde tänka 
och tänka logiskt. Ingen kunde väl sin läxa så bra som han. Han 
förstod, vad han berättade; det var hans egendom. Jag hade vis
serligen gått igenom ganska noga den geografi, som rörde län
derna Mesopotamien och Palestina och de trakter, genom vilka 
dc hade vandrat med sina hjordar, och Sigfrid hade suttit ·upp
märksam och följt med min undervisning med spänt intresse, och 
därvid hade han tänkt själv. 

Jag häpnade ännu mer när han fortsatte och berättade att 
patriark var för mer än kung, att konungarna i Kaanan sökte 
Abrahams vänskap, att Abraham var så mäktig, att han förde 
hig med konungarna i Kannan och befriade Loth ur fångenskap. 
Då :frågade jag honom, var han hade fått dessa underrättelser 
ifrån, och han svarade: »Skolläraren sa, att vi kunde läsa berät
telsen om Abraham i bibeln, och det gjorde jag, för jag tyckte 
berättelsen var rolig, och vi ha inga andra böcker.» 

»Och du läser den boken ?» - »Jaa». 
»Men din mamma sade att du aldrig läser på läxorna. » 
>>Joo, det gör jag allt, men dä ä snart gjort, och då vill mam

ma, att jag ska berätta som dä står i boka, ä dä k an ja inte som 
ho vill. >> 
4 - Vol . 55. 
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»Din mamma menar nog väl, det kan du lita på, men det här 
förstår hon nog inte, så det får du allt förlåta henne för. Läs du, 
som du har gjort, för det har du bästa nyttan av för hela ditt liv. 
Jag skall tala om för din mamma, att jag önskade, att alla mina 
skolbarn kunde sina läxor som du.» 

Jag behöver ej säga mer om denne pojke och hans läxläsning,, 
ty varje lärare begriper alldeles visst, hur glad jag kände mig 
över min upptäckt. Aldrig mer skulle jag finna -ett sådant exem
pel på läxläsning. Men jag hade nytta av denna min upptäckt un
der hela min återstående lärareverksamhet, ty jag försökte in
rikta min undervisning alltmer så, att allt, vad vi gingo igenom i 
skolan, skulle bli elevernas egendom och, om möjligt, aldrig glöm
mas. 

I detta sammanhang vill jag uttala den önskan, att lärare och 
föräldrar långt mer än hittills varit fallet böra träffas och tala 
med varandra om barnen. Mycket skulle säkert läras på båda 
hållen som sedan skulle komma barnen och undervisningen till 

' godo. Det är alldeles för litet samarbete mellan föräldrar och lä-
rare. Genom samtal med föräldrarna kommer läraren underftll1d 
med mycket, som eljest för honom är och förblir apokryfiskt. Den 
miljö, som barnet växer upp i, föräldrarnas vanor, tänkesätt, tale
sätt och så vidare kan vara värd att av läraren studeras. Många. 
egendomligheter ho.s barnen skulle därigenom klarläggas för läraren. 

När jag en dag efter middagsrasten kom ned i skolan, berät
tade flickorna, att en del av pojkarna tuggade snus och hade snus
dosor. Jag frågade sedan i högen: »Vilka är det av herrarna som 
lagt sig till med den vackra vanan att tugga snus och kläda sig 
i snusdosor?» 

Ungefär ett tiotal reste sig upp, men jag lämnar ordet åt en 
'Oskar' som i Socialdemokraten för den 15 februari 1934 fått in-

' förd en berättelse av följande lydelse: »Denna händelse tilldrog sig 
i V. socken i Östergötland för 45 år sedan. Vi pojkar hade lagt 
oss till med den karlaktiga vanan att snusa. Handelsboden låg 
helt nära skolan, och där brukade vi köpa för 2 öre snus, som vi 
förvarade i blanksmörjeaskar. Nu hände emellertid en dag, att 
flickorna skvallrade på oss, och när vi kommo in på rasten, be
rallde läraren alla snusande pojkar att kliva fram och stodo dät~ 
och sågo dumma ut med våra snusaskar i nävarna. Hela klassen 
gapskrattade. Men värre skulle det bli, ty när klassen haft roligt. 
åt oss en stund, sade läraren åt oss att visa, huru snusningen 
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gick till. Vi fingo lägga in en stadig buss ur våra askar. Vi gri
nade illa, och tårarna runno på oss, men läraren hade inte för
barmande; »en till», sa han, och det var bara att lyda. I 10 mi
nuter fingo vi stå där med gapen fulla av snus, och sedan kom
menderades vi ut på gården att spotta. Var lugn för att de flesta 
gjorde mer än spottade. Är det någon av skolsnusarna i V., som 
läser detta, så tag en hälsning från Oskar.» 

Jag kan tillägga något, som pseudonymen Oskar inte vet om 
rörande denna snusningshistoria. Några år efter denna händelse 
mötte jag en söndagsmorgon på landsvägen en av de snusande poj
karna. När h~n fick se mig, tog han upp en stor näverdosa och 
lade in en väldig mullbänk. Jag blev först ond, ty jag begrep, att 
han skulle visa sin karlaktighet, vill<et jag nu icke kunde .enligt 
hans förmenande lägga mig i. Jag var nära att ge slyngeln en ör
fil, men jag lugnade mig och sade: »Det där gjorde du r iktigt 
vackert.» »Jaa », kom det fåniga, dumma svaret, under det han vi
sade ett dumt flin. 

Flera tiotal år hade gått, och den ynglingen blev en präktig 
man med mycket gott anseende. Nu hade han själv familj och flera 
av hans barn hade slutat skolan. Nu hade han bara ett kvar. En 
sommardag sade jag till hans pojke, att om hans pappa vill ha 
höet, som växte i min trädgård, så kunde han få det alldeles cra
tis, bara han ville skära av det, så att mina gräsmattor bleve 
snygga. - Han kom och skar av gräset. När jag kom ut, frågade 
han mig, om jag kom ihåg, hur han bar sig åt, när han mötte mig 
på landsvägen en söndagsmorgon många år förut. »Jo », svarade 
jag, »det minns jag mycket väl, och det var nära, att du fått .en 
riktig örfil den gången. » 

>> ~et var tur, att jag inte fick det, fast jag erkänner, att jag 
~wg gJorde skäl för den, men då hade jag blivit arg, och då hade 
Jag nog tuggat snus än, men den gången blygdes jag så pass .ef
teråt, så jag la bort snuset. Det var nog den sista mullbänken jag 
la i n. » - Jag tog hans hand och sade: »Tack skall du ha· de t där 
gjorde mig gott att höra. >> Det fanns hederskänsla hos den ~ojken.-

I närheten av kyrkogården hade man grävt en ganska stor 
och djup damm. Under vintermånaderna var det en präl<tig lek
plats för skolbarnen, och dit begåva de sig nära nog varje rast. 
Där åkte de kana och skridsko om vartannat. Både flickor och 
P?}kar ha~e med sig skridskor, men som våris är opåli tlig för
?Jods . skndsko- och kanåkningen om vårarna. Jag undersökte 
Isen, mnan några barn fingo tillåtelse att vistas på den. 
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O l · A mars hade en lantbrukare tagit upp is, och den 
m umg 1 ' f 

fyrkant han tagit upp i mitten av dammen hade und~r natten ru.-
't å tt 'stäcket nästan bar. Solen hade emellertid verkat pa 

.Sl s, a l h d ·u t . l" 
·.sen så att den var mycket opålitlig. Jag a e h sag mma ar-
1· ' t d · 1 fingo leka på dammen och till lärarinnorna Jungar at e 1c <e ' 1 
h d 

·' t att de också skulle varna barnen för den nattgam a a e Jag .sag , . 

isen. l f" d k 
Just som jag var färdig att avsluta sko an or a~en, ?m en 

gosse från småskolan inrusande och ropade: »Ma~s hgger I dm~-
J d t helt hastiat och sprang bort till dammen, dar men. » ag rusa e u o 

jag såg ryggen av gossen, som plumsat i. Han v~r red~n s?ns~ 
lös, eftersom han icke genom någon rörelse -~av 1~rån sig ~~got 
livstecken. Jag visste ju, att isen inte skulle ba~a mi~, me.n _foi at~ 
upptaga så stor yta av isen som möjli~t, la~e Jag mig _pa Isen ~-a 

l
' · och börJ'ade hala mig ut till poJken. Men Jag var for 
ang Jag var, l d · å 

t . I en gav efter för trycket, och sakta men säkert g e Jag s 
ung. s l t • 

• · med huvudet före ned i vaken. Det var ett ma < pa-
smanmgom . .. . h d 
l
. d bete att få ned fötterna och 1 stallet fa uvu et upp 
1ggan e ar d d' 
över vattnet, men det gick så småningom. J~g fatta e et~ sta 1gt 

· ·1 och sköt honom upp på den tJocka, fasta 1scn och 
tag 1 pOJ cen · h 
lade honom framstupa, så att vattnet skulle rin~a ut .. ur .. ans mu~I. 
Jag trodde, att han redan var död. Nu skulle J~g for~_ok~ ta llllg 

d t · ta kalla elementet men det var svarare an Jag anat. 
upp ur e va , ' . .. · l 
Ja sökte höja mig och fattade i den fasta 1sen, men nar Jag . <Om 
· bg .. th" 'd halkade fingrarna och jag dök ned över huvudet Igen. 
1 ros OJ , ' N b" · d 
Jag försökte flera gånger men med samma resultat. u orJa e 
mina skolbarn skrika: »Nu drunknar skolläraren. " . 

Å 
· • ·na är det inte » sade jag »men ska pg komma 

)) neJ, sa l ' , r vid 
upp, så får någon springa upp efter stången, som 1gger uppe .. 
slöjdskola n. » Under tiden höll j~g huvudet ö ve: vattnet, oc~ nar 
en pojke kom med stången, var Jag snart ur dJupet. I .. ena anden 

t o h"ll a' gra poJ'kar och J' a a tog den andra anden som av s angen o n ' o . 
räc·ktes mig, och därmed var jag uppe om ett. ögon~hck. Nu hade 
emellertid gossen börjat röra på sig, så att Jag sag att han v~r 

·d l' v Jag tog den lille på mina armar och bar honom upp till 
~ig. \~i klädde av honom och svepte .. in hon~m i. yllefiltar och 
lade honom på en soffa. Han kryade ratt fort . till, s1g~ men nu v~r 

d t · tur att få av de våta kläderna och fa pa m1g torrt. Mm 
c Inln h d . . 

klocka hade stannat på 25 minuter över 2, så jag a e . vant. 1 
vattnet mer än en kvarts timme. Om eftermiddagen kände Jag m1g 
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kry och hade icke något obehag av det nog så långa och kalla. 
badet. Men redan dagen därpå var jag ordentligt sjuk. Jag vän
tade på lunginflammation dag efter dag. Jag låg icke till sängs-. 
utan läste i skolan om dagarna. Men sjuk var jag. Aldrig förr· 
hade jag varit så illa däran. När lunginflammationen inte inställde 
sig, levde jag på den förhoppningen, att jag, när sommaren kom, 
skulle bli fullt bra igen. Men sommaren kom och gick, och en 
vinter gick även till ända, och jag var alltjämt lika halvsjuk Slut
ligen vågade jag ej gå längre utan vände mig till en berömd lä
kare. Han förklarade, att det var en svår lungkatarr, och han 
trodde inte, när· det var så gammalt, att det skulle kunna hjälpas. 
Det var .sorgliga utsikter. Jag började ju bli så trött, att jag or
kade jämt upp ingenting. Särskilt var jag trött och slapp om morg
narna. Det var som jag aldrig hade fått nog luft. Emellertid fick 
jag något slags medicin och läkaren sade, att om svår snuva in
ställde sig, så kunde jag hoppas bli bra. Jag fick en snuva, som: 
jag ännu aldrig haft maken till, och om några veckor var jag 
kry igen. --

En utflykt gjorde vi en försommarmorgon . Jag hade s jälv 
många gånger .stigit upp vid soluppgången för att njuta av 
den musik, som skogarnas små bevingade sångare och musici bjuda 
en sommarmorgon. Jag brukade ofta för barnen omtala, hur skön 
en sommarmorgon i skogen är. Jag sade dem att vi sova bort den 
vackraste delen av vårt liv, ty vanligtvis befinna vi oss i sömnens 
och drömmarnas rike, när sången och musiken är som vackrast i 
skogen. Så en dag frågade jag barnen, om någon av dem varit i 
skogen, när solen går upp en sommarmorgon. Det var ingen .som 
gjort ett dylikt försök. Då frågade jag dem, om de ville göra 
sällskap med mig någon morgon, så skulle de få ,höra något, som 
var värt att uppoffra några timmars sömn för. Det blev ett en
hälligt ja; alla ville vara med om en sådan utflykt. Vi bestämde 
dag, dock beroende av vädret, men som maj månad i allmänhet 
brukar vara nådig i fråga om vädret, sade jag dem, att vi icke 
hade mycket att frukta i det fallet. 

Alla barnen, som ville vara med, måste komma till skolan 
kvällen förut, försedda med filtar eller täcken samt en huvud
kudde. Flickorna skulle sova på golvet i skolsalen och gossarna 
i avklädningsrummet och så skulle de ha matsäck med sig, för 
man njuter mer av naturens skönhet, om magen, som ju är en 
sträng herre, inte skriker av hunger. De kommo också den be-
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stämda kvällen klockan nio till skolan. Jag tror knappas t, att jag 
någonsin förr sett dem så glada som denna kväll. Vi lekte och 
pratade tills klockan slagit tio, men då ansåg jag det vara lämp
ligt att gå till ett par timmars vila. Jag lovade dem, att jag skulle 
väcka dem i tid. Om en .stund var det tyst både i skolsalen och 
avklädningsrummet. Jag gjorde en rond och sade de små gla~.a 

nattgästerna god natt. 
Klockan två om morgonen väckte jag dem. Nu surrades fil

tarna och kuddarna; dessa skulle med till skogen, ty marken kunde 
vara kall och luften är nog ganska kylig i maj, när man är uppe 
tidigt. 

Vi marscherade i väg tre kilometer till ett berg i skogen, var
ifrån det var en vacker utsikt på -ett par mil åt nor!'!. I Vikingstads 
socken slutar nämligen de sista utsprången av det sydsvenska 
höglandet. Berget har en jättegryta, varav det fått namnet Kittel
berget. Här fingo de sålunda se -en av dessa underliga urgröpning
ar i .själva urberget, och något sådant hade de flesta aldrig sett. 
Jag lnmde också här tydligt visa, hur sådana här urgröpningar bil
dats. Det fanns även andra egendomliga · bergbildningar : en kallas 
Jättens grav; andra urgröpningar likna fjä t och ha i folkfantasien 
fått gälla som jättens fotspår. Längst bort i norr sågo vi sjön 
Roxens yta på ett avstånd av två mil och sjöns norra s kogklädda 
s tränder blånande i fjärran. 

Nu var det bara en sak vi kommo överens om, n ämligen att 
vi skulle vara tysta och låta skogens bevingade musikanter sköta 
konserten, tills, när sol-en kommit upp ett gott stycke och sko
gens musikanter spelat sig trötta, det blev vår tur att i gengäld 
sjunga av fulla lungor. 

Barnen .svepte in sig i s ina filtar och sutto tysta. Solen kom 
först med en böjd kant av blankaste guld, men kanten blev allt 
större tills slutligen hela den cirkelrunda skivan syntes genom 
trädens kronor. Jag satt ungefär i mitten av den ring, barnen sla
git oml<ring mig, under det jag så dämpat som möjligt gjorde dem 
uppmärksamma på allt, som jag förstod att de aldrig observer at. 
Nu skulle vi ge akt på det minsta lilla ljud. 

Rätt som det var rapporterade en : »Nu hörde jag en liten 
fågel pipa»; en annan: »nu fick han svar» ; en tredje: »nu hörde 
jag ett par till. » Nu .skulle vi vara tysta, bara ge akt på a llt och 
lyssna även på de svagaste ljud. Den ena fågeln efter den andra 
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l~·t· höra e~ liten viskning: Först från en kvist i småskogen; så 
hoJde de s1g en efter en, tills de kommit upp i de högsta trädens 
toppar. Grönsiskan, bofinken, domherren, koltrasten och själva 
skoge.ns sånga.rkung, taltrasten, pladdrade på med sina många lå
tar, tills slu~~ge~ göken k lämde i på ett par håll ej långt från 
<len plats, dar v1 befunno oss. Nu var således konserten i full 
gång ... Det j~blade ~å, som barnen ännu aldrig hört, och nu jub
lade aven mma .sma glada sångare. 

»Ån~ar ni nu, .att ni inte fick .sova hemma hos pappa och 
mamma 1 natt?» NeJ, det ångrade de inte. Det här skulle de göra 
om flera gånger. · 

. S å to~os matsäckarna upp, och barnen å to med god aptit ute 
1 Gu.~s. fna natur. Efte.r matsäcksätandet började vi sjunga, och 
nu bo:Jade man vakna 1 de närmaste gårdarna ; korna råmade från 
ladugardarna, tupparna hade för länge sedan låtit höra sitt kucke
lli<U. Det dagliga livet, fliten och ävlan var snart i full gånCT på 
alla h.~ll, o:h nu . kun_de vi vid åttatiden lämna berget och sk~gen 
-och vanda ater till var kära skolsal. - -

Sällan använde jag rottingen. Och under de sista 20 åren var 
den. ej f~amme mer än en gång och det i fortsä ttningsskolan. Jag 
b~gtck .saled~s den gången ett fullkomligt lagbrott, men jag tror 
nastan, att vilken lärare som hälst skulle gjort som jag. 

.. Två .a~ forts~ttningsskolans elever hade tagit sig det orådet 
for att sla m 12 fönsterrutor i en flygel till G. gård, och dessutom 
hade de kastat stora stenar på tegeltaket, så att ett tiotal tegel
p~nno~. h~de krossats. En morgon kom ägaren av gården emot 
~1g, n~r Jag kom upp till skolan, och berättade om pojkarnas ni
dmgsdad. Jag lovade honom a tt ge pojkarna välförtjänt bestraffnin.cr. 

. Jag blev mycket upprörd och var vid misshumör hela dage~, 
ty Jag hade haft denna skola i flera år och aldrig behövt ens till
rättavisa någon under dessa år. Alltid fick jag vid läsårets slub 
t~.cka barnen för att de varit snälla och uppfört sig väl. Denna 
handelse var för mig ett hårt slag, helst som jag nu icke had~ 
långt kvar att tjänstgöra. Om jag ej själv fått se förödelsen skulle 
j~g e~. kunnat tro det vara möjligt, ty pojkarna hade alltid ~ppfört 
s1g val. - Av vaktmästaren fick jag veta anledningen. Pojkarna 
skulle hämnas för en oförrätt, som den enes föräldrar lidit -av 
gårde~s .ägare. M.en ~et kunde ju inte förbättra den fula handlingen. 

~a Jag kon: m 1 skolan, frågade jag, vilka som hade gjort den 
fula a verkan pa G :s flygelbyggnad . De båda brottslingarna reste 
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sig och sågo mycket olyckliga ut. Hela skolan syntes nedstämd 
och sorgsen. Det var en av ·de ledsammaste skoldagar jag haft. Jag 
föreställde dem, huru fult och rått de hade burit sig åt, och så 
frågade jag, om de trodde, att de skulle slippa bestraffning för 
sitt fula dåd. Det trodde de inte. Det var deras andra fortsä tt
ningsskoleår, vadan båda om några dagar skulle få sina avgångs
betyg. Jag sade dem, att straff alltid följer på brott, men de skulle 
få välja antingen de ville ha stryk eller ock nedsatt betyg för upp
förande, vilket senare straff sedan följer livet igenom, om och när 
de skulle behöva använda sig av betyget. De skulle få fundera på 
saken tills eftermiddagen, när skolan slutade. - Alla raster gingo 
de båda brottslingarna för sig själva till något avsides hörn, där 
de antagligen överlade med varandra, huru de skulle välja. - När 
lästimmarna voro slut, frågade jag dem i hela klassens närvaro: 
»Nå, har ni kommit på det klara, så ni kan välja?» »Ja, vi ha 
kommit överens om att be om stryk i stället för nedsatt sedebe
tyg. » »Det var förståndigt av er,» svarade jag. »Svedan glöms, 
men betyget är en fläck, som aldrig glöms eller kan tvättas bort.» 
Båda pojkarna fingo följa med in i slöjdrummet och där fingo 
de fyra rapp var av en rotting, som långt före min tid legat i 
materialskåpet och antagligen aldrig varit använd för dylikt ändamål. 

»Tack, snälla skolläraren,» sade den minste. »Är det förlåtet 
nu?» »Ja,» svarade jag, men så tillade jag att jag för att skydda 
dem från sedebetyget begått en olaglig handling, som kunde åta
las, men att jag hellre tog böter eller t. o. m. fängelse, än jag läte 
stygga pojkar handla efter gottfinnande, så länge de stodo unde1· 
min omvårdnad. 

!Samma eftermiddag var det skolrådssammanträde, och då 
omtalade jag, huru jag handlat i .strid mot lagen. Skolrådet och 
dess ordförande ansågo, att jag handlat alldeles rätt. - Natur
ligtvis fingo pojkarna utom straffet även ersätta den skada som 
de åstadkommit. - Om pojkarna, deras föräldrar och skolrådet 
ansågo att jag handlat rätt, så gjorde jag det inte själv. Det var 
en av de ledsammaste skoldagar jag haft, och jag var långt ifrån 
nöjd med mig själv. Om jag mer vädjat till deras heders- och 
rättskänsla, hade jag kanske vunnit mer. Att en pojke de sista av 
sina skoldagar skall drabbas av kroppsaga är sannerligen intet 
gott slut på skolgången. Sista minnet av skolan blir ej ljust och 
glatt. Skoltiden bör ett barn minnas som den lyckligaste tiden 
av sitt liv, och denna lyckliga tid skall barnet, när det blir man 
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eller kvinna, ofta locka fram ur minnet. Har då slutet blivit så
dant som för dessa båda pojkar, är minnet grumlat. 

Barnens rättskänsla har jag funnit vara starkt utvecklad, och 
jag har också funnit, att man gör bäst i att vädja. till den. Spö
straffet är ju bortlagt, och varför skall det då f innas i skolan? 
Jag hoppas, att det straffet skall t. o. m. utan lagstiftning för
svinna av sig självt. 

Jag har hört att elever, som blivit hårt behandlade av sina 
lärare, överfallit läraren sedan de vuxit upp. De lärare, som hand
lat så, hade alldeles visst kommit in på fel bana. Lärare för barn 
mellan sju och ,-fjorton år skulle de aldrig varit. Visst överilade 
jag mig någon gång under min första tjänstgöring, men jag kom 
lyckligtvis snart underfund med, att strykvägen är jämt upp den 
sämsta man kan gå. Läraren bör gå till sig själv. Han bör fråga 
sig, hur det skulle kännas, om hans egna barn bleve spöade av 
någon annan. Visst kan man bli satt på hårda prov någon gång, 
men en lärare bör framför andra övervinna sig själv i första hand. 
I allmänhet tror jag, att man bör taga som regel, att besegra sig 
själv, vad det än gäller; gjorde vi det, skulle mycket vara annor
lunda i livet. 

Barnen i skolan böra ha förtroende för sin lärare. De böra 
känna, att han vill dem väl, att han älskar dem. Förhållandet mel
lan barn och lärare bör vara präglat av ömsesidig kärlek. Vi ha 
försökt inplanta hos barnen, att fruktan för Gud skall vara en 
barnslig fruktan, där man fruletar icke för straffet utan för syn
den. En sådan barnslig fruktan bör man försöka få fram hos bar
net. Det skall frukta för att göra läraren emot, göra honom led
sen, och detta av kärlek till läraren. Har man kommit dit äro 

l 

stränga åtgärder aldrig av nöden; när barnet älskar sin lärare 
' vill det visst icke med uppsåt göra honom emot. 

Ju mer jag fick vara tillsammans med barnen, dess mer kom 
jag underfund med, huru mycket gott det ligger i barnanaturen. 
Den där gamla regeln, som Luther lärde på sin tid: »Äpplet bör 
ligga bredvid riset, » kanske passade på den tid Luther levde, men 
nu tror jag vi kunna komma överens om, att behålla äpplet och 
taga bort riset. - Någon säger kanske: »Man får inte vara mjä
ltig» men det behöver man inte bli, fast man inte använder riset. 
Det är visst inte bevis på manlighet, när man tar sig för att aga 
ett barn. - -
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Ett annat missförhållande torde vara lämpligt pavtsa i detta 
sammanhang. Ofta bruka föräldrarna skrämma sina barn med 
skolan som buse. »Vänta tills du kommer i slwlan, så skall du 
få se på annat, » eller: »När skolläraren får ta hand om dej, så 
kommer du nog att få smaka rottingen, » .eller: ~~ Ja~ skall tala om 
för skolläraren hurudan du är>> o. s. v. 1 all oandlighet. Jag har 
många gånger fått barn till min skola, som varit ~ldeles . för
skrämda. En gång var det en gosse, som uttalade s_-lJu~et pa ett 

lld l f .. ·· gt sa·· tt· han stötte fram luften p a s1dorna av a e es ·orvran , · 

t 
. • tt det blev nåaon sorts sl·lJ"ud. Om han fått fortsätta ungan sa a o . . . 

med ovanan hade han blivit till ett åtlöje för sm omg1vnmg. Jag 
hade minne' av en äldre man, som talade på samma sätt, och han 
fick därför tillnamnet >>Slislå >> . Ingen visste i orten hans rätta 

namn men >> Slislå >> kände alla. 
jag kunde inte att börja med rätta gossen, ty ~~ fort jag sade 

· a •· t"ll honom börJ"ade han gråta; nu skulle val, trodde han, 
na0 0L l , • · b"" 
det förfärliga, som han hört om skolan sas~m bu~e, taga Sl.~ ~r-
. J g måste vänta i flera veckor tills poJken fatt klart for s1g, 
pn. a f" l l l 
att skolan och läraren inte ville honom något illa. Jag lC < e <a 
med honom rätt ofta, och en vacker dag var han så djärv, att l~an 
rvckte mig i r~cken, när jag gick förbi hans bänk. Nu kunde Jag 

taga i hop med honom. . . .. . 
>> Räck ut tungan>>, sade Jag, och poJken rackte ut tungan sa 

långt, att de andra barnen brusto i skratt. Jag tog tag om iung~.n 
med tummen och pekfingret på sidorna om tungan och sade: >> Har 
släpper du ut luften, när du skall uttnla s-l~udet, men det sk~ll 
d låta bli· du skall i stället sätta tungan lost mot gommen v1d 
d~n övre t~ndraden och där släppa fram luften. » Och så pekade 
jag på den del av tungan, som han skulle sätta mot gommen och 
tandraden. _ Han försökte genast, och det gick med detsamma. 
Emellertid fick jag ofta påminna honom, och de andra barn~n 
fin 0 befallning att påminna honom, om han släppte ut luften vid 
sid~rna av tungan. Naturligtvis fick jag på lämpligt sätt visa 
kamraterna att de o"jorde både honom och mig en tjänst genom att 
påminna honom, 0~ han glömde sig. Om någon månad glömd~ han 
sig inte mer utan ovnnan var övervunnen. De andra v.oro nastan 
stolta, ty de trodde sig ha den största äran av att poJken kunde 

uttala .s-ljudet riktigt. 
En annan gång kom en annan pojke in i min tredje kla.ss, 

och han talade så illa, att jag fruktade för, att han aldrig skulle 
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bli annorlunda. Också han var skrämd för skolan, och särskilt 
hade föräldrarna betonat, att han skulle få lida för sitt uttal. 

All rädsla för mig måste först vara borta. När jag kom dit
hän, tog jag honom särskilt fö r att tala med honom. Jag hade un
der tiden studerat pojkens uttal och kommit underfund med att 
det endast var en ovana han fått i hemmet, där man larvat från 
början med felaktiga uttal. Han kunde uttala vartenda ljud rätt, 
men han placerade ljuden alldeles oriktigt . S å t. ex. blev »du lilla 
stackare » till >> du lilla tattare>> eller: »kom och kyss mig » till 
>>kom och syss mig >>, eller >> sy fast knappen>> till >> ky fast nap
pen >> osv. Nu ... visade jag, huru galet han använde ljuden, fas tän 
han kunde säga vartenda ljud rätt. När han skulle säga kyrka, 
blev det syrka och när han skulle säga sy, blev det ky, men det 
gick ej lätt ty han började bli för gammal och ovanan var för in
rotad. Jag tyckte synd om pojken och ville inte ge tappt, ty han 
hade hela sitt liv fått lida för sitt uttal. 

En dag kom hans far till mig och var nästan ond, för att jag 
hållit gossen kvar en halvtimme några gånger om eftermiddagarna 
för att öva honom i uttalet. Slutligen började jag få klart för mig, 
att jag skulle lyckas. Men hans far sade ifrån. »Det är inte lönt 
att konstra med pojken, för han har fel på talorganen sedan fö
delsen, >> sade mannen. Jag fick till och med lite ovett, för att jag 
höll honom k var. Att börja med blev jag nästan ond, men det vi
sade jag lyckligtvis inte. Jag visade med flera exempel, huru gos
sen kunde uttala ljuden riktigt, fast han använde dem oriktigt; 
mannen fick slutligen klart för sig, att det inte fanns .det minsta 
fel på talorganen. Sålunda fick jag äntligen tillåtelse att fortsä tta 
med talövningarna, och jag lyckades. Men det gick på samma s ätt 
som med den andre ; jag fick taga kamraterna till hjälp för att 
påminna honom, när han glömde sig. Innan pojken slutade i min 
skola, talade han lika bra, ja nästan bättre än de andra barnen, 
ty han hade få tt en smula hyfs på vardagsspråket genom de många 
talövningarna . 

Flera år hade gått, och jag hade väl glömt hela denna historia 
om jag ej fått en särskild påminnelse om den en söndagsmorgon, 
när jag stod färdig att gå i kyrkan. Upp för trappan kommo två 
knrlar, en gråhårig och en 25-åring. Denne var just den gossen , 
som jag lärt tala. Den äldre sade: >> Räck nu handen till skollära
ren och tacka för att han lärde dig att tala !» Den unge gjorde .så 
och sade: »Tack, herr Rydberg, för att Ni lärde mig tala ! Jag 
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har en kamrat, som talar alldeles som jag gjorde, och han får lida 
mycket för sitt uttal. Så hade det nog också gått för mig, om jag 
inte fått den goda hjälp jag fick. Taclc! >> Under det han talade,. 
höll han min hand i sin; det kändes som om den suttit i ett skruv
s täd, så klämde han den. På samma gång klämdes fram ett par 
glädjetårar i mina ögon. Aldrig hade någon förr kommit och tac
ka t mig så. Även fadern tackade och bad mig glömma det upp
träde, han för många år sedan gjorde sig skyldig till i sitt oför
stånd. 

Skall man lyckas med dylikt, måste läraren och eleven vara 
goda vänner. Det är och förblir det viktigaste av allt, näst efter 
det, att eleven tror allt vad läraren säger. 

Ett annat exempel på, huru viktigt det är, att barnet och lära
ren har förtroende för varandra är följande. 

En liten ömklig flicka på nio år kom till min skolas första 
k lass. Hon gick på två armkryckor och högra benet. Det .andra 
benet var uppdraget och förkrympt, och hon höll knäet böjt. Jag 
såg henne dagligen under det hon gick i småskolan. Hon tycktes 
emellertid ha stor håg för skolan, ty många gånger, då en del. 
barn stannade hemma för ruskigt väder, kom den lilla krymp
lingen på sina kryckor. Jag funderade på om det ej vore . möjligt. 
att genom operation få hennes vänstra ben rakt. Kunde det gå, 
så ansåg jag, att hon borde kunna stödja på benet, ehuru det var 
mycket kortare än det andra. Hon hade drygt tre kilometer till 
skolan, . men jag skulle nästan tro, att hon aldrig var frånvaTande 
en dag. 

När hon kom till min skola, frågade jag henne, om hon inte· 
kunde Täta benet. Jo, det kunde hon, men hon ,gjorde det aldrig. 
Nu väntade jag, tills vi voro riktigt goda vänner så att hon kunde 
absolut tro, att jag ville henne väl. När jag fick se, att hon kunde· 
räta benet, tog jag henne i ena handen och bad henne gå med det 
sjuka benet. Hon försökte, men det var nästan för klent och det 
var mycket kortare än det andra. Men det gick ändå att använda 
benet - fastän med stor svårighet. >>Tänk, min lilla Ida, om du 
kunde lära dig gå med det svaga benet - vad jag skulle bli glad 
och du sedan! Ska vi inte göra försök ibland?>> 

Hennes små mörka ögon ljusnade upp; hon ville försöka. Så 
förklarade jag för henne, att en lem, som inte användes eller an
stränges, slappnar alltmer och förkrymper. Genom att använda 
benet så mycket som möjligt skulle det kanna hända, att -det 
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böTjade växa och bli s ta rkare. Jag fick Ida att lyda, ty hon trodde 
alldeles säkel't ~å mig, mer än på någon annan. En gång sade jag, 
~tt hon s.kul~: lagga ~rt den ena armkryckan så mycket som möj
hgt och 1 stallet anvanda en käpp och på sätt hjälpa det korta 
och klena benet. Flickan lydde, och jag kunde snart märka tt 
vaden blev grövre och att benet blev starkare. Så småningom' fi:k 
jag efter ett par eller tre år henne att lägga bort den andra arm
kryckan också, och då tyckte jag mig ha vunnit, vad jag hoppats 
vinna. Inn~n h_on slutade skolan, lade hon även bort käpp·en, men 
det hade Jag tcke bett henne om. Hon hade själv fått klart för 
sig, att ju mer hpn ansträngde benet, desto starkare blev det så 
hon tog sig själv för att stå på det klena benet, när hon sk~lle 
stå upp. Hon behövde inte läras längre, ty nu visste hon huru hon 
s~ulle gå till väga för att stärka sitt ben. - Den da~ i dag är, 
g.ar hon utan både. kä~p och krycka. Visserligen är hon något 
laghalt, men hade Jag Icke tagit hand om flickan, hade hon noa 
ännu gått på två armkryckor, som en krympling. o 

~ör~ och. Nu. Ar 1846 blev den första skolan i Vikingstad ef
~er mo ars diskussion öppnad med en lärare för hela församlingen 
1. en sko~sal på fyra meters fyrkant och två meters höjd. Nu, 1930, 
fmnas SJU stora rymliga lärosalar med avklädningsrum central
uppvärmnin~ sa~t ljusa och fullt lagliga bostäder för lär

1

areperso
nalen. Alltsa maste man säga att skolan icke stått stilla utan ta
git jättesteg framåt. Barnantalet är nu icke fullt så stort som det 
var 1846. Ar 1887 funnas där 240 skolpliktiga barn med en lärare 
och två småskoll~arinnor och nu (1930) finnas 202 skolpliktiga 
barn, tre folkskollarare, en folkskollärarinna och tre småskollära
rinnor. 

~ll~ ter sig nu ljusare och gladare än förr. Då jag för snart 
femtw ar se~an (1887) blev lärare i Vikingstad, såg man klena, 
magra barn, 1lla klädda och försedda med dålig matsäck De sågo 
~löa och likgiltiga ut, och skolgången var tydligtvis både för för
.a~.dra.~ och barn ett nödvändigt ont. Nu komma barnen glada och 
valldadda, försedda med god och riklig matsäck. Deras öaon 1 sa 
av fTöjd och förväntan .. Man tycker sig i deras ögon läsa e

0
n frå~a: 

>>Vad . ska vi få veta för roligt idag ?>> De mörka tiderna ha fa
0
rit 

och lJusare och lyckligare ha kommit under det halvsekel som 
nu svunnit hän. Vi gamla se den stora skillnaden mellan förr o'ch nu. 

Det är att hoppas, att folkskolan skall vara och förbli folkets 
s~~ola, och ~tt folket skall, som vi sett fallet vara i Vikingstad, 
hagna om sm skola. 
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Ett avlägsnande. Samma år jag tillträdde befattningen som 
lärare i Vikingstad, kom till Gismestads mindre folkskola en ny 

l
.. · V ö från Vimmerby. Hon hade nu tjänstgjort i tre år arannna, . . . . 

och dokumenterat sig som en skicklig lärarinna. Under JUlfenerna 
1890 hade föräldrarna sammanslutit sig mot lärarinnan ... De. upp
satte en skrivelse till skolrådet, vari de fordrade, att lararmnan 
skulle avlägsnas från skolan, emedan hon »Var för sträng och agade 
barnen mer än skäligt var, och att hon på allt sätt uppträdde obe
härskat och opassande i skolan». Gismestads skol_a va~. ganska 
svårskött. Endast tre av de många, som under mma forsta :år-

t . d · Vikingstad haft plats där, kunde sköta denna skola nöj-wn en 1 , D · · 
aktigt, och bland dessa tre var just denna lärarinn_~· e övnga. SJU 
eller åtta voro absolut odugliga för denna skola, aven om de 1 en 
vanlig småskola skulle klarat sig bra. Slcolan bestod av _sm~~ko-
1 t å l l sser och lägre avdelningen av folkskolan. De sistnamn-
ans v c a d' · 1· 

d l ·· te 0··,,er huvudet på lärarinnorna. Någon 1sc1p m as e ever vax . . 
kunde man ej tala om. Pojkarna i folkskoleavde:ningen gJorde, 
vad de ville. Den nu anklagade lärarinnan var en saclan kraft som 
den skolan behövde, men föräldrarna tyckte ej om, att hon tog hus-

bondeväldet i skolan. 
skolrådet behandlade klagoskriften den 25 januari 1891. ~ära-

. ho''rsammat kallelsen bestred de i klagoskriften gJorda nnnan, som , . . .. 
beskyllningarna, men de klagande som skrdt.hgen anmalt, .att de 
ansåga sin näroaro öoerflödig, uteblevo. Skolra~ets ytt~ande l:Ydde: 

Skolrådet, som oaktat gjorda efterforsknmgar eJ funmt att 
något skolbarn vid Gismestad blivit ~rättvist ell~r för ~trängt a~at, 
som vid flera examina bevittnat lärarmnarrs utmarkta mt och sk1ck~ 
lighet vid undervisningen, som, enligt med henne träHat avtal, eJ 
utan föregående uppsägning kunde avskeda henne, och som av de 
klagandes uteblivande förmodade, att de ej kunde styrl~a ~e mot 
lärarinnan gjorda beskyllningarna, fann för närvarande eJ skal vara 
att bifalla den gjorda begäran om hennes avskedande, men sln~~le 
ordföranden tillsäga henne att med vänlighet och kärlek bemot~ 
de barn, hon hade att undervisa, och att , då någon aga var av no
den tillkalla ordföranden eller någon annan ledamot. 

'Huru löst en småskollärarinna satt ännu vid denna tid kom
mer här tydligt till synes. Skolrådets här ov_an uttalade .. omdöme 
om lärarinnans nit och skicklighet är icke blikommet for att på 
något sätt hjälpa henne mot hennes antagonister. ....... . Hon 
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var i verkligheten en utmärkt skicklig lärarinna. Det var ett allt
för tvärt och skarpt ombyte; den föregående som omöjligen kunde 
upprätthålla disciplin, hade blivit förflyttad till kyrkans småskola 
på den grund, att resultatet av hennes undervisning vid Gisme
stads skola var mindre gott. Och det är otvivelaktigt, att lärarin
nan Ö. måste använda kraftigar e medel för att återvinna, vad som 
under några föregående år förlorats. Att resultatet av hennes un
dervisning stod över allt klander, kunde jag kontrollera, då halva 
antalet elever i folkskolans tredje klass kommo från Gismestads 
mindre folkskola ; alla v oro de bra undervisade, ja de v oro duktiga. 

Vid det 9vannämnda skolrådssammanträdet hade lärarinnan 
begärt tjänstgöringsbetyg, vilket blev av följande innehåll: »Hos 
skolrådet hade lärarinnan V. ö ., hvilken sedan 1887 års början 
varit anstäld vid Gismestads mindre folkskola såsom -ensam lära
rinna, begärt tjenstgöringsbetyg, och beslöt skolrådet enhälligt att 
gifva henne det vitsord, att hon med u tmärkt nit och sk icklighet 
bestridt undervisningen, och att hennes uppförande varit godt.» 

Ledamöterna i skolrådet hade icke reda på betygsgraderna. 
De tyckte betyget var vackert. Det där lilla ordet mpcket framför 
>>godt» hade de ingen kännedom om. De trodde att de givit henne 
det bästa i betygsväg som fanns, och de blevo mycket missnöjda, 
när jag för ett par av dem påvisade skillnaden mellan hennes be
tygs >>godt>> och mitt betygs >> mycket godt>> . Vad hade hon då 
gjort ? - Den fr ågan står ännu obesvarad. 

Då lärarinnan fått sitt betyg beslöt hon sig för att söka annan 
anställning och begärde sedermera att få hålla vikarie vid Gisme
stads skola. - Redan den 1 mars samma år hölls nytt skolråds
sammanträde, varvid lärarinnans anhållan att få hålla vikarie be
handlades, och gjordes därvid det u ttalandet . . . . . . . . . . att, 
om lärarinnan Ö. för u ndervisningens bedrivande inom Gismestads 
skola anskaffade lämplig vikarie, denna skulle tills vidare antagas, 
och fattades detta beslut enhälligt; även beslöts med 4 röster mot 
2 att, om vikarie ej anskaffa des, lärarinnan ö . för en tid skulle 
byta undervisningsskyldighet med lärarinnan H. vid kyrkans s må
skola. 

Som emellertid lärarinnan Ö. anskaffade vikarie, blev det se
nare alternativet inhiberat. De klagande vid Gismestad ville inte 
ha tillbaka lärarinnan H. som just var ö:s för eträderska, och H. 
ville på inga villkor tillbaka t ill G., där hon av erfarenhet visste 
att folkskoleavdelningens gossar skulle växa henne över huvudet: 
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Lärarinnan ö. blev således icke formligen avsatt, men hon 
fick fly för förtalet utan att ha blivit överbevisad om att ha gjort 
sig skyldig till det minsta fel. I stället hade hon fullgjort sin plikt 
på ett utmärkt sätt under de tre år hon innehaft lärarinnebefatt-

ningen vid Gismestad. , 
Slöjdzmdervisning. En ny fråga kom ganska snart pa tal. flera 

av skolrådets ledamöter hade kommit underfund med, att jag var 
någorlunda kunnig i träslöjd, och redan fanns här och där en och 
annan skola, där man infört träslöjd för gossarna. 

Själv var jag mycket intresserad för den saken, och det dröjde 
icke länge, förrän alla skolrådsledamöterna voro eniga om, att man 
borde införa träslöjd som undervisningsämne för gossarna i de 
båda högsta klasserna i folkskolan. RäTvid syn tes ordföranden 
till en början vara intresserad. Denna fråga kom till sist att få ett 

tämligen hastigt avgörande. 
Det var nämligen så, att mer än halva skolträdgården något 

tiotal år förut blivit skänkt till skolan från en egendom, som lydde 
under ett säteri, vilket ägdes av en baron G. L. Man hade endast 
på jordägarens eget initiativ flyttat ut gärdesgården och därmed 
givit hela skolplanen en betydligt vackrare form, än den hade förut, 
men ingen hade tänkt på att söka lagfart på det skänkta området. 
Nu hade säteriet med underlydande bytt ägare ett par gånger, se
dan jordområdet blivit skänkt till församlingen, och den nuvarande 
ägaren hade en gång varit med att å församlingens vägnar tacka 
baronen för den vackra gåvan. Slutligen sålde han egendomen men 
förbehöll sig i kontraktet det område, som församlingen hade fått. 
Sedan använde han sig av äganderätten till jorden, som nu var 
hans, såsom påtryckningsmedel, när han ville driva sin vilja ige
nom vid .stämmorna. Han hotade nämligen med att sälja området, 
helst som läget var utmärkt: invid kyrkan och till på köpet där 
tre bygdevägar möttes. Det hade varit ett lämpligt läge för en 
handelsbod. Under mitt första år i V. kom den ene spekulanten 
.efter den andre, och ägaren skickade dessa till mig, att jag skulle 
förevisa tomten. Detta gjorde jag emellertid aldrig, utan jag sva
rade spekulanterna, att ingen jord fanns till salu vid kyrkan och 

skolan. 
Man kan icke kalla det hederligt att handla, som mannen 

gjorde, och jag för min del trodde aldrig, att han menade allvar, 
utan att han ville använda äganderätten som påtryckningsmedel, 

när han ansåg det lämpligt. 
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Emellertid gick det därhän, att den siste ägaren av säteriet med 
underlydande blev försatt i konkurs. Egendomen såldes exekutivt, 
och det omtvistade området återgick till sta.mhemmanet. Köparen 
av säteriet med underlydande blev således ägare av jorden, juri
diskt sett. Som jag väl kände mannen, vill<en flera gånger uttalat 
sitt ogillande av den föregående ägarens tillvägagångssätt mot sko
lan och församlingen, var jag viss om, att allt nu skulle ordnas på 
bästa sätt. 

Den nye ägaren uppsatte såsom villkor att församlingen skulle 
bygga en slöjdskola på tomten, och att slöjdundervisning skulle 
införas i skoLan. Jag hade också bearbetat ägaren, men det var 
han tyst med. Jag uppsatte den skrivelse, som han inlämnade till 
kyrkostämman den 17 maj 1390, och denna skrivelse var av föl
jande lydelse: 

>>Undertecknad ägare till S. ..säteri med underlydande i Vi
kingstads församling afsäger mig härmed all rätt till det jordom~ 
råde, som från nänmda säteri blifvit af framlidne frih. Leuhusen 
skänkt till skolträdgården vid V. kyrka med villkor, att försam
lingen inom en tid af fem år bygger en tidsenlig slöjdskola för 
gossar på platsen söder om den ena vägen och öster om den andra 
vid kyrkan, och förbinder jag mig att, när församlingen beslutat 
.detta, och beslutet vunnit laga kraft, lämna erforderliga hand
lingar för vinnande af lagfart på platsen. 

Sköldstad den 17 maj 1890. 
J. V. Petersen. 

Stämmoprotokollet fortsätter: »Efter uppläsaodet af ofvanstå
-endc skrifvelse uttalade kyrkostämman sin tacksamhet för det 
gjorda erbjudandet och förklarade sig framdeles vilja fatta be
slut rörande det stipulerade villkoret». 

Som man ser, är detta lilla protokoll ganska knepigt. Givaren 
stipulerade, att slöjdskolan skulle vara byggd och i gång inom 
fem år. Det hade ju varit lätt att med detsamma fatta beslut men 

l 

det där 'framdeles' kunde tydas ungefär som 'vinner man tid så 
vinner man allt'. Ordföranden hade något annat i sikte, som ge
nast skall visas, men som kom att påskynda slöjdskolans inrät
tande mer än ordföranden kunde ana. Nu skulle det bli en frist 
på fem år, men i stället blev det ingen frist alls. . 

Redan den 15 juni samma år, således knappt en månad e~ter 
föregående stämma, utlystes en ny stämma, varvid ägaren till S . 
återkallade det i skrivelsen stipulerade villkoret för avstående av 
.5 - Vol. 55 
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sin rätt till jordområdet, men uttalade som sin önskan att försam
lingen skulle inrätta en slöjdskola för gossar och bygga ett där
till lämpligt hus. 

Ordföranden hade här använt sin övertalningsförmåga, ty han 
anade, att jag låg bakom, och med detta protokoll kunde man ju 
vänta med slöjdskolans inrättande, om man så ville i hundra år 
utan att bryta mot villkoren. Nu var meningen den, att slöjdskole
frågan så småningom skulle dö bort. 

Jag blev icke litet förvånad, när givaren återkallade sitt vill
kor, och jag förstod väl, vad ordförandens mening var. Lyckligtvis 
fanns det flera än jag, som blevo förvånade över en dylile medgör
lighet. Vi förstodo granneligen, vilka krafter som varit i rörelse 
ett par veckor, och det förargade ett par skolrådsledamöter till 
den grad, att de lovade mig, att slöjd skulle införas med det allra 
första. Godsägaren A. Lunding tog hand om saken och han under
stöddes av ägaren till Rakerad, Klaes Magni. 

Sedan P. återtagit sitt stipulerade villkor, beslöts att kalla 
lantmätare för den omtalade tomtens avsöndrande och uppdrogs 
åt skolrådet att verkställa detta. 

Enligt § 4 i ovannämnda protokoll upptogs slöjdskalefrågan 
av de båda nämnda herrarna: »Rörande det väckta förslaget att 
bygga ett slöjdskalehus yrkade herr L. att en kommitte skulle till
sättas som till en blifvande stämma skulle inkomma med ritning 
och kostnadsförslag, hvilket senm·e herr L. lofvat att kostnadsfritt 
anskaffa. » 

Herr M. yrkade däremot att inga åtgärder rörande slöjdskola 
skulle vidtagas, förrän lagfart på den skänkta tomten erhållits. 
Vid begärd votering härom beslöt kyrkostämman med 1590 röster 
mot 1250, vilka avgåvos för herr N :s förslag, och uppdrog åt herr 
L. att med biträde av skolrådet till en blivande stämma inkomma 
med ritning och kostnadsförslag till ett slöjdskolehus. Redan den 
15 oktober samma år beslöts att en slöjdskola för gossar näst
kommande år skulle inrättas, och rörande anskaffande av lokal 
härför att bestämmelse härom skulle ske vid blivande ordinarie 
kyrkostämma i december månad. 

Trots det ganska kraftiga försök gjordes att hindra till
komsten av den nämnda skolan, blev således frågan avgjord sam
ma år som den offentligt kommit på tal. Detta hade man inte från 
början vågat hoppas, men tack vare det hårdnackade motståndet 
och P :s vankelmod i avseende på villkoren, äggades slöjdsko le-

- 67 -

vännerna till större ansträngningar, än vad som kanske eljest bli
vit fallet. 

A. Lundings namn blev av sarruna betydelse för de nu föl
jande 40 åren som J. M. Nilssons varit under de 40 år som o-ätt 

b ' innan jag kom till V. Lunding blev lärarepersonalens stöd, och s å 
fort han kom in i skolrådet blev han dess vice ordförande och 
den ledande själen. Han var en man med järnvilja och omutligt 
rättvis. Han hade dessutom et t känsligt hjärta, även om han, lik
som J. M. Nilsson, var något häftig ibland. 

Att bygga lokal blev det ej fråga om, enär det fanns två möj
ligheter att f å hyra en någorlunda lämplig sådan. Vid s tämman 
den 15 december uppdrogs åt skolrådet att vidtaga alla nöiliga 
förberedande åtgärder för skolans ställande i verksamhet. De lo
kaler, varom fråga var, lågo båda en kn~pp k ilometer från skolan, 
och av de båda befanns den i Bunkeberg lämpligast. Den låg något 
närmare än den andra. 

Ännu är icke någon särskild lokal byggd. Det s. k socken
magasinet inrättades till lokal för träslöjden . Redan den första 
januari 1892 skulle skolan träda i verksamhet. skolrådsprotokol
let från det sammanträde, där det slutliga avgörandet ägde r um 
rörande tmdervisningens ordnande, är av följande lydelse : 

I>Rörancle elen slöjdskola för goss-ar, hvilken församlingen beslutat in
riitta härstädes i och med nästkommande år föreslogs 1. Att åt skoldLdet 
som eget· med sig adj ungera en elle1· flera lämpliga pe1·soner, uppdrages; 
att ordna denna skola i enlig·het med Kungl. K ung-örelsen af elen 11 sep
tember 1877, öfve1· den hafva tillsyn samt att dertill söka såväl sbad:mn
clerstöcl som understöd från· landstinget. - 2. Att försam.Jino·en lenmar ett 
årligt bidrag stort 75 krono1· samt dessutom för nästkomma~cle å1· beviljar 
att från skoUca.ss·an utgå t ill inköp af ver ktyg- 170 lu·onor enliot bil.ag,da 
för teckning. ---l 3. Att undervisningstiden bestämmes till sex timm:l' i veckan 
f<\rdelade på tre da.g·al' på e. m. under läsårets åtta månader utan -att läs
ningen i folkskolan derig·enom efte1·.sättes. - 4. A tt t ill denna unelervis
ning som afser bibringande af händig·het att bruka ti ll snickeri , svarfnino· 
och träsnideri Yanligast förekommande verktyg· enelast till triide lemnas t~t 
i skolåJdern varande gossar med företrädesrätt för de äldre. - 5. Attl t ill 
slöjdlärare antages folkslcollärare Rydberg, sedan ha.n genomgått Nä.'is 
slöjclskola. och att han i arvode härför erhåller statsbiclra.g·et 75 In-onor. -
G. Att; till slöjdlokal för nästkommande år hyres neclre botten i ·nangårcls
byggnaden i Bankabergs öfvergård mot en hyra. af 40 kronor.>> 

Såsom av ovanstående framgår, blev lönen för sex timmars 
undervisning i veckan under 8 månader 75 kronor. Detta var jämt 
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tredubbelt mot lärarinnornas ·ersättning för flickslöjden. Dessa 
vor·o också mycket missnöjda med det arvode om 25 kronor om 
året som de erhöllo vardera, varför de vid majstämman begärde 
50 kronor pr år. De undervisade 4 timmar i veckan, under det 
gossarna skulle undervisas sex .timmar. Anslaget ti.~l mat~:iell ~ör 
flickslöjden var också snävt tdltaget, vadan de . aven for de~ta 
ändamål begärde förhöjt anslag, ehuru beloppet €J angavs i deras 

ansökan. 
Enligt kyrkostämmans protokoll av den 30 maj 1892 »anslogs 

ytterligare att ur skolkassan utgå 25 kronor till härvarande slöjd
skola för flickor, och skulle dessa medel användas till löneför
höjning från 25 till 30 kronor åt hvardera af de två lärarinnorna, 
.och resten till inköp af slöjdrna terial. » 

Att lärarinnorna icke blevo glada över denna utgång, kan man 
-ej undra på, och jag kommer väl ihåg, hur båda två togo sin till
flykt till - tårar. Kanske var det både förargelse oc~ sor~, m~n 
jag tycker mig ännu se, huru sorgen över lmusslet overg1:k till 
ilska och slutligen till skratt. Nog kan man säga, att det visades 
dem bra liten förståelse; de visste ju väl, att det berodde på ord
förandens sparsamhet, när det gällde lärarpersonalen, vadan för
argelsen vände sig mot honom. 

Följden av knusslet i smått blev också de.t ena. ombytet ~v 
lärarinnor efter det andra. Under de första tJugo aren av mm 
tjänstetid ombyttes lärarinnor tjugo gånger, fastän man visste, att 
skolan led av de ständiga ombytena. Men efter ·ordförandens av-
gång 1910 ombyttes icke någon enda gång lärarinna~:. .. 

Han var icke så njugg, när det gällde honom SJalv. Nar 1888 
under sommarlovet målning skulle företagas i skolorna, så beslöts 
på ordförandens förslag, att »skolorna endast finge strykas .:vå 
gånger med oljefärg», men då kommunalr~mmet kom p~ tal, for.~
slog han, att väggarna där skulle ådras 1 ek och fermssas; »f?,r 
där läser jag med nattvardsbarnen », tillade han. Det blev sa. Dar 
han .skulle tmdervisa 30 högst 40 timmar om året, där behövdes 
det bli snyggt, men där lärarpersonalen skulle undervisa i t~sen 
timmar årligen, där kunde det vara hur som helst. Där »satt mte 
lärdomen i väggarna », det var bara, där han skulle undervisa. 

(Jfr ASU 38 .s. 90.) . . 
Ar 1893 inköpte församlingen ett litet hemman till fa ttlggård, 

varigenom det vid kyrkan befintliga fattighuset blev ledigt. ~ill 
detta hörde ett gammalt stenhus väster om kyrkan och kyrkogar-
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den, vilket hittills använts som sockenmagasin. Även detta blev 
nu ledigt, och nu kunde församlingen inreda andra våningen där
av till slöjdlokal, varigenom man kunde slippa ifrån . hyresavgif
ten för lokalen i Boo. 

Enligt kyrkostämmaprotokollet av den 18 maj 1893 § 7 beslöts 
att .slöjdlokal för gossar skulle inredas på övre botten i magasinet 
vid kyrkan,. och uppdrog kyrkostämman åt herrar Lunding, Ryd
berg och Nilsson att samma sommar låta verkställa detta arbete 
vartill kostnaden skulle bestridas av skolkassan. ' 

Således blev det nu en egen lokal belägen endast några tiotal 
meter från skolan. Men vem fick i verkligheten betala kostnaden 
av denna inredning? I anslag till slöjdundervisningen hade för
samlingen nu att uppbära 120 kronor från statskassan och 50 kro
nor av landstinget. Dessa anslag voro avsedda till avlöning åt 
läraren i slöjd. Summan utgjorde således 170 kronor i anslag, 
under det jag alltjämt hade 75 kronor om året. Hela inredningen 
belöpte sig till 300 kronor. Lägger man då därtill de 40 kronor i 
hyresavgift, som nu föllo bort, så hade man årligen 135 kronor över, 
sedan man avlönat läraren. På mindre än tre år skulle således 
lokalen vara betald. För att få behålla .slöjden gick jag med på 
att låta mig nöja med 75 kronor »tills vidare » som beslutet formu
lerades. Därigenom skulle jag bli i tillfälle att när som helst »be
gära löneförhöjning », men hade det formulerats så, att jag för
klarat mig nöjd med 75 kronor om året, tills lokalen var betald, 
så hade det ställt sig annorlunda. Efter de erfarenheter jag redan 
gjort, var jag mycket tveksam om uttrycket »tills vidare ». Både 
folkskole- och slöjdinspektören påpekade, att det var olagligt, ty 
~nsla~en tillhörde läraren. Då svarade jag, som sanningen var, att 
Jag gJort den överenskommelsen med församlingen, att jag skulle 
fortfarande låta mig nöja med 75 kronor, tills inredningen av lo
kalen var bet~ld. Med detta svar läto de sig för tillfället nöja, 
men folkskolemspektören sade: »Då är det ju Ni som får betala 
lokalen åt församlingen. » Jag svarade, att i spetsen för skolan 
och skolväsendet stod en mycket skicklig finansman, och att det 
var denne, som räknat ut, huru man skulle komma ifrån kostna
den för lokalen. Inspektören skrattade, i det han tillade: »Det 
här kommer jag inte att låta mig nöja med i längden, det kan den 
skicklige finansmannen vara säker om. » 

Folkskaleinspektören bad att få veta kostnaden för lokalin
redningen, och förmodligen antecknade han summan för att se, om 
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man ämnade fortsätta att genom slöjdundervisningen skaffa för
samlingen en extra årlig inkomst på över 100 kronor. Jag hade 
-emellertid nu inspektören att stödja mig på, när summan var be. 
tald, och kom snart underfund med att icke något protokoll blev 
skrivet angående dessa uppgörelser. Det hela var lagstridigt, och 
d.å var det säkrast med -endast muntlig överenskommelse. En hd 
del beslut av dylik beskaffenhet blevo aldrig protokollförda. När 
man handlade mot lagen, var det bäst med muntliga beslut och 
oskrivna protokoll. -

Vid oktoberstämman 16/10 1900 förekom frågan om lärare
kårens avlöning för slöjdundervisningen. Från folkskoleinspektören 
hade kommit en skrivelse, vari yrkades, att jag skulle erhålla det 
anslag, som beviljades församlingen till avlöning, nämligen 120 
kronor om året. Ordföranden föredrog ärendet under det yttrande, 
att - - - - - - »s löjdskolan för gossar är den e11da skola, 
som församlingen tjänar något på », men nu hade inspektören yr
kat på löneförhöjning. Beslutet blev, att jag skulle erhålla - hör 
och se! - 5 kronor i förhöjning om inspektören var nöjd därmed. 
Det blev sålunda på ordförandens förslag beslutat att lönen skulle 
höjas från 75 till 80 kronor pr år, och beslutet stadfästes med ett 
klubbslag. 

Nu begärde jag att få ett utdrag ur protokollet angående den 
beslutade förhöjningen för att sända till inspektören. 

Då blev ordföranden ond och frågade med en skarp röst: 
»Tror han inte mej?» »Nej, han lär väl inte göra det», blev mitt 
svar. 

Nu blev det stadfästa beslutet ögonblickligen upprivet, och 
i stället beslöts, att jag skulle få hela anslaget 120 kronor om 
året. Den enda skola församlingen 'tjänade' på var slöjden för 
gossar; hur hade det nu förhållit sig? Församlingen hade i 8 år 
uppburit 170 laonor i anslag, det gör 1360 kronor; till avlöning 
hade utbetalats 75 kronor om året, vilket gör 600 kronor. Över
skottet (700 laonor) hade verkligen församlingen tjänat, men vem 
hade arbetat in denna summa ? Nu blev ej anslaget mer än 120 
kr-onor pr år, ty anslagen hade minskats, och nu var det slut med 
'förtjänsten'. 

Om jag hade fått endast 80 laonor, så hade församlingen tjä
nat 40 kronor på mig. Men ordföranden visste ju väl, vad inspek
tören fordrade. Ändå gjorde han försöket. församlingen var nära 
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att mista statsanslaget, om det ej användes på rätt sätt. Vid sam
ma stämma höjdes lärarinnornas arvode från 50 till 60 laonor om 
året för vardera. -

Lärarekåren hade gång ef ter annan begärt att lönerna för un
derv.i.~ning i slöj~ .för såväl gossar som flickor skulle regleras. 
Alltpmt hade VIIungstad det lägsta möjliga belopp för denna 
undervisning, och alla tre folkskollärarne hade kommit överens om 
.att begära befrielse från denna undervisningsskyldighet. Det var 
nämligen ganska tröttsamt att efter slutad. arbetsdag i den egent
liga fyrldassiga folkskolan nästan omedelbart börja i s löjdsalen 
två dagar i vec~~an och två timmar åt gången, helst som betal
ningen var så låg. Lärarinnorna hade fortfarande 100:- kronor 
och lärarna 120: - kronor om året. 

Innan vi grepo till att avsäga oss slöjden, ville vi ännu en 
gång pröva på, huru saken skulle avlöpa, om vi gjorde en hem
ställan till skolrådet angående denna fråga . Genom indragning av 
överläsningsmånaden hade församlingen ·en årlig besparing på nå
got öve~ ett tusen kronor, och nu ansågo vi, att församlingen 
kunde bidraga med något .större summa till slöjdundervisningen. 

Märkligt nog fingo vi denna gång, vad vi begärde. Några stora 
förhoppningar om att saken skulle ordnas till vår fördel, hade vi 
icke. Kort förut eller 1917 hade vi begär t löneförhöjnina men 
förslaget blev då både i skolråd och stämma avslaget. o> 

Denna gång syntes saken lig-ga till på ett annat sätt enligt Rkolrådets 
pr~otokoll av. den 2G. septem?er 1919, där det heter i paragraf 4 : :•Lärare
karen hade m komnut med trll kyrkostämman ställd skrifvelse med anhållan 
~tt lönerna för undervisning i slöjd för gassat' hädanefter simile ut.g-å mecl 
3.?0 :- ln:o~or och 250: - .kronor för samrna undervisning; för flickor. Då 
Jonerna lutt111S enelast utgatt med stat.<>- och la.ndstingsanslao·en n.ns.åo·s 
det rimligt, att den begärda reg-lering-en bifölLs .af stärnmar1. Skoh:ådet b~
slöt förorda ansökan om. löneförhöjn.ing€11 .» 

Vid den därpå den 2G okt. utlysta ordinarie stämman »föredro.as a.n
~öka.n från W~·are~ersona~en för undervisrungen i slöjd för g-ossar till 300 : --, 
kron~r och .. for fhckor trll 250:- kronor , hv.ilken löneförhöjning· blifvit af 
.skolradet forordad. Kyrkostämman beslutade i en.lig-het med skolrådets fö r
slag oclt skulle enlig·t beslutet löneförhöjning~n tillämpas från och med 
nasta å r 1920.» 

. Denna gång var Vikingstads försa mling tämligen generös mot 
sm lärarekår, men därpå har församlingen säkerligen icke för 
lorat, ty går man med glädje t ill sitt arbete, s å blir ovillkor ligen 
re.~~ltatet bättr.e. Det kändes sedan inte s å tyngande att gå in i 
sloJdsalen som förr . 
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Föreläsare. Under det jag deltog i en slöjdkurs vid Nääs 1891 
var det någon, som sjöng en liten visa om folkskollärarens »av
undsvärda och lyckliga lott». En strof vill jag minnas lydde: 

»Sex hundra kronor har han uti lön 
och de kan, enligt många gjorda rön, 
för honom räcka hela året ut, 
såframt de inte innan dess är slut.» 

Det senare var nästan en given sak; lönen ville vanligeR ej 
räcka hela året. Man måste se sig om .efter biförtjänster. 

En lantbrukare frågade mig, om jag ville gå i kompani med 
honom så skulle vi hålla auktioner. Nog var jag villig, men jag 

' hade ju intet rörelsekapital. Mannen svarade, att vi kunde skaffa 
oss rörelsekapital genom lån, och så skulle vi börja i smått. Han 
skulle bli ropare och jag skrivare. Om inte inkomsterna bleve .så 
stora till en början, så kunde de växa med tiden. Den första auk
tionen blev också min sista, och jag frågade aldrig efter provisionen. 

Orgeltramparen var död, och hans lösöre och stuga skulle säl
jas. Den senare skulle »från platsen avföras senast till den förste 

maj», enligt annonsen. 
Det var så vanligt på den tiden, att stugorna skulle rivas, när· 

innehavaren, dvs ägaren, var död, men i regel fingo stugorna stå 
kvar, sedan jordägaren ropat in dem för en spottstyver. Sedan 
sålde han dem för högt pris vanligtvis. Den saken hade jag aldrig 

tänkt på. 
Orgeltramparens måg kom på auktionen, och innan den bör-

jade, talade han med jordägaren, min kompanjon, om saken, ty 
han ville köpa stugan, emedan hans hustru gärna ville komma till 
sin hemsocken och bo i den stuga, där hon blivit född och upp
fostrad. Men jordägaren svarade, att stugan låg så nära gården,. 

att den skulle bort. 
Auktionen började, och lösöret gick inte till mycket, och så 

kom utropet på stugan, som skulle bort före 1 maj. Det var en 
liten snygg stuga på rum och kök. Den var rödfärgad med vita 
knutar och vita fönsterfoder, och den var försedd med en liten 
snygg veranda. Den låg på ett berg; där hade orgeltramparen fört 
upp jord ·och planterat några fruldträd och bärbuskar, och så. 
fanns där en liten jordlapp på väl 25 ä 30 meter i fyrkant nedan
för berget. I planskatt hade han gjort vissa dagsverken årligen. 
Mågen hade nu kommit i den förhoppningen, att han skulle få 

-73-

köpa stugan, men när den nu skulle bort, så var det ju omöjligt. 
Mannen var ganska nedslagen för sin hustrus del. 

Utropet började, men intet bud kom. Ingen ville köpa en 
stuga, som skulle bort, ty då var det ju bara bränslevärdet, och 
det kunde inte bli högt. Slutligen bjöd auktionisten-jordägaren 30 
leronor och nu väntade han på överbud, men ingen tycktes vara 
hugad att bjuda över. Slutligen föll klubban för 30 kronor. 

När ljudet efter klubbslaget förtonat, ropade auktionisten på 
mågen och sade: »Nu kan du få köpa stugan.» 

»Vad kostar den nu då, » frågade denne. 
» 600 kronor, » blev svaret. 
Nu kunde jag inte återhålla min harm, utan jag uppmanade 

mågen att låta bonden behålla stugan. »Var inte tokig och ge ho
nom 570 kronor. »Vem blev arvtagareefter er svärfar?» frågade jag. 

Nu lämnade jag auldionsprotokollet till jordägaren och sade: 
»Sådana här affärer blir jag i alla fall inte med om. Tag nu proto
kollet och sköt den här historien som du har samvete till, och 
ditt samvete tycks vara ganska rymligt.» 

»Ska du inte bli kvar och ta en smörgås?» 
»Nej tack! Vårt kompaniskap är redan slut och det för alltid. » 
Jag tror inte heller att mannen höll mer än denna auktion. Or-

geltramparens måg köpte stugan för 600 kronor, och på så sätt 
blev jordägaren den egentlige arvtagaren efter gubben. Jag blev 
mäkta förvånad att lagen kunde tillåta dylika affärer, men rätt 
vad det var, fick jag höra ett par ännu .svårare exempel, vill<a 
väckte min grundliga eftertanke. Tvenne stugor såldes på samma 
sätt. Den ena hade två rum och kök och den andra tre rum och 
kök. Den första såldes för trettio kronor och hyrdes sedan ut av 
jordägaren för tvåhundrafemtio kronor om året. Bra ränta således 
på 30 kronor. Det andra huset köptes för inemot 100 kronor av 
jordägaren och såldes med ungefär en fjärdedels tunnland jord för 
3000 kronor. Ja, så gick det till så sent som på 1890-talet. Nu hade 
jag fått nog. Något måste göras ..för att få slut på dessa orätt
färdig·a affärer. Men vad skulle göras? 

Några år förut hade bildats en förening, som hade till syfte 
att skaffa sina medlemmar egna hem på fri grund. Sammanslut
ningen kallade sig »Föreningen Egna Hem u. p. a.». Stiftaren var 
en kakelugnsmakare F. V. Johansson. I samma mån som förbundet 
växte, övergav Johansson sitt yrke och ägnade sig helt åt det till 
en början ganska maktpåliggande arbetet att föra föreningen fram-
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åt. Med en nästan otrolig arbetsförmåga och en stor matematisk 
begåvning berälmade han, huru föreninge.n re.nt matem~ti.sl~t skulle 
gå framåt. Med sina klara tankar och sm vida s~ pa f.ragan om 
an.skaffandet av hem åt Sveriges hemlösa befolkmng gJorde han 
upp stadgar, som gällde under många årtionden. 

Vid samma tid annonserade man i Sv. Ltdg efter en folkslcQl
lärare som ville bli resetalare för egnahemsrörelsen. Jag hade icke 

ett akt på den lilla annonsen, men från auktionsdagen hade jag 
;esonerat mycket med min hustru om jordägarnas sätt att beröva 
de fattiga t. o. m. h.emmet. Hon fick se a~nonsen o~h. peka.de på 
den undrande, om det inte skull-e passa nug, som bhvit så mtres
serad av . egnahemssaken. Jag väntade icke utan .anmälde mi~ ~e
nast, och jag fick order att infinna mig å föremngens ,expedition 

i Motala. 
Jag reste dit, fick en grundlig lektion av F. V. Johansson och 

insåg snart, huru präldiga och sinnrika föreningens stadgar voro. 
Jag häpnade över så många väl uträkna~e o~h avfatt.ade_ paragraf~~·· 

Om några dagar var jag ute på mm forsta agttatwnsresa for 
egnahemssaken. Första föredraget höll jag i en sk~~sal .. i ~otala 
landsförsamling, och där hade jag hela styrelsen for fo remngen 
som åhörare. Det blev nog ett ganska enkelt och klent föredrag, 
särskilt därför att jag kände mig underlägsen styrelsen, vilken 
var lånot mer insatt i egna hemsfrågan än jag ännu var. Ärlig, 
som F. V. Johansson alltid var, sade han mig efteråt utan omsvep, 
att mina föredrag nog skulle bli bättre, när jag blev 'varm i roc
ken' och fick litet vana . M an må komma ihåg, att jag aldrig förr 
uppträtt på talarstolen, vadan jag hade svår rampfeber. Det sade 
jag dem också. - Följande dag skulle jag uppträda i en skolsal 
i Fivelstads socken, och då hade jag ingen av styrelsen med utom 
sekreteraren i föreningen J. A. Johansson i Bondebacka. Då gick 
det betydligt bättre, och styrelsen berättade mig sedan, att Jo
hansson hade sagt: , Tar han s ig så fort, då kunde vi intet bättre 
val gjort. Nu var det något helt annat. » Slutligen blev jag .så v~n 
att uppträda på talarstolen att dimman, som att börja med Vid 
varje föredrag skymde bort åhörarna för mig, så småningom totalt 

försvann. 
I Yxnerum träffade jag en folkskoll~irare som av intresse för 

saken följde mig till nästa föreläsningsplats. Han lovade bli vikarie 
för mig, om jag ämnade taga tjänstledighet några veckor !ör att 
resa omkring och hålla föredrag. Vi gjorde upp därom; Jag be-
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gärde och erhöll tjänstledighet, och nu började föreläsningsverk
samheten på allvar. 

Resan gick nu runt om i Östergötland och norra Småland. Jag 
$teg av tåget redan vid Linghems station utanför Linköping, och 
sedan blev det resor efter häs.t en lång tid. Jag hade under flera 
veckor kuskat efter gästgivarehästar och bott på gästgivargårdar 
men även någon gång hos privatpersoner, tills jag slutligen -en 
natt vid tvåtiden anlände till Tranås, som var den sista platsen. 
fö1· mina föredrag den resan. Då hade jag suttit fem timmar i -en 
trilla und~r ständigt snö och regn, medan väglaget var alldeles 
ohjälpligt. Ntir/ den tröge hästen fick en påminnelse om att öka 
farten, vände han sig om och såg på oss! Det var inte i bilarnas 
tidevarv jag var ute och åkte. 

Till föreningen hade ingått meddelanden om nybildade filialer 
nästan på varje plats. Pengar kom in i föreningens kassa. Egendo
mar k öptes för att styckas dels till arbetarebostäder, dels till 
mindre jordbruk. Rörelsen började få fart, och styrelsen var myc
ket nöjd med r esultatet. 

Nu började styrelsen planlägga en mer vittomfattande resa. 
Men jag kunde in te resa på samma villkor som under färden ge
nom Östgötabygden, ty vid dess slut hade jag intet i behåll, när 
jag fick betala vikarien. Jag hade nämligen haft blott fem kronor 
om dagen och fria resor. Åtminstone borde jag ha fritt logi under 
resorna, ty ofta fick jag betala ända till 2 å 3 kronor för ett rum 
<iver natten, lika mycket för mat. Så begärde jag också att få 
företaga dylika resor under mina skoUerier, så att jag slapp hålla 
vikarie i skolan. Jag skulle endast ha att avlöna vikarie i kyrkan. 

Styrelsen gick med på mitt fö rslag, och jag åtog mig en resa 
genom Södermanland, Närke, Västergötland och en del av Små
l and. Resan skulle pågå hela juli och augusti. Om söndagarna 
skulle jag hålla två föreläsrungar och om vardagarna en. S tyrelsen 
hade planerat det så, att jag icke skulle behöva fara fram och åter 
o ch om söndagarna så, att föreläsningsplatserna ej lågo mer än 
högst ett par mil från varandra. 

Jag började mina föreläsningar i Eskilstuna, och där fick jag 
bo hos en förman vid en fabrik under mina resor i trakten. Jag 
bodde hos honom en hel vecka, och han var så intresserad av 
mina resor, att han följde mig till alla platser. S jälv bodde han i 
en lägenhet på två rum och kök. Den hade han köpt av föreningen, 
som där byggt två hus med tillsammans ett fyrtiotal bostäder. 
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När jag skulle göra upp med Eriksson och fara vidare tog -han 
inte ett öre för mat och logi. »Nej,» sade han >> denna vecka har 
för mig varit den gladaste i mitt liv. Skulle jag då taga betalt? 

Omöjligt! >> 
Erikssons bror var fabriksarbetare, hade för sina 12 barns 

skull blivit uppsagd från sin bostad och kunde av samma orsak 
icke erhålla någon ny. När min reskamrat berättade det, visade 
jag på en lägenhet i det ena av de båda föreningshusen; bostaden 
hade så gott som egen ingång. Den som finge övertaga någon med
lemsbok, blev medlem med detsamma, ty det var boken, som var 
medlem. Saken ordnades lätt och fort. För den alldeles nya be
staden blev amortering och ränta ej högre än vanlig hyra för en 
dylik bostad på två rum och kök på den tiden, -och hyran kunde 
inte .stiga, vilket den eljest gjorde i Eskilstuna år efter år. Aldrig 
tror jag mig ha .sett en gladare människa än denne man. Denna 
händelse sporrade ytterligare mitt int-resse för egnahemsrörelsen. 

överallt visade man stort intresse för saken, och överallt hade 
jag fulla hus. Ibland hade jag föredragen i missionshus, ibland i 
godtemplarlokaler men oftast i skolsalar. Ännu fanns inte många 
offentliga samlingslokaler på landsbygden. Mycket ofta blev jag 
bjuden fritt hos lärarna, som jag besökte, vadan min dagsavlö
ning ofta blev orörd. En kyrka öppnades för mitt föredrag en sön
dagseftermiddag. - Alltid blev det diskussion efter föredragen, 
och filialer bildades nästan för varje plats. Ofta räckte diskussio
nerna till midnatt och däröver. 

En bland de första platser jag besökte i Västergötland var 
Karlsborgs fästning. En lärare, Vildund, hade hos kommendanten 
begärt att få lokal i fästningen, men kommendanten neicade, och 
så blev det en godtemplarlokal utanför fästningen. Men kommen
danten besökte mitt föredrag -och bad mig efteråt hålla ett före
drag i fästningen. Jag svarade, att jag var upptagen varenda dag, 
men han var envis, och så blev det beslutat att jag skulle taga vä
gen hem över Karlsborg. När jag slutat detta andra föredrag, gav 
mig kommendanten 25 leronor och tackade. Jag sade, att jag reste 
mer av intresse för egnahemsfrågan än för förtjänsten. 

»Nu bör du förstå,» sade Viklund, »att ditt föredrag föll 
honom på läppen; här släpps ingen föreläsare in med mindre han 
är fil. d :r eller professor, så du kan känna dig stolt, du är alldeles 
säkert den förste folkskollärare, som fått uppträda i Karlsborgs 
fästning. Mannen är genompräktig, och han är mycket omtyckt 

av alla.» 
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Jag var så trött och så utsliten efter mer än 60 föredrag och 
nästan lika många timslånga diskussioner att jag knappast frå
gade efter någonting. Då jag reste ut vägde jag 104 kg., men nu 
var jag nere i 90. Det kunde ju räcka till i varje fall, men att 
förlora 14 kg utan att vara sjuk är väl bra mycket. Till den gamla 
vikten kom jag aldrig mer, och lika bra var det. 

Jag bara längtade efter att få komma hem och vila mig en 
enda dag; jag längtade efter mina skolbarn, och att få komma in 
i det vanliga arbetet igen. Aldrig hade jag så väntat och längtat 
efter hemmet. Visst hade det varit mig kärt förut, ja den bästa 
plats på jordeJ,l, men nu var det himlen för mig. Hemkommen kunde 
jag inte sä&a ett ord till att börja med. Jag föll i min blida, milda, 
älskade hustrus armar och vi gräto båda. Mina båda små pojkar 
sågo förvånade på far och mor, men de anade bestämt, att det 
var glädjetårar i återseendets lyckliga stund. Jag var nära nog 
fäTdig att besluta mig för att aldrig mer resa bort från hemmE:i;, 
men något sådant beslut fattade jag inte, och det hade jag inte 
heller kunnat hålla, ty nu blev jag upptagen alla ferier och slut
ligen alla lördags- och söndagskvällar under höst- och vinter
månaderna. 

Hädanefter blev jag kallad än hit, än dit för enstaka föredrag 
i egnahemsfrågan. En vinter ville man ha mig till Västergötland 
igen. Jag svarade, att om man ville ordna med 3 eller 10 föredrag, 
.skulle jag komma, men jag ansåg det för dyrt att resa så lång väg 
för ett eller två föredrag. . 

Nu var det kommendanten på Karlsborg, som anmodat Vik
lund att försöka få mig dit. Det var mitt i julen, och man begärde, 
att jag skulle hålla mitt föredrag tredjedag jul. Ämnet skulle bli 
något, som kunde roa och tilltala manskapet just under julen, och 
jag valde: »Huru jag skall leva för att vara lycklig. » Det blev så
ledes ej om egnahemsfrågan denna gång. 

Samtidigt hade man från Mariestad genom den filial, som jag 
vid min föregående resa bildat, bett mig komma med det första 
och hålla ett föredrag om egnahemsrörelsen. Där uppmanade jag 
de många åhörarna, innan jag började föredraget, att om det var 
något i föredraget, som de ämnade fråga mig om, så skulle d e 
genast avbryta mig. »Det kommer inte att störa mig. Om ni tän
ker fråga efter föredraget, så har jag nog pratat bort frågan för 
er, och ni kommer inte ihåg, vad ni skulle fråga mig om.» Jag fick 
()C.kså en och annan fråga. Jag tror, att åhörarna därigenom fick 
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saken mera klar för s ig, än om jag ensam talat och om frågorna 
kommit sedan. - Ofta upprepade jag den metoden, särskilt på 

platser, där jag förut varit. 
Vid ett föredrag i Spånga hade några för egnahemsfrågan in-

tresserade stockholmare infunnit sig, och de önskade, att jag. 
skulle komma till Stockholm för att hålla ett föredrag i äm.-:.et. 
Jag var en smula villrådig, ty jag hade aldrig tänkt på, huru egna
hemsfrågan skulle kunna lösas i en så stor stad, men det va1· 
heller inte deras mening, utan de ville, att så många som möjligt 
skulle intressera sig för denna fråga i allmänhet, och då jag hörde,. 
vad de menade, lovade jag komma. Dessa herrar skulle styr a med 
lokal och annonsering om föredraget. 

Jag reste också en söndagseftermiddag med tåg, som anlände 
till Stockholm klockan sju på kvällen, och föredraget var utan-· 
nonserat till klockan 7.15. Grosshandlaren Lindahl mötte mig vid 
stationen och på slaget 7.15 voro vi i lokalen, en godtempiar
lokal vid Bryggar egatan, således ej långt från Centralen. Lokalen 
var fylld till sista plats, vHdan flera t. o. m. fingo stå under det. 
två timmar långa föredraget. Efter detta blev jag inbjuden av 
några intresserade herrar till hotell Continental, och det sades till 
högt i lokalen, att om några önskade vidare samtala med före
läsaren, så stod det dem fritt att (på egen bekostnad) deltaga i 

samkvämet på Continental. 
Jag tror det var min.st ett 30-tal som gjorde sällskap och bland 

dem en stor del av Stockholms trädgårdsmannasällskap. Med natt
tåg reste jag tillbaka, men det stannade ej vid Banleeberg utan 
jag fick stiga av vid Linköping och taga skjuts hem, och klockan 
9 på måndagsmorgonen var jag i min skola igen. 

En tid därefter blev jag för andra gången anmodad att hålla 
föredrag i huvudstaden, i lantbr uksakademiens stora sal. Nu reste· 
jag gärna, ty jag hade fått klart för mig att egnahemsfrågan snart 
nog skulle lösas just i Stockholm, nämligen av riksdagen. Denna 
gång hade också flera r iksdagsmän från båda kamrarna infunnit. 
sig och diskussionen räckte till inemot midnatt. Ä ven nu blev jag 
inbjuden till Continental i sällskap med något tjog intresserade· 
stockholmare. - Egnahemsfrågan hade nu diskuterats även i riks-· 
daaen och de som fölJ'de med denna diskussion, kunde tydligt. 

b l ' 
förstå, att frågan låg mången riksdagsman varmt om hjärtat, och. 
att den snart skulle lösas av riksdagen. - Jag skrev flera artil<
lar jämte en ströskrift, som utlades på riksdagsmännens bänkar,. 
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och under något år bearbetades riksdagsmännen på olika orter av 
intresserade egnahemsvänner att de skulle lämna sin medverkan 
till frågans snara lösning. 

Det år, under vilket beslut fattades, blev jag anmodad att 
hålla ännu ett föredrag som inledning t ill diskussion i ämnet, 
Aven nu var lantbruksakademiens stora sal hyrd av stockholms
filialen av föreningen 'Egna hem'. 

Då grosshandlaren Lindahl och jag kommo upp för trapporna 
möttes vi av två poliser, som sade att ingen mer fick komma in, 
ty salen var · redan överfylld. Nu begrep jag, varför vi mött så 
många på nedy;äg. Jag upplyste konstaplarna, att om jag inte fick 
komma in, så kunde det inte bli någon föreläsning av, ty jag var 
just föredragshållaren. Så pekade jag på herr Lindahl och sade, 
ott jag hoppades, att även han, som varit och mött mig vid tåget 
och .som styrt med alla arrangemang till föredraget även skulle få 
komma in. - »Är det säkert ?» frågade den ene. »Det är ju ganska 
lätt konsta ter a t, bara vi få komma in >>, svarade jag. Den ene av 
konstaplarna fö ljde oss nästan ända fram till tribtmen, och då jag 
vände mig om mot publiken, dånade en väldig applådsalva, och 
då vände konstapeln, ty nu hade han fått bevis för mitt påstå
ende. - En hel mängd riksdagsmän från båda kamrarna och jord
bruksministern, A. Pettersson i Påboda, voro närvarande. 

Jag talade nu icke mycket mer än en timme, för att diskus
sionen skulle få så myck et längre tid. Den blev också ganska livlig. 

Jordbruksministern deltog och många av riksdagsmännen. Alla 
syntes vara livligt intresserade. Diskussionen kom att röra sig mest 
om äganderätten till hemmen och den ärftliga besittningsrätten. 
Den drog ut inemot midnatt. Ingen röst höjdes emot egnahems
rörelsen, det var bara om vägarna för att nå det bästa och lyck
ligaste resultatet man diskuterade. 

Det sista föredraget i Stockholm, den 13 februari 1908, refe
rerades i de flesta tidningar i huvudstaden och särskilt stock
holmstidningen, jag tror det var tmder rubriken: 'T orparbarn och 
statarungar' eller möjligen tvärt om. Man kan undra, hur refera
tet över ett egnahemsföredrag kunde skrivas under en sådan r u
brik, men man får komma ihåg, att jag var lärare och hade barn 
från bondehem, torparstugor och statarbaracker. Jag glömde ej 
påvisa, vilket inflytande hemmen hade på barnen. Jag hade gjort 
mina iakttagelser med avseende på barnens utveckling och hade 
kommit till det resultatet, att barnen från torparehemmen i all-
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mänhet voro mera utvecklade vid samma ålder än barnen från sta
tarehemmen. Jag underströk också det faktum, att barnen i sta~ 
turehemmen fingo flytta så ofta, att de vanligtvis aldrig fingo bo 
så länge på en och samma plats, att de kunde växa fast vid fos
terjorden. De fingo inga barndomsvänner, inga glada barndoms
minnen, ingen plats där de så att säga vuxit fast. Torparna flyttlide 
i regel ganska sällan; därför växte deras barn fast vid hemmet och 
jorden. De fingo deltaga i hemmen med skötsel av djur och ut
rätta en hel del arbeten, som många gånger krävde eftertanke; 
därigenom utvecklades deras iakttagelseförmåga och deras ur
skillningsförmåga mer än statarebarnens. De hade lättare i all
mänhet att följa med och tillgodogöra sig undervisningen, och ÖV€r 
det hela låg hos torparebarnen mer stabilitet och ansvarskänsla 
än hos statarebarnen. Naturligtvis fanns det lysande undantag, 
men regeln fann jag vara den jag nämnt. Jag ville därmed hava 
sagt att för kommande släkten skulle egnahemsfrågan bli av stor 
betydelse, ·och det var detta lilla anförande som hade uppkallat 
stockholmstidningens referent att skriva sitt referat under den 
ovannämnda egendomliga rubriken. 

Min sista resa för egnahemssaken gällde vårt nordligaste län, 
nämligen Norrbotten. Mitt arbete hade icke gått alldeles spårlöst 
förbi. Jag hade nämligen år 1910 av Norrbottens läns föreläsnings
förbund blivit kallad att hålla ett 20-tal föreläsningar. Så besökte 
jag Boden, där jag hade mitt huvudkvarter hos provinsialläkaren 

Oscar Bengtsson. 
Från Boden gjorde jag resor i flera riktningar. Så besökte jag 

Luleå, Piteå, Haparanda, Gällivar€, Malmberg€t och Kiruna med 
Hera ställen. Det var den angenämaste föreläsningsresa, jag nå
gonsin företagit. Men så blev det så gott som för alltid slut på 
mina föreläsningar, ty halsen började krångla mycket svårt, och 
jag blev alldeles förbjuden att tala; jag höll på att inte ens få 
undervisa i skolan. Jag fick således avbryta alla föreläsningsresor. 

Under de sista åren hade jag föreläst i flera andra ämnen. 
En gång blev jag kallad av Stockholms Trädgårdsmannasällskap 
.att i lantbruksakademiens stora sal hålla föreläsning om för jord
bruket och trädgårdsodlingen skadliga insekter. Ett annat ämne 
.som mycket intresserade mig, var trädgårdsskötsel, och på åtskil
liga platser i Östergötland, Närke och Södermanland höll jag ett 
30-tal föreläsningar om »en trädgårdstäppa kring varje stuga». 
Efter 1910 var det emellertid slut på mina föreläsningar i mer än 

tio år. 
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När striden om halv- och heltidsläsning.en i våra ·folkskolor 
på landsbygden började, kunde jag inte tiga still. Jag skrev nämc 
ligen i Östergötlands Folkblad många artiklar om skolfrågan p t1 
landsbygden. Genom dessa blev min uppfattning om skolfrågan 
känd, och jag blev kallad till flera socknar att hålla föredrag om 
skolfrågan på landsbygden. Det blev ett begränsat antal; ty när 
jag talade någon längre .stund i sträck började halsen krångla. 
Jag valde blott de socknar, som gjorde det kraftigaste motståndet 
mot heltidsläsningen, och vilka de voro, kunde jag få besked om 
av inspektören. 

Om mitt första föredrag yttrades i ett pressreferat följande: 
»I skolfrågan hade Grebo arbetarekommun anordnat offentligt 
diskussionsmöte i skollokalen vid Grebo kyrka med folkskollärare 
J. R. Rydberg som inledare. Som väntat var rönte mötet en kraf
tig tillslutning av mötesdeltagare, inför vilka herr Rydberg höll 
föredrag över ämnet Skoll'rågan på landsbygden. Han redogjorde 
på ett klart och tydligt sätt för sina erfarenheter, grundade på 
38-årig verksamhet som skollärare under olika skoltyper, fram
hållande vardagsskolan såsom den ur undervisningssynpunkt bästa 
skoltypen. Med siffror bevisade talaren oriktigheten i en del från 
skolförbundets sida gjorda påståenden. Efter föredraget följde 
-en stunds diskussion, varunder några skolförbundare från Banke
kind framhöll faran för överansträngning för barnen samt fram
förde kravet på katekesens återinförande som lärobok. 

Anordnaodet av sådana möten har helt sälcert en stor uppgift 
att fylla, skriver vår meddelare, enär på landsbygden i allmänhet 
en hel del vanföreställningar äro rådande i skolfrågor. Det torde 
vara lämpligt, att arbetarekommunerna toge upp frågan till be
handling.» 

En lördagskväll blev jag anmodad att fara till vår grann
socken Kärna. Efter mitt föredrag blev även här diskussion. Nu 
var detingen som försvarade skolförhundarnas sak, och vid nästa 
oktoberstämma gick Kärna kommun ut ur kommunala skolför
bundet med stor majoritet . 

Revisorer. Ännu så sent som 1919 funnos personer så efter
blivna, att de våndades svårligen, då ett par lärare valdes till 
revisorer för kommunens räl<.enskaper. 

f .ör min egen del hade jag alltid sökt undvika kommunala upp
drag. En och annan gång har jag det oaktat varit nödsakad mottaga 
dylika befattningar, då jag icke haft laga skäl att avsäga mig. 
6 - V ol. 55. 
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Men så fort jag haft den minsta lagliga orsak att avsäga mig, har 
jag gjort det. Ett och annat uppdrag, har jag dock haft intresse 
för, såsom t. ex. ledamotskap i byggnadskommitten, när det gällt 
några förändringar av skolhusen eller nybyggnad av dylika, mei1 
i övrigt har jag haft litet eller intet intresse för kommunala för-

troendeposter; 
Visserligen har jag både vid kommunal- och kyrkostämmor 

sagt min mening, och mycket ofta har man gillat mina synpunkter 
och dessa sålunda blivit stämmornas beslut. Ja, en gång gick det 
så långt, att en godsägare yttrade, då mitt förslag fastställdes som 
stämmans beslut: >>Skall skolläraren vara den beslutande här i 
socknen?» då vi voro av olika meningar. Jag svarade: »Jag har
icke alls någon beslutanderätt mer än andra, men om jag har en 
åsikt, så vågar jag framställa den, och får jag då församlingen 
med mig, som till exempel nu, blir jag glad. Min lilla rösträtt är 
mig minst lika dyrbar som den ärade talaren~ ~tora röster .. äro 
Eör honom, och jag kommer hädanefter som hittills att anvanda 
den, även om jag någon gång, som nu, kommer att ha andra 
åskådningar än en eller annan av våra större rösträ ttsinnehavare. 
Meningen med diskussionen är väl ändå den, att var och en s~alL 
säga sin mening, men det är de röstägande som besluta .och Icke 
någon enskild församlingsmedlem. Jag anser, att den ärade tala
rens anförande i denna fråga är ett slag i ansiktet icke så mycket. 
på mig som fastmer på dem, som med överväldigande majoritet 

fattat beslutet. >> 
Huru hade man då fått för sig, att läraren i många fall icke-

var valbar, ja, att han knappast borde ha yttranderätt? Ja, det. 
fanns många som trodde att lärarna, som voro församlingens 
tjänstemän, inte betalade några andra skatter till stat och kom
mtm än personliga avgifter, och då borde de hålla sig tillbaka. 

För att tydliggöra en hel del personers uppfattning, vill jag 

anföra ett talande protokoll. 
Vid ordinarie kyrkostämma den 21 december 1919 utsågs jag 

och en av mina kollegor till revisorer av kyrkans och skolans rä

kenskaper och förvaltning. 
En längre diskussion föregick detta val, varunder man ville

uppmana o.ss båda lärare att avsäga oss uppdraget. Det var näm
Ligen ord-föranden, kyrkoherden, som drev den meningen, att ett 
dylikt val var fullkomligt olagligt. Jag visste mycket väl, varför 
stämmedeltagarna ville utse oss båda lärare. Jag uppmanades att 
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avsäga mig, >> enär man alla fall var tvingad att överklaga va
let. >> Jag svarade: >> Någon avsägelse kan naturligtvis ej lwmma 
ifråga. Jag vill nämligen en gång för alla ha slut på denna om stor 
okunnighet vittnande uppfattning, att vi lärare icke äro valbara 
till än det ena och än det andra uppdraget. Man skulle kunna tycka 
att de herrar, som med all iver förfäktar den åsikten, att valet är 
olagligt, .överklagade detsamma. För min del, och jag tror mig 
kunna svara även för Ahlströms, skall jag icke bli det minsta 
gramse på den eller de, som överklaga, så att saken en gång blir 
klarlagd. Men det förundrar mig på det högsta, att en kronoläns
man och en så pass upply.st medborgare som herr Andersson har 
så litet reda på lag och författning. När vi fullgöra våra förplik
telser till församlingen, så borde dessa herrar och även ordföran
den veta, att vi ha alldeles lika rättigheter som övriga medbor
gare. Det hade säkerligen varit till församlingens fromma, om 
denna tvistefråga blivit utredd för flera tiotal år sedan .. Nu kom
mer vi att stå kvar som revisorer för att saken skall utredas ge
nom att herrar Leffler, Andersson och ordföranden överklaga 
valet. Om jag får lägga till, vad jag tror, så antar jag, att alla tre_ 
dessa herrar icke komma att överklaga alls, ty jag tror inte, att 
de vill skylta med sin okunnighet i medborgerliga lagar och för
ordningar inför vederbörande och tidningspressen. >> 

Ordföranden fnys te och tillade: >> Det är alldeles detsamrqa, 
för jag ämnar icke finna mig i det här. » 

En stor dumhet gjorde de ju genast. När protokollet skulle 
justeras, underskrevs en reservation så lydande: -

>> Vid justeringen antecknas härmed reservation mot beslutet 
om folkskollärarne J. R. Rydbergs och M. Ahlströms val till revi
sorer, såsom stridande mot gällande lags anda och tillämpade 
rättspraxis. 

Vikingstad den 28 december 1919. 
S. G. Leffler K. Andersson .>> 

Det ~ir nästan förbluffande, att det så långt fram kunde fin
nas en kronolänsman, en större godsägare och en präst, vilka 
gjorde anspråk på att vara bildade män, och likväl hade slika 
meningar. Vad skulle man då kunna fordra av andra ? Prästen 
skrev emellertid ej under reservationen ens och ännu mindre över
klagade han valet. 

Under kommunalstämmoprotokollet av samma dag står en 
ännu längre och skarpare reservation, men denna är endast under-
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skriven av länsmannen. Något överklagande hördes aldrig av. För
modligen hade de med beslutet missnöjda slutligen fått klart för 
sig, att det var lönlöst. När året därpå revisorer skulle väljas, 
avsade jag mig uppdraget. Jag tillade att jag föregående år åtog 
mig uppdraget endast för att församlingen skulle få klart för sig 
att lärarekårens rättigheter och skyldigheter som medborgare vo1·~ 
absolut lika med andras. »Den ende i vår kommun, som icke är 
valbar till flera kommunala uppdrag, är elen ene, från förra året 

välkände reservanten Lef.fler. '' 

Om förf.: ASU n:r 38 s. 85-100; n :r 47-48 s . 58-G5 ; n:r 51 

s: 99- 108 : n :r 4G s.V- IX. 
Hii.n'Cisningar rörande sid. 57 rad 9: jfr ASU 2 s. 77 rucl l ner

ifrån. Röra11cle s. 58 r. 3 o. f. jfr Comenius Moclersslcolan, Lund 1913 kap. 12. 
I fråga om s. GB L'. Gn-3n jfr i före liggande bok K. A. östlind~> artikel 
om skolrådsordföranden i Gunnarskog. 

Ulrika rgo8- rgog. 
Av Lärarinnan Agnes El;;ström, Badelunda . 

År 1908 erhöll jag ordinarie plats såsom småskollärarinna 
med en årslön av 350 kr. (jämte 25 kr. till bränsle) i en avlägsen 
skogsbygd i Östergötland. Siwlan låg i kyrkbyn omkring tre mil 
från järnvägen. Förutom folkskolan som var inredcl ' för sitt ända
mål innehöll det så kallade skolhuset också ålderdomshem eller 
so~ det hette då fattigstuga, och småskolans lokal var en kom

bination av kommunal- och skolsal. 
Mitt mod sjönk något, och min ungdomliga entusiasm däm-

pades, när jag fick se hurudana förhållandena voro. Något sådant 
hade jag inte tagit med i beräkningen. Den som haft tillfälle att 
pa närmare håll se dessa hem för de gamla, innan den nya lagen 
rörande dem trädde i kraft, förstår nog, att utsikten till att dag
lirren vistas i samma hus var mindre tilltalande. 

t> 
Förstugan var gemensam för ålderdomshemmet, folkskoleav-

delningen, som undervisades en trappa upp, samt småskoleavdel
ningen. Där hade barnen sin vattenhink med skopa, som även an
vändes av de gamla. Luften var merendels dålig, emedan dörren 
till de gamlas rum emellanåt - särskilt under den vanna årstiden 

- stod öppen. 
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När jag steg över min skolsals höga tröskel, var det ideligen 
fal'a värt att jag skulle slå huvudet i dess låga dörrpost. Och så 
stod jag därinne och såg mig omkring. Taket var så obehagligt 
nära. Det gick att helt sträcka upp armarna blott om jag lade 
handflatan i taket. Rummet hade fyra fönster, men de saknade 
innanfönster fast det var i februari månad. Av fönstren gick en 
halva att öppna. En kakelugn med en stor eldstad som saknade 
luckor, stod på ena långväggen. Den starka värmen därifrån och 
ill·aget från fönstren var ganska påfrestande. Längs väggarna fun
nes väggfasta bänkar som användes både till att sitta på och till 
att lägga ytterkläderna på, emedan klädhängare saknades. Ett 
grovt tillyxat 2 m. långt bord, bestruket med svart färg, skulle 
användas till kateder. En svart tavla fanns och så några gammal
modiga skolbänkar. Inga lampor, inga gardiner, ingen material 
fanns. Det var att börja med två tomma händer. Jag fick upp
bjuda hela min förmåga att göra lektionerna åskådliga. Såsom 
åskådningsmaterial vid räleneundervisningen fick jag använda ste
nar, knappar, tändstickor m. m~ På skolrådets och lärarepersona
lens första lagstadgade gemensamma sammanträde dristade jag, 
fast ung och blyg, begära en pekpinne, men förslaget förkastades 
av skolrådets ordförande. Senare lyckades jag dock få en genom 
läraren som lät sina pojkar tillverka en i slöjden. En kulram ut
verkade jag tillåtelse att beställa hos en snickare. Därvid stan
nade det. 

Att tambur saknades, kanske är överflödigt att nämna. När 
barnen skulle klä sig, var det ett rivande och rafsande bland klä
derna på bänkarna, så att dammet stod i högan sky. Jag beslöt 
försöka skapa lite ordning, och fördenskull slog jag med stort 
besvär in några kraftiga spikar i ena väggen med tillhjälp av ett 
vedträ. En vecka gick. Barnen hängde sina kläder på spikarna, 
och jag tyckte det hade kommit lite kultur över det hela. S å kom 
måndagsmorgonen. Jag hade tio minuters väg att gå till skolan, 
och under vägen tänkte jag på vad jag skulle försöka hitta på till 
att förbättra det hela. Mycket kunde det ju inte bli men kanske 
något. Glad och tillitsfull steg jag in i salen. Det första mina 
blickar föllo på var mina klädhängare. De lågo på bänken. Jag 
satte mig på denna men for genast upp: jag hade satt mig på den 
velige gubben Sjögrens hemgjorda cittra, där strängarna utgjordes 
av snören. 
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Villrådig såg jag mig omkring. På golvet låg den ena bruna 
pladaska1;1 snus-spott bredvid den andra tätt, tätt, så att man 
knappt kunde sätta ner sin fot emellan. En kväljande känsla steg 

upp inom mig. -
Ater -slog jag upp spikarna, och vi hade nytta och trevnad 

av dem en vecka. Följande måndagsmorgon fick jag vid mitt in
trädE> i förstugan se en av gubbarna i färd med att dricka vatten 
ur barnens skopa, något som föranledde mig att flytta in hinken 
i skolan. Inkommen möttes jag av samma syn som veckan förut: 
mina »klädhängare » lågo åter nerbrutna, och på golvet voro flera 
bruna fläckar. Jag klagade min nöd för kyrkoherden, och han gav 
mig det rådet att sätta upp ett anslag med förbud för spottning 
på golvet. Jag satte upp mitt anslag första gången som jag fick 
skolsalen skurad men utan resultat. Under de båda åren jag tjänst
gjorde där fick jag gå och kryssa bland snusbladaskorna, något 
som det erfordrades en nittonårings hela optimism och glada till
försikt för att kunna uthärda. Karlarna fortsatte med att mötas i 
kommunalrummet om söndagarna, och måndagarna förblevo i fort
sättningen de dagar som bringade mig överraskningar av för-e
nämnda slag. En gång fann jag mitt och ett annat namn skrivna 
på .schemat, i dagboken och var det fanns möjlighet att anbringa 

ett namn. 
Ofta avbröts lektionen av någon som kom in och sade: »Nu 

måste fröken sluta för vi ska ha vedauktion » ; eller: »Vi ska ha 
stämma ». Allt utan föregående varning. 

Under hela tiden stod jag i intim kontakt med gamlingarna 
på andra sidan förstugan. Om jag någon gång försökte öppna skol
salsdörren, hände det att dörren mitt -emot också slogs upp, var
vid jag fick brått att stänga. De gamla voro mycket vänliga och 
snälla samt särdeles intresserade av oss. Ofta såg man någon av 
dem sitta på verandan med ett av barnen i knäet. Jag kunde 
ibland få en liten present av dem, t. ex. ett par kokta kräftor av 
någon av gubbarna eller något annat, en uppmärksamhet, som jag 
någon gång kvitterade med en 25-öring till snus. Sommartid hade 
de ofta sin dörr öppen, och man kunde följa dem i deras dagliga 
liv. Ibland hörde$ från sängen närmast dörren en darrande gum~ 
röst sjunga om »ungdomens ljuvliga dagar ». Det var blinda, sin
nessvaga Maja som en gång varit socknens rikaste fru, stolt och 
hård. Då skockade sig barnen vid dörren för att lyssna och titta.-
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En svårighet var barnens enastående blyghet. Många kommo 
I-rån ensligt belägna gårdar och stugor, där de sällan sågo någon 
främmande människa. En liten flicka kunde jag inte förmå att 
tala på tre veckor, trots att modern satt bredvid henne. Hennes 
-stora ögon stirrade vilt på mig, och munnen var hopknipen !till 
~tt smalt streck. Ibland skulle jag önska att nutidens barn hade 
något av de barnens tillbakadragenhet. Det skulle klä dem. 

- »Hur fick man 350 kr. att räcka?» undra nog de yngre av k å 
ren när de höra om sina föregångares löner. Jo, det räckte, det 
måste ju räcka till det nödvändigaste. Om något annat kunde inte 
bli tal. En del livsmedel fick man ju också, såsom ägg, smör, 
mjölk och kött. Jag fick en gång en fjärdedels kalv, och gumman 
-som överlämnade gåvan sade: »Agnes har nog gjort rätt för det ». 
De kallade oss unga lärarinnor ibland vid namn, fast man inte 
kommit överens om det. Ved och en del livsmedel kunde man ju 
köpa billigt på landet. Men mycket var lika dyrt som nu. 

Ja, så var det under mina första lärarinneår. Nu var detta 
bara avigsidorna som jag minns utan bitterhet. Men det fanns även 
.ljusa sidor: i varje gård blev man mottagen såsom barn i huset, 
var självskriven på alla de stora kalas som höllos på den tiden, 
kalas där det kunde vara 25 sorters mat på smörgåsbordet och 
lika många brödsorter på kaffebordet. Det var ju omöjligt att äta 
.av allt, men värdinnan skulle ha blivit sårad om man inte tagib 
av alla sorterna. Därför tog man för sig av allt, och det man inte 
-orkade med, tog man med sig hem. Där lågo brödhögar på bord, 
i fönster och på andra ställen. I bästa fall fick man en pappers
påse att ta brödet i; annars var det att stoppa i fickor eller knyta 
in i rena näsdukar. Hade det varit ett stort kalas, räckte brödet 
några dagar. 

Några pretentioner på nöjen fick man inte ha på en så avläg
sen plats, och inte tålde kassan några åderlåtningar. Man fick 
roa sig så gott man kunde, utan att det fick kosta något. Under 
sommaren anordnade vi »gökottor », om höstarna fångade vi kräf
tor. Vi åkte miltals i lövade skrindor för att besöka någon som
marfest i det gröna, och vi åkte släde till julkalasen genom snö
tyngda skogar, där enligt folktron mycket oförklarligt förekom 
under mörka kvällar, inför vilket vi rysande kröpo tätt tillsammans 
i släden. Julkalasen varade in på småtimmarna, och sedan man 
fått pälsarna på gick den sista långdansen genom rummen och 
slutade inte förr än ute vid släden. 
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Johan Hellberg i Lilla Mellösa. 
Av Gerda Hellberg Ca.stelLi, Rom (1937). 

GrundvaJ för följande artikel utgör ett (numera förlorat) breY som 
miJl fader, folkslcoleläraren Johan Hellberg, sk~rev till en ?·am_mal vän 
snart efter det han tillträtt platsen som }ärare 1 folbkolau 1. L1lla MeJ
lösa församling uti Söclerman1and och som denne vän sände tJll 111111 m~1· 
när han fick höra talas om min faders död i september 1902. Denr1a skn
velse på fem ark, prälltad med farl:l . fina, lda1'il. .stil, skall ~ag söka åter
giva i sammanclrag·. Och om semtre ttd kunna rmna eg·ua JU11111eu ::;uppleHt 

hans framsUillning. . • 
J o han Hell bero· var född 19/ 12 1832 i Gamla Uppsa.la socken _1 gu r-

cleu Stjärna. De1111a 
0 

hade oavbrutet gått i a rv f1·å.n far till s? n iibmnstoue 
från den tid då. Gustav II Arlolf inrä.tbaAle det s. k. rust.h;allare,system~t, 
e

11
Jio-t vilket en bonde skulle hålla !läst och rybtaTe för kungell och åtnJÖt 

nåo·~n fördel f.ö1• detta. Min far häl'Stamm'();de alltså från odalbondeätt och 
d~ känsla för fri,het va1· starkt framträdande ä.ven i hans l~ru.ktär. 
:tvi-en han hade anlag- för studie· mer än f.ö:t' åkerbruk, och nil r m1n f(n·fa~· 
dog, gick gå1·den ut ur iLtten. 

Min far gick igenom folkskoleseminariet i Uppsala och hade 
dt\r som lärare en präst, Carl Johan Landgren. När han slutat 
seminariet, tjänstgjorde han under tre år såsom lärare i Dan
marks närbelägna församling och gifte sig med min moder, som 
var barnfödd därstädes. Men när hans f. d. lärare blivit utnämnd 
till kyrkoherde uti Mellösa, uppmanade han min far att söka dib. 
Vid juletid året 1857 bar det i väg med häst och släde till hjärtat 
av Södermanland. Det tog hela tre dagar, med hästombyten här 
och där det sista nti Eskilstuna. I släden satt inte bara far och 
mor uta'n också mina två bröder; den minste var blott tre veckor 
g~mmal. Jag minns att min moder berättade att han var instop
pad i en skinnpåse för att han inte skulle frysa. 

Det rödmålade skolhuset var beläget invid kyrkan och inne
höll skolsal samt två rum bredvid denna en trappa upp och två 
rum därnere där köket låg. Det ena av dessa »stod för prästens 
räkning>>, när denne kom till kyrkan om söndagsmorgnarna från 
prästgården, som låg mera avlägset. 

I denna gård föddes under årens lopp ytterligare fem barn, 
fyra flickor och en pojke, innan församlingen byggde ett nytt 
skolhus omkring 1870, och i detta föddes jag såsom den åttonde 
i ordningen i syskonskaran. Det var på den tiden när varje bam 
togs emot som en gåva :från Gud och utan knot och klagan. Inte 
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minst uti detta se vi huru nuvarande tid skiljer sig från >> den 
gamla, goda tiden >> med ett svalg, som synes vara oöverstigligt. 

Det nya skolhuset stod fritt, med ett bördigt område runt 
omkring, och där planterades bärbuskar, fruktträd och blomster
rabatter, - mest av min mor tror jag, ty far var ständigt upp
tagen av andra, mindre materiella uppgifter. 

- - - -- - - Skoltiden var sju månader, till vilket 
senare lades y tterligare en månad eller sex veckor för den 
s. k. fortsättningsskolan, då barn som redan avgått, kommo åter 
för att ej helt glömma det de redan lärt. Snart nog inrättades 
även en småskola., där en icke utexaminerad lärarinna åtog sig att 
ge den allra första undervisningen. Som kommunen var vidsträckt 
och avståndet långt för barnen - somliga hade nära en mil att 
gå! - upprättades en skola i en annan del av församlingen och 
de första åren gick Johan Hellberg dit varannan eftermiddag att 
undervisa barnen där. Det var en halv mil att gå till fots, och för 
denna undervisning fick han .ett extra anslag av 50 riksdaler riks
gälds. Efter några år tillsattes i denna skola, Sjöstugan kallad, 
en ordinarie lärarinna och min far blev befriad från detta arbete. 

Hur det gick att leva på denna lön med till slut åtta barn 
' frägar man sig. Även om priserna på livsförnödenheter ges upp-

lysningar i brevet, och det andas idel hopp och livsglädje trots de 
torftiga omständigheterna. Bredvid den kontanta lönen om c:8 200 
kronor erhöllos tillskott in natura, såsom björk- och barrved samt 
vissa kvantiteter vete och råg, sammanskjutna efter gårdarnes 
storlek. Den 21 december, Thomasdagen, kommo alla självägande 
med sina påsar, säckar och vedforor. Hela skolplanen var full och 
det rådde feststämning, ty var och en blev bjuden på förtäring; 
i det stora köket var dukat ett bord med brännvin och >> tilltugg >> : 
bröd, .smör, ost och korv samt >> gubböl>>. Min mor var berömd vida 
omkring för sitt hembrygda öl, och gubbarne läto sig väl sm.aka. 
Min far gick omkring och pratade med alla, medan listan på mot
tagna varor granskades av någon betrodd man. På så vis hade 
man kanske rågbröd för hela året, men vetet räckte rakt inte till. 
Ett stycke jord hörde till men var bortarrenderat. Två kor som 
gingo där i bet i hagen, gåvo oss mjölk. En gris underhölls peP 
år. Resten i matväg fick man köpa. De 200 riksdalerna skulle un
der de första åren räcka till kläder, skodon, böcker, läkare, medi
cin, tidningar - min far höll sig med flera sådana. 
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Med lärartjänsten var förenad organist- och klockarebefatt-
. Atm

1
' nstone sedan en ny orgel uppsatts i kyrkan omkring nmgen. . .. . . 

år 1875 blev det .en extra lön för argamsten; nar mm fader v1d 
60 års årder avgick med pension hade organist- och klock~rlönen 
nått en summa av 300 kronor. För detta skulle han »alltmg be
styra»: se till att klockklämtningen utfördes punktligt, .sjunga vid 

begravningar, vaccinera, åderlåta osv· o 
Den kontanta lärarelönen ökades under arens lopp, alltefter-

som skolväsendet blev mera omhuldat. När far avgick år 1892 var 
den 800 laonor. Såsom tack för trogen tjänst under 35 år gav ho
nom församlingen en extra pension på 300 kronor (motsvarande 
organist- och klockarelönen) samt fri bostad (i det gamla skol

hu~et där han börja t sin undervisning). 
Men .så hade han också varit en lärare som få! När han under-

visade blev han eld och lågor, i all synnerhet i de ämnen som 
mest intresserade honom, nämligen historia, aritmetik och geometri. 
Åt dessa sista två ämnen ägnades under vissa veckodagar de sista 
två timmarne (kl. 1-3) - och så fördjupad blev han i dem oc~ 
angelägen att eleverna skulle bli duktiga, att k~ockan k~nd.e ?h 
1/2 4, utan att han tänkte därpå. Då öpp~ade mm .~or fors1~d1gt 
dörren och gjorde honom med en liten vmk upp~a~ksam. pa att 
tiden var överskriden, och med ett leende över sm 1ver fick han 
barnen att slå igen böckerna och lägga undan griffeltavolorna. ~om 
ett bevis på att han var framom många andra ~är.are pa den tiden 
är det nog att berätta att min älsta broder, Fn.thw~ H~llb~rg, .den 
bekante grundläggaren av tidningen » Idun», v1d s1tt m trade 1 en 
skola i Uppsala dit han sändes att studera, förklarades kunna allt 
som behövdes för studentexamen i matematik. Allt med enbart 

sin fader som lärare. 
Men det var ej blott som lärare han verkade. Hans aktivitet, 

hans goda hälsa - jag kan aldrig minnas .en dags o sjukdom - allt 
intresse för dagens frågor gjorde honom ttll en mangbetrodd man. 
När prosten Landgren och snart efter honom Jol~an. Hellberg kom
mo till Mellösa rådde lönnbränning och supen htet var stans. 
Unga och nitälskande för goda seder toga de itu med at.~ utrota 
detta, dels genom direkta lagliga medel, dels genom :tt overty~a 
och uppfostra. Detta kröntes sent omsider med framgang och nar 
så min far börjat intressera sig för skytteväsendet, startade hoat: 
en skytteförening inte blott i den egna församlingen utan ocl~su l 

Dunkers socken nära intill. Därpå började han med mus1ken, 
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t. ex. körsång till Jul och Påsk. Både unga och gantia bönder kom
mo för den skull med glädje tillsammans i vårt hem - och vad är 
det som kan förädla mera än musik ? Också det närbelägna Hälle
fors styckebruk inom Mellösa församling besökte han varje vecka 
och hade då brukets 'herrar', ingeniörer och övrig personal samt 
arbetare med i sin kör. Man kan tryggt påstå att Mellösa på den 
tiden fick något förfinat över sig genom all denna verksamhet· 
aldrig var där uppträden eller gillen med dryckenskap och slags~ 
mål i denna s. a. s. modellförsamling. 

Nu, efter så många år och själv åldrad kan jag, oavsett dot
terlig kärlek, helt- objektivt yttra mig om min fader och hans verk
s~mhet. Uti mitt minne ser jag då i min far den mest lyckliga män
mska det varit mig förunnat att känna under ett långt liv, som 
jag tillbragt uti många olika länder 'Och under olika luftstreck. 
Grunden till hans förnöjsamhet och lyckokänsla var i stort sett 
och framför allt hans varma gudsfruktan, vilken var blandad med 
den starkaste förtröstan på en Försyn som även har hjärta för den 
minsta i samhället och som, trots allt, för världen framåt, huru 
mörkt det än kan se ut för minuten. Men därbredvid var han mera 
begåvad än de flesta, och hela sitt liv var han ·en sökare efter San
ningen. Också ägde han en spirituell läggning. Uppfostrade på 
gammalt vis, med en sådan vördnad för äldre, att vi inte satt och 
pladdrade vid bordet, lärde vi oss mera under måltidstimmarne 
än vi lärde oss i skolan. Ty alltid förstod min fader att lära oss 
något, inte i samma form som man lär i en klass utan som man 
lär när man talar med en person som vet mera än en själv. På .så 
vis lades också frön till en önskan att själv söka, att utveckla sig. 

Vid bordet sutto ej blott de egna barnen utan också andra 
elever, mest gossar, som voro inackorderade för att endera ha till
syn eller voro så klena att de behövde lantluft. Mera strumpor, 
~era kläder som min mor skulle hålla hela och rena! Men allt ,gick, 
Just emedan det rådde en så ljus livssyn inom hemmet, en så varm 
förtröstan på Försynens hjälp, en så otrolig förnöjsamhet. Och 
vem är rik, om inte den som är nöjd! 

Den stränghet som utmärkte fostran i gamla tider, rådde även 
hos oss. Bland annat tog den sig uttryck däri att far oftast nekade 
oss barn gå bort på bjudningar. Men vi barn fördroga gärna denna 
stränghet, ty vi kände att den var rättvis och att dessemellan kär
leken flödade. Stor var därför den respekt vi alla hade för vår 
far. Emellertid blev han med åren mindre sträng, så att jag som 
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den yngsta - två yngre syskon hade dött i späd ålder - blev 
jämförelsevis mildt behandlad. 

Långt efter det att nästan alla barnen voro »flugna ur boet», 
kommo de därför regelbundet hem och samlades varje Jul och 
Påsk eller fest av ett eller annat slag. Och alltid fanns där tÖJ> 

barn och vänner sängar och sängkläder, som min moder unde1· 
årens lopp knogat ihop, och var än bordet och måltiden av enkelt 
slag, gick dock ingen hungrig bort. Hur bar mina föräldrar sig åt? 
frågar jag mig nu vid mognare år. Som barn tar man blott emot, 
utan att tänka mycket däröver; först sent, kanske för sent, in
ställer sig eftertanken. 

Det var tvivelsutan min moder som stod för det praktiska 
inom hemmet. På gammaldags vis och efter vad vi anse nu, skäm
de hon nog bort sin käre make. När skolarbetet var slut fö r da
gen, satte far sig att läsa tidningar eller kanske att skriva en ar
tikel för en tidning. Livligt intresserad av politik tillhörde han den 
gamla liberala skolan; de konservativa tyckte nog han var bra 
radikalt anlagd. Men det var på den tiden det! Han stred jämt 
för de små i samhället, för böndernas rättigheter gent emot de 
stora jordägarnes kanske, men också för torparens och arbetarens 
gent emot bönder och industriägare. Hans röst blev också hörd 
med åren, och en gång uppsattes han till riksdagsmannakandidat 
för Villättinge härad. Men han föll igenom med sex rösters över
vikt åt den konservativa kandidaten. Det var nog en stor missräk
ning för honom, men intet kunde länge lämna ett sår i hans ljusa, 
glada sinne. Mången tapper dust hade han med politiska motstån
dare, till vilka också hörde hans förman och gamle beskyddare, 
prosten Landgren. Men inte ens dessa olika uppfattningar av po
litiska spörsmål kunde störa vänskapen dem emellan. 

När tidningsläsaodet var slut, gick han vanligen till pianot. 
Mycket musikalisk och begåvad med en god röst sjöng och spe
lade han för sig själv och oss. Och kom det till Mellösa några 
musikövare, var viss om att de snart voro dagliga gäster i det 
Hellbergska hemmet! Då njöt far så obeskrivligt att han glömde 
tid och allt, och s olosånger, duetter och trion - allt framfördes 
medan han både sjöng och ackompagnerade. Ärkebiskopinnan Ek
man, som ägde en ovanligt vacker messosopran, var ofta gäst i 
vårt hem då hon besökte en sin syster (som bodde nära oss). Hen
nes systerson som var elev vid Musikaliska Akademien hade aka
demikamrater i sitt hem hela somrar. Vad det då spelades och 
sjöngs ! Man levde helt i tonernas värld. 
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Det kunde inte således fö r far bli någon tid övrig för prak
tiska arbeten. Han låg nog inte åt det hållet, trots att han lnmde 
undervisa gossar i slöjd. Han var bäst i katedern eller med pen
nan eller taktpinnen i hand. Det var hans värld. Men han va1• 

även en god jägare, och under ferierna kunde han gott stå upp 
klockan tre på morgonen och ge sig ut med bössan på axeln i sin 
trogna hunds sällskap. Kom han så åter med en hare, lyste hans 
ansikte av hälsa och förnöjelse. 

Det var alltså min moder som fick den alltid knappa lönen 
a tt räcka. Vill<a trollmedel hon därvid använde är ej got.t att veta. 
Hon köpte garn· och vävde ; hon eller jungfrun satt alla »lediga 
stunder » i vävstolen. Sen sydde hon kläderna åt oss medan vi 
voro små; såsom större fingo vi lärl:l oss att sy dem själva, kan.-,ke 
med hjälp av någon sömmerska under ett par dar. Alltid voro vi 
rena och prydliga. Så fick man »ärva » kläder: när någon växte 
ur sina kläder fick den som var näs t i storlek nöta ut dem. Jag 
var inte värst tilltalad av detta utan höll redan då starkt på min 
»personlighet»! Men det hjälpte inte. Med åren kom också en 
handräckning åt min moder fråu hennes söner som redan för
tjänade sitt uppehälle: de gåvo henne eller oss systrar ett kläd
ningstyg, en hatt, en kappa nu och då. Och så var man nöjd. 

När jag jämför ungdom nu för tiden som, även på landsbyg
den, måste ha strumpor, skor, väska och hatt uti samma färg som 
dräkten, att inte tala om puderbox och läppstift samt jämför dem 
med de vanor och behov som rådde i s lutet av förra århundradet 

) 

ser man tydligt hur välståndet måste ha växt i Sverige. Men har 
glädjen, lyckan vuxit i samma mån ? Det tror jag ej. Nutidens 
ungdom har många flera nöjen än forna tiders, men detta har gjort 
många blaserade. Och det att tillfredställa fåfängan med att vara 
lika god som andra har gjort att vår gamla svenska hederlighet 
ar i stark tillbakagång. Därtill fordrade gamla seder att arbete 
skulle gå först och nöjen sedan; nu är det ofta tvärtom. - - -
- - - - - - Ä venledes har gammaldags stränghet, som 
nog kunde synas tryckande ibland, givit vika för en slapphet från 
föräldrars sida som hämnar sig senare när följderna av denna 
slapphet inte utebli. 

»Klockarfar .skall all ting bestyra ». Detta gamla ordspråk var 
fullt tillämpligt på J o han Hellberg. Han var ortens 'notarie': När
ett testamente skulle uppsättas eller arv delas eller an dra laglig~ . 
<itgärder vidtagas - alltid blev han tillkallad. Vid dop, bröllop 
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och begravningar var det givet att han skulle vara tillstädes lika
väl som prästen. 

Under de 35 år han arbetade i Mellösa såg han ju en hel 
generation växa upp och hade såsom elever under de sista åren 
barn av dem som varit hans elever under de första åren. På så vis 
kände han till hela församlingen och när småbarn på vissa utsatta 
dagar under sommaren fördes till honom att vaccineras, skämtade 
han med de unga mödrarna som han några år tidigare sett på skol
bänken, och alla voro glada att se honom. Mors visthusbod fylldes 
dessa dagar med gåvor av ägg, smör, 'kalvdans' och annat ,gott. 
Icke av skyldighet men av gott hjärta. All denna hjärtlighet och 
vänlighet var mest av allt ett uttryck för den anda av samförstånd 
och frid som rådde i Lilla Mellösa och till stor del även i Sverige 
pa 1380-talet, den tidpunkt då tecken på rebellion började i större 
utsträckning komma till synes, uti literaturen först och sen i de 
sociala rörelserna. Det är just den ofrid, det klasshat som blivit 
följden av de nog så nödvändiga reformer som genomförts dessa 
sista trettio år, som gör a t t man ser tillbaka på den »gamla, goda 
tiden» med en suck av hemlängtan och önskar att den då rådande 
godviljan vände åter. 

Dessa småbarn som vaccinerades, kommo inom några år som 
elever till skolan, årsklass efter årsklass. Siwlan invid byn och 
kyrkan var givetvis elen största och barnantalet måste många 
år ha gått upp till mellan 80 och 90. Allt med en lärare, min fader. 
Småskolan, där seelan uneler många år en min syster verkade, hade 
två klasser, folkskolan hade tre. 

Medan en klass hade tyst övning som välskrivning, hade en 
annan klass kanske geografi eller historia och elen tredje något 
annat ämne. När vi, hans egna barn, blevo fullvuxna eller hade pas
serat alla klasserna, tog far oss till hjälp att unelervisa en klass, 
den första. Tre av oss, en bror samt en syster och jag, hjälpte till 
med detta samt tjänstgjorde vid skolans orgel uneler morgonbönen, 
då alltid en psalm sjöngs både före och efter. När jag nu läser 
om huru man förordar och visst även infört uti somliga i huvud
stadens skolor en gemensam morgonbön per Radio blir det tungt 
i hjärtat. Hur kan en röst, sänd mekaniskt ut i rymden, någonsin 
ersätta den innerlighet, den värme som en röst fylld av rörelse och 
andakt kan meddela åt dessa unga, lyssnande sinnen? Finns det 
inte mera lärare med gudsfruktan uti våra skolor? Är det lojhet, 
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bekvämlighet eller vad, som dikterat ett sådant beslut? Att sända 
ut en predikan per Radio till dem som till äventyrs ej komma till 
kyrkan är en annan sak och gott för sjukhus eller lindriat döva 

b . > 
men för barn som skola inlära de första grunderna uti sitt lands 
religion är detta absolut förkastligt. Genom egen erfarenhet vet 
jag att just dessa morgonbönestunder med sin psalmsång samt de 
psalmer min fader läste har gjort mig så förtrogen med vår vackra 
svenska psalmbok att mer än hälften av dess innehåll är inreai-

o 
strerat i mitt minne, och jag kan dem alla utantill, så som man 
sade i barndomen om sina läxor. 

Bön med psa1msång hölls i vårt hem även när festdagar kom
mo - så som vid de kyrkliga högtiderna samt på födelse- och 
namnsdagar, vilka båda sistnämnda grupper ju i en stor familj 
blevo många. All denna vackra tradition håller nu på att för
svinna. Lyckliga gamla dagar då man icke blygdes för eller tviv
lade på Gud! 

När min fader tog avsked från sin befattning vid fyllda 60 
år, full av kraft ännu men redo att lämna plats för yngre förmå
gor, kunde han verkligen se tillbaka på ett livsverk, vars frukter 
redan voro synliga. Hans egna barn hade alla skaffat sig en plats 
uti samhället, dels enbart genom de kunskaper han själv kunnat 
giva dem, dels därjämte medelst fortsatta studier, som några av 
dem kunde uppnå. Frithiof Hellberg, älste sonen, hade fått stu
dera i Uppsala, hjälpt av välvilliga personer, och två av clöttrarne 
blevo lärarinnor. De andra hade funnit s in utkomst på annat sätt. 
De två yngre sön~rna voro affärsmän. 

Men även uti sockenbygden fanns det f. d. elever till min fa
der som hade skaffat sig goda platser i samhället. Flera av bön
dernn i församlingen rådde om sina hemman och när inte alla 
barnen - man hade barn i vårt Sverige på den tiden! - behövdes 
hemma gingo de ut i världen och det gick dem väl i händer. 
Många av dem avlade senare besök och unelerhöll förbindelse med 
min fader som hjärtligt gladde sig över deras hågkomst samt över 
den aktning och tillgivenhet de visade honom vid mogna år. Det 
kom sig tvivelsutan av att den undervisning han gav var genom
trängel av den livgivande anda som utmärkte dem. Han älskade 
sin skola, sin uppgift. Blir inte resultatet då helt olika mot vad 
el:~ bli~ om den utföres blott av pliktkänsla? Han glömde ju sig 
SJalv, tJcl och allt för sitt ämne. Han var, med ett ord, född till 
lärare/ 
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Som elev kan jag själv nu, efter att ha levt länge och sett 
mycket och tagit lektioner i olika ämnen, uppskatta hur god han 
var såsom lärare. Dock hade även han kanske ett fel - vem är 
felfri? - och det förstår jag först nu: han hade inte mycket tåla
mod med dumhuvuden. Men de äro ju mera att beklaga än att 
döma. Han ville att lärjungen skulle följa med honom på hans 
flykt. Inte alla kunde det. När man tänker på förhållandena på den 
tiden gör det ofta ont i hjärtat. Somliga elever som voro blott sju 
år, ja kanske mindre, och mest å tta eller nio när de började uti 
fo lkskolan, hade sju a åtta kilometers väg att gå. Den långa, mör
ka hösten och förvintern innan snön kom, måste dessa barn ge 
sig iväg från hemmet redan före klockan G på morgonen, när det 
var alldeles nermörkt ännu. Ju längre väg de hade att gå, dess 
tidigare kommo de till skolan, av fruktan att komma för sent, var
för de oftast kommo för tidigt. Voro de torparbarn, utgjordes 
kosten i den lilla korgen av ett stycke bröd, än med, än utan en 
fläskskiva, samt kanske en liten flaska med skummjölk. Detta 
skulle de leva på ända till klockan 1/z 5 eller 5 på e. m. då de åter
vänt samma långa väg. Kan man vänta sig intelligensens styrka 
under sådana förhållanden? Också voro de magra och ofta bleka 
om kinden och spensliga till växten. Men vem vet, om inte detta 
till synes hårda liv i barndomen gjorde dem bättre beredda att 
möta de livets svårigheter som senare jämt inställa sig? De fingo 
i alla fall pröva på fattigdom och umbäranden tidigt, men till all 
lycka kan sorglösheten ändå förgylla livet i barnaåren. 

Visserligen voro inte alla fattiga. De barn som kommo från 
välstående bondehem hade pannkaka och smörgåsar och annat 
gott med sig i korgen. Under timmesrasten avåts allt detta, och 
det vore att begära för mycket om inte en liten pojke elle1· tös 
med avund såg de godbitar en k amrat hade med sig. Men aldrig 
tror jag mig ha sett att någon tiggde sig till en bit. Det var blott 
.ögonen som skvallrade, och kanske det fanns en tillstymmelse till 
bitterhet i det lilla hjärtat. Trots allt var andan god, och det före
kom aldrig stränga straff. Så stor var respekten för läraren att 
.även när han inte var inom synhåll under rasterna dröjde hans in
flytande kvm·. 

Ett bevis på fars inte vanliga intelligens var det att han var 
.en skicklig schackspelare. Som alla sådana blev han döv och stum 
för allt annat när han satt vid schackbordet. Han hade inte ofta 
tillfälle, ty schack har aldrig varit ett spel fö.r de många. Men 
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·en god vän till honom kom nu och då på besök för några dagar, 
och ända intill sena natten kunde dessa två, jämspelta, sitta över 
.blott ett eller två partier. I brist på annat sällskap lärde min fa 
der mig att spela schack och en gång vann jag även ett parti men 
tänker nu att han gjorde en medveten eftergift, för att jag in te 
.skulle tröttna att spela med honom. En gång spelade han ett parti 
med mig från andra ändan av rummet, medan jag satt vid schack
bordet och han tillkallade mig att utföra dragen: han hade hela 
.ställningen i sitt minne. Naturligtvis vann han ! 

Såsom var att vänta blev tiden honom snart lång, när han 
.såsom pensioner.ad slutade med sin verksamhet i skolan. Han var 
ännu vid full vigör och han hade inte tillfälle till annat arbete. 
Skriva en tidningsartikel nu och då var ju snart gjort. Han för
sökte också att skaffa sig en plats och blev även erbjuden en så
som räkenskapsförare vid en stor egendom i Södermanland. Ehuru 
han gick i land med uppgiften och han blev behandlad på bästa 
sätt, blev dock längtan efter hem, hustru och barn, med vilka han 
var fäst med tillgivenhetens starkaste band, honom övermäktig. 
Efter några månader tog han avsked och återvände hem. . 

När elen andre sonen i ordningen, Björn, erbjöd sina föräldrar 
att bosätta sig hos h~nom i Norrland, emedan han behövde sin 
fars hjälp för att redigera ett månadshäfte för det försäkrinrrs
bolag, min bror hade startat, så an togs detta anbud med gläclje. 
Det var nog vemodigt att lämna det kära Mellösa, där alla fars 
krafter hade insatts under ett helt liv, men glädjen att ännu kunna 
vara till nytta tog överhanden. D ärför bröts det gamla hemmet 
upp, och de sista åren av sitt liv bodde de två i en li ten trevlig 
.stuga, Lugnet, i Bergvik i Hälsingland. 

Det var ett formligt »dolce far niente », dessa sista år. Musi
kalisk, glad, hjärtlig blev min fader snart populär även uti detta 
".el'kligt gästfria samhälle. Han var även en god viraspelare, och 
fmns det ett bruk i Sverige där man inte spelar vira?! Tiden flög 
med oanad hastighet och blott barnens besök avbröto denna hjärt
liga »tete ä tete >> med min moder, som, även hon nu, kunde 
njuta av vila och ro från sitt arbetsamma liv. Det va.r en fröjd 
att besöka dem och se huru gott de ha de det på .alla vis. Den 
pension Staten såväl som Mellösa församling gav ända till fars 
clöd, blev mer än fördubblad genom det arvode min bror Björn 
gav åt far för redigerandet av månadsbulletinen. Även ekonomiska 

7 - Vol. 55. 
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svårigheter voro nu övervunna. De hade annars varit beständiga 
under större delen av deras liv. 

Men med aldrig sviktande förtröstan hade dessa mötts av f~. 
Han var ett 'söndagsbarn': intet kunde länge trycka hans sinne. 
Därtill kom hans förtröstansfulla tillit till Gud. »Alltid föder Gud 
höken », hörde vi honom säga när mor ibland misströstade. Och 
efter den enkla måltiden, aväten uti harmoni och med sina kära 
omkring sig, utbrast han ofta: »Nu mår inte kungen bättre än 
jag!» Ett mera uppriktigt tacksamt sinnelag har jag aldrig mött 
under mitt liv, som nu snart är lika långt som hans blev. 

Med den stora måttlighet som utmärkte honom uti mat och 
dryck, även när borden dignade under goda saker, såsom ofta var 
förhållandet på bjudningar i Bergvik, borde han ha kunnat leva 
till nittio år ~ helst som han ju aldrig varit sjuk. Lätt som en 
yngling sprang han över backarna och jag dansade hambopolska 
med honom året innan han dog. Och så han dansade ! Men. han var 
ytterst »rädd om värmen» på vintern, och när vi ungdomar öpp
nade fönstren på vid gavel gick han gärna och stängde dem så 
snart som möjligt. Om det var detta eller helt enkelt åldern som 
Eramkallade åderförkalkning, - alltnog en dag fick han vid bordet 
ett slaganfall som förlam ade hans ena sida. Han var då nära 70 
år och till synes vid full vigör ännu. Lunginflammation stötte till 
och efter blott en veckas sjukdom lyfte hans ande sina vingar och 
sökte nog den Allgode, på vilken han hela sitt liv hade satt sin 
förtröstan. Han hade aldrig fruktat Döden. 

Vid hans bår stod djupt sörjande den barnaskara han fostrat 
och som trots små villkor tagit sig gott fram i världen - och det 
säkerligen till stor del tack vare det exempel de hade i sina för
äldrar. Men också en stor krets av vänner ·sörjde honom. Han var 
i ordets fulla bemärkelse en vänsäll man. J ag tror knappt han 
hade en enda fiende. Och när hans s toft fördes till Mellösa att 
jordfästas där, såsom hans önskan varit, mötte nästan hela för
samlingen mangrant och följde kista n från stationen upp till kyrko
gården för att säga ett sista farväl till den som hade väglett så 
många av dem uti kunskapens första labyrinter. Och över hans 
s toft ljödo nu de strofer som han själv så otaliga gånger hade 
>>tagit upp» vid begravningar på den lilla vackra kyrkogården: 
»Jag går mot döden, var jag går». »Jag går till himlen, var jag 
går». 

- gg-

Falun och Växjö. 

A v Lektor Henri"!.: Petrini, Stockholm (1938). 

Med bibehållande av författarens stavsätt, ordformer och interpunkt.ion. 

. För~lclra:r o syskon. F ör något över hundra år sedan var dii en liten 
fattJg· poJl\e 1 ~staden) Nom som skuddade norastof t.:Jt av sina. fötter 0 
vandrade den hUa nätta vägsträcka n tiU k. huvucLstaiten dJär han blev 
anst,äld som lärp_~jke hos en skomakare. P·ojken va.r cirlra 'nie 1\.r o·ammal 
o hade g·ått . i skola. ett helt år. Han hette Hindri.ck Edvard 0 l1a.n: pappa 
v~r en fattig· bokb!lldare med tolv bam o en mycket ~nercisk hws(;t'U 

mm farmor, som inte var vi-dare ä l.skad av sin uug·e herr :on. Dä. va1~ 
kans);e d.ärför som .han lämnade hemlmfet för all tid för 11tt på cgoo hand 
ska pa se.J en framtid. · 
. Vid mog·nare fu: flyttade han till Falun som skomakaremästare 0 blev 

:m~ eg·en. Hans föriildra1· o åtsklJ]jga. av ha.ns syskon kom också, att slå 
S~J ner där. Han g-ifte sej sedan m·ad e1~ dotber till en Falu-sl:akta.re 
Llllcl<>tröm (från Bjus, Bjt~~·sås) o detmes maka (som var född j St. 'funa). 
De · hacl~ sex barn , fyra. dottrar o två pojkar (1855-1866). 
.. ~.ar. bai:nskaran blev fulltalig fann han att dii. blev nöd:viincligt a.tt 
oka pa swa wkomster, o blev· så i den sba.n dan första affärsmannen som 
hand~acle med .färdiggjorda mansldäder , som han Jii.t sy. Så ko:n en sv
n~~sk.msa.gent hll s.tan o sökte en driftig· agent för sin nya vara, 0 m~n 
hanv1sac~~ honom bil skomakar Petritli , som ansågs vam mekaniskt: intl·ä.s
serad, fo r dels hade han en sån där föru!t o dle.lis wtr han i-rmehavra.re 
a~: elen ena. av de t1rl\. mystilska tvåhjulig-a åkelon som fans i stan 0 som 
bondem a ka l lade »tr.tillåka». 

S.å blev han sy~askinshandlare med filialer i Gävle o Upsala, men 
:lut~cle med skomak~~·1~t. ~u kund~ han kosta på. sina barn den studienpp
fosti a1.1 som var m~ J liig; ~a den tiden efter v:a.J·s 0 ens håg 0 faUeul.het. 
Den tdsta. c~ottem f1ek g'iL ett par å.r i Schiickska skolan i Stockholm, 0 
llon ol;v. se~an. g n vernant o därefter gift. Efter henne fick elen andra dot
tern g.._ l "al~ms~<a skoJa.n. i Stockholm, men blev överanstriingd o slutade 
efter ett pa1· nr l g-yn~nas1et. Efter ett års vila återupptogs stuelierna så 
at.t ho.n kunde ta studenten som privatist i F!Ultm .. Min mor 0 de övrio·a 
b~t·~1 e11 flyttade ~ill Upsa~·a hösten 1876 o var där till våren 1879, då f~~ 
m.~lJ en flyttade ti ~balm. ttU Falun. Den tredje dottern gick där ig·enom tle 
hogst.a:. kl?,sserua 1 Henschenska flickskolan o blev seelan lärarinna liksom 
den nnst aldre systern. Båda var en tid lära.rinnor i franska skolan i:G.ii.vle. 

D~.~1 ~ngst.a. dottern utbildade sej till s.l\ng-erska först vid musikaliska. 
akadennn 1 Stock l.lOlm, o sedan s tuderade l10n för professor B:a.x j Paris. 
Hon debuterade ~· 1cl operan i Stockholm jan. 1890 i Lakm·e. De bilda sö
nerna. stude1·ade 1 Upsala o blev docenter i filosofi-sk estetile 0 matematjsk 
t'ysilc resp. 
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Första minnen. Jag har ännu en tydlig o klar bild av att min 
levinliga väktare hade tagit mej med sej ut i en folksamling, o för 
att jag skulle få se något tog hon mej på armen, o jag fick se ett 
stort svart hål i jorden o därbakom en svartklädd moster som låg 
på marken o grät. Nu tog hos mej den instinktiva härmningslusten 
ut sin rätt på dä sättet, att jag trodde att alla borde göra likadant, 
så jag började pliktskyldigast att stortjuta. Effekten av min lojali
tet blev oväntad: Johanna satte ner mej, tog mej i hand o ledde 
hem mej, men nu skrek jag för att jag inte fick stanna k var o se 

mera. 
Några år senare satte jag denna händelse i samband med en 

uppgift, att när rektor Broman dog, så grät fru Broman så svårt 
vid araven att dä väckte ett visst uppseende. Vidare konstaterade 

o ' 
jag att platsen för rektor Bromans grav stämde förträffligt med 
den minnesbild jag hade av den nyss beskrivna händelsen. Men 

hur gammal var jag då ? 
Först för cirka tie år sedan fick jag reda på den saken. En 

äldre deltaaare i falukamraternas fäst berättade hur dä var, när o 
han skulle skrivas in i »storskolan » i Falun. Han reste in till sta-
den, uppsökte rektorsbostaden o frågade pigan om rektor Broman 
var inne. »Ja, dä är han » blev svaret, men när gossen ville gå in 
för att tala vid honom fick han dä beskedet, att »dä går inte, för 
han står lilc». Detta skedde hösten 1865, o mitt älsta minne skulle 
altså gå tillbaka till den tid då jag var 2 1/2 år gammal. 

Dock är en annan minnesbild möjligen något äldre. Jag satt 
på nedersta trappsteget på trappan som ledde från köket upp t.ill 
vinden på främby, vårt landställe straxt utanför Falun. Jungfrun, 
eller vem dä nu var, sa: »nu gick den elaka Henrik bort o den 
snälla Henrik har kommit istället». Då sa jag : »vart gick han så 
ska jag ldån? » »Han gick visst oppför trappan ». Nu mins jag tyd
ligt o klart hur jag kröp oppför trappan, o tyckte sedan att dä 
var ett stort vågstycke när jag försök te gå ner. Vidare har jag 
en klar minnesbild av första gången jag såg i en spegel. Jag hade 
lyckats komma opp på Mammas byrå som stod vid väggen till ett 
angränsande rum. Min egen bild kunde jag inte se, jag satt för 
långt å t sidan, men jag fick se dä andra rummet tvärs igenom 
väggen. För att se bättre tittade jag bakom spegeln, men då såg 
jag till min missräkning rakt ingenting. Dä var visserligen under
li.at men ett litet barn på cirka två år träffar på så mycket nytt 

O l 

o underligt här i värden, så dä vänjer sej vid dä också. 
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Mina minnen ·ta sej fastare form från den tid då jag f ick en 
ny syster - jag hade tre systrar o en bror förut, alla äldre än jag. 
Dä var en stor missräkning, för jag ville ha en bror - någon ord
ning ska dä vara! O nu uppstäide jag o löste mitt livs första• 
matematiska problem, i dä att jag räknade ut, att om dä hade 
varit en bror i stället för en sys ter, så hade vi varit lika många 
bröder som systrar: altså var dä alldeles fel av fru Gråman att 
komma hit med en flicka: hon kan gärna ta henne o lämna henne 
tillbaka vid Lalläs (Lallarvets) sten o ta hit en bror istället. Jag 
var då 3 1/z år gammal. 

Ungefär vid ,<samma tid begick jag min första svåra synd. Den 
möjliggjordes genom att den spontana reflexionsförmågan nu bör
jade valrna till liv. Jag bad Mamma om någonting, vad dä nu var, 
men hon sa nej, o då sicrek jag naturligtvis. Nu vädjade Mamma 
till min samhörighetskänsla, som inte existerade, o sa: »skrik 
in te, för d ä kan höras till grannarna », men då var d ä jag som 
sprang ut o stäide mej mitt på gården o gallskrek med den beräk
nade påföljden att jag fick som jag ville, bara jag teg. Då vaknade 
mit t samvete, o jag har sedan i hela mitt liv skämts inför mej 
själv för detta mitt föraktliga beteende emot min älskade mor. 

S å där nesligt vet jag mej inte ha handlat mer än en gång till. 
Jag var då 13 år o så uppretad, att jag inte visste vad jag gjorde 
utan slog till min antagonist med avsikt så, att dä skulle göra ont, 
lå t vara att dä inte var farligt. Jag bad visserligen genast om för
låtelse, men jag hade ju i alla fall förgått mej, o dä h ade jag svårt 
att förlåta mej själv för . 

Ett av mina älsta minnen daterar sej från den tid då jag ännu 
inte kunde tala rent. Jag hörde på när Mamma en gång visade en 
bekant en kopparkruka o berättade hur mycken nytta hon hade av 
den krukan . Då tändes i min själ är elystnadens flammande låga 
o jag tänkte som så: skulle ändå inte jag ku nna vara Mamma ti ll 
lika stor nytta som den där kopparkrulcan ? Kanske hyste jag den 
förhoppningen, att i s å fall även jag skulle kunna få lika mycke 
beröm som krukan . Altnog sen den gången har jag gärna vela t 
hålla mej i köket o hjälpa Mamma o vara lik god som krukan. Där
för kallade jag mej .själv för »Mammas koko» . 

H lilsa o sjukdom. Under min skoltid var jag regelbundet borta 
från skolan ett par dagar på vårterminen, för dä kändes lite ont 
när jag svalde. Jag måste hålla mej hemma, för man skrämde mej 
med att dä eljest kunde bli farligt. - Dä retade mej att jag aldrig 
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kunde ha rena betyg ifråga om frånvaro, o jag gjorde vad jag 
kunde för att skydda min hals. En gång frågade jag en medicine 
kandidat jag kände, om han visste någon råd, o talade om att jag 
var så försiktig att jag altid gick med ami, ett plagg som då var 
mycket brukligt. I-Ian svarade lakoniskt: tag bort amin. Jag gjorde 
så, o sen dess har jag aldrig haft halsfluss. 

Tänk ändå vad man var lycklig som barn på den tiden, då 
man så gott som aldrig var sjuk, främst tack vare den ly ckliga 
omständigheten a.tt pjosket med febertermometern ännu icke var 
påbörjad. Jag hade faktiskt inte sett en febertermometer förrän 
jag laborerade fysik till kandidaten, då jag fick se en i ett skåp i 
fysiska kabinettet. När jag som ung student kom till Upsala äck
lade dä mej att höra hur lärdomshögfärdiga de äldre studenterna 
var, då till o med sånna som inte var medicinare skränade om att 
de visste att den o den maten var hårdsmältare än den o den, all
deles som om dylika medicinska notiser skulle kunna ha -dä allra 
ringaste inträsse för andra än medicinare. Sådant tal hade jag 
aldrig hört förut o hade därför ingen aning om att dä låg en sorg
lig personlig erfarenhet bakom all denna visdom. 

I mitt barndomshem var »dålig mage » altså ett absolut okänt 
begrepp, tack vare den enkla men sunda o omväxlande dieten o 
de sunda o humana principer som Pappa hade faststält för bar
nen3 dietiska fostran: 1 :o barnen få aldrig vara hungriga, utan i 
matskåpet ska dä altid finnas smör o bröd, så att de kan ta sej 
en smörgås närhälst de önska. Denna vår frihet ledde aldrig till 
något missbruk. 2 :o Barnen ska aldrig tvingas att äta vad de inte 
vill ha eller mer än vad de vill ha. Vi blev nog inte så värst bort
skämdn ändå, för vi fick aldrig något annat istället för dä vi inte 
tyckte om. 

Stryk för primitioa rättsbegrepp. En enda gång har jag fått 
stryk av Pappa, men fast agan var mera av proformanatur, ~å 
upprörde den mej på dä häftignste då dä ju var jag som hade rätt, 
naturligtvis, o för rästen var jag alldeles för gammal, hela fem år, 
för att bli behandlad så där brutalt o utan att jag fick försvara. 
mej. 

Min lilla tvååriga syster lekte med en leksak som jag rådde 
om, men när jag ville lut den så ville hon inte lämna den ifrån sej. 
Antagligen har jag då slagit till henne lindrigt. Hon började skrika, 
o så kom Pappa ut. Han brydde sej inte om några fö rklaringar 
utan sa: »ska du s lå henne som är så liten » o så fick jag en lind-
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rig aga efter alla konstens regler . Först så småningom började jag 
misstänka, att dä låg något berättigat i Pappas sätt att se saken, 
o att man inte får urgera sin »rätt» hur långt som hälst. 

Småskolan. Så blev jag så småningom sex år o skulle börjn 
skolan. Jag gruvade mej för hur jag skulle kunna r eda mej, för 
dä var två saker som låg mej emot. Den ena var, att jag inte kunde 
säga r utan sa l istället, men detta lyte bortarbetades av en av 
mina systrar, som tålmodigt hjälpte mej. Sedan var dä jag som 
fick hjälpa någon av mina kamrater att säga »kniv » istället för 
>> kngiv» : >>ta knota på knäna, ta kniven o gnav>> , 

Den andra svårigheten var värre: jag var vänsterhänt, o jag 
trodde att dä var omöjligt för mej att lära mej sicriva med höger 
hand. Men dä gick dä också , o jag lärde mej så småningom att a n
vända båda händerna ungefär lika mycke - men välskrivning o 
teckning blev mina sämsta ämnen hela skolan igenom. Orsaken 
till min vänsterhänthet påstod Mamma var den, att jag tagit efter 
min forna barnjungfru Johanna, som var vänsterhänt. När jag väl 
lärt mej skriva försökte jag skriva med vänster hand också, men 
dä var mycke svårt o besvärligt . Däremot gick dä av sej själft att 
skriva baklänges med vänster hand, o den oläsliga skriften bl ev 
rättvänd när jag såg den i spegeln. 

Jag började min skolgång i Bönhuset hos >> moster >> Lotta 
Berg, men läste för hennes medhjälparinna >>tant>> Henning. Dä 
var en hel konst att lära sej tantens förnamn, men så hette hon 
också Jemima Sofia Charlotta Hartense Adele Henning. Mycke 
snart hände dä att jag r åkade komma för sent till skolan, o tant 
Henning frågte varför jag kom för sent. Jag svarade som san
ningen var: >> jag har varit till Farmor o köpt en mark (skålpund) 
smör för femti öre >> . Men när kamraterna till min förvåning sluat
tade, upplyste tanten mej att jag nästa gång skulle svara : >>jag 
har gått ett ärende». Dä ordet hade jag aldrig hört förr, men efter 
åtskilligt grubbel räknade jag u t, att dä konstiga ordet »ärende>> 
hade samma betydelse som dä alldagliga ordet »ärnde >>. 

Moster hade en åttkantig linjal, som sades vara avsedd att 
ge handplagg med, men dä lär göra mer a on t i fingersnu ttarna 
med kanten av en vanlig tunn linjal. Själv fick jag aldrig smaka 
någondera. En annan bestraffning fick jag vara med om. Jag hade 
vänt mej om o pratat med en flicka som satt bak om mej . Antag
ligen bad jag Anna om att få låna en pennkniv att formera grif
feln med. Till straff skulle vi si tta med armarna i kors o ha för-
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bundet för mun. Hon hade en röd halsduk, som en av de större 
flickorna fick binda om hennes mun, medan jag fick låna Annas 
näsduk för samma ändamål. 

Med tacksamhet tänker jag på Emma, en av de större flick
orna, som skulle förhöra mej på ett stycke i Lindbloms katjes
utveckling, som jag omöjligt kunde lära mej, utan förhöret till
gick så, att hon viskade de ord jag skulle svara. Så visade sej 
tant Henning, o Emma påskyndade förhöret, så att vi hann nätt 
o jämt bli färdiga, när tant kom o frågade om ja kunde något. 
Döm om min häpnad, när frågan besvarades jakande. Jag visste 
inte om jag skulle våga oombedd lägga mej i deras samtal o tala 
om hur dä var, men jag tordes inte. Istället tyckte jag att dä var 
snält gjort av Emma mot mej, fast jag hade svårt att förlika mej 
med att hon ljög. Dä stycke som jag omöjligt kunde lära mej 
gälde frågan »Hvad är att begå mened?» mom. 3: att »vid ed
gång, inom sig, göra tysta förbehåll» - något som jag omöjligt 
kunde begripa. 

Efter två ä tre terminer slutade jag hos Becklotta, o övergick 
jämte två äldre systrar till tant Hennings nya flickskola, där ja,g 
i början var ensam pojke. Jag hade ju lärt mej grunderna o ktmde 
reda mej själv med att sitta o rälrna eller läsa geografi o katjes. 
Då o då fick en biträdande lärarinna kontrollera mina tal med 
min facit, som berövats mej, eller förhöra mina läxor o vad jag 
lärt mej i geografi eller katjes. Dä grämde mej att jag hade hun
nit fylla hela åtta år, innan jag hade läst ut den Lindblomska 
katjesen, då en av mina systrar hade läst ut den när hon var sju 
år. Att min älsta syster påstods ha lärt sej läsa när hon var tre 
år o läst ut katjesen när hon var fem, fäste jag mej mindre vid. 
Däremot var dä en tröst i bedrövelsen att dä fans de som inte· 
läst ut katjesen fast de fylt nie år. 

Folkskolan. Samma vårtermin jag fylde nie år sattes jag i 
folkskolan, för magister Österberg hade rykte om sej att vara en 
duktig lärare. Jag hörde på när Pappa förbjöd honom att ge mej 
stryk; dä skulle han göra själv om dä behövdes sa han. l sko
lan fick jag se hr ö :s fermitet att lugga med ena handen o på 
samma gång örfila med den andra. Tanken på att kamraterna 
skulle bli sårade av att hr ö. skulle visa mannamån mot mej, då 
han ju hade lovat Pappa att inte ge mej stryk, var värre än fruk
tan för stryk. Följden var den att jag ansträngde mej till dä yt
tersta för att denna mannamån aldrig skulle behöva komma till. 
användning. 
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En gång var dä nära däran. Läraren hade folkskolans två 
högsta avdelningar att undervisa samtidigt, o jag gick i den lägre. 
Min knäkamrat fick stryk för han hade bara skrivit ett par rader 
långt hemtema, o läraren hänvisade till min skrivning, som var 
mycke längre, fast ))han är så liten>>. Till sitt försvar anmärkte 
pojken, att jag hade fått hjälp något som berodde på ett miss
förstånd av honom. Läraren läste då opp min kria för de största 
pojkarna o frågte om de tyckte dä lät som om jag haft hjälp med 
den uppsatsen. Ett rungande enhälligt nej blev svaret, som jag 
fann föga smickrande, låt vara att jag var åtta år o de 12-13. 
Dock försökte jag ttolka dä som ett uttryck för välvillig kamrat
anda. - J ag fick ofta läsa tillsammans med den högsta avdelning
en, isynnerhet då min avdelning läste katjes, som jag inte be
hövde läsa, eftersom jag redan hade läst ut den. 

Från denna termin i folkskolan erinrar jag mej särskilt hur 
jag ·fann, vilken fördel jag alldeles oförtjänt hade framför mina 
kamrater. Straxt jag började hos Becklotta hörde jag Pappa säga, 
att när han gick i skolan, så tyckte han mäst om räkning. Instink
tivt drog jag den slutsatsen: då ska väl jag också tycka mäst om 
räkning. O dä gjorde jag, fast jag tyckte nästan lika bra om geo-

1 folkskolan fick vi börja med geometri, o dä var väldigt 
trevligt. Att börja med. 

Men när vi hade gått igenom inledningen i Siljeströms geo
metri fick vi första satsen (= Eukl. l: 13) i läxa. När jag skulle 
lära mej den läxan, var dä stört omöjligt att komma ihåg den vir
riga ramsan av stora bokstäver: vinkeln ABC ' vinkeln CBD etc. 
Jag :fick då en ljus ide: kanske dä går bättre om jag tittar på fi
guren? Jag försökte, men dä blev bara att göra läxan dubbelt så 
lång. Va ska nu kamraterna säga, om alla få stryk utom jag, fast 
jag inte häller kan? O så började jag stortjuta. Nu kom min bror 
o ritade en figur utan bokstäver o sa några ord om vinklarna, som 
han pekade på. »Dä där var väl ingenting, dä är dä här jag ska 
kunna)) o så grät jag igen. Efter mycke parlamenterande lovade 
han, att jag fick skylla på honom, att jag bara kunde dä där om 
»vinkeln den o vinkeln den» som han hade visat mej. I skolan var 
dä naturligtvis ingen pojke som kunde nånting, o så kom turen 
till mej. 

Kusligt! Jag visste med mej att jag inte kunde mer av läxan 
än de andra, så nu gälde dä att lita på stora bror, för dä var min 
enda räddning. De stora bokstäverna skulle jag inte bry mej om} 
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hade han sagt, o jag gick fram till tavlan, pekade på vinklarna 
så, som han hade visat mej, sa några ord, o inom en halv minut 
eller så hade jag ingenting mer att säga. Nu gjorde jag mej be
redd att skylla på min bror för att försvara mej mot magisterns 
bannor. Men därav blev intet. Till min stora överraskning sa han 
tvärtom, att dä var rätt. Puh! o så gick jag o satte mej igen. 

Nu hade jag fått blodad tand, de följande geometriläxorna 
var lika lätta, när jag nu visste hur de skulle tas, men de stac
kars kamraterna, som inte hade nåu stor bror som lnmde lära dem 
den konsten, för dem var geometri o stryk nästan ett o däsamma. 
En vacker dag gick jag tmder rasten på skolgården o hörde att 
en pojke bakom mej sa t ill en annan: »titta, där går han som 
kan geometri. » 

Skrocl-l. Vidskepelse. Mycke tidigt lade jag bort tron på spö
ken, tomtar o troll, fast jag fortfarande var mycke mörkrädd. 
Härigenom uppkom en motsägelse mellan mina känslor o mitt för
stånd, som jag förklarade på följande sätt: När jag hånade mina 
lekkamrater för att de trodde på troll, så svarade de naturligtvis: 
>> Dä ska du säga, som är så rädd för trollena själv, så fort dä 
blir mörkt >>, o då svarade jag: »Ni har ingen anledning att vara 
rädda, men clä har jag. För om de fins så måste de vara särskilt 
arga på mej .som inte tror på dem » - åtminstone så länge dä ä.r 
ljust kunde jag ha tillagt. 

En jämnårig gosse Frans brukade berätta mycke om den 
mystiska värden, såsom hur Djävulen såg ut: hans ena ben var 
ett hästben - bockfoten tycks inte ha funnits i Dalarna - o han 
sprutade eld o gnistor m. m. När man försvor sej till honom 
skulle man skära sej utanpå handen med en kniv o skriva med 
sitt blod på en lapp som man skulle stickfl i nyckelhålet på körk
<lörrn. Så berättade han att dä fans en lärare i matematik i ele
mentarskolan som hette \Vahlin, o han var just en sån där >> fri

.tänkare». Jag blev inträsserad o frågte med spänning: :dyser dä 
ur näsa o mun på'n om kvällarna ?» men dä visste inte Frans. 
Mamma förklarade min mörkrädsla med att min barnjungfru Jo
hanna var från Amsbergs klack i Stora Tuna, o där var dä så 
förskräckligt »skromt », d. v. s. folket trodde där att skogen var 
full med tomtar o · troll. Johanna skulle då ha skrämt opp mej när 
jag var mycke liten, o denna rädsla satt kvar i kroppen - dä 
kändes som om den satt i ryggen - sedan tron på trollena gått 
bort, antagligen före 3-årsåldern, för jag kunde inte erinra mej 
att jag någonsin trott på dem. 
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I själva värket var man rätt fri från vidskepelse i min omgiv
ning. Så t. ex. var jag så gammal som 27 år när jag första gången 
hörde sägas på fullt alvar, att dä fans personer som inte tordes 
sitta 13 vid bordet - men dä var i Stockholm o inte i Dalarna. 
Till o med kristendomsundervisningen i Bönhuset har jag sedan 
kommit underfund med var, efter elen tidens förhållanden o i 
jämförelse med småländska förhållanden förti år efteråt, relativt 
fri från vidskepelse. Visserligen togs yttersta domen väl kraftigt 
för barn, för jag kommer ihåg en förskräcklig dröm jag då hade, 
att den hade kommit, men Hiibners klassiska »Bibliska berättel
ser» uppfattades r,ner som en trevlig sagbok. Och undervisningen 
stod på en så hög nivå, att livet efter detta betraktades som nå
got rent andligt. 

Mina lekkamrater, som gick i folkskolan, beklagade sej där
emot mycke över sin bibelska, men från en helt annan synpunkt. 
Den innehöll bara bibelns egna ord, o därför kunde lärarinnan 
fordra ordagrann utanläsning av hela läxan, en a två sidor. 

Tro. i\lloral. J(atjes. Redan tredje termin jag gick i småskolan 
fick jag anledning att göra en reflexion över vad jag lärt mej i 
skolan, något som skulle bli av central betydelse för hela mitt inre 
liv. Vi läste om Elias himmelsfärd, o jag trodde naturligtvis vart
·enda ord. Men när jag gick hem tänkte jag på vad min bror hade 
sagt om himmeln som vi ser, att den är bara ett stort tomrmn, 
I skolan hade vi också fått lära oss, att Gud o änglarna o deras 
himmel är nånting andligt, som inte är av denna värden, medan 
den blåa himlen som vi ser, tydligen är av denna värden. Kom så 
härtill att jag hört de äldre syskonen yttra sej vanvördigt om mål
ningarna i Mora körka, isynnerhet den som framställer Elias him
melsfärd, alltnog jag började undra vad Elias hade uppe i tom
rummeiJ att göra. A andra sidan måste jag tro på alt som jag 
fick lära i skolan, annars kommer jag till hälvetet. 

När jag kom hem frågte jag vid middagen: »Kommer jag t ill 
hälvetet, om jag inte h·or på att Elias for opp i luften till himme
len i en brinnande vagn ?» 

»Dä är då sju tunnor tusan » etc. etc. Mamma förde mej ut i 
ett annat rum o stängde dörrn, men jag hörde dock slutorden i 
Pappas utgjutelse: »att dä inte ska finnas en riktig skola att sätta 
sina barn i». [Hans omdöme om »läsarskolan » uteslutes här av 
Red.] 

Mamma tröstade mej så gott hon kunde o sa förståndigt nog: 
»Dä är inte så farligt, bara du är snäll o lydig». Dessa ord 
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brände sej fast i min själ o blev ledtråden i mitt 
handlande. Jag hade nu fått absolution för min otro, 
kunde godta alt vad jag fick lära mej. Naturligtvis tog jag 
givet att denna fria prövningsrätt inte fick missbrukas, utan 
måste tro alt utom dä som föreföll orimligt eller olämpligt. I kris~ 
tendomsundervisningen kom jag sålunda att vanJa mej vid att 
ögonen öppna o skilja agnarna från vetet redan i småskolan 
sedan alt framgent. 

Alt ifrån min spädaste barndom var jag sålunda i mina egna 
ögon placerad bland »de otrogna>> o stod därmed vid avgrundens 
rand. För att rädda min själ måste jag så mycket noggrannare 
uppfylla viikoret för absolutionen att vara >>snäU o lydig». 
sakerna stred mot min naturell, men jag gjorde vad jag 
Helt naturligt kom jag därför att i kristendomen lägga huvud" 
vikten vid moralläran o tillämpa den på mej själv även i sådana 
fall då jag tycktes vara ensam om att göra dä de andra hade 
ju sin tro att rädda sej med men dä hade inte jag. 

Vad katjesläsningen beträffar, så var dä ju aldrig fråga 
annat än ett slags minnesrekord. O så drog man en suck av 
nad när man äntligen hade lyckats lära sej dä rysligt långa 
stycket. Syndabekännelsen som var lika lång om inte längre 
man visserligen ifrån, men den var lyckligtvis inte så svår, ja 
var nästan rolig, för den var dä nån mening i. 

Först när jag hade läst ut långkatjesen kom dä ut en ny 
iaga, som var kortare o bredare, utgiven av Hultkrantz. Nu 
hävde man inte läsa alla styckena i den Lindblomska » o:t-rYr~c"t""··' 

sen» utan bara de viktigaste, som var tryckta med fetstil. För att 
ytterligare lindra barnens katjesarbete gav man 1878 ut en 
deles ny katjesutveckling som var betydligt kortare o som 
stor del bestod av bitar tagna ur lillkatjesen o försedda med 
belspråk. Men dä hjälpte inte mot dä allmänna missnöjet 
katjesen, för man överflyttade bara missnöjet med »ha 
ren>> från den ena boken till den andra, efter,som båda hade sam-
ma namn: » ka tjes ». Särskilt ivrade landshövding Treffenberg 
med ständiga motioner både i riksdagen o kyrkomötet för att 
skaffa eller reformera denna barnaplåga, men förgäves: 
kammaren o kyrkomötet var obevekliga. 

En gång mot slutet av 1890-talet resonerade jag med ett 
vänner om hur lång tid dä .skulle ta att lära sej lillkatjesen. 
föreslog en dag, en annan ansåg att dä nog skulle ta en hel 
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När två av oss slog ihop våra minnen befftns dä, att vi tillsam
mans kunde halva lillkatjesen. En annan gang var vi två som lärde 
oss lillkatjesen utantill, ett huvudstycke i sänder, o tog tid. Dä 
blev inalles 1 1/2 timmar. Hur är clä möjligt att dä kan gå så fort? 

·När jag en gång var informator förvånade jag mej tvärtom över 
hur svårt barn ha att lära sej nånting utantill, o detta bekräfta
des när jag senare var vikarierande lärare, då jag hade att lära 
pojkarna geometri i tredje klassen. Dä var ingen svårighet för 
dem att förstå bevisen, men de fann dä ansträngande att lära sej 
bokens långa teser. 

År 1902 börj&de jag min tjänstgöring som lektor i matematik 
o fysik vid lärovärket i Växiö, o så fort jag satte mej i domka
pitlet kom K. M :t o frågte mej vad jag tyckte om katjesen. Sa
ken var den att D k fick av K. M :t i en remiss att yttra sej över ett 
förslag till ändring av katjesen. Tillsammans med min hustru skrev 
jag ett yttrande som avsåg att kunna läggas till grund för utar
betandet av en ny undervisningsplan för den första undervisningen 
i kristendom där såväl lillkatjesen som utvecklingen vore grund
Ligt omarbetade med hänsyn till sanningskravet, men hälst ersatta 
med kristen morallära bygd på Jesu kärleksbud i bärgspreclikan. 

Vid följande .sammanträde, den 24/9 1902, föreslog biskopen 
att domkapitlet inte .skulle yttra sej i frågan, under förmenande 
att dä vore en .så svår fråga att Dk inte vore kompetent att yttra 
sej över den. Rektor Andersson hade några radikala synpunkter 
o riktade sej mot »rabblet>>. Förmodligen ville biskopen med sitt 
för.slag förmå honom att inte röra vid den ömtåliga frågan. För 
egen del visste jag inte något om hur dä brukades i ett domka
pitel, o helt skygt frågade jag om man inte fick säga sin mening. 
Då upplyste biskopen att man fick ta sin särskilda mening till 
protokollet, o tillade halft för.smäclligt: om man vårkligen anser 
sej kompetent. 

Nu var jag kokt o vågade inte läsa opp mitt renskrivna vo
tum. Men, tänkte jag, vad ska min hustru tänka om mej när jag 
kommer hem o visar mej vara en så feg stackare, att jag inte ens 
vågar öppna mun? Ett sådant kräk till karl duger inte till att ut
rätta någonting als. Då läste jag opp mitt yttrande, där jag bland 
annat föreslog att 

»Katjesen bör fördelas på två avdelningar, en av
sedel för skolan o en för konfirmationsundervisningen. Till den 
senare bör alla stycken av dogmatiskt innehåll förläggas, o bör 
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denna avdelning altså omfatta hela andra, fjärde o femte huvud
styckena. På detta sätt kan mera plats beredas i skolan för en 
fullständigare o mera fruktbärande undervisning i moralläran. 
slutligen kan dä sättas i fråga huruvida de mosaiska buden värk
Iigen utgör den lämpligaste utgångspunkten för moralläran vid 
den första 41Wl dervisningen. Mej syns dä vara mer i överensst~m
melse med nytestamentlig åskådning att inte uppfatta moralbuden 
s åsom fristående befallningar utan istället såsom omedelbara följ
der av kärleksbudet, såsom Jesus själv gjorde. På detta sätt 
skulle moralläran vinna i enhet o sammanhang, i dä att alla ut
vecklingar bara skulle bli tillämpningar i särskilda fall av den för 
barnet lättfattliga principen Matt. 7: 2: Alt va ni vill att männi
skorna ska göra er, dä ska ni också göra dem ». 

Egendomligt nog synes detta vara första gången som i vår 
tid ett yrkande frarostälts officielt, att moralläran bör grundas 
på Jesu lära vid kristendomsundervisningen. 

.Sedan var dä att ta itu med en utförligare kritik av katjesen 
o därvid .samarbetade jag med min hustru. I sjätte häftet av tid
skriften »Skolan» intogs artikeln »Katekesen. En granskning», 
som samtidigt utkom separat (1902). Den lilla uppsatsen på 16 
sidor måtte ha varit ett ord i rätt tid för jag fick en mängd tack
sägelsebrev, bland annat från ärkebiskop Ekman o den mej per
sonligen obekante pastor Schröderheim. Mina kamrater i Växiö 
domkapitel däremot var lindrigast sagt reserverade. 

Lektorn i kristendom Esaias Ekedahl lämnade då i tidningen 
»Kyrka o Skola » d. 24 jan. en kritik (införd i »Vårt Land» d. 27 
jan.) av min granskning av katjesen. (Jfr mitt svar i »Skolan » 
1902: 7). Kanske har jag hr E. att tacka dels för att många sympa
tiuttalanden kommo, dels för den omedelbara framgång min kri
tik rönte: med hänvisning till denna kritik väcktes redan 1903 
utan min vetskap motion i riksdagen av hrr Fridtjuv Berg o Pas
tor Byström om katjesutvecklingens avskaffande. l\1otionen an
togs i båda kamrarna o även av kyrkomötet samma år. 

Emellertid var dä inte meningen att avskaffa lilla katjesen i 
skolundervisningen, utan man ville bara ha en ny utveckling. Jag 
måste därför bereda mej på att mer ingående kritisera lilla katje
sen, o när katjesnämden sent omsider blev färdig med sitt förslag 
gav jag ut en broschyr »Den nya katekesen » 1917, som tycks ha 
haft åsyftad värkan, för nu upptogs fr{tgan om även lilla katjesens 
avskaffande på fullt alvar. 
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Ljusnarsberg på 1870-talet. 
Av Fr. Audersson Fester, Rällså. 

Skolstuga fanns på somliga platser i socknen. Där så icke 
var fallet, måste gubbar eller gummor gå i gårdarna och lära bar
nen läsa. I somliga hem lärde någon av gårdsfolket barnen läsa. 

Jag tror att det i min barndom ej fanns mer än ett riktigt 
skolhus här i socknen och det var i kyrkbyn (körkskolan). Ar 
1877 byggdes där ett nytt skolhus, och en exarninerad lärarinna 
blev vald. Sedan byggdes nya skolhus efter hand vid somliga bruk. 
Men utomkring i socknen var det dels dåligt ordnat med skolhus, 
dels mycket långa skolvägar. I en by i norra delen av socknen 
var en gård som hette »Kattens » ; där användes en gammal stuga 
till skolhus. Den bestod av två rum (stuga och kök). I båda rum
men funnos järnkakelugnar med långa pipor. (I köket var det 
även en långspis eller kallspis). 

Skolbänkarna voro av kluvet granvirke, utan Tyggstöd och 
något att lägga böckerna m. m. på. När lärjungarna skulle skriva , 
makades bänkarna intill va_randra, så att en bänk fick tjäna som 
bQrd; bänkarna lågo på träbockar. Barnen hade utanläxor i kate
kes, biblisk historia, svensk historia. De fingo även läsa geografi 
och naturlära samt versar ur bibeln och psalmboken till utanläxa. 
Till söndagarna fingo de ett kapitel ur bibeln. Antalet barn var 
sällan högre än 8 eller 10. Där fanns det varken karta, jordglob 
eller svarta tavla. Inga bläckhorn fanns; det hemgjorda bläcket 
hade man i tekoppar; pennorna voro av tuppfjädrar. I stället för 
grifflar användes hårda lerbitar. Ett bord och en stol för läraren 
fanns samt vattkärl. Visst var det dåligt ordnat i denna skola, 
men så är det ju nära hundra år sedan den startade! 

Läraren bodde i köket i skolstugan i veckorna (= under var
dagsdygnen), men på söndagarna var han hos grannarna, som tur
vis höll honom mat och logi. När han var hemma höllo grannarna 
honom med mat var sin vecka . På lördags afton gick han till en 
granne där han låg över natten. Där fick han mat både kväH och 
morgon. När han ätit frukost, gick han till en annan granne där 
han fick middag och kväll. Näx han sedan gick hem - antingen 
det blev på kvällen eller på morgonen - så skulle han ha mat-
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säck med sig så att han hade mat till måndags middag, tills 
gorr av grannarna kom dit med hans vickmatsäch. Ibland 
det att han satt inne i stugan bland barnen och åt. 

Läraren var 50 år. Han hade förut i gårdarna lärt barnen 
När han agade barnen, användes vanligen björkris; de fick 

lägga sig framstupa på de grova granbänkarna, och så slog 
dom på bara skinnet. Ibland fick de luvar (luggar) och nppar 
öronen. 

Förr i tiden var det brukligt att sådana personer som 
förstörda i benen fingo bli sholmästrär om de kunde läsa, 
och räkna ordentligt. Om de hade utbildning frågades icke 
efter. Hos en lärare förutan skolning gick jag på 1870-talet i 
i en gammal bondstuga vid Sotbo, som ligger cirka mil norr 
om Ljusnarsbergs kyrka. Där var det bänkar av bräder, samt en 
kateder med bord och en stol för läraren. På bordet låg ett psal
modikon. Där fanns även en karta och en svart trätavla samt en 
glob. Eldstaden bestod av en järnugn. Eldningen sköttes av någon 
som bodde i samma byggning. På rasterna fingo vi bära in ved i 
skolan. I somliga skolstugor skulle de största pojkarna ha eld
ningen var sin vecka. Varje barn skulle ha två björkriskvastar 
med sig till skolan för varje termin! Läraren fick maten på går
den och behövde ej gå i gårdarna och äta. Barnens mödrar bru
kade ibland gå till läraren eller lärarinnan med mjölk, ägg eller 
smör~ för att de hade varit eller skulle vara snälla 
deras barn o. s. v. 

Alla i byn som hade barn i skolan fick hjälpa till med att 
underhålla läraren. Han skulle ha både mat, skor och kläder samt 
pengar - allt efter som de hade råd. Något visst kontrakt hade 
de ej. De fingo även underhålla honom under fritiderna. De fingo 
då ingen hjälp av kommunen. 

Att sitta trämärren var ett straff.- När barnen voro elaka, 
brukade läraren taga in en kall stenhäll som de fick sätta sig på med 
bara skinnet tills de lovade att bli snälla! Det fanns även en l 

rund stol med tre ben. När någon var elak, skulle han sitta i den. 
Men då tog man först bort det tredje benet; han fick ej ha stöd. 
Kroppsstraff bestod i luggning, nypar i näsa och öron, samt slag 
med linjalen på fingertopparna. En annan bestraffning som ej kan 
kallas aga, var att låta barnen stå i skamvrån, eller att låta dem 
ensamma sitta kvar i skolan på kvällen och läsa på läxorna o. s. v. 

Förr var det inte så noga att alla barn gingo i skola, bara. de 
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tillhöllos att lära sig läsa hemma! Men år 1877 då började den 
praxis, att alla läsbarn skulle ha betyg med sig från skolläraren. 

Vid femton års ålder ansågs barnen vara läsgamla. Gossarna 
kunde ena året få gå fram till kyrkbyn och läsa t. ex. onsdagar 
och torsdagar, flickorna måndagar och tisdagar. Det andra året 
var det tvärtom. Kyrkoherden hade pojkarna vartannat år. Han 
skulle vanligen läsa med barnen de två första dagarna i veckan. 
I början av februari eller något senare brukade läsbarna få ))skriva 
opp säj»! Vid femton år ansågos de vara mogna att kunna fatta 
och förstå vad de fingo lära sig. 

Läsbarnen skulle medföra gåvor av t. ex. smör och ägg till 
prästen såsom konfirmationsgåvor, i stället för att ge honom pen
gar som nu vanligt är. Det var så ont om pengar förr i tiden! 

När läsbarnen stodo i koret, voro nästan alla flickor vitklädda. 
Både flickor och gossar plägade vara nya från )>topp å tä tå)). Om 
de inte hade nya kläder, lånte de av andra. 

Både flickor och pojkar stodo i koret på samma gång 
flickorna stodo i en grupp på den ena sidan om altaret, och gos
~arna på den andra sidan! Vid placeringen fästes intet avseende 
vid förmögenhet och kunskap. 

Den som inte hade >>gått å läst» plägade det bli krångligt för 
när han skulle gifta sig. Innan han fick lysning till äktenskap 
måste han först läsa för prästen. Han måste då lära sig något, i 
fall han var alltför dålig! 

Vid husförhören skulle man läsa både innantill och utantill. 
De gamla sluppo lindrigt undan. 

.De gamla förestälh:j:e sig att man i lärdomsskolan lärde sig 
läsa bibeln både fram och baklänges och .att det fanns lärda sko
lor i trolldom, där man fick lära sig svartlboken. Den som hade 
lärt sig den, kunde sedan göra alla slags trollkonster. Och den 
som en gång hade skaffat sig den, kunde aldrig göra sig av med 
den, troddes det. Det gick inte häller att bränna upp den! När nå
gon ville hållas mycket med svartboken, hände det att den onde 
kom och ville ta den personen medan han levde. 

Det var en allmän sed att man bar aktning och vördnad för 
sådana personer som hade studerat i en högre skola eller läro
verk - såsom Doktorer, präster, m. fl. Av vad som försiggår i 
högre skolor det har inte allmogen här mycket reda på. 

Den näst föregående och den nästföljande artikeln tillhöra den serie 
uppsatser, varom tahts i ASU 51 s. 3 . 

.n Vol. 55. 
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jät 1858- I875· 
Av Skomakaren och byg·despelmannen Aug. St·rö·mberg, .Jät (1932). 

Lilleskolen var en förberedande skola, före den egentliga små~ 
skolan. Den hölls av någon gammal avskedad skollärare eller 
lärarinna, eller blott av någon annan gammal käring eller gubbe, 
som lärt sig så mycket att han kunde undervisa de små vad bok" 
stäverna hette, samt stava och lägga hop. Dessa lärare och lära~ 
rinnoT hade ingen lön, endast vad barnens föräldrar ville ge dem 
av matvaror och sådant. De fingo så att de klarade sig bra, efter 
den tidens fordringar. Vid denna tid (1860-talet) hade vi här en 
avlönad småskollärare som hette Knut. Denne hade förut varit 
bonde här i Jät men genom sjukdom blivit nästan lam i ena sidan 
och ena armen. Han kunde både läsa och sjunga. Han spelade 
psalmodikon och sjöng då vi gjorde bön, morgon och afton. Här i 
kyrkbyn höll han skola i skolhuset men i de andra rotarna höll 
han sina skolor i bondgårdarna. Han hade ett eget litet ställe i 
byn der han bodde. Något litet i pänninglön hade han men eljest 
var det säd, ved, yste och en del annat bondgummorna buru till 
honom, såsom ull, lin och sådant. En gammal gumma som kallades 
skoleSaran, gick omkring i byarna och rotarna och tjänade sin 
föda med att undervisa barn i A b c boken; en dellärdes hemma av 

mor. 
Vi hade här i kyrkbyn en gammal avskedad klockare, som 

också höll ett slags förberedande skola före småskolan. Denne 
hette Blommendal och hade någon liten p~nsion, men skaffade sig 
mycken hjälp till sitt uppehälle, genom att han på eget initiativ · 
bildade ett slags skola i sitt hem. Bokstäverna skulle vi kunna då 
vi kommo diti han skulle lära oss stava och lägga hop. Pänninglön 
fick han inte, men han fick matvaror och klarade både sig och sin 
gumma på vad han fick tillskickandes med barnen från 
rarna. Detta var en av den mycket omtalta gamla typen av 
mästare, som gärna tog en sup då det bjöds; det kände alla 
tilL Det fanns också godt om brännvin på den tiden. Ett ganska 
stort bränneri fanns då i Jäts by, der Jäts kyrkbys bönder 
alltsamman. Blommendals hustru var stor och stark och 
yngre än han. Hon tålte inte att hennes gubbe fick brännvin. 
hon var mycket borta i gårdarna på bykning, linskäktning, potatis
plockning, sädupptagning, höräfsning o. d. och var alltså sällan 
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hemma. Då hon var borta hade vi barn, 10-15 stycken bara roligt 
hos Blommendal, som var en gammal l'!näll farbror, som gick om
kring rundbordet der vi sutta, och undervisade, gav små läxor 
och förhörde oss. Han var mycket gammal, vit i huvudet och ma
ger för övrigt, men då han fått sig ett par tre supar, var han liv
lig och språksam. Föräldrarna till barnen visste så väl att jhan 
satte stort värde på att få en sup. Då de visste att hans hustru 
var borta på arbete, skickade de derför med barnen ibland en 
liten flaska med brännvin. Då välsignade gubben både givaren 
och hans barn, och det var inte så noga med läsning och läxor den 
dagen. Hade vi bri;}nnvin med oss, då blev det mäst berättat gamla 
lustiga historier och han spelade då på ett klaver, ett långt piano
liknande instrument, och sjöng visor för oss. En dag då han fått 
många supar ville han bara spela på klaveret, och innan vi togo 
f~r~äl för att gå hem, sade han: >>ja, va' tycker ni små barn? tycka 
m mte att det är synd att sådana lediga spelfingrar som mina ska' 

. ' ruttna 1 graven? -» Joo, sade vi. 
Abc boken läste vi i hemmet, och då vi läst en stund så lade 

vi från oss boken. Om en stund, då vi komma dit der b~ken låg 
voro pärmarna längre från varandra än vanligt; då förstodo vi a~ 
tuppen värpt, antingen en kaka, en sockerbit, en karamell eller 
en päng, en tvaostyvå = 1 öre, eller en större päng. Pekpinne an
vände vi. Den ville vi gärna ha så grant utskuren som möjligt. 

En folkskola ( »storskola») fanns, men den var ej gammal. 
Läraren M. J. Trolie bodde i det invid gamla kyrkan i Jäts kyrka
rote befintliga skolhuset. I denna rote hölls 12 veckors skola varje 
år, utom lördagsförhör var tredje lördag. Jätsbergs herregårds 
gods är roten nr 2, der fanns också ett herregården tillhörigt hus, 
avsett för skolhus, der höll samma lärare 12 veckors skola varje 
år, lördagsförhör var tredje lördag. Dit hade läraren en halv mil 
att gå morgon och afton, i alla väder. Djura Nöbbeled är roten 
nr 3, der höll samme lärare skola 12 veckor i sträck varje år, 
lördagsförhör var tredje lördag. Dit hade läraren en halv mil att 
gå morgon och afton. Rungeboda, Applaryd och Ollaryd utgör ro
ten nr 4. Dess barn gingo i skola tillsammans med Djura Nöbbe
ledsbarnen, då der vid denna tid blivit uppbyggt ett litet skolhus. 
Björkeryd är roten nr 5 och är belägen tre fjärdingsväg från Jäts 
sockengräns, inkilat mellan V äckelsång och Urshults socknar. Dessa 
barn gingo i skola i Jäts kyrkoby och hade alltså tre fjärdingsväg 
att gå morgon och afton. 
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Troile var även organist och man hade efter hand inköpt 
liten kammarorgel till kyrkan; förut fanns ingen orgel der i 
månghundraåriga kyrkan. För organistsysslan hade Trolie 
lön i pängar; han fick korn som blev uppmätt efter fyrktal 
gårdarna. På somliga ställen belöpte det sig inte till mera än ett 
halvstop korn, 1 stop, 1 kanna o. s. v. Men så lite som ett stop 
var det ingen som kom med, ty man visste på förhand att 
stora supar väntade dem, och alla tänkte som Hohergsguhben: 
ingalunda vill jag vara den sämste. Ja, det var, som bondgubbarna 
sade: dä va rejälla supa! En av dessa supar innehöll säkert tre av 
nutidens krogsupar. 

Påskdagen varje år upphar han offer i kyrkan. Detta offer 
gick ibland något under, ibland något över 100 kr. Ett rätt stort 
jordområde var avsett för skolträdgård, der barnen skulle lära 
sig plantera och ympa varjehanda nyttiga växter och fruktträd, 
men det blev aldrig någon undervisning av; han använde den jor
den till köksträdgård och gick der och pysslade med det på sina 
fria eftermiddagstimmar, och då voro vi hemma i våra respektive 
hem. Påskveckan fick han påskägg av barnen; några hade en tjog 
ägg till honom, de fattigare hade en halv tjog och några hade 
pängar till vad en tjog ägg gällde. Varje höst hade han yste, en 
rott' i sender, och det blev många ostar att sälja. 

KL 9 på morgonen hörjade vi skolarbetet med bön och sång. 
Sedan var det uppräkning av barnen, derefter en stunds förhörande 
av läxorna, sedan innanläsning i nya testamentet, skrivning, 
ning, naturlära och stavningsövningar. Vi läste både gammalstil 
och latinsk stiL Det var många av de gamla då, som icke kunde 
läsa den latinska stilen. Den förekom heller inte så mycket på den 

tiden. 
Läraren skrev med krita på en stor trätavla, svarta tavlan, en 

liten berättelse, med många svåra stavningar. I vårt tycke gj 
läraren den ännu svårare, i det han funderade ut de mäst be
fängda stavningar han kunde, för att vi inte skulle ha någon rät• 
telse av hans stavning, t. ex. jöttja - gytja. Skrivning och 
ning förekom mäst på griffeltavla. 

Vidare förekom svensk historia och geografi, kartläsning 
kartor som hängde på väggarna, samt de enklare begreppen i 

ter och pausers värde. 
En halvtimmes rast gavs kl. 11, middag kL 

rast kL 3, fritt för dagen kL 4. 
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En stunds sångövning förekom varje dag. Vid julottan sjöngo 
v1 i kyrkan, ävensom vid andra högtidliga tillfällen. 

Bakläxa kunde man få ibland, men hade intet särskilt namn 
på den, eller den som fått den. För att man skulle lära sin läxa 
fort skulle man börja läsa på den innan man steg ur sängen och 
innan man smakade någon mat eller dryck. Straff blev det då vi 
kommo i skolan och inte kunde läxan. Läraren straffade med hårda 
ord, med lugg eller örfil, med linial, rotting eller käpp. Han straf
fade någon med att han vid fritiden ej fick gå ut att leka, att han 
fick sitta över, sitta i sin bänk och läsa en timme eller en halv 

' efter att vi andra gått hem, stå i skamvrån och hålla i kvasten 
eller stå på bänken. 

I de rika hondehemmen, dit sicolemästarn gick och blev trak
terad, der var han välsedd. Bland deras barn var ibland någon som 
var lärarns gullgosse, gullhöna, lärarns ena öga, hans högra hand. 
En sådan hade stundom ett visst »framspryng» (medhåll) hos lärarn, 
ofta också för att han skvallrade, sladdrade, babblade om något 
som inte var så farligt men som man bort tiga med. Det var icke 
bara bland pojkarna, även bland flickorna fanns en och annan 
svallåbötta, sladdåtaska. 

skolsalen var ett mycket stort rum, med fyra långa bänkar vid 
varje sida, ett fönster med 6 stora rutor vid varje sida, samt ett 
likadant deriramme vid katedern. 

Städningen i skolsalen turades man om, tills alla städat var 
sin dag j sedan börjades på nytt. Den som hade den turen fick 
stanna efter, då vi andra gingo hem. På lördagen sandades eller 
ströddes finhackat granris på golvet, ty på söndagsmorgonen gingo 
många av kyrkfolket in och satte sig der en stund, tills det blev 
tid att gå upp i kyrkan. Eldning och skurning turades man om, 
även som att gå till brunnen efter en spann vatten, som sedan 
stod der vid dörren på en bänk och med en bleckskopa hängande 
i spannen. I vedboden (vid sidan av avträdeshuset, ute på går
den) förvarades veden för skolans räkning och pojkarna fingo där 
såga, klyva och bära in så fort det behövdes. 

Kronobergs län var ett av de län som drabbats hårdast av 
missväxten 1868, och från de bättre lottade länen skänktes säd 
som bakades till bröd för att delas ut i skolorna, till de fattigaste 
barnen. Så skedde även här i Jät. Vid middagarna stod lärar.en 
vid skåpet och delade ut en kakafjäring I/4 kaka till en var av de 
fattigaste. K!ikan vägde 2 skålpund hel. Första dagen brödutdel-
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ning ägde rum, vid middagen då de som hade nära hem 
bege sig mot hemmet, ropades det ut att det blev brödu 
varför vi som voro fattigast stannade, men jag fick inte 
bröd. Lärarn sade: nä' du får icke något bröd här! Din far 
bröfö' dä, i stället för att supa. Visst tog far ibland . sina 
par, men inte så att vi behövde lida nöd derför. När far fick 
det sade han: >>Bry dig inte om att taga mot något, även om 
bjuder dig. Jag skall nog skaffa bröd till mina· barn. Trolie 
inte betalt några supar för mig, men jag ska' väl smita i 
sanningen när jag träffar honom!» 

Nattvardsskolan. Då jag läste mig fram, började gå till 
ten, hade jag nyss fyllt 14 år. Det var på nyåret 1875. Vi 
1-2 gånger i veckan, inalles 16 gånger. Vi läste i körkan 
påsk, sto pao gaongen. Man vill hälst att barnen skola fyllt 15 
innan de konfirmeras, prästerna äro i allmänhet villiga att låta 
barnen läsa innan de fyllt 15 år, beroende på hur långt de kan ha 
igen innan de fyller. ~ Att barnen medföra gåvor till prästen har 
varit allmänt gängse här, före min tid, och är så ännu vid vissa 
tillfällen; t. ex. vid påsk får han en massa ägg av barnen. 

Sista gången som barnen äro hos prästen ha de icke ägg 
med sig. Då ha de »förning» med sig som till en begravning eller 
ett barnsöl eller annat storgille, såsom risgrynspannkaka, sötost, 
pudding av något slag, kroppkaka, tårta m. m. samt, nu för tiden, 
gåvor i form av pängar allt efter råd och lägenhet. Då hålles stor~· 
kalas i prästgården, läsning, sång, tal och förmaningar. I kyrkan, 
som dagen till ära kläddes dagen förut i grönt och med blommor så 
mycket som möjligt, placerades pojkarna till vänster om prästen, 
der han stod i altarringen, vänd mot församlingen, och flickorna 
till höger, alla barnen klädda i svart och vitt: pojkarna i mörka, 
svarta eller mörkblå kläder, vita bröstveck och kragar, flicko 
i mörka dräkter, vita förkläden, svarta siden· eller silkesj 
på huvudet, hårpiskorna hängande nedåt ryggen med en 
i ändan av vit, blå eller svart färg, en blombukett levande 
mor samt lite gröna blad på bröstet; pojkarna hade och 
en blombukett fäst vid knapphålet å tröjefliken. 

Vid tiden för min konfirmation, såsom än i dag, 
ten på sin prästgård Lindeberg, en halv mil från Jäts 
Ibland kom prästen till oss; då hölls förhöret i skolhuset 
Men ibland fingo vi gå till prästen. Då hade alla flickor, 
kunnat, ett slags matsäck med sig; det var hemmabakta 
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rån och våfflor. På hemvägen stannade vi på någon lämplig plats; 
der delade flickorna ut sina medhavda bakverk. Det var mumma 
det för hungriga barn. Vi pojkar vor o ju beredda på detta; vi 
hade karameller, flata och runda, av den tidens modeller. De flata 
voro en sockerbit, av ett vanligt frimärkes storlek inlagd i silke
papper med fransar i båda ändar, samt en bild av något i kärleks
väg, fastsatt å den plats der sockerbiten var, samt med text in
under; på en sådan var en grav med ett kors, der stod: Av allt 
du mig i livet gav, mitt enda minne är denna grav. En del kara
meller voro runda, närmast liknande en halv cigarr med tvära 
ändar, det var .en rund sockerbit, även den omsvept med lysande 
silkespapper, samt med en vit pappersremsa fastklistrad spiral
formigt omkring karamellen. Även här stodo ett par rader att läsa· 
jag minnes en: Har du mig övergivit och har en annan kär då vili 
. . ' Jag 1 n te vara på jorden längre här. Dessa två sorter v oro kara-
meller; allt annat i karamellväg var sockerkulor, konfekt och 
.sockerpenna, sockerklömpa och gottå. 

En del av våra kända pojkar kommo hem med studentmössa 
på huvudet, predikade i våra kyrkor väldeliga, bådo om offer till 
hjälp för fortsatta studier och fingo icke så lite pängar i sin hem
bygds kyrkor. 

Hishult och Torna-Håilestad på 1850-1870-talen. 
Av läraren Johannes Rarlsson (f. 1862); adress nu Ramlösabrunn. 

Om lärarna Ing-emar Lindblad (f. 1820) och Bengt Jönsson (f. 183,1) 
samt. Axel Carlsson (f. 1850): Sundberg-Björkmans och Per Borgs lärare: 
matr1klar. 

Hishnlt (i Hallands sydöstra hörn) hade omkring år 1870 en 
enda folkskola, och den ambulerade på tre platser: kyrkobyn (där 
det särskilda skolhuset fanns), Göstorpshult och Norr örsjö (där 
läsrum hyrdes i någon bondgård). På vartdera stället meddelade 
läraren undervisning c:a tre månader. skolbänkarna fördes från 
plats till plats; de v oro 3 m. långa. 

Barnen skulle ha med sig nya testamentet, psalmbok, lång
katekes, biblisk historia, griffeltavla, griffel, lite papper att skri~a 
välskrivning på och en gåspenna, som mäster formerade, att skriva 
med samt bläck 

Vi samlades i läsrummet. Dit kom vi i kyrkbyn genom en 
liten »förstuga», i Göstorpshult genom ett kök och i Norr ösjö 
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direkt från gårdsplanen utan för-rum. När mäster kommer hlil" 
det tyst. Morgonbönen läses. Nya testamenten tas upp och läs
ningen fortsättes, där vi slutat föregående dag. Varje barn läser 
en eller två versar. Mäster kommenderar: »där näst!» Sedan 
kallas det ena läxlaget efter det andra fram i rad eller krets till 
mästers bord och läxan »höres». Varje barn rabblar upp samma 
stycke eller berättelse ur bibl. ~hist. - Det är svårt att minnaa 
Jakobs 12 söner, Israels 16 domare och judarnas alla kungar (i Roos 
bibliska historia). Som »tysta övningar>> är det räkning efter ta
beller (eller efter bok, för den som har sådan) samt »välskrivning» 
men icke uppsats- och sällan rättskrivning. 

, Emellanåt förekom läxläsning. Alla läste, nej skreko i kapp 
(stundom rabblade somliga för omväxling blott a-a-a--a) samt vag
gade långa stunder fram och tillbaka eller från vänster till höger. 
- Bedövande! »Mäster» Jönsson tog sig då in till familjen. 

Kyrkskolesalens träväggar voro vitskurade. Där var med krita 
skrivet, nedifrån uppåt: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 1 och namnen do, re>~ 

mi, fa, so, la, bi, do. Noterna sjöngos aldrig. Mäster var ingen 
sångare. Någon gång tog han fram ett psalmodikon och lät osa. 
öva in en psalmmelodi. - Det fanns ingen svart tavla, inga 
planscher; blott en liten karta å papp ÖV·er Skandinavien. Den 
användes inte. Vi sågo dock, vad som skulle föreställa Sverige, 
Norge, Danmark och Finland, och enades ·Om att Norge hängde 
likt en säck å Sveriges rygg, som kröktes under bördan. - Fönst
ren fingo ej öppnas, ty en ruta kunde gå sönder. Ingen lekplats. 
och ingen bekvämlighetsanordning fanns. 

skolinspektör syntes aldrig, ingen annan häller utom då mäs
ter anlitades för affärsskrivning. I sådant ärende kommo .en dag 
tre gubbar, bullersamt, myndiga och stortaliga. Affären var klar, 
men den skulle omständligt skrivas »för säkerhets skull», och de 
hade ett gammalt kontrakt att »se efter» och rätta till. Ärendet 
uträttades i skolsalen. Barnen kunde gärna höra, hurdana karlal' 
mannarna voro, och så kunde affären bli kungjord utan tidningar, 
som voro sällsynta. 

J. kunde »slå» katekesen och »bibliskan» så bra in i barnen, 
att de vid 12 års ålder ansågos fullärda. Så tyckte >>vice pastor. 
loch Söderström. Han sade därför ifrån, att de, som fyllt 12 år1 

kunde sluta skolan och gå och läsa hos honom för konfirmation 
(»stå på kyrkogolvet» ). - En dag i april 1874 gingo »tre panga» 
till prästen och anmälde sig till förberedelsen. Det blev förhör 
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ett katekesstycke och inskrivning. Samtidigt med konfirmations
läsningen fortsatte jag i folkskolan. 

Far, född 1827, hade lärt sig räkna bättre än sina jämnåriga 
och hade nytta och nöje därav. Han önskade jag skulle lära det 
ännu bättre, och sände mig därför till mäster J. för att få under
visning i »allmänna bråk». Jag fick det i mig mekaniskt och sä
kert.-

En kantor Lindblad blev f. o. m. 1875 vakansvikarie ett par 
terminer. I klockaregården hölls skola för de 10 a 12, som under 
sommaren hade tid och lust att gå i skolan. Fönster och dörrar 
ställdes öppna. D~t blev sång; alla skulle sjunga. Noterna inlärdes, 
skalor och intervallövningar mest. Inga läxor. Följande termin, 
hösten s. å., var skolan i Göstorpshult. Då fortsattes sångövning
arna något, men det blev mera skrivning, läsning, räkning och lite 
läxupphörande. 

Sommaren 1876 fingo vi en ung lärare, Axel Carlsson, små
länning, utexaminerad från \Växiö. Utom vad som förut övats, 
blev det då skolsånger, geografi, kartritning, naturkunnighet, svensk 
historia, språklära, teckning, rätt- och uppsatsskrivning, gymna
stik, exercis, något trädgårdsskötseL I Barths biblisk historia 
fingo vi en trevlig nöjesläsning, vartill andra läroböcker saknade 
(och sakna ännu?) motstycke. - Fyra lärjungar följde läraren (det 
var ej >>mäster» nu) på rotarna. En av dem blev präst, en krono
fogde, en handlande, en lärare. 

Hösten 1877 sände far mig två mil till kyrkoherden i Östra 
Karup, som höll ett slags seminarium för utbildning av lärare vid 
småskola. Han kunde då ej ta mot flera. Jag blev bokhållare hos 
en handlande och fann mig gott där, men så lockades jag följa 
med till Lunds seminarium. Jag blev immatrikulerad, fastän oför
beredd. Medellös var jag. Det blev min värsta tid. Vikarierade 
emellanåt för att få mitt uppehälle. 1884 fick jag examen. 

Samma år sökte och erhöll jag plats vid Vasaholms mindre 
folkskola i Hällestad. Lönen var 500 kr+kofodersersättning (cirka 
75 kr). Eldbrand. Två små rum. Barnantalet omkring 50, fördelat 
i 6 klasser. De voro lätta att handskas med och hemmen så bra 
man kunde önska. 1890 erhöll jag lärarebefattningen i socknens 
enda folkskola. Skolgången var sämre än i Vasaholm; barnantalet 
70, ibland flera. Om barnen kunde vara till nytta i hemmet med 
att vakta gässlingar (gåsungar), samla »gåsamad» (nate), vakta 
kreaturen eller passa småsyskon eller när annat kunde tagas till 
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förevändning, stannade barnen hemma utan lov och utan anmälan. 
»Man råder väl själv om sina barn». Men det blev bättre. Pastor 
Theodor Ekberg förtjänar nämnas som en god hjälp åt läraren 

och skolan. 
Nära skolan bodde trotjänaren Ola Jönsson (f. 1847, d. 1930). 

Han berättade följande om Vasaholms skola på 1850- och 1860-

talen . 
Skolhus fanns inte, varför läsesal hyrdes. En f. d. husar var 

lärare i den roten. Barnantalet 25 å 30. Somliga lärjungar bänka
des kring ett långt bord, som var hopspikat av 3-4 bräder på tre 
bockar och som saknade lådor och fack. Långs ena sidan av bor
det sutta gossarna, långs andra flickorna. Det smala bordet läm
nade knapp plats för skrivsakerna vid skrivningen, . eller för tav-

. lor och tabeller vid räkningen. De senare voro annars upphängda 
på grova spikar på väggarna vid sidan av den sto~a svarta tavlan 
eller sanclbänken. De barn, som ej fingo plats v1d bordet, sutta 
på låga pallar utmed väggarna och hade sina abcböcker eller andra 
läxböcker i knäet. Vid ena ändan av bordet satt läraren med rot
tingen. - Såsom läro- och läseböcker användes endast abc-boken, 
långkatekesen, »bibelskan », nya testamentet och psalmboken. Man 
skrev med bläck och gåspennor. 

Städningen fjäskade man inte med, helst som golvet var av 
stampad lera eller - senare - av tegelsten. - Rummet .uppvärm
des med sättugn, på vars sidor funnas bilder av »gubben I månen», 
S :t Görans strid mot draken o. s. v. 

Skånegossen bar i vintertid hälst vitgarvad fårskinnspäls, vil
ken på ryggen var prydd med kyrka och kyrkspira, insydda med 
blått eller grönt lingarn »men hälst mä selke, för dä hålt ~äst 
färgen» - . Det skulle, kan tänka, se grant och snällt ut. Men tcke 
för ty, när pojkarna kunde komma åt att trycka en kamrat mot 
den upphettade ugnen, så att S :t Göran och draken eller andra 
»beläten» avstämplades på den nya vita pälsen, var det för de 

förra mycket nöjsamt. 
Skolmästaren uppbar sin lön två gånger om året. Efter pålys-

ning i kyrkan traskade gubbarna den bestämda dagen till skolan. 
Var och en bar på armen eller på axeln en påse med en· eller :ann~n 
kappe säd. Det var uträknat, huru mycket var och en efter ::ntt 
hemmantal skulle lämna. Barnen hade fridag, när »de store>> 
gingo till skolan. Salen var uppbördsrum. P å bordet stod smö.~, 
bröd, ost och brännvin, ditsänt av gummorna eller gästerna. Sa-
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den mä ttes rundligt; ingen ville visa sig snål. Mat och dryck fö r
tärdes .lika frikostigt. Glädjen var allmän och na turlig, vilket för
märktes av den gälla sången och icke mindre av träskornas muntra 
takt. 

Av församlingsbor har jag hört berättas fö ljande om läraren 
vid Hällestads kyrka Truls Mårtensson (född 1819, död 1906). 
Han undervisade där i 22 år, från 1843 till 1865, då han blev av
skedad. - Han var en liten låghalt man, som stödde sig på e n 
från skogen u tvald käpp och vid samtal hälst vilade på det korta 
benet. 

S äkerligen ha q e han d et ganska svårt. Många elever ; ingen små
skola ; lönen mest godtyckligt in natura. Hembränt sändes honom 
med skolbarnen, avsett att >> styrka >> och >> liva» mäster. Då han 
på skolbordet fick sitt >> hala stobb » (2/3 l.) brännvin, blev fres 
telsen för stor. Han provade och blev sömnig. 

Han ledde kyrkosång·en förutan org-el; hjälpte kommunalordföra-nde n 
med skri n1inga r för en ringa .slant; var trädg-i\rclsmristare och visste , vilka 
dag-ar det ena eller a ndra. s laget skulle .såttas eller sås. 

Att han redan vid 46-åt·s-iildern avskedades, berodde niirmast pft 
bristande utb11dning-. Från samma tid levde han skild från hustrun. Hon 
va1· »arbetsför» och redde s ig b t~a.. Han hade det s.ämre. En !\.V ham; sö
ner l:ä.t honom bo hos sig-. A v socknen erhöll han 5-7 Ju. pr må nad ·.i 
fattighjälp. 

J ag besökte honom en vittterkväll 1890. Ytterdörren var liksom vi el 
en laclngårcl delad i en övre ocl1 en undre dörr. F örstug-an hade ler-golv 
med några lösa tegelstenar. TruL~ bodde ensam i ett litet rum. Briidgolvct 
vat· sandat. Vid fönr;tret, som saknade ga-l'diner, var et.t lite t bord, och 
där ~att '.rru Ls med en sliten psalmbok för sig-. Han lyste upp ö:ver be-
13-Öket. En stol fanns för be>ökare'n. I övri15·t var där blott en sän.o· och 
en liten träpa.ll. Rummet och allt vad ma n .i den svaga belysningen Jwnde 
se, talade om f.öt'Salcelse och - förnöjsamhet. Därom vitt-nade- oclcstt ha.ns 
la mpa, t-illverkad av honom själv. E n gi\.spenna med instuckna ljusveke
trådar var inpaf!Sad i en kor],, som sa.tt i en med fotogen påfylld mecli
cinflaska. 

Ptt viig-gen hä.ng-cle hans gamla fiol. Truls spelade sällan, ~edan han 
liimnut skolan. T. o. m. noterna lär han ha kor.;tat bort. Av en t.illfiill ig- ltet 
kom jag över ett hans nothäfte. Det var datu~musilc och s~t nger . Några ord, 
som ltan troligen t>jungit till felan, tyckas ha blivit uttryck för hans sy n 
på li vet: »Skämta. bort sorgen och Je åt ditl smärta, vinka åt döden och 
le b - Slciimta gjorde ban sälla.n; han tyckte sig kanske inte ha H:'igon 
sorg att sidi mta bort. Men han log, log i försakelsen, log inför döden. 
Han var uöjcl, leJag-ade aldrig·. Det förflutna, som rörde- honom, ville han 
simile vara g lömt. Ingen hacl2 något ont att säga om honom. Enligt min 
meniog- var han vfi.rcl att minna~ som en begåvning, som ej fått ueu ut
bildn ing han ' ' ::\.L' vät·cl , och som bort ha det bätt.re på .sin {i lclerdom. 
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En skoldonators hundår och lycka (1770-18 

Självbiografi av skyddshemsdonatorn M. Fröberg, Kahnar (1840). 

Jag Magnus Gudmundsson Fröberg är född till vedden 
20. Oktober 177 4. på Kron o Rusthållshemmanet Esbjörnamåla 
Urshults Socken, Kinnevalds Härad och Kronobergs Län. 
vördade föräldrar voro, Rusthållaren Gudmund Josefsson F'""'~~M 
och Carin Pärsdotter. Min fader var en mycket förståndig och 
bar man, men sträng husfader, den aldraminsta förseelse 
exemplariskt, och jag var fram för mina syskon den som fick 
dast umgälla begångna felsteg. För dess i hela orten kända 
barhet, var han af höga och låga aktad och älskad, och af s ....... <Uli<l "' 

skäl blefvo honom lemnade mångfaldiga förtroendeuppdrag, ""·n~-··"" 
jag endast vill nämna ett sådant, som jag noga mins, ehuru jag 
var barn. 

Prosten och Kyrkoherden i Urshults Pastorat, Hjelmerus 
död och ett stort antal meriterade Prästmän voro sökande 
detta med de största Pastorat i Stiftet. Församlingens inneväna 
bestod endast af bönder, undantagande en Kanunerer Kreuger. 
något öfver ett hundrade år hade alltid så tillgått vid 
ledigheter, att antingen hade en enka eller en dotter funnits i 
set som blifvit gift med den nya Kyrkoherden, ty denna q · 
linien var obeskrifligt älskad af hela Pastoratets innevånare 
detta med allt skäl. \Vid förenämde ledighet var enkan för gam
mal att gifta sig, hon hade en enda dotter, men hon var endast 1 
och på 15 :de året gammal, således ett bekymmer för de eniga för
samlingsboarne. Efter många sammankomster och 
fattade Socknemännen det oryggliga beslut att någon från P 
ratet skulle Personligen uppvakta Hans Majst. Gustaf den 3 
med en underdånig Suplik, för att såmedelst söka bereda ett 
på förslaget till Pastoratet för Domkyrko Adjunkten Josua .._,,, ... ,.u .. -
der i \Vexiö. Min Far var den som fick uppdraget; han blef 
rigen försedd med fullmakt och hvad mera hörde till ärendet 
afreste i början af Okt. månad till Stockholm och återkom 
23 Decemb. eller Julafton? helt sent med väl förrättat 
efter många utstådda besvärligheter under sitt vistande i !J'-''""'"~'" 
holm uti Tio veckors tid. Under denna tid hade han 2 :ne 
företräde hos Hans Majst, en gång på Stockholms Slott och 
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gång på Drottningholm. Ibland hans svåraste motståndare var 
Riksrådet Beckfris, han arbetade för en Theologie Doktor \Vicken
berg, men min fars enträgna böner och bevekande skäl värkade 
på ~ans Majst. och den unge Domkyrko Adj. Coljander fick 
TredJe rummet å förslaget till förenämda stora Pastorat och mera 
behöfdes icke för framgången af församl. lifliga önskningar. \Val
dagen kom, den unge Prästmannen fick alla rösterna, på en enda 
nära, glädjen var obeskriflig. Prästhuset blef nu efter önskan Con
serverat, den nye Kyrkoherden blef gift med den unga Flickan och 
dermed var allt väl beställt. 

Min älskade, och vördade Moder var af ett fromt och mildt 
sinnelag, hon var i sin ort känd som en qvinnoprydnad inom och 
utom ~itt hus, öm om make, barn och den fattige; hennes bortgång 
~lef hJ~:teligen begråten af .alla som lärt känna henne, välsignelse 
ofver hannes stoft anropar Jag den Evige Guden med rördt hjärta 
och känslofull själ, det var hon allena som inga! mig det första 
begreppet _i Christendomen, hon inplantade den i mitt unga sinne 
med det ~1t .~ch den kraft, att jag i all min framfarna lefnad aldrig 
k~nnat. forg~ta de ordalag, hon så vördnadsfullt uttryckte, och om 
mitt mmne 1 allt annat försvinner, tycker jag mig vara försäkrad 
derom, att intill min död, med Guds nådiga bistånd få åtnjuta 
denna soliga hågkomst. \Vi voro Fyra syskon, en flicka och en 
gosse äldre än jag och en yngre. Oss alla lärde hon läsa i och utan 
bok, utan allt annat biträde, och det så att både hon och vi som 
barn fingo e~t smic:<.rande herörn af församlingens Prästerskap. 

. Hvad m1g angar hade Gud begåfvat mig med ett sällsport 
mmne som ett bevis derpå är, att då min äldste broder skulle 
läsa fram sig för Prästen, för att beredas till sin första Nattvards
gång, var jag på 12 :te året gammal, och denne min bror hade ett 
~~nska svagt minne för att kunna läsa utantill, och derför måste 
lasa ~c~ flerfaldiga gånger omläsa sina lexor, jag åhörde detta 
h~ns Ifr1ga sträfvande, som så värkade på mitt goda minne att 
da jag hört ett stycke 2 :ne gånger, uppläste jag det rent och ~tan 
m~sstag i något ord eller mening, hvilket var bekymmersamt för 
mm bror, men en förvånande och glad Surpris för mina föräldrar 
- Genom min brors läsning lärde jag mig hela Lutherska Chate~ 
kesen, bräde emellan, utan, rent som vatten, utan att behöfva en 
-e~da .gå~g se i boken. \Visserligen tyckes det vara illa gjordt, att 
n~m far ICke beflitade sig om att skaffa mig i skola, med det väl
signade stora minne jag egde, skulle det tyckas att jag skulle 
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kunnat hinna upp till ansenlig lärdom, men det är allena Gud 
känner om detta kunnat blifva min lyckligaste lott. Min far 
begagna min lilla arbetsförmåga vid gårdsbrul<et, jag hade visser: 
ligen nog anlag och fallenhet för detta yrke, men hogen för läsning 
och att få lära mig skrif- och räknekonsten var föremål för min 
längtan, men dermed kunde jag icke ernå målet, Jag grät och 
bad min far att få komma i skolan, min mor bad äfven, men för
gäfves. Jag grubblade grufveligen öfver huru jag skulle bete mig.---, 
Läsa i och utan bok kunde jag ganska väl, men icke skrifva 

En knapp fjerdingsväg från mitt hem bodde en Kapten 
en Löjtnant, båda bröder, hade afsked och voro gamla ungkarlar, 
deras namn var Gam. vVår Ryttare hade en son, något äldre 
jag, liflig och ägde en god fattningsgåfva, denne var min bäste 
vän och förtroligheten rådde oss emellan för alltid Dennes :fa:r 
hade talat med ofvannämde Herrar att han skulle få lära skrifva 
och detta medgåfvo de med nöje och gossen började sin skolgång, 
och efter några dagars förlopp råkade jag honom som då talade 
om huru roligt det var hos dessa Herrar. Jag frågade honom -om 
han trodde det skulle an att följa med till nämde Herrar, han 
tillstyrkte det och det blef utan vidare afgjordt, att jag morgonen· 
derpå skulle göra sällskap, hvilket ock skedde. \Vid ankomsten till 
Herrarne anmälde gossen mig, jag gaf min önskan tillkänna, att 
få lära skrifva, det beviljades, Pennor formerades, förskrifter och 
Papper lagades i ordning och jag fick plats vid bordet och nu 
jade jag skrifva a b c och så vidare hela dagen, men mot a:f1tmten.<~j 

måste jag med kamraten gå hem. Jag hade utan lof gått bort om 
morgonen, ingen i huset visste hvart jag taget vägen, det var na- . 
turligt att jag skulle för min förseelse få näpst, den uteblef ej 
heller, min Far gaf mig så mycket stryk som jag kunde ungefär 
tola och dermed upphörde min skrifskola, det blef annat af, mor
gonen därpå kl. 4. väckte min far mig med en allvarsam tillsä
gelse att följa honom och min älsta Bror ut på logan att 
vid ljus. 

Ack hvad det kostade på mina späda lemmar, men 
heten hos min far tvingade mig till åtlydnad och jag måste 
till hvad mina små krafter förmådde \Väl blefvo mina sv:sK!Jn<'··:· 
ock så tillhållna med allvarsamhet att biträda vid alla förefallande 
göromål, men de voro alltid mera väl behandlade af min far än 
jag. Sällan passerade någon dag, som jag var fri för bannor och 
stryk. vVid mognare ålder har jag funnit orsaken till denna öfver-
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drifna stränghet varit den, att jag var obeskrifveligt eldig och yr 
samt ofta i mitt oförstånd gensvarig då bannor och förmaningar 
vankades. Mina bröder voro alltid färdiga att framföra klago
mål på mig, de hatade mig verkeligen, således värkade det ena 
med det andra, min fader till vrede allt mer och mer och stundom. 
till öfverdrift 'vid hvilka tillfällen han förutspådde att jag skulle 
blifva en Galgfogel. - I denna bekymmersamma belägenhet var 
jag vankelmodig, grubblade svårligen hvad jag skulle företaga mig 
för att llndvika en så ängslig belägenhet. Min välsignade ömma 
moder sökte på allt sätt mildra mitt öde, under det hon tidt och 
ofta förmanade Iuig att ej vara så gensträfvig och yr, hon kunde 
i hufvudsaken icke göra mer än att försöka med sina böner värka 
på min fader att vara mera skonsam, men han tolde aldrig höra 
någon min försvarare. -

Jag hade nu upphunnit mitt 13:de år och något på det 14, då 
jag fattade det beslut att aflägsna mig från min faders hus. Att 
få någon tjenst visste jag icke råd till, jag resolverade mig att 
tala vid en Sockne Skomakare, att få följa med honom i byggden 
att lära göra skoarbete, han gaf mig sitt löfte och jag infant mig 
på det ställe han hade bestämt. Jag lät ingen i mina föräldrars 
hus veta hvart jag tog vägen. Mitt första göromål i denna lära var 
att göra Bektråd, jag blef derom undervisad, och detta var ej 
särdeles svårt men att lära laska ihop sömmar till skor var värre, 
jag fick först göra försök på läderlappar som dugde till ingenting, 
jag var het i kläderna, jag var på ett främmande ställe och jag 
hade aldrig för hafvet ,o;yl i hand, jag sökte till att uppfatta den 
lämnade undervisning så godt jag kunde, men det kostade på mig 
de första 14. dagarne, det värsta var att husfolket skulle se och 
höra huru undervisningen tillgick - Dag för dag tyckte jag mig 
finna mera lätthet för yrket och mitt mod tilltog i samma mohn. 

Nu hade 14. dagar passerat, jag var nu mera djerf och sade 
min läromästare att jag gått från hemmet utan lof, och jag fruk
tade för hemmet. Mästaren lofvade då att om nästa söndag tala 
vid min far vid kyrkan, och då söka utverka tillgift för mitt be
gångna fel och om möjligt äfven löfte att få fortfara med handt
verket - Mästaren hölt sitt löfte, han passade på om Söndagen 
och fick rätt på min far, och sedan ärendet var uträttat och ett 
vilkorligt löfte var gifvet att jag skulle få lära handtverket, och 
att jag emellertid kunde komma hem, utan fruktan för straff så 
att min mor kunde få förse mig med rent linne, hvarom jag vis-
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serligen och så var i behof, och jag hade en otolig längtan att få 
råka min mor. - Jag hade väl förut låtit henne veta hvart 
taget vägen, men jag var orolig innan jag fick tala med henne, 
och jag begaf mig hem. - Moraler af min far vankades och smä~ 
delser af mina bröder Min mor försedde mig med skjortor ocp 
strumpor och jag begaf mig åter åstad till min läromästare oeh 
fortfor hos honom nära 3. månader, jag hade, som jag tyckte, nu 
kommit så långt att jag någorlunda kunde ta mig ut, och jag 
<lerade på att skaffa mig en annan läromästare, som jag länge 
hört omtalas som den förnämste och kunnigaste skomakare i hela 
provinsen - Denne hete Humla Jan, han var ifrån en gård vid 
sjelfva Blekingska gränsen 2 1/2 mil från Carlshamn, Humlamåla. 
Jag spanade efter hvar denne uppehöll sig, och jag träffade ho
nom på en auktion, den första jag hade bevistat - Jag tog mig. 
friheten att fråga om jag kunde få komma med honom, han språ
kade med mig och tyckte om min liflighet, han gaf mig sitt löfte 
att genast få följa honom, jag öfvergaf min första husbonde och 
gick med honom samma dag, sedan auktionen var slut på efter
middagen. 

Min första läromästare blef vred på mig, 'han kunde på sätt 
1>ch vis hafva skäl dertill; men och så tyckte jag hafva mina, dels 
derföre att han hade mindre förtroende och följakteligen mindre 
tillgång på arbete, så att det stundom hände att han ingenting 
hade att göra, och då var jag i bryderi. - Den nya husbonden 
hade år in och år ut mer att göra än han kunde medhinna, 
han hade 7 a 8 st. medhjelpare. Den omnämnde Humla Jan hade 
en Far och 3:ne bröder som alla voro utmärkt välkända Skoma'
kare. Med dessa var jag med stundom den ena och stundom den 
andra i nära 2 års tid. På längre och närmare håll i Småland 
wästra Blekinge voro dessa anlitade såväl af ståndspersoner som 
bönder, och för det mesta mådde vi på alla ställen väl, i synner
het hos bönder, ty allt det bästa matmödrarne hade i sina ... ·, ,~ .. ~~ ... 
'0ppoffrade de då på oss. 

Min ungdomsyra och ostadighet alstrade nya ideer i mitt 
vud, jag trodde att sådana goddagar fants öfverallt och ville 
försöka mig på annat sätt, jag öfvergaf Skomakare handtv~ir~~et 
helt och hållet, jag tog mig tjänst hos en bonde som brukade 
annan mans hemman. Egentliga orsaken som gaf mig hog 
var, att denna bonde hade en dotter vid lika ålder som jag, 
var i mitt tycke obeskrifveligt vacker, och dessutom sedig 
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beskedelig, vi visade hvarandra en i}msesidig kärlek och vänskap. 
\Vi voro båda helt unga, ingendera smittad af orena böjelser. I 
detta kära oskuldens tillstånd, var jag i hennes föräldrars hus 
11/2 års tid Först på det senare halfåret flyttade egaren till 
hemmanet som bestod af helt mantal säteri och hetade Rossmåh1 

' men min husbonde blef i alla fall bibehållen vid brukning - Ägen-
doms Herren hade varit, om jag mins rätt, mönsterskruvare och 
heta de Hagelsten - Denne med sin fru hade 3 :n e döttrar, en af 
dessa falt i mitt tycke, men huru skulle jag våga låta henne för
stå det, hon var en vacker mamsell och jag en tjenstegosse. Min 
oförståndiga kärlek till henne kunde jag icke förtro någon, jag 
funderade natt och dag huru jag skulle bete mig för att gifva 
henne en vink som kunde upplysa henne om min lifveliga tillgif
venhet Något annat medel kunde jag ej uppfinna, än att på allt 
görligt sätt bevisa henne tjenster Påfunnet var riktigt, det 
gjorde önskad verkan, jag blef snart öfvertygad att hon fattat 
tycke för mig, förtroligheten gick steg från steg allt längre och 
längre och vi förklarade hvarandra en oryggelig kärlek. I anled
ning af denna nya och häftiga, jag må säga oförståndiga, kärlek, 
öfvergaf jag min första fästemö, hon blef orolig, och det kostade 
äfven på mig, men hon var mera förståndig än jag, hon tog sitt 
förnuft till fånga och gjorde mig aldrig några förebråelser - Jag 
har i all min dag högaktat henne derföre ödet förde oss seder
mera långt åtskilda, 40 år efter vår skilsmässa spanade jag upp 
hennes vistande och fick den upplysning att hon var Enka och i 
lmappa vilkor, jag gaf henne ett litet prof af min hugkomst, me
delst ett litet penningeunderstöd. Kärleken emellan mig och Mam
sell Hagelsten fortfor, jag var mycket omtyckt af min älskarinnas 
föräldrar så länge de voro okunniga om vår kärleksaffär, vid mid
sommarstiden antog jag städja till nästa års tjenst hos detta här
skap, och nu voro utsigterna Himmelskt glädjande för flickan och 
mig; men denna glädje blef kort vVår vänskap blef upptäckt, 
Flickans moder var en öfverdrifven sträng Fru, hon blef öfver
väldigad af vrede, jag blef inkallad till förhör och jag måste åter
lemua städjan, min husbonde blef förbjuden att behålla mig längre 
i sin tjenst Min belägenhet var nu grufvelig, detta mitt bekym
mer var det hårdaste jag hittills hade ärfaret, både flickan och jag 
voro nu olyckliga, hon blef på det sorgfälligaste bevakad, hoppet 
att få råkas och beklaga hvarandra, var förlorat, och detta bidrog 
ej litet att förbittra vår sorg. Utom detta bekymmer, var jag icke 
9- Vol. 55. 
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litet bedröfvad deröfver, jag nu ej hade någon tjenst för ~u,,,,.,, ...... -

dande år, det var endast 6 ä 7 veckor till Mikaeli. Jag hade 
gifvet min faders hus, och jag viste att jag icke där kunde få in
träde med mindre än genom en undergifven afbön för hvad j 
förut felat i barnslig lydnad, och ehuru ung sade den inre rätts
känslan mig att ett sådant steg vore min största skyldighet, men/ 
minnet af den hårda behandling höll mig tillbaka och jag fruktade 
det mig skulle vederfaras •en ännu strängare behandling, och i 
förening dermed svårsmälta förebråelser, som visst icke ute b 

Efter mycket grubbel Resolv.erade jag mig att söka. tj_en;t på 
en aflägsen ort, jag hade fått spörja att en sådan var ledig 1 \'. 

Bleking. En Lördags afton hegaf jag mig på resan, som utgJorde 
5. mil - Stället var beläget en mil från Karlshamn, och 
SkrifvareHoka - Ågaren dertill var då HofJunkaren N. Silfve
sköld, gift med en fröken Järta. vVid ankomsten om l:)ö•n<llag:snwr·
gonen, anmälde jag mig för Nådig Herren~ de~. var e~ gla?Iynt .. 
rolig man, jag frågade om nådig Herren vid nasta M:kaeh. beh?fde 
någon i sin tjenst, han svarade då att hans k~sk fatt G1f~gnller 
i hufvudet, och att han derför måste hafva nagon annan 1 hans 
ställe men gjorde genast den grundade anmärkning, att han an..: 
såg ~ig allt för ung; jag var då endast på 16:de året. Jag ~~ •. ~~ ...... 
för mitt bästa och sade att jag kunde med säkerhet köra både 

' • ii o och 4 hästar. Att jag kört 2:ne hästar var sannmg, men 4 pa 
gång var en osanning, jag ville för all del hafva tjensten och 
före begick jag denna oartighet. Nådig Herren språkade med 
en god stund, han gjorde sin flit att göra mig förlägen och $Varsl~~~ 
men jag redde mig tärnrneligen väl, så att han fattade ty~ke _f~r 
mig emedan han fann mig lifvelig och qvick, han sade sig VIlJa 
låta lära mig köra hästar i spann med både 4. och 6. - Han 
mig städja och löfte om 80. daler Silfverrnynt lön; och ~lad. 
förnöjd tog jag afsked till min återresa, och fortsaifte mm tJ 
till Mikaeli. Under denna senare tid fick jag råka min kära 
sell några gånger, vi skälfde af rädsla för hvarje löf som 
lade Heliga löften förnyades om oföränderlig trohet emot 
andra afståndet måtte blifva huru långt som hälst. Hvad 
icke ~edgaf munteligen, blef bekräftadt genom ·en flitig brefvä 
Wi hade utsett en trogen brefbärerska oss emellan på hvilken 
kunde lita - Flyttningstiden för mig korn, jag rustade mig i 
ning att anträda resan till min nya tjenst och jag tillträdde den 
rättan tid. Mitt första gört:Jmål var att efter Inventering 
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wagnar och seldon m. m. - Hvad som mest fäste min uppmärk
samhet, var 6 st. svarta hästar af aldra största slaget och en al
deles ovanligt stor täckt vagn. Jag funderade starkt öfver hvad 
jag nu såg för mig, jag .fruktade att jag taget mig vatten öfver 
h~v~det,. som man p_lägar säga, det var i sanning något att tänka 
p~ f~r m1g, som aldng förr kört någon täckt vagn, och ännu mera 
nar Jag skulle göra det med 4 å 6. hästar i Spann; men h vad var 
annat att gö:a, än .att fatta mod och försöka mitt bästa. Nådig 
Herren kom 1 hag sitt löfte, han efterskickade en man som skulle 
lära mig att köra den stora vagnen med de stora hästarna denne 
gjorde det 3< å 4 gånger, jag uppfattade undervisningen med kraft 
och jag redde mig sjelf sedan fullkomligt och alldeles oklandrat' 
hvaröfver månge~. föru~~rade .sig, v~d den ålder jag innehade; ~ 
den som skulle kore Nadig Herren till nöjes, han måste hafva tan
karne med sig hvarje ögonblick, jag hade hört förut omtalas att 
om kusken lät hjulen gå öfver en sten så stor som ett höns,äcrg 
.. kt h !5 ' rac e an ut genom vagnsfönstret sitt stora spanska rör och en 

s~dan' tillrätta;isnin~ fruktade jag. Denna tjenst innehade jag i 
2.'ne ar, och VISserhgen hade jag bibehållit den längre, men jag 
fiCk frossan, denna sjukdom var den aldraförsta jag dit intill haft 
d:n blef illa. k~rer.~d, jag har sedermera i all min dag haft kän~ 
mng dera:f VId mtraffade väderskiften -

[~öd~ad av sina föräldrar förlovade fästmön sig med en annan.] 
~~~l .. Jag alskade -~enne. ~besk:uligt, kunde mitt hjärtas I{änslor ej 
fm darna ~enne, _hals t da Jag vid lugn besinning kände att hon allrig 
k~nnat ~mna ~m~ fö~äldrars bifall till föreningen med mig, jag 
m~ste fmna Img 1 ~Itt svårmodiga öde, och hemlighetsfullt be
gr~ta -~ch beklaga mitt af barnsligt oförstånd begångna felsteg __ 
Mm .. foresats blef att på ett görligt och förnuftigt vis söka glömma 
ett ~fventyr, som så plågat mitt sinne, men det oaktat har jag 
aldrig kunnat helt och hållet utplåna minnet a.f denna första kär
lek. Jag har bekräftelse på, att förhållandet varit lika för henne. 
. Jag v~r n~ tämligen väl försonad med min fader, jag var 

VI~ 18 ars alder lifvelig och driftig, stark och modig. 
Mm far hade ställt mig tjänst hos prostinnan Coliander i Urshult 
ett utmärkt godt prästhus, hon var Enka och i högsta måtto i be~ 
hof af någon pålitlig person - Min Far var hennes rådgifvare 
hon hade hört talas om att jag ville till hemorten och bad min far' 
att förmå mig att taga tjänst hos hänne - Ja~ antog den och 
hlef förman för hennes jordbruk, och hvad för öfrigt hörd~ till 
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den yttre hushållningen. Denna tjänst innehade jag i 2:ne år, jag 
hade i årlig lön 50 daler silfvermynt, 4 par skor 2 marker ull och 
en Bock född vinter och sommar. Denna lön var allt för lite sva~ 
rande emot mitt obeskrifligt svåra och trägna arbete, me~ p~ den 
tiden ansågs det icke så. Prostinnan blef gift ~ed e~ Amir~litets-

, t c N. stenstrand från Carlskrona, en hade forståndig och 
pas or . d '"lf f'' ' 
redetig man, som förstod utan mitt vidar~ biträ e, att SJa oresta 
hushållningen. Efter denna tjänst antog Jag en anna~, hos en an
sedd Rik bonde vid namn Nils Jönsson i Gröntehocia 1 samma soc
ken längst söder i skogsbygden, på 3:ne mil nära Carlshamn -
Den utlofvade stora lönen bedrog mig - 200 daler silivermynt 
och några persedlar var den största lön man då för tiden någon-

. h" t t 1 , men 3·ag fick med blodssvett betala den. Hus-sin or om a as, , 
b d lefde illa med sin hustru. Underballet var on en var en supare, . 
dåligt och arbetet oheskrifligen strängt, all sä~esgrö~an s?m Icke 

b t dl. • te 3·ag och en kamrat a.ftroska v1d LJus. Om var o e y 1g, mas .. 
d · k f" att hugga BJ'älkar sågstockar Ek och BokstaL agarue 1 s ogen or . , k 
Arbetsordningen var alltid den, att då vi he~kommo .. Ifran .s ogen 
· k · k lle vi genast gå på logen for att troska till kl. 8 1 s ymmngen, s u d' 
, 9 h arefter vi fick mat och hvilotid till kl. half 3 om ottan, a 
a ' v k d b" . 
vi åter måste på logen och tröska till dess man un e se orJa~ 
till dagningen, då gick vi in i stugan, för. att sky~dsammast fa 
mat, som kallades dagvar, och när sista ~1ten var 1 mu~nen, g~
nast på dörren, med yxan på axlen, och till skogs o:h sa ~ag m 
och dag ut, hela vintren - Till mi? dag bestods eJ m.e~ an _ett 
stycke bröd och en torr köttbit, och var dryck hem~ade v1 1 vatten
hålor hvar helst vi sådana kunde uppsöka. Året Igenom bedrefs 
skogshugge, virkets Transporterande till sjöar och ström~ar, sa~t 
därefter dess utläggande i Flotter, som sedermera nedford~.s tl~ 
Carlshamns Trädplats Torarp nära staden. Jag kan me~ s~:l pa
stå, att en sådan tjänst närmar sig till ådömd t sl~fver1. 1 Jans.te
året hade ändtligen nått sitt slut, jag tackade mm Gud. att ~ag 
d d k t tha"rda hvar den stora lönen tog vägen visste 3ag erme unna u , . . 
, · · h d f' tt lite i sänder husbonden gjorde hqv1den efter eJ, Jag a e a ' d · .. 
samvetet; jag fick vara nöjd, och var glad att få van ra mm vag 

i Herrans frid. · . b·· 
Jag var nu alldeles utledsen. vid a:t .. tj.äna, s:nne~ligast .. on-

der jag antog derföre nu ingen tJänst pafolJande aret, 1 det ~tallet 
åto~ jag mig att hugga virke till hälften, det vill ,säga, BJälkar 
sparrar, sågstockar och stäf, samt potaskebränning, allt arbetet 
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skulle jag förrätta, och derför skulle jag hafva hälften af det be
lopp som vid försäljningen kunde erhållas, och skogsägaren den 
andra hälften; Gud skall veta att detta också var mödosamt och 
lite lönande, den enda fördel var, att jag var mera fri och obero
ende af husbondevälde. Hvad som var mäst svårt för mig i detta 
fria tillstånd, var födoförsörget; Uti skogsbygden kunde jag ej 
hålla mig med annan föda än torr mat bestående af bröd och sof
velvaror, och till dryck vatten. Om dagarue hölts jag i skogen, om 
natten hade jag mitt härberge i en Backstuga, hos en gammal 
Enka - Jag längtade att få någon supesmat om qvällarne, och 
för att kunna'få den, köpte jag mig några marker Rågmjöl i sen
der, hvaraf min värdinna tillagade en välling, som kallades sur
välling. Denna tillredes på så sätt, att starkt uppkokat vatten 
slogs i en Tina eller litet kar, hvari mjölet islogs och flitigt om
rördes, så att det blef som en välling, och därefter vid lagom 
värme lades surdeg däruti, som orsakade en stark jäsning. Efter 
ett par dagar var denna välling :färdig, att kunna förtäras, och 
denna begagnades således i stället för annan supesmat. Hungern 
gjorde att den smakade ehuru den var grufveligt sur. Denna spis 
om aftnarne och vattendrickningen om dagarue förorsakade min 
mage en obotlig skada, ty jag blef behäftad med magsyra, hvaraf 
jag alltsedan beklagligen lidet. Detta födoförsorg var visserligen 
icke motsvarande mitt mödosamma arbete, det jag med för myc
ken ifver fortsatte. Det var min ungdomsstyrka som någorlunda 
kunde uthärda ett sådant slafveri. Det förvånar mig, när jag tän
ker på huru jag ansträngde mina krafter. Om dagarue så länge 
dagsljuset räckte, högg jag ballear sparrar och sågstockar, och då 
mörkret inbröt, uppgjorde jag stockeld, och af förut framsläpade 
och afsågade Bok och Ekklofvar tillhögg jag vid lyset af Eld
hi·asan stäf, ända till kl. 9 a 10 om qvällarne, och på nu beskrifna 
sätt fortfor jag ett helt år. 

Nu var jag ledsen vid detta lefnadssätt, dels för den ringa 
förtjänsten, som så litet motsvarade min möda, och dels derför 
att jag tydligen förmärkte, att jag genom sådana kraftansträng
ningar i förening med det dåliga underhållet skulle för mycket lida 
till min hälsa. Jag funderade hit och dit på min framtid, jag be
slöt att ännu ett år vara fri och ledig. Jag hade af mina små för
tjänster hopsparat några Riksdaler, jag hade fått det infallet, att 
försöka lära mig skri:fva, och tänkte så, att om jag kunde lära 
mig det, och något räkna, så torde lyckan vara mig blid, och det 
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förhjälpa mig till någon befattning som lindrigare och skonsam
mare forcerade mina fysiska krafter. I samma prästgård där jag 
förut tjent i 2:ne år, var en god och beskedlig huspräst vid namn 
Ekman. Jag tog mig dristigheten fråga honom, om han ville hafva 
den godheten, att försöka lära mig skriva. Han lofvade mig det 
med nöje, jag dröjde icke länge utan infant mig, han gaf mig för
skrift och undervisade mig beskedeligt, jag profiterade af denna 
undervisning vissa dagar i weckan, och fortfor dermed 5 a 6 vec
kors tid, och därunder fick jag då och då ett mål mat af Prostin
nan, föröfrigt fick jag dels mat af min mor, då jag gick hem, och 
bad därom, och dels köpte jag mig mat i en nära prästgården be
lägen gård, visserligen fick jag icke alla dagar äta mig mätt, men 
mitt företagna arbete var icke strängt så jag bärgade mig väl. 

Seclan Fröberg förgäves försökt bli handelsbiträde han var Uver 20, 
år - blev han ett år inpcktor hos baronfk"~San von Noleken på Ramqvilla. i 
Jönköpings län och ett år hm Kungl. Secr. Linnerhjelm på EbbetoqJ niira 
Kalmar. Trots övertalningsförsök och löneökning kunde han ej förmås att 
stanna längro hos ni\,gonclera. Den förra. var en sannskyldig Pintorpairu 
emot alla tjänare. Även den senare;; lm'lföreståndarinna var överdrivet 
snål. 

Mina göromål ålade mig att hela dagen vara i verksamhet. 
Miu skrifning och anotationer, måste ske om aftnarne. Fröken be
stod mig icke mera än 3 :n e små Ljus i veckan, något litet större, 
än sådana man kallar Dankar, detta lyse förslog ej långt till 7 
qvällar och 7 mornar, jag var grufveligt ledsen öfver denna för
mörkelse, och klagade mig deröfver, men det hadde ingen god 
värkan. Jag kom då ihåg ordspråket: Det är bättre att vara bröd
lös än rådlös. ,Jag funderade derför på att skaffa mig ett lysnings
medel på egen bekostnad. En dag fick jag befallning att resa in 
till staden uti nogra ärenden för Nådig Herrens räkning, och när 
jag hadde uträttat dessa, frågade jag efter hvar någon krukama
kare bodde, jag fick anvisning på stället, jag köpte mig en glaser 
Lerlampa för 2. skilling, därefter gick jag till en Garfvare, och 
köpte mig för 6 skilling ))skälspäck>>, Om qvällen efter min 
kornst sökte jag rätt på en utsliten ullstrumpa. Jag ref den upp 
och gjorde mig deraf vekar och jag satte min lysnings anstalt 
ordning samma afton. Jag fröjdade mig öfver detta lyckliga 
fund, jag var nu mera icke något mörksens barn, jag kunde 
under den skumma årstiden både läsa och skrifva, det enda 
generade mig, var den obehagliga röken och lukten af den 
skäl tranen. 
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Inspektoratet på Skälby kungsgård jämte förvaltningen af 
Landshöfdingebostället Hossmo tillträdde jag i September månads 
slut år 1802, och mitt a:ft.räde skedde i slutet af Mars månad 1814 

' således 111/'J års tid. Början af min inspektion på Skälby Ladu-
gård var förenad med många och svåra omsorger. Med alla på 
stället var jag okänd, likaså med den där brukliga arbetsordningen, 
jag måste leta mig fram ifrån det ena till det andra. Detta gick 
för sig, men att skaffa mig respekt af underhafvande var icke 
någon lätt sak. På den tiden befanns under Skälby Sexton (16) 
och under Hossmo 6 Torpare, som alla höllo en dräng och en piga 
hvardera till' utgörande af dagsvärken för Torpen. Tjenstehjonen 
voro på Skälby, 5 drängar och 6 pigor, och på Hossmo 2 drängar 
..:>ch 2 pigor. Ifrån äldre tider har Skälby underhafvande såväl som 
gårdens Tjenstefolk varet kända för det mest sedlösa och våld
samma lif; de voro en fasa och förskräckelse för alla fredliga men
niskor. Att beskrifva deras ogudaktiga och otyglade framfart, 
.skulle blifva alltför vidlyftigt, och den som icke kände sanna 
förhållandet, skulle anse denna beskrifning alldeles otrolig, jag 
måste således inskränka min berättelse - och endast omnämna l 
hvad möda, besvär och ledsnad, jag i början af min befattning 
hade, för att skaffa mina befallningar gehör. Då jag nu vart öfver
tygad, att detta folk icke kunde befallas med vanlig fogelighet, 
tog jag mitt Parti, jag befallde i den strängaste Militära Takt, 
hade försett mig med käppar och Carbaser, jag företog mig .att 
exemplariskt bestraffa hvarje fel och motsägelse, jag lämpade 
denna bestraffning efter den begångna större eller mindre förbry
telsen. Någon gång hände, att de öfverdådigaste sellarne togo igen 
och sökte freda sig från stryk, och i det stället traktera mig der
med - Dessa deras försök fingo de ångra, min bestraffning blef 
så mycket kraftigare. Jag var i mina kraftigaste år och af försynen 
begåfvad med en ovanlig kroppsstyrka, vighet och ett oförfärat 
mod, hvartill kom min Ambition, hvilken var till den grad öfver
drifven, at jag vågade lif och lemmar för att åstadkornrna min före
~ats, näml. den att skaffa mig Respekt, af dem jag hade rättighet 
att befalla. Men en längre tid passerade, innan jag lyckades nå 
det åsyftade ändamålet, som genom min sällsporda ihärdighet för
utan icke låtet sig värkställa. Hvar och en af de underlydande voro 
nn mera öfvertygade af ärfarenhet, att den minsta förseelse för
orsakade bestraffning. Genom mitt stränga Ordnings sinne fattade 
Tjenstehjon och alla öfriga underhafvande ett i allo oinskränkt 
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förtroende till mig, ty jag var lika ifrig att rörsvara dessa när 
några oförrätter dem tillfogades. Torparnes belägenhet i almän~ 

het var bedröfvelig! Fyllerilasten hade gjort dem till de mäst ömk
liga varelser. Fattigdom och osedlighet var hos dessa utörver all 
beskrilning. Under de rörsta 4 åren jag hade förvaltningen, var 
ingen enda Torpare, som hade brödröda längre än till 13:de dag 
Jul, med undantag endast ar 2:ne som närde sig fram till \Vårfru~ 
tid. Detta bekymrade mig grurveligen och gaf mig anledningar, att. 
påfinna något medel till arhjälpande af denna anförda olycksalig
het. Jag grep mig an med försök. Jag författade en så kallad By
ordning, som skulle gälla som lag rör Torparne, de voro däruti 
rörbundne att på beskrtfvet sätt bruka sin jord, odla så beskar
fade ställen som voro tjenliga att bringa till ·CD lönande afkast
ning och den som icke hade förmåga dertill, fick lån af mig och 
anstånd med betalningen, till dess han skördat 2 :ne grödor och 
det utan ränta. Detta medel hade ett välsignelserikt inflytande på 
dc flästa, och följden blef till min hjärtliga glädje den, att de om 
några år, kunde föda sig utan skuldsättning. Den ofvannämnde 
Byordningen var ett lyckeligt påfund, denna var ganska sträng, 
och ordningsfull, och som jag hos Landshöfdinge Embetet hade 
fått den till hela sitt innehåll stadfästad, var en och var därom 
öfvertygad att den gälde som Lag Denna Byordning har jag 
öfverlämnat till Inspector \Vahlgren på Skälby, jag vilJ önska, att 
han må draga samma förnöjelse af efterlefnaden som jag. Mina 
sålunda tillvägabragta Reformer, blefvo ej obekanta för min Höga 
Principal, General Ankarsvärd, och hans förtroende till mig rot
fästade sig mer och mer, som också aldrig rubbades. Många både 
höga och låga, afundades mig ett så odelat förtroende och ofta 
hände det att afunden gjorde allt sitt till, för att komma mig på 
fall; Men ingen dödelig kunde rubba det obegränsade förtroendet, 
Herr Generalens rasta Caracter och ädla handlingssätt fredade 
mig ifrån alla misstankar. När någon nedrig sqvallrare varet fram
me sade han mig det med godhet, och då altid omnämnde det svar 
baktalaren fått. 

Min Finaciela ställning var svag, då jag kom till Ebbetorp, 
och den rörbättrades icke der med mera än en liten behållning af 
min besparade lön. Detta ställe var allt för mycket inskränkt för 
min lifveliga värksamhet, jag kunde där icke gagna, hvarken min 
husbonde eller mig sjelf, som jag önskade, jag var intagen af en 
obeskrifvelig åtrå efter ett vidare fält för min värksamhet, och 
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lyckan gynnade mig vida mer än jag kunde hoppas, då jag antog 
tjenst hos General M. Ankarsvärd. \Vid min antagning till Tjenst 
sade Generalen mig att Inspectors lönen var 50 R d. Rgs; jag be
gärde ingen lön utan den fick ankomma på Generalens eget godt
finnande, mer eller mindre allt efter förtjänst. Då första året pas
serat, instälde jag mig med redogörelse, med hvilken Hans Nåd 
förklarade sig särdeles förnöjd. Och i stället för de lofvade 50 
Rdr fick jag 200. Denna summa var den största jag ditintill nå
gonsin ägt, och denna belöning uplifvade min själ till den högsta 
grad ar tillgifvenhet för Herr Generalen, att jag var färdig upp
offra alla min.a både själs och kroppsförmögenheter för att be
fordra dess fördelar. \Vid andra räkenskapsårets slut inställde 
jag mig liksom det första, och gjorde reda för mig. Med mina räk
ningar visade jag någon förökning af inkomster genom mina åt
gärder med förut icke kända hushållnings bestyr, som nådigt blef 
bemärkt, och följden blef, att jag för andra året bekom 300 Riks
daler i lön, samt ett smickrande loford för min förvaltning. Tredje 
årets räkenskapsdag kom, och jag redoviste då som förut, till 
ännu mera förnöjelse för både Generalen och mig, ty Räkenska
perna visade en oväntad och opåräknad förkofran. Min lön blef 
också förökad till 500 Riksdaler, som sedermera för de påföljande 
åren ble:f oförändrad. Med en sådan lön, och ett så hjärteligt och 
hedrande bemötande, kunde jag icke vara annat än belåten och 
lyckclig. De lirhållna lönerna hade jag på bästa sätt användt !till 
förkofran, och således förökade dem med alla möjeliga och lofve
liga biförtjänster hvartill såväl Grefven som dess älskvärda Gref
vinna uppmanade mig, det var deras bjärteliga fägnad, att höra 
mig berätta, att jag på det eller det förtjent så och så mycket. 

Ifrån barndomen hade jag en särdeles hog för handel, och 
min åtrå var stor för aetta yrke, men så länge jag var utan me
del, måste min böjelse naturligtvis qväfvas. Med mina första be
sparade styfrar började jag med att handla hvarjehanda små
saker, jag hade icke stor pretention på vinst, utan var glad att 
kunna förtjena noget. Snus och Tobak, Knappar och dosor med 
mera var min första handel, hvad som icke ville gå att sälja bort
bytte jag mot andra mera begärliga varor, och omsider kom jag 
mig före allt mer och mer, så att jag efter några passerade år på 
Skälby hade ett tämligen vackert lager af hvarjehanda, och för 
detta ändamål hade jag ett särskildt rum, som fulllwmeligen lik
nade en liten Yäl rangerad köpmansbod. 
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En stön-e sådan byg·:;s·de han sig i egnt hus i Kalmar men 
,stora förluster på butiksbiträden likwm tinm på deläg:arskap i 
Med fem galea.ser, en jakt och t\·å la'3tpråmar hedrev han seda.n 
h8Jnclel och skötte allt affän3arhete ens~-tm. Blev därigenom förmögen. 

Jag har aldrig upoffrat tid eller penningar på Calaser oc:h 
nöjen. Om mina tillgånger medgifvet sådana upoffringar under 
mina lifveligaste ungdomsår, hade också jag visserligen icke un:.: 
derlåtet att visa mig på styfva linan; Men medellöshet är ju ett 
laga förfall. Mina år framskredo, jag blef år ifrån år äldre, för
stånd och begrepp mognade, och därigenom lärde jag mig förstå, 
att ett anständigt, måttligt, inskränkt lefnadssätt uti allt, beford
rar välmåga och förnöjelse då ett däremot rakt stridande medför 
ånger och förlust af det ena som andra; ty de vänner man för.: 
värfvar sig genom Calaser och Supeer äro ej att lita på. 

Förnuftet öfvertygade mig att en i strängt mått förslöst 
gång af medel, var en förnärmelse mot den fattige, som enligt vår 
saliggörande Religion har anspråk på vårt öfverflöd. Af sådana 
grundsatser lifvad, blef min oryggliga föresats och regel att fort
fara med min vanliga och ordentliga lefnadsordning, och i stället 
för Calaser, och anställande af flyktiga nöjen, häldre göra upp
offringar efter råd och lägenhet till den behöfvande. Jag har också 
i många år varet denna min grundsats trogen, och skall .alltid 
blifva det så länge den nådige Guden förunnar mig lifvet. 
af min födelseort har ofta varit föremål för mitt medlidande 
fattiga derstädes, jag har ofta låtit utdela Gåfvor till de mäst 
arma, synnerligast då missväxtår inträffat. Jag har icke häller 
varet känslolös för nödens barn inom det samhälle jag bor -
Allt sådant saknar jag icke, jag vet att Herrans välsignelse gör 
huset rikt. Det gläder min själ vid åtankan därpå; Den förnöjelse 
mitt hjerta njuter är obeskrifveligt ljuf. Hvad jag slutligen önskar 
för mina återstående dagar är, att ärnå det lugn, som min själl 
och kropp så väl behöfver, för att därunder kunna rätteligen 
sig bör beställa om mitt hus, ty jag vet förvisso att jag 
dö - Himmelens och alla världars Allsmägtige Härre förläne mig' 
sin nåd att kunna saligen bereda mig till den oändeliga Evigheten ... 

Ma;nuskriptet (kopia) förvaraR i Fröbergska skyddshemmets arkiv; ' 
Kalmar. - Jfr .!oh. Widebom Magnus Gudnmndson F1·öberg·. Lefnads~ 
teckning vid festfln till hans å Norrg·årcl den 11 Oktober 1892, 
Kalmar 1892. 20 sidor. F. dog 11/10 1842 och begrovs av biskop A. 
af Kullherg, som därvid höll ett minnootal. 

Pl~ gravstenen inristades följaud1:l: Stoftet h vilar här, men minnet 
det allmänt goda och nyttiga., ha1~ skall lefva. till senaste Aff»r,,ArtrL,. 

Bräde emellan mellan bokpärmarna; fn'\n pärm till pärm. 
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Östervallskog, Gunnarskog, Täcksmark I878-1933. 
Av F'olkskoUåraren J(m·l A. Ö8tlind, Töcksfors (1933). 

Författaren är född 1873 i en jämförelsevis förmögen bondfamilj i 
Amunclerud i församling·; Ilar genomgått ett stort antal 
fortbildningskurser; blev 1921 skolkassör, 1931 ordförande i folkskolesty
relsen i Täcksmark och 1933 föreståndare för Karlstads sparbanks filial 
därstädes. Sedan 1911 sekreterare och efter 1918 ordförande i fornminnes
föl-eningen Norchna.rksstug·an har han 1929 utgivit boken »Omkring· Töck 
och östen», tilläg·nad Töcksmark och Österval1'3kog· (150 sidor; pris kronor 
2: 50). A,•skecl 1933. 

Hemstudier. Mitt tidigaste minne var - tuppen, far hade 
köpt en ABC-bok med en stor tupp på första sidan. J ag fick med 
Mors hjälp lära bokstävernas namn, och efter varje »lektion» 
skulle tuppen prövas. Boken lades undan, och det dröjde inte 
länge förrän fenomenet skett: tuppen hade värpt en sockerbit, en 
tvåöring eller vad smått han annars som omväxling kunde åstad
komma. Det verkade utomordentligt på läslusten, och snart kunde 
jag även stava och lägga ihop. Genom mina äldre bröders hjälp 
lärde jag skriva på griffeltavla. Även mor kunde skriva, ehuJ>u 
hon sällan visade sin konst, och hon kunde rätta, när man visade 
skriftproven. En särskild händelse gjorde att skrivningen tog fart. 
Med en stor kälke hade min yngre bror Arvid och jag på skarsnö 
åkt utför den branta backen i svindlande fart rätt emot en vägg. 
Till synes döda inbu.ros vi. Kommo åter till liv, men mitt ena hen 
var brutet. Doktor Nielsen hämtades från Örje (Norge), och benet 
.blev spjällcat och gipsat. Under de 8 veckorna var griffeltavlan 
den käraste förströelsen. Jag skrev och ritade, ritade och skrev1 

och när jag följande år skulle börja småskolan, kunde jag läsa 
()ch skriva. 

Skolåren. En sommardag 1880 skulle skolgången begynna. 
Utrustad med bibel, psalmbok, griffeltavla och splitterny griffel 
{a 2 öre) samt en försvarlig matsäck följdes jag av bror Anders 
till den gamla stuga i Boda, där skolan då skulle hållas. Stugan, 
.som av ägarue ansågs vara bristfällig, stod öde och skulle rivas. 
Där fanns ett större rum med stor öppen spis och en mindre kåve. 
I storstugan satt redan skolmästaren (Gustaf Andersson) framför 
'brasan och rökte sin pipa. Långs rummet låg på bockar en bord
skiva med bräder runt om till sittplatser. Vid ena kortsidan bru-
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kade läraren sitta. Han hade av prästen förhörts och befunnits läs
kunnig samt var känd som oförvitlig och redbar. Bland discip
larna hade somliga ännu ej gjort bekantskap med alfabetet utan 
voro verkliga nybörjare. En och annan kunde redan skapligt läsa. 
Åldern varierade mellan 7 och 10 år. Det blev sålunda för läraren 
att i första hand ta itu med nybörjarna. De mera försigkomna 
voro för små att tjänstgöra såsom monitörer, varför de sattes vid 
sina griffeltavlor med en eller annan bokstav föreskriven. Skol..: 
dagen omfattade sex timmar och avbröts av en rast kL 12-2. På 
e. m. fick man hemuppgifter: första dagen psalm 21:1, som skulle 
läras utantill. Vad detta innehar, hade ingen blivit klok på, och 
ingen kunde den heller så, som »mäster» tänkt. 

Jag har ett gott intryck av »mästarens» lugna och faderliga 
sätt. Kroppsaga förekom icke i någon form. 

Terminen varade sex veckor. Sista skoldagen fingo vi i läxa 
till följande år - hela Nya testamentet och psalmboken. Så vitt 
jag minns, var jag den ende, som under mellantiden verkligen läst 
igenom Nya Testamentet med en dagsranson, tillmätt av Mor. 

Efter ännu en dylik »termin» i en annan, lika fallfärdig stuga 
reste Gustaf Andersson till Amerika, och vi fingo år 1881 för 
första gången en lärarinna (Ottilia Nilsson). Därefter övade vi 
även räkning och fingo t. o. m. skriva på papper, med bläck 

De större barnen däremot undervisades av skolveteranen Aron 
östlund, som 1882 höll sin sista examen. Han hade år 1850 antagits 
till ord. klockare och lärare i Östervallskog och ambulerade på 
4 a 5 rotar. Lönen var i början 100 Rdr. B:co, utom "-~'Ut:Jl\.<lJL"I:aUllt::H,,,, 
som utgjordes av två kappar havre pr matlag. Efter ha,nd ul\.uu,t:::>, 

inkomsten med en tunna havre pr mantal. Den kontanta 
skulle han erhålla genom barnen, 8 skilling pr barn. Havren ol\.uu"''''' 

han hämta i gårdarna. Tidigt medgavs åt ö. fri kost i den 
där skolan pågick, >>beroende det alltid på skolläraren sjel:f 
kosthållningsställets lämplighet pröfva och bestämma», säger 
tokollet. Detta generösa medgivande tröttnade man dock 
och beviljade i stället kontant ersättning. 

Löneförhållandena hade efter hand förbätt-rats men 
stadsförhållandena. När de första skolhusen i socknen 
år 1373 (i Boviken och Ivarsbyn), inrymde de utom den 
skolsalen blott- en kammare och ett kök. Då »köket» även 
förstuga med genomgång för barnen, skolsalens enda ingång, 
det såsom bostadsrum föga värde. 
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Jag var med under Östlunds sista termin. Undervisningen be
drevs alltjämt såsom under de 30 åren förut, men tukten hade 
blivit humanare och mildare än förr. Jag erinrar mig nämligen intet 
fall av kroppsaga i någon form. 

Givetvis dominerade katekes och biblisk historia, d. v. s. upp
hörande av utanläxor utan förklaring. Därnäst omhuldades svenska 
språket så till vida att man genom trägna övningar på griffeltav
lan efter diktamen lärde sig stava skapligt, och en säker grund 
för en redig mekanisk innanläsningsfärdighet fick man genom 
bokstavering och ordens uppdelning i stavelser. Östlund hade själv 
en mycket redig, och vacker handstil och förmådde inöva den hos 
en stor del av sina disciplar. Även sången ivrade han för: man 
sjöng psalmer i fyra stämmor efter sifferskrift. Vid inövningen 
användes psalmodikon. Sångföreningarna rekryterades dock till 
större delen av vuxen ungdom (efter målbrottet). 

Skoldagens arbete avbröts av en 2-timmars rast, då man fick 
tid till ett och annat, i bästa fall till att göra en visit hem. Dock 
föredrogo de flesta att stanna, ty i skogen, vid sjön etc. var det 
vmväxling. Man gjorde (om våren) sälgpipor; en av de större gos
sarna hade gjort sig en fioL Strängarna bestodo av fårtarmar, som 
tvinnats och torkat, och taglet i stråken hade han ryckt ur svan
sen på sin fars häst. J\lled detta instrument under armen stegade 
han i väg till skolan men gömde det för säkerhets skull till mid
dagsrasten. Då och några följande middagar samlades man på en 
tämligen ensligt liggande loge .ej långt från skolan, och gossar och 
flickor, av vilka en del voro i 14- och 15-årsåldern, visade vida 
större schwung i vals och gammalpolska än vid övningarna inne 
på skolbänken. Men denna form av nöjesliv var inte till lags för 
alla äldre, varför det efter några dagar blev upptäckt och förbju
det. Fiolen fick sedan stanna hemma till följande lördagskväll, då 
även äldre deltogo i dansen på logen. 

Lördagarna voro reserverade för läxrörhör vid de rotar där 
' skolan ej pågick. Förhören gällde endast katekes och biblisk his-

toria. Även vid den dagliga undervisningen inskränktes ämnena till 
vad som förut nämnts. Historia, geografi och naturlära förekommo 
icke. Den enda gång jag kan erinra mig ha. sett en karta i skolan 
under Östlunds tid, var då han en gång visade en inköpt glob
karta för att demonstrera att jorden är rund. 

Med läraren Johan Gustaf Nygren, som var född 1844, här
stammade från S. Ny och kom hit från Vitsand, blev det i någon 
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mån nya former för undervisningen. Nygren ägde en viss 
att taga barnens självverksamhet i anspråk; han var impulsiv 
rik på ideer och uppslag, oftast goda. Men han saknade den 
energi, som fordras för att i praktiken fullfölja dem. 

Läroböcker i nya ämnen förvärvades, men, som vanligt 
det är fråga om nyheter, möttes det nya ej sällan med invänd. 
ningar. Vid historia: >>Vad skall det tjäna till att läsa om 
kungar!» Vid naturkunnighet: >>Ska man nu behöva läsa om uuu .. , ,,, 

den och katten? Dem kan man ju se dagligen!» Nej, skulle 
vara någonting att komma med, skulle det då åtminstone v 
märkvärdigheter från avlägsna länder. Så även vid geografien. 
läsa något om hemorten skulle ansetts vara ett oförsvarligt 
slösande av tid, och det förekom heller inte. Dessutom hakade 
upp sig för en del på den nya läran om jordens klotform. Vad 
nar då bibeln med jordens fyra hörn? Det var en ny tid, som gj 
sin första ansats att bryta med den gamla. De nya ämnena för,e
kommo dock endast sporadiskt, varför undervisningen mestadel&' 
kom att fortgå i gamla gängor. I avseende å undervisningens form 
karakteriserades denna tid av begynnande ansatser till muntliga J 

förklaringar. 
Med tanke på den korta undervisningstiden, högst 12 veckor , 

årligen, kan man näppeligen fordra mer än vad som medhanns,. 
fastän kanske tiden ibland kunnat utnyttjas bättre. 

Det gamla bruket att gossarna i tur och ordning varje 
gon beströdde skolsalens golv med enris eller hackat granris 
att minnet av min barndoms skola medför minnet av barrdoft och 
högtidsstämning. Det bidrog till stillhet före första 
men, - alltså ingen obetydlig vinst. 

Golvet skurades högst två gånger pr termin. 
När f. o. m. 1888 en andra lärare anställdes för norra delen av 

socknen, kunde läseterminernas längd bli 18 veckor i varje rote~ 
Detta ansågs i början vara en oskäligt lång skoltid. Nygren lycka~ 
des förmå församlingen att i Boviken bygga en fristående 
bostad med ett stort rum och kök. Då han fick mottaga b 
halvfärdig (med bara timmerväggarna invändigt), uppdelade 
på eget bevåg rummet till två. Kokspis måste han själv oeKOSJ;tl~ 
Till ved fick han 100 kronor, det högsta vanliga. Sedan N. 
första åren kört omkring och uppsamlat klockarelönen 
vilket visade sig besvärligt och kostsamt, gick han med på 
stället mottaga 100 kr. kontant. Dessutom fick han såsom 
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bruka en kommunens egendom (donation) i Boviken. Denna ar
betade N. upp till en för orten ovanlig kultur och flerdubblade 
genom nyodling åkerarealen. 

När N. år 1899 tog avsked med pension (600 kr), var han en
dast 55 år. Han sökte senare åter ordinarie lärareplats, nämligen 
i Hållnäs (Uppland) och fick efter fem år högre pension (1050kr.). 
Under den stora lärarebristens tid där.efter vikarierade han på 17 
olika platser. Han avled 1927 i Östervallskog. 

Med avgångsbetyg lämnade jag folkskolan 1887. Någon fort
sättningsskola fanns ej. 

Yrkesvalet. Efter konfirmationen skulle man räknas som ar
betsför och fick hugga i med även tyngre arbeten hemma. När så 
min far följande år oförmodat dog (i lunginflammation, i sitt 55 :te 
år), måste jag övertaga allt ansvaret för arbetet och fick pröva 
på alla vid jordbruk förekommande uppgifter. Jag kunde dock ej 
helt släppa tanken på »läsvägen», och när min skolkamrat lärare
sonen G. Vilhelm E. Nygren år 1891 kom in i Karlstads semi
narium, fick denna åtrå särskild fart. Jag började läsa på lediga 
stunder men hade inga andra böcker än dem som använts i folk
skolan. Jag läste i bibliska historien, ritade upp ·ett notsystem 
och lärde mig mekaniskt noternas namn men hade icke tillgång 
till instrument. Så tog jag det avgörande steget att rekvirera några 
av de böcker, som användes vid seminariet i Karlstad: Linds 
större geografi, Odhners svenska historia, en naturlära samt Sun
dens större språklära. Att äga dessa böcker betydde dock inte 
mycket, ty dels var min tid ständigt upptagen av arbete, dels var 
jag oförmögen att på egen .hand bedriva studier. Såsom exempel 
p~\ min bristfälliga kunskap i det elementära kan nämnas, att jag 
aldrig hört talas om vad jag sedan lärt känna under namn av sub
jekt och predikat. Jag hade i naturläran aldrig hört orden stån
dare och pistill eller över huvud taget något om växterna. I geo
grafi var jag tämligen förtrogen med hemlandet så till vida, att 
jag kunde även på en »blindkarta» utpeka städer och större orter 
samt större älvar, sjöar och berg. Men utlandet var mig till alla 
delar främmande utom Frankrike, som jag sista skolterminen 
fått preparera för examen. Och då kamraterna tilldelats var sitt 
land på samma sätt, inskränkte sig även deras kunskap till just 
det land, de fått på sin lott. Humbug! I svenska historien hade vi 
aldrig hunnit utöver Forntiden samt, under sista skolåret, Gustaf 
Vasa och hans söner. Medeltidens liksom 1600-, 1700- och 1800-
talens historia var mig fullkomligt främmande. 
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[Härom och om seminarieåren jfr 
I Gunnarskog 1/1 1896-31/12 99. 

avlagt folkskollärareexamen, hade jag att infinna mig i Gunnar
skog för en månads tjänstgöring i sockenstugan. Det var fråga om 
sjukvikariat för gamle O. P. Kollberg, som bodde i samma hus 
och som lämnade mig hel inackordering för 75 öre pr dag. Han 
var en sällskaplig, musikalisk och mångkunnig man. Han spelad~ 
och komponerade. Jag fick under hans ledning göra mina första 
försök i kyrktjänst. 

Söndagen efter examen valdes jag till ordinarie lärare vid 
Kolstad-Bortans skola. Då man var angelägen att skolterminen 
skulle i möjligaste mån hållas under sommartid, och då detta 
även var i mitt intresse, gick jag en morgon den 11/2 mil långa 
vägen till Bortan. Denna väg är en av de vackraste i fråga om 
naturen, men vägen själv var backig och illa underhållen. Till 
vänster hade man den vackra Bergsjön med gårdar och skogkläd~ 
da höjder på motsatta sidan. Vid passerandet av Tvärud fram
skymtar nedre Vassbotten med bedårande omgivningar. På en 
dominerande höjd låg Övre Kolstad, och där skymtade i en berså 
en trettonårig barfotatös, som inte utan nyfikenhet såg »den nye 
skollärern» vandra i väg till sitt verksamhetsfält. Ingen av oss 
anade då att våra öden skulle komma att förenas för livet. Ännu 
återstod en dryg halvmil till bestämmelseorten. 

Bortans skolhus låg högt uppe vid skogskanten i en heteshage 
utan den minsta ansats till kultivering av den omgivande marken. 
Denna var ej ens inhägnad utan utgjorde en del av beteshagen. 
Huset med oklädda grå timmerväggar stod på ganska höga stenrös 
men var utan grundmur, varför det försvarliga utrymmet under 
golvet tydligen var avsett att vara tillflyktsort för den under som
marvärmen tyranniserade kreaturshopen, något som denna även 
tycktes livligt uppskatta. Endast en ingång fanns; den ledde me
delst en dörr åt vänster till köket och medelst en dörr åt höger till 
skolsalen. 

Denna visade sig vara stor och rymlig samt var försedd med 
en av tegel murad ugn. skolmöblerna utgjordes av två rader lång
hänkar och längst fram mellan två fönster en hög kateder. Bakom 
denna var en altartavla-liknande hakgrund med ett stort kors. 

Långs väggarna uppehöllo sig ett tjogtal kvinnor, som följt 
sina telningar för att se om man skulle kunna lämna dem i den 
nya herdens vård. På långbänkarna sutto 50 å 60 större och mind-
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re barn, 5 å 6 i varje bänk. Och dessa skulle samtidigt under
visas! Hur skulle detta lyckas för den »fullärde»? Man kände sig 
för första gången liten inför en stor uppgift. 

Det var besvärligt att få skol- och skrivböcker osv. anskaffade 
och att få det hela någorlunda nöjaktigt ordnat. Men även bar
nens villighet och föräldrarnas välvilja voro stora. And. Hjerpe, 
som ägde marken och kreaturen under golvet, var såsom en allena
rådande kung i ett smårike. Han lånade skolan sin goda orgel. 
Materiellen i övrigt var ytterst bristfällig: endast ett par gamla 
kartor och en del slitna läseböcker, som flyttade emellan rotarna. 
Under första 1terminen anskaffades genom frivilliga bidrag flagga 
roed stång. 

Helinackordering fick man utmärkt för 75 öre pr dag. Senare 
anordnade jag eget hushåll i skolhusets kök och kammare. Köket 
hade en stor öppen spis men icke kokspis. I karornaren fanns en 
stor murad kakelugn. Föräldrarnas välvilja tog sig uttryck i rik
liga gåvor av mjölk, ägg, fisk o. s. v. Mjölk behövde vi därför 
sällan köpa. 

Snart korn jag i tillfälle att gör.a bekantskap med den origi
nelle brukspatronen Steinrnetz på det originella bruket Lyred. 
Där hade nämligen en gång varit ett järnbruk, men hammarslagen 
hade för länge sedan tystnat; husen fingo förfalla, men ingenting 
fick rivas och ingenting repareras. S :s ännu ståtliga figur tydde 
ännu på vad han en gång varit, men hans habitus skvallrade om 
förfall. Vid samtal visade han sig vara en intelligent och boksynt 
person. Därom vittnade även hans böcker och anteckningar. För
fattaren Fredrik Persson, som hade sitt hem strax intill, har i sina 
berättelser (Björnhyttan m. fl.) förevigat Lyred. 

Varannan termin var undervisningen förlagd till Kolstads skol
hus. Det sistnämnda var, om möjligt, sämre än det i Bortan, och 
barnantalet var mindre. Här fanns särskild ingång till det ytterst 
lilla köket och därbredvid en mycket liten kammare med en stor 
öppen spis. Detta var bostaden. I ersättning för ved bestods mig 
50 kronor pr år. Ett gott och förtroendefullt förhållande till en 
välvillig, frikostig och tillmötesgående befolkning underlättade ar· 
betet. Endast i ett avseende visade sig ett förklarligt motstånd 
från dess sida, nämligen i fråga om förbättring av lokaler, inred
ningar o. s. v. Skolhusen hade nämligen tidigare byggts av rotarna 
och var deras egendom. När det sedan gällde att få byggnadsskyl
digheten överflyttad till församlingen, satte sig kyrkoherden Ny· 
10 - Vol. 55. 
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len däremot och förstod att genom långvariga processer fördröja 
denna natuTliga och lagliga åtgärd. Det var utsiktslöst att då er
hålla någon förbättring av materiell och lokaliteter. För att rätt
färdiga de primitiva och bristfälliga anordningarna utlät sig kyrko
herden på följande .sätt i ett examenstal: »En bra kemist uträttar 
mera i köksspisen än en klåpare i det finaste laboratorium». 

Kyrkoherden Nylens sätt att värdesätta ett examensresultat 
var originellt, och man fick den uppfattningen, att han .satt det i 
system. När han skrev »Examen bevistad av E. G. Nylen », mot
svarade detta betyget B. »Examen med nöje bevistad o. s. V. >> mot
svarade Ba eller AB, >>Examen med nöje och tillfredsställelse 
o .. s. v. >> motsvarade a. Och den högsta utmärkelsen var : »Examen 
med .synnerligt nöje och tillfredsställelse bevistad etc.>>. 

Avlöningen, 600 kr. + kofoder 40 kr. + slöjd 60 kr. + Yed 
50 kr. s :ma 750 kr. pr år, fick kvartalsvis (i efterskott) avhämtas 
i Sälboda, dit man från Bortan hade mer än 2 mil. Med sådana 
inkomster kunde det ej bli tal om att amortera studieskulder. 
Dess bättre hade dock dessa icke behövt bli så stora. Vistelsen 
vid .seminariet hade blivit jämförelsevis billig med högst 30 kro
nor pr månad för helinackordering. Och jag hade fått 45 ä 50 kr. 
pr termin i stipendier. 

Hösten 1899 blev jag enhälligt vald till förenade tjänster i 
östervallskog. Och därmed lämnade jag Gunnarskog och dess goda 
människor, hos vilka jag utfört mitt pedagogiska förstlingsarbete. 

östervallskog 1/ 1 1900-30/ 6 1908. Läraretjänsten vid Bön
Stommens skola i östervallskog var förenad med klockarebefatt
ning, varför jag under julferierna 1899 avlade kyrkosångareexa
men (inför domkyrkoorganisten C. \V. Rendahl) i Karlstad. 

Klockarelönen var 100 kr. I klockarelönen ingick även bruk
ninusrätten till 17 öre skatt i Boviken. Denna egendom mottog 

b 

jag i gott skick och hade 2 a 3 kor. Ersättningen för ved var 
100 h., kofoder 100 kr. vartill kommo 100 kr. extra utöver »lön 
enligt lag». Fortsättningsskola vartannat år gav 100 kr :s arvode. 

Skoltypen G (i gamla normalplanen) var den inom hela Nord
marken vanliga. Även .småskolan var halvtidsläsande men treårig. 
Skollokaler voro i Bön inrättade i .sockenstugan, men i Boviken 
fanns ju ett på 1870-talet byggt skolhus, vars kök nu blev av
klädningsrum och vars kammare blev slöjdrum. 

Sl<alans ledning utgjordes av det förenade kyrko- och skol
rådet. Däri voro invalda, bland andra, ,två mina farbröder och 
tre mina kusiner. Alla ledamöterna visaode sig vara skolvänner. 

, 

- 147-

Töchsmarh, 1/7 1908-30/6 1933. Ambuleringen mellan skol
rotarna i Östervallskog visade sig vara kostsam och besvärlig 
särskilt som även materiellen måste flyttas . En »fast» skola häg
rade som ett önskemål. Så blev lärarebefattningen i Töcksmark 
ledig efter Dan. Cornelius de Bourg och skulle förenas med kloc
karetjänsten därstädes. Jag sökte, och vid nyårstiden kallades 
man till avläggande av prov. Vid valet fick jag en betydande 
röstövervikt. 

I Östervallskog ansågo nog många, icke utan skäl, att det 
var otacksamt av mig att lämna min hemsocken. Medvetandet 
härom gjorde", att jag ej kunde känna full glädje över valets ut
gång. 

Det blev sålunda att orientera sig i de nya skolförhållandena. 
Vid upprättandet av ny läsordning inskränktes betydligt den förut 
dominerande katekesläsningen. De tinunar, som sålunda vunnos, 
kommo andra ämnen tillgodo, .särskilt sång och gymnastik, som 
förut varit förbisedda. 

Fortsättningsskola av gamla typen hade sedan 1878 funnits 
här, ursprungligen avsedd för hela socknen. Deltagandet var fri
villigt. Denna kur.s, som sedan gammalt pågått 6 veckor under 
jan.-febr., ingick med två veckor i folkskoletiden, som sålunda 
fick en motsvarande avkortning. Arvode för 4 veckor var tOO kr. 

När år 1918 den nya fortsättningsskolan kom till, yrkesbeto
nad eller allmän, erhöll jag av K. skolöverstyrelsen rätt att un
dervisa i arbetskunskap (jordbruk), varfö r Stommens skola an
ordnades yrkesbetonad. Arvodet steg då till 495 kr., men vid den 
tiden hade penningen ringa värde. 

I Töresbyn och Daln inrättades allmänna fortsättningsskolor. 
Efter att ett par å r ha tillämpat provisoriska kursplaner utar
betade Jag reglemen te jämte fullständiga kursplaner, vilka blevo 
vederbörligen godkända och tryckta. 

Så blev även denna skolform obligatorisk, tvåårig med 180 
timmar årligen. Vid Stommens skola, där barnantalet varit stort, 
har fortsättningsskolan arbetat på två avdelningar, yrkesbetonad 
för gossar och allmän för flickor. Ena årets kurs för flickorna har 
ej kunnat utbytas mot skolkökskurs på grund av lokalbrist. 

Genomförandet av den obligatoriska fortsättningsskolan sked
de utan nämnvärda slitningar. 

S å kunde däremot ej ske med avseende på folkskolans refor
mering. En allmän uppryckning av folkskaleväsendet hade, som 
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bekant, förarbetats, främst av Fridtjuv Berg. Och kraftiga ansat
ser gjordes från myndigheternas sida för bättre skolformer, allt
så den i hela Nordmarken vanliga halvtidsläsningens utbytande 
mot heltidsläsning. Även här i Töcksmark blev frågan aktuell. 
Folkskaleinspektören J. Renvalls och skolrådets långtgående re
formförslag godkändes av K. Maj :t och kyrkostämmans negativa 
inställning förkastades. 

Detta avgörande hade föregåtts av en bitter fejd inom för
samlingen. En hänsynslös agitation hade återverkat på barnen 
till en :förvildning och ett trots, som satte lärarnes nerver på hår
da prov. Emellertid lade sig stridens vågor efter hand, och sko
lan kom småningom åter in i lugna former. 

Undertecknad :fick i uppdrag att upprätta :fullständiga kurs
planer för såväl :folkskola som :fortsättningsskola ävensom regle
menten och ordningsstadga. De blevo godkända och av Domkapit
let fastställda 1922. 

Avlöninrysförhållaudena ha under åren undergått betydlig-a växlingar. 
Beg-ynnelselö;en 600 kr. ökades till 900 med 1500 kr. som slutlön. Fort
~ättningsskolans arvode var alltjämt 150 ler. för sex veckors kurs intill 
1919. Uneler krigstiden blevo lönerna högst otillräcldig·a på g-rund av varu
prisernas oerhörda stegring. Visserligen beviljades smärre löneförbättringar: 
från församlingen 150 kr. för folkskolans och 100 för småslwlrulS lärare; 
men .ändå stod vår lönestandard mycket under exi,stensminimum. Såsom 
belysande exempel kan ru1föra.s: samtidigt som' fortsättniugsslwla.ns lärare 
under exempelvis åren 1917 och 1918 hade att bestrida undervisningen 
för 150: kr~. (u.llt'lå något mer än 4 liT. pr dag), kunde eleverna och dera.s 
jämnåriga nta.n svårighet tjäna en dagspenning• av 20 kr. Under det att 
kroppsarbetets avlönilllg ävensom priset på förnödenhet.svaror steg oel'hört, 
dröjde det med vår löneregleri'llg. Ex. på. varapriser uneler dyrtiden (1918 
~1920): 

Ett par skor, 
En kostym, 

Ett kg. fläsk 
En arbetshäst 

)) ordinär ko 
För smör 

förut 12 
)) 40 

)) 0.75 
)) 300 
)) 100 
)) 1.5 

För ka.ffe betalades upp till 

kr, då omkr. 50 
>> >> över 200 

)) )) 7.50 
)) >> upp till2000 
)) >>upp till 1200 
)) >> upp till6~8 

15 kr. pr kg. 

kr., Hl33 omkr. 
)) )) )) 

)) )) 

)} )) )) 

)) )) )) 

)) )) )) 

20kr. 
100 )) 

l )) 
500 )) 
150 )) 

2 )) 

Men så kom f. o. m. 1919 äntligen förbättringen, och den var ej obe
tydlig: lön 1900~3000 kr. och därtill dyrtidstillägg, som några ilr över
stego lönebeloppet. Fortsättniug~kolailS arvode blev 4;30~ 49;) kronor, och 
slöjdarvodet höjdes till 1.20 kr. pr timme. 

Min lönesumma (utom ldockarelön) g·ick år 1919 till kr. 5487: --; år 
1920 till kr. 7309: 64; år 1921 till h. 7429: 76. Dessutom höjdes klockare
lönen till 600 kr. 
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En g6-årig finnbygdslärare i Gräsmark. 
Lars Perssons minnen nedskrivna av Läraren Rich. Aldrin därstädes. 

En lärarpersonlig·het, vars verksamhet omfattar c :a 40 iir av uuder
visningsvä.sendets i Gräsmark historia, är Lars Persson i Finnsjön, som 
ännu v~d 96 års ålder besitter en kroppeus och själem S]J.<Iidlstig·lret, som 
mången mä1mllika i medelåldern saknar. 

Lans Perssons föräldrar hade slagit sig~ ned på ett nybyg·ge i skogen 
inom Frylesände församling, och i detta enlda, allvarlig·a hem fostrades 
åtta barn. Av dessa var Lars den yngste. Såsom slwgsarbetare, timmer
man och tidvis siwmakare kunde nybygg·are11 försörja och den stora 
familjen utan att en enda av dess medlemmar behövde vädja till andra 
människors barm'härtighet. 

Det brukade .eljest vaxa rätt vanligt den tiden, att barn strö-
vade omkring i bygderna för att vid bättre lottade människors dörrar be 
om bröd. >>Någon annan form av fattigvi'lit'ld visste man ej clå», Lars 
Persson. 

På 1850-1860-talen började trävarubolagen sin verksamhet i de norr
ländska skogarna, och Norrland blev värmlänningarnas guldland. När hös
ten kom, begåva sig bönder och arbetare di't i storlt skaror för abt söka 
arbete, ty förtjäMten clä:r var större än i hemm'ten. »Sålunda kunde maJl 
tjäna ända till 2 kr. om dagern>. 

N~r Ijars Persson var 24 år gammal, skulle han - i likhet med tre 
av bröderna försöka sin lycka däruppe i skogslandet. >>Men lyckan 
var mig icke gmlStig>>, framhåller den gamle, >>ty då jag en dag nndk:lJ' 
pågående ströimemning skulle tända ett stenskott, brann skottet av i för
tid och slet sönder min högm hand, så att den må~te amputem{i:J>. I rh'181 
månader fick han lig·ga å Hudiksvalls sjukstuga, im1an såret läktes. Seclitn 
vandrad€ han åter till barndomshemmet i Värmland - och nu voro goda 
råd dyra. 

Vi låta Lal'B Persson själv berätta härom. 

»Det troddes allmänt att jag hade :fallenhet :för studier, och 
någon sade, att jag borde genomgå seminariet och bli skollärare. 
Men detta var dock lättare sagt än gjort. Jag måste ju allra :först 
tänka på :förberedande studier - och så skulle jag lära mig skriva 
med vänstra handen. Allt detta lyckades dock så småningom, och 
år 1869 sökte och vann jag inträde vid Karlstads folkskolesemi
narium, där jag fick examen i slutet av maj 1872. 

Omedelbart däre:fter erhöll jag anställning vid en skola inom 
Sunne; i början av 1873 :flyttade jag till Fryksände och i slutet 
av samma år tillträdde jag ordinarie folkskollärarebe:fattning i 
Gräsmark. 

Där :fick jag arbeta inom tre väldiga skolrotar i församlingens 
nordligaste del. Folket där var i stor utsträckning av :finsk här-
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komst. Jag kom först till Timbonäs och minns än i dag, vilket 
egendomligt intryck det gjorde, när jag fick se rökfång på taken: 
det var s. k. pörten, som många av byns befolkning bodde i. Men 
svenskstugor funnos ju också, ja, t . o. m. tvåvåningshus. Jag vän
tade få höra det finska språket men träffade ingen, som talade 
det, åtminstone inte till mig. Några gamla i Timbonäs sade sig 
visserligen förstå stamfädernas språk, men de kunde inte tala 
det. Vad som emellertid påminde om finska språket var åtskilliga 
namn på gårdar och föremål. Foll<ets bildning -och upplysning 
inom mina skolrotar var redan från början av min tj änstetid i 
Gräsmark inte sämre än på andra platser. Läs- och skrivfärdighet 
var visserligen bristfällig på sina håll men dock ganska allmän. 
En och annan var inte främmande för räknekonsten. 

En man, som hade arbetat mycket för foll<ets upplysning, 
var den vänsälle prosten i Sunne, historieprofessorn Anders 
Fryxell. Ofta företog han resor till skogsbygden i Gräsmark för 
att se till, hur folket hade det. Det berättades, att han hade ut
sett läs- och skrivkunniga personer, vilka undervisade både barn 
och äldre. Dessa lärare, som hade ambulerande sk-olor med blott 
någrn veckors undervisning å varje plats, fingo såsom lön mat 
och logi av vederbörande byalag. Vid sidan av Skol-Mattes, so m 
ansågs vara den förnämste undervisaren på sin tid och ort, hade 
dessa mera tillfälliga lärare en icke ringa betydelse. 

Vid min ankomst till Gräsmark voro ännu icke skolhus upp
förda i alla skolrotar. Frånsett Timbonäs, där ett rymligt skol
hus fanns, höll jag under det första året till i bondstugor, men 
det byggdes ganska snart ett skolhus i varje rote. När jag tjänst
gjort omkring fem år tillsattes tvenne nya lärare, och sedan fick 
jag endast två skolrotar att undervisa i. Jag lämnade med sak
nad de snälla människorna i Timbonäs . Men -också i Finnsjön 
och Snällartorp samt vid Högfors, där jag vikarierade några år, 
sedan- jag ·1908 erhållit pension voro de alltid vänliga mot mig, 
så jag har bara gott att säga om folket i alla skolrotar, där jag 
tjänstgjort ». 

Så lång-t den g·amle läraren, de n blide människovännen, vars många 
år och mödor icke förmått bryta den ljusa livssyn, som tydLig-en v;1rit till 
utomordentlig- hjä lp, när det g-ällt att icke förtröttas i ädel s trävan . 

Nedsluivaren av dessa rader har hört personer berätta om den tid, 
då de g ing-o i Lars Perssooo skol:a, och de ha v-älsignat den gamle lära
ren. De säga, att han vaT duktig att undervisa, lcä.rleksfullt sträng; , aU
tid rät&v.is samt till ytterlig-het samvetsgrann och plikttrog-en. - Bättre ba-
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tyg kan säkerligen inte g-ivas en Ltngdomens fostwLre. Det må också vara 
honom till fröjd på gamla d·ag'la-r. Ty livet är nog sådant, att man bö1· red
ligen ha utfört sitt dagsarbete, om man skall kunna känna sig tillfreds 
och få för aftonen ro. Ännu är hau r-ask ooh h y - förra Gomma:re;n 
sysslade han bl. a. med ocllingsarbete. 

Veterligen är elen nämnde finnbygdsläraren Mathias Mattsson eller 
))Skol-Mattes» elen förste ambulera11ele läl'aren. Utan reglemente och läs 
ordning höll han till i rökstL~g<>nH1 och l ärd~ små och stora läsa, sluiva. 
och räkna. Måltända var den nötta. bibeln, som nu förvaras i kyrkoa.rkivet, 
hans enda tröst uneler tung-a år, ty någon nti.nmvärd lön hade. hanu -e j. 
.M€n än i dag lever hans miruHl a ktat och ärat. Hans bibel bfir .[\l·talet 
1839, viUcet v.at· »P.aj-Ma.ttes)) (ha n kallades också så) sista tjänste8r som 
lärare. And. J<'ryxell nämnde Skol-Matti!S »fin'llbygclens aposteL> och ut:
verkade medalj åt denne kulturbärare. 

En smula ordnat blev skolv;äsendet i Gräsmark 1840. Då donerade 
brukspatron G. Tingberg på. Kymsbergs bruk 5000 riksdaler riksmynt, av 
vars riinba en Gkollär.are skulle a vlön.as för 44 veckors årlig undervisning. 
Detta blev gTunden till elen första. a mbulera nde skolan i svenskbygden. 
Något sertare Bkänkte samme man 1000 riksdaler riksmynt, varav räntan 
skulle fördelas »åt snälla barJl)) samt. ))till kläder och mat åt fa.ttilg-a. skol
barn». - Den andra skolan på svensle-bygden grundad-es av komminister 
Erik Brand, som hade tillträtt tjänstlen i Gräsmark 1820. Den bra.nclska 
skolan kom inte riktigt igång·, förrä n And. Fryxell 1841 hade inspekterat 
densamma. Ar 1858 fick finnbyg-den si.n. skola bättre ordnad, seelan lä-ra
ren (Olof Lundin) erhållit bestämda Löneförmåner och beg-ränsat undervis
ningsområde: ))Söclra Finnskog-e.:n.e skol aJ) . Övriga av de vid elen tiden 
verksamma lärarna fingo oclcså bättre ordnat: lönerna faststäHeles ooh 
skolrotarna<> g t·ä nser blevo tyd ligt angivna. Lärar.ua avlönades genom sa,m
ma nskott av jordägarna jä mte den skolavgift, som uppbars med lu-ono
nppbörclen. 

184 7 valeles Erik Gustaf Eriksson till Lärare i Tingbergska. skolan. 
Två år senare omkom han ge u om clnmlming· och efterti·ä.ddes a. v J a.n 
Gustaf Rudberg-, som. en examensdag försvam1 och hittades i älven ett stycke 
från skolan. · 

På. komminister W. Svartengrens förs lag inrättades år 1856 s. k. 
småskolor i fö rsamling-en, i vil ka skolor barnen redau vid sex å.rs ålder 
skulle börja 8in skolgång. 1880 a-ntogs tlytt reglemente för Gräsmarks snu"t 
och foll;:skolor, vari staclg-ade3 att inom distriktet skulle finnas sex flyttan
de små-skolor, sex flyttande folksl<olor och sex fort.s.ättningssko1or. 

Seclan lä nge äro alla skolor inom Gräsmarks församling fasta. 'l' o] v 
skolrotor och 20 lärare finnas f. n., och 7-årig skola är införd med 3G l/J 
veckors å1·lig läs tid. 
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Far och dotter i Torp resp. Borgsjö 1864-1933. 
Av Lärarinnan Alma Jonsson, Alby. 

Om skolväsendet i 'l'orp jfr ASU 38 s. 152- 155 ; Rcvgnhild Modin
Rangström Gamle prostens minnen. 

Min far var lärare i Torps församling i Medelpad, där han 
vann ordinarie anställning år 1864. Torp är en ganska stor socken 
och har den längsta utsträckningen norr och söder om Ljungans 
ådal; den har därför många och långt avlägsna skogsbyar. Vid 
nämnda tid fanns endast ett skolhus i hela socknen; det låg .i 
Fränsta by invid kyrkan och innehöll dels skolsal, dels två lärar
bostäder (om ett rum och kök vardera). I den ena av dessa bodde 
organisten. I skolsalen undervisade han under någon tid av året 
och ambulerade i övrigt på ett eller ett par ställen icke så av
lägset från kyrkan. Min far var den andre läraren i församlingen 
och hade alltså att tjänstgöra i de avlägsna skogsbyarna, av vilka 
några lågo 2 a 3 mil från kyrkan. Till de flesta av dessa skol
rotar fanns på den tiden ingen farbar väg annat än vintertid. På 
barmark var det att gå, rida, klövja eller använda s. k. släp vid 
forsling av förnödenheter. En släp bestod av två granspiror, på 
vilka en flake av bräder var spikad. Med sina grövre ändar fästes 
granstängerna såsom skacklor vid hästens sidor, och på flaken 
surrades lasten fast. Med detta fordon var det möjligt att komma 
fram på de steniga obrutna vägarna. Min mor har berättat, hur 
hon med mig och min äldsta syster i knäet färdades de milslånga 
vägarna genom skogarna, sittande på en sådan släp. Emedan det 
då endast fanns två lärare i den stora socknen, fick lästiden för
delas på korta terminer. Atta veckor var den vanliga tiden på 
varje ställe. Far hade alltså att flytta på fyra rotar under läsåret. 
Under ferierna fick han bo i sin bostad i Fränsta skola, vilken 
betraktades som ett paradis av oss barn och, såsom jag tror, även 
av mina föräldrar. Bostäderna i de olika rotarna förhyrdes oftast 
i någon liten byggnad, som värdfolket använde endast sommartid 
och som var mycket dåligt ombonad. Jag minns mycket väl, huru 
vi barn lekte fäbod och gjorde ostar genom att slå vatten i små 
bleckformar, vilka vi ställde på golvet för att på morgonen finna 
dem bottenfrusna. På ett ställe utgjordes köket av ett icke inrett 
rum, där undertak och golv saknades och där min mor nödgades 
laga ma ten vid en öppen spis i det iskalla rummet. Boningsrummet 
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hade kakelugn men såg allt annat än propert ut, ty där hade 
skogsarbetare logerat. Emedan många byar hörde till varje skol
rote, voro skolsalarna mycket för trånga för det stora antalet 
barn. Dessutom voro de bristfälligt ombonade och naturligtvis 
utan annan ventilation än den öppna spisen. I denna flammade 
vnnligen brasan, och genom den blevo barnen i de närmaste lång
bänkarna hart när stekta·, under det de, som sutto utefter väg
garna, voro ganska stela av köld. 

I slutet av 1870- och början av 1880-talet ökades lärarantalet, 
så att det blev tre ordinarie lärare och några småskollärarinnor. 
De senare ble,;vo naturligtvis placerade i de mest avlägsna skogs
byarna. Lärarna däremot hade sina platser »framme på sockna ». 
Var och en av dessa flyttade numera på två stationer utom orga
nisten som hade fast skola i Fränsta. Dennas »uppland » utgjor
des av rätt många byar, och barnantalet var där stort. Detta var 
fallet även i de andra rotarna; elev.erna voro där 60 a 70. 

Fars skola började på morgnarna kl. 9 med morgonbön. Minns 
så väl, hur far stod i katedern och ledde psalmsången med hjälp 
av ett - dragspel. Orgel fanns icke. Far hade inte så säker röst 
och hade troligen därför kommit på denna ide. Ingen fann något 
W1derligt i detta. Andakten var lika stor om ej större än nu. Ef
ter morgonbönen följde kristendomstimmen med katekesläsning 
eller biblisk historia och sedan andra ämnen. Allt skulle läras 
utantill. Kommer ännu i håg långa ramsor ur Odhners historia 
och Bäckmans geografi. Någon undervisning i klass förekom egent
ligen icke utan endast i s . k. läxlag. Alla barn från och med ny
börjarna till och med de avgående utgjorde en och samma lärar
avdelning. Abcdarierna undervisades av något äldre barn och det 
antingen vid läsetabellerna på väggen eller ock i böcker. Det sur
rade som i en bikupa, då nybörjarna högljutt stavade och »lade 
ihop » : b i bi, b a ba eller å säger å, k e r ker åker. Man var inte 
lite stolt, då man kommit till » Konstantinopolitanska sundet» 
efter att ha börjat med k o n kon, s t . .a n stan konstan t i ti 
konstanti o. s. v. 

Kl. 12 kom middagsrasten, som varade en timme. De flesta 
hade mycket lång väg till skolan och voro utrustade med matsäck. 
Emedan särskilt avklädningsrum icke fanns, måste skolrummet 
även tjänstgöra såsom sådant och barnen vistas därinne under 
rasten. Vilken luft det skulle vara där vid lektlonens början, för
står man. Ingen som helst ventilation fanns utom den öppna spisen 
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och dörren. På de då bistra vinterdagarna var det ej så gott att 
öppna dörren i .synnerhet under kalla dagar. 

Skoldagen pågick 6 timmar och .slutade kl. 4. Den n1örkaste 
tiden på året var det nästan alldeles mörkt den sista timmen; då 
förekom någon muntlig övning, .som inte var beroende av ljus, ty 
lampor var en okänd lyx i skolan. När man vid aftonbönen sjöng 
psalmen 442: »Nu vilar hela jorden och luften mörk är vorden », 
låg där verkligen en viss rofylld stämning över salen. 

Under de sista åren av fars tjänstgöring i mitten av 1880-
talet hade ett skoThus byggts i Rombäck med skolsal och avkläd
ningsrum samt bostad om ett rmn och kök; så även slutligen i 
T<>rpshammar ett något större skoThus med två lärosalar och bo
stad om två rum och kök. Dit kom aldrig far, därför att han då 
på grund av sjuklighet avgick med avkortad pension (425 kr.). Den 
högsta lönen, 800 kr., hade han inte haft många år, innan han av
gick. Vid hans avgång, 1889, hade antalet lärare ökats till mellan 
15 och 20. Sedan har det stigit till ett 50-tal. 

Då man betänker, under vilka svårigheter dessa skolans pioni
ärer fingo arbeta och med vilken plikttrohet och nit de skötte sitt 
tunga och föga uppskattade arbete, måste man med beundran och 
tacksamhet bevara dem i sitt minne. -

Efter avlagd examen vid Härnösands småskoleseminarium er
höll jag plats vid flyttande mindre folkskolan Grundsjön-Jul
åsen-Råsjö. Så bar det av ut att pröva egna vingar. 

»Mellansjö nästa » ropar kondul~tören! Det är en något disig 
dag i slutet av augusti 1898. Det lilla stationshuset jämte någ.l'a 
gårdar ligga vid en vacker sjö men i övrigt skog, skog, skog. En 
lasttrilla med sits hämtar mig och gepäcket. Så bär det av över 
en mil igenom skogen. Lampkupan har jag <>mtänksamt nog tagit 
i mitt knä, och min uppmärksamhet måste oupphörligt riktas på 
att ej trilla i backen vid dunsarna på den steniga vägen. Denna 
tycks min skjutsbonde dock vara mycket stolt över, ty det är inte 
så länge det funnits farbar väg här. Slutligen är jag vid målet, 
d. v. s. den av Svartviks bolag nybyggda skolan i Grundsjön. 

I mina rum och i skolsalen är det ännu endast timmerväggar. 
Om några dagar kommer prosten Åberg för att inviga skolhuset, 
och jag får, så gott sig göra låter, agera värdinna . Här är det .alltså, 
jag skall göra mina första lärospån på den pedagogiska banan. 
Det är också första året, som skolan skall pågå hela höstterminen, 
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16 veckor. Förr har man där icke läst andra ärrmen än kristendom, 
läsning, skrivning och räkning. För undervisningen i geografi och 
natlll'kunnighet finns ännu ingen materiell. Jag får reda mig med 
min svarta tavla så länge. Enär mina konstnärliga anlag äro täm
ligen dåliga blir det naturligtvis primitiv åskådningsteckning. Emel
lertid k<>mmo så småningom nödiga planscher och kartor. Barn
antalet var c:a 16. Omtänksamt nog hade Svartviks bolag kombi
nerat den ganska isolerade skolan med skogvaktarboställe, så att 
lärarinnan skulle slippa sitta ensam. 

Vid terminens slut den 15 december var det att packa både 
skolans och ,egna saker för att efter jul börja i en ny rote, denna 
gång Råsjö, en mil från Östavalls station. Där var skolan inhyrd 
i en bondgård. Skolrummet utgjordes av den s. k. kökskammaren, 
ett litet rum med öppen spis irmanför det stora köket. Möbleringen 
utgjordes av ett bord, en stol och tre bänkar. Var och en av de 
sistnämnda kunde mottaga fyra barn. Barnantalet var sju. När 
brasan sprakade på hällen, var det att försöka maka i hop bän
karna <>ch flytta sig själv så långt från spisen som möjligt för att 
icke bli stekt. Åt mig var upplåtet ett stort rum invid kökskam
maren. Mat fick jag laga i familjens kök, genom vilket också 
mina skolbarn måste vandra vid in- och utgående ur skolrummet. 

Den lilla skogsbyn låg där inne i skogen alldeles isolerad. 
Där var så fridfullt, att man aldrig låste en dörr för natten. Minns 
ännu med tacksamhet mitt snälla värdfolk På kvällarna brukade 
vi .sitta vid brasans sken i det lilla skolrummet, och min värd be
rättade då gärna om forna tider, när finnarna bröto bygd däruppe. 
En gammal trollfinne som varit framme på bygden för att skaffa 
varor, hade under tiden blivit be.stulen på sin båt, varför han ro
pade över sjön på sin gumma att ro emot honom. Han fick stå 
länge och väl utan att gumman hörde hans rop, och då hon änt
ligen hörde och öppnade dörren, var gubben arg och beslöt att 
straffa henne. Han trollade tandvärk på henne, så hon inte kunde 
ta sig utom dörren. Jag kan nog reda mig gumman förutan, tänkte 
gubben, hittade en flat stenhäll som han genom trolldomskonster 
fick att flyta, och med den rodde han hem. Den stenhällen ligger 
ännu vid det över 300 år gamla finnpörte, som en gång var hans. 

De sju läsveckorna voro snart till ända, och så ställdes färden 
till Julåsen, den by av de tre, som ligger närmast kyrkan; avstån
det dit är vid pass 13 km. Numera kan man komma med buss di
rekt till Grundsjön över skogen förbi Julåsen, men då måste man 
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åka den långa omvägen med Jarnväg till Mellansjö. I Julåsen 
bodde jag i en liten grå undantagsstuga. Först kom man in i ett 
större rum med öppen spis; det tjänstgjorde såsom skolsal och 
såsom kök för lärarinnan. Innanför detta var mitt lilla rum. Det 
verkade hemtrevligt med sin välkomnande brasa i kakelugnen. 
På bordets vita duk var en god måltid serverad och därbredvid 
stod en bäddad säng. Min fryntliga värdinna hälsade mig välkom
men. Vilken betydelse ett sådant mottagande har för en ensam ung 
flicka som kommer i främmande miljö, förstår endast den, som J 

prövat på skogsbygdens isolering. 
Så var det att sätta i gång igen. De tolv lärjungarna installe

rades i fyra bänkar. Innan skolan började, kl. 9, gällde det att 
laga sin frukost vid den öppna spisen, och efter skoldagens slut 
fick man åter plocka fram köksattiraljen på skolbordet och börja 
laga sin mat. Ofta kryddades den med kol från den sprakande 
veden. 

Vårterminen 1899, som var min första termin där, var fylld 
av en ovanligt lång vinter. Hur ofta satt jag icke och tittade ut 
genom mitt lilla fönster på det snötäckta taket av en loge och 
önskade att snön skulle försvinna. Då skulle nog våren snart 
komma! Emellertid voro människorna däruppe mycket rara och 
gjorde vad de kunde, för den ensamma lärarinnan. Byns unga 
flickor kommo ibland på söndagarna med sina gitarrer och sjöngo 
gamla visor (»På blomsterklädd kulle» etc.) - allt under det den 
trebenta kaffepannan puttrade i kakelugnen. Eller också var jag 
bortbjuden till någon av dem. Den 1 maj åkte vi kälke i de branta 
backarna ute på ett gärde på meterdjup snö. 

Den 1 juni, då min skola var slut, åkte jag släde halva vägen; 
sedan tog föret slut och jag fick välja på att rida eller att hoppa 
på stenarna på den till vårbäck mestadels förvandlade vägen. Jag 
tyckte det var säkrast att hålla mig till jorden. Hade tyvärr inte 
tagit ridlektioner. När jag kommit fram till Erikslund, var våren 
där redan med grönskiftande björkar. Julåsens by ligger mycket 
högt uppe i bergen, c :a 500 meter över havet; därav den stora 
skillnaden i klimatet. 

Detta var mitt första skolår. Efter två år begärde jag och er
höll förflyttning till det nyblivna fabrikssamhället i Alby. 

Detta samhälle var då vid pass tre år gammalt och hade vuxit 
upp med nästan amerikansk hastighet. Innan fabrikerna började 
byugas var här enbar vildmark. Den enda bebyggelsen bestod då 
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av stationshuset, en banvakts- och en flottningsstuga. Jag kände 
en viss bävan när jag steg av tåget i Alby för att stanna i detta 
nybyggarsamhälle, där så olika element voro sammanförda från 
så gott som alla svenska landskap. Skolan var förhyrd i ett pri
vathus invid stationen. Trots sina tinnar och torn mot vägen var 
detta ett sannskyldigt ruckel. En låg skolsal av tillräcklig storlek 
samt ett rum och kök stodo till förfogande. Rummet var som ett 
bås och hade en osande järnkamin, som gjorde det olidligt hett 
då man eldade, men kallt så snart man slutade fyra på. 

Hade jag haft få elever förut, så fick jag dess rikligare nu. 
Antalet uppgiek till 104. Dem fick jag nu gruppera i klasser så 
gott jag kunde, men det var inte gott att komma till någon reda. 
De voro nämligen sammanförda från alla möjliga skolformer och 
de flesta hade inte bevistat någon skola på de två tre år, de varit 
bosatta här. Av utrymmesskäl måste jag dela upp antalet i två 
lika delar och hade således att undervisa 52 barn dagligen. Några 
v oro överåriga; de fingo avgå vid höstterminens slut, då prosten 
Arbman kom h.i,t för att hålla avgångsprövning. 

Det var förvånande, att det kunde bli så pass disciplin bland 
så många barn, varav många voro huvudet högre än sin lärarinna. 
Jag må säga till deras beröm, att de inte voro svåra att få att lyda. 
Minns särskilt en stor grov pojke som uppträdde med en snus
strut. Jag befallde honom att kasta den i kakelugnen, och han 
lommade beskedligt i väg. Jag stod med hjärtat i halsgropen och 
ångrade nästan min befallning. Tänk om han inte lydde, hur skulle 
det då gå med min auktoritet? 

Vi fingo dela skollokalen med godtemplarna, som lördagar 
och söndagar hade sina möten där. Så vidare angenämt var det 
inte att komma in där på måndagsmorgnarna, då man möttes dels 
av instängd cigarettrök, dels av kvarlämnade cigarettstumpar m. m. 
på golv och bänkar. 

Städningen sköttes av barnen själva under höstterminen, men 
på vårterminen tillsattes en städerska på bolagets bekostnad. 
Detta blev en stor lättnad för mig, ty jag hade icke kunnat lita på 
barnen utan alltid måst se till att det blev riktigt gjort. 

När det första året i Alby äntligen var till ända, drog jag en 
lättnadens suck, vid den fägnesamma underrättelsen att jag till 
följande läsår skulle få »eget» skolhus och att en manlig lärare 
skulle övertaga folkskolan. Så kom jag då äntligen in på mitt 
egentliga gebit: småskolan. Den nya skolan innehöll två lärosalar 
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jämte bostäder för en lärare och två lärarinnor. År 1901 på hösten 
flyttade vi in i nya slwlan, min kamrat och jag. Vid läsårets bör
jan 1902 kom en folkskollärarinna till en ny sal i övervåningen 
och 1903 började en småskollärarinna övertaga hälften av mina 50 
lärjungar, duplicerande med mig i småskolesalen. 

År 1906 brann skolan ner. Det var icke lätt att anskaffa lämp
liga lokaler till så stort barnantal. Folkskolan förhyrde Folkets 
hus, men småskolan var fortfarande utan lokal, då vi äntligen på 
ecret initiativ erhöllo ett rum i en enskild byggnad. Det var litet, b 

avlångt och lågt samt hade endast två fönster. På den ena kort-
väggen ledde en utgång direkt ut på marken. I denna lokal dupli
cerade min kamrat och jag under vårterminen och höllo på till 
midsommar för att ta igen den förlorade tiden. Endast med möda 
kunde man själv komma in och få plats, sedan därinne placerats 
de 15 tvåsitsiga bänkarna, som skulle rymma de 45 barnen. Huset 
hade tyvärr ett ännu rikligare antal hyresgäster i väggarna. 

I byggnadens ena hälft inhystes löskarlar, som arbetade på 
den nya kraftstationen i Ringdalen. Våra grannar vägg om vägg 
voro om ej fullt så närgångna som vägglössen så dock ganska be
svärliga. Tobaksrök, fläskos, svordomar och slagdängor hörde rätt 
ofta till vårt dagliga bröd. Mina krafter voro nära att svika, men 
även denna termin tog slut. 

Vid höstterminens början fingo vi arbeta i bättre lokaler, i 
var sin sal. Hösten 1908 flyttade vi in i den nybyggda stora skola, 
där jag nu arbetat i 25 år. Nu erhöllo vi f,ullständig A-skola med 
åtta lärarkrafter; dessas antal utökades sedermera till elva, när 
lärjungarnas antal var som högst. Denna skola innehåller tio läro
salar jämte gymnastik- och slöjdsal samt särskild lärarbostad. 

Då jag anställdes här i Borgsjö, hade jag 350 kr. i lön. Denna 
utbetalades kvartalsvis. Vid min anställning i Alby fick jag 100 
kronors påökning såsom dyrortstillägg. Trots detta tillägg var det 
svårt nog att få debet och kredit att gå ihop. Matvarorna, isynner
het mjölk och smör, voro här betydligt dyrare än i socknens öv
riga delar. Efter ytterligare några år ökades lönen till 600 kronor, 
och så småningom kom den upp till sin nuvarande storlek Fast 
penningvärdet i början av min lärarinnetid var betydligt högre än 
nu, förstår jag dock icke, hur en lärarinna med studieskulder 
kunde få något över till att betala dem med. Jag var i den lyck
liga belägenheten att endast ha min far till fordringsägare; annars 
vet jag icke, hur jag skulle rett upp mina skulder. 
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J onas Larsson i J orm 
f. d. rotskollärare, lappkateket och predikobiträde. 

Av Levi Johansson, Fränsta. 

De anteckningar, som ligga till grund för denna uppsats, äro 
i juli månad 1938 gjorda direkt efter Jonas Larssons egna munt
liga meddelan,den. Den 83-årige mannen befann sig i överraskande 
god form såväl fysiskt som psykiskt. Endast hågkomsten av en 
del data vållade honom besvär. 

Larsson föddes den 10/2 1855 i nybygget Värgaren i Frostvi
kens socken, dit hans fader, Lars Persson i Jorm, med familj 
flyttat året förut. Makarna hade vid det laget fyra minderåriga 
barn, och i Värgaren fingo de ytterligare två, vadan familjen till 
slut bestod av åtta personer. Bostaden var av allra torftigaste slag: 
en med näver och torv täckt ryggåsstuga, cirka 7 alnar i fyrkant 
och så låg, att man knappast kunde stå rak vid långväggarna. 
Huset var knuttimrat av grova rundstockar och saknade varje 
tillstymmelse till väggbeklädnad. Två fönster funnos, men de be
stodo vartdera av bara en enda liten glasruta. Golvet var av 
täljda, ohyvlade halvstockar, så illa hopfogade, att man på sina 
ställen kunde sticka ned fingrarna mellan dem. Trossbottnen er
sattes av jordfyllning runt väggarna utvändigt. Spisen var murad 
av skiffer och endast lerrappad. Möbleringen var den enklast möj
liga. I stället för skåp hade man långa hyllor av täljda halvstoc
kar, som vilade på grova träpinnar, inborrade i väggarna. En 
väggfast säng gav liggplats åt makarna och ett par av de minsta 
barnen; åt de andra bäddades direkt på golvet. Bordet var vägg
fast under ena fönstret. Mitt emot stugans gavel stod en liten 
mjölkbod. Dess tak var framdraget mot stuguväggen, så att där 
blev en öppen svale mellan de båda husen. Fjöset, även det ett 
ryggåshus, med sin foderlada och öppna svale bildade pendang 
tiH stugan. Med nöd och näppe kunde plats heredas för 4 nöt, 10 
småfä och häst, men sällan hade man mera än 2 kor och en 6 a 7 
får. Djuren ville nämligen inte leva där i gården. Det var d~ls 
osunt i det trånga, mörka fjöset, dels för lite och dåligt foder. 
Nästan varje vår ströko flera får med och då och då en ko ellen 
kviga. Lars Persson var svag och sjuklig av sig, så att det gick 
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dåligt att bärga, och foderhjälp av bättre ställda kunde ej er
hållas, ty man hade 2 1/2 mil till närmaste granne. Vintertiden var 
sträckan framkomlig endast på trygor och skidor och om somrna
ren till fots över stiglös mark. 

Värgaren är ett utpräglat fjällställe. Sjön ligger 557,5 m. ö. h. 
Där är mest bara björkskog. Gran finnes endast till nödtorftigt 
husbygge. Att odla korn var ej att tänka på, och det blev inte 
heller potatis alla år ej sällan av den orsaken, att man ingen 
haft att sätta. Först sedan barnen började bli vuxna, kunde man 
hålla sig med så pass boskap, att det blev överskott av ost och 
mesost under sommaren och slakt på höstarna. Huru man desa· 
förinnan kunde klara livhanken om vintrarna, är fast obegripligt 
för Jonas Larsson själv nu på gamla dagar. Största delen av de 
24 år, som familjen vistades i Värgaren, betecknar han som nöd
år. Ofta levde de långa tider på bara kokat ripkött. Spadet drucko 
de i brist på annan supanmat. Sällan hade man råd att koka gröt, 
utan det var vattvälling, 'och det mycket tunn sådan, som bestods 
till kvällsmat, om mjöl över huvud fanns i huset. Fadern var 
flitig med varjehanda småslöjder, såsom att göra träskedar, sle· 
var, askar och laggkärl. Sådant tillverkade han varje vinter i 
ganska stor myckenhet och bytte bort i matvaror och andra för· 
nödenheter framme på socknen. At lapparna i trakten gjorde han 
mjölkkaggar samt bär- och klövjeredskap. I betalning fick han 
matvaror, renhudar o. d. Lapparna likviderade alltid frikostigt. 
Malen spannmål var det svårt att få tag på. Man fick vara glad, 
om man kom över någon påse korn då och då. Detta torkade man 
i matgrytan över elden och malde det på en liten hemmagjord 
handkvarn. Bröd var det mycket smått om. Det var alltid kol· 
svart, ty det bestod till en god del av björldav. Det gräddades 
på en stor stenhäll. Vintertiden var det alltid så smått om mjölk, 
att den måste spädas med vatten, om man skulle få en dryck var 
till maten. Långa tider kunde man vara alldeles utan. En gång in· 
träffade det, att far på grund av oföre och styggt väder blev borta 
två hela veckor, då han begivit .sig fram på socknen för att skaffa 
mat. Vid hemkomsten fann han det mycket illa ställt. De fyra 
sista dygnen hade det inte funnits matsmulan skapad i huset. 
Jonas, som då var 7 år, och den 2 år yngre systern Maria hade 
gjort ifrån sig det värsta. De kände ej längre någon hunger, voro 
bara .så förfärligt trötta. Sista dygnen hade de sovit nästan i ett. 
Men då de nu fingo smaka mat, blevo de så fruktansvärt hungriga, 
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att det gjorde ont invärtes, och de skulle ha ätit ihjäl sig på: 
fläcken, om de fått råda sig själva, men det tilläto inte föräldrarna. 
De gåvo dem endast någon liten smula då och då. Först om några 
dagar fingo de äta sig ordentligt mätta. Det var bara på vippen 
den gången, att hela familjen skulle hava svultit ihjäl och dock 
fanns där mat i överflöd bara några få steg från stugan! Ett par 
lappfamiljer hade där sina häbberen med stora förråd av kött 

' och gårdens folk hade nycklarna om hand. De hade inte ens be-
hövt bryta sig in för att komma åt, vad de behövde. Men så ge· 
nomärliga voro de, att de hellre hade svultit ihjäl, än de skulle 
hava rört, vadtsom ej var deras, och lika omutligt sträng var de
ras moral i alla andra viktiga stycken. 

Så fort barnen började duga till något, skickades de bort att 
tjäna, vanligen till att börja med som ))getare)) d. v. s. vallhjon. 
Jonas var på tolvte året, då det blev hans tur - rättare sagt 
otur, för han fick ett rent makalö.st omänskligt husbondfolk. 
Fastän de hade mycket gott om mat där i gården, svältfödde 
de gossen. Han fick aldrig sitta till bords med de andra. I spis
"Tån var han.s matplats och en liten träkopp hela servisen. I van
liga fall var det inte alls dålig mat, jämfört med vad han var van 
hemifrån, men det var alltid för lite därav. Hade någon mat råkat 
bli skämd på ena eller andra sättet, blev det getarens lott att äta 
upp den. Ena gången var det ett parti frostskadad potatis, en 
annan gång kalvkött, som det kommit mask i. Så länge potatisen 
räckte, led pojken av våldsamt diarre, och köttet kunde han helt 
enkelt inte äta, varför han gav det åt getterna. Hela den tid kalv
kroppen räckte, svalt gossen fram alla dagarna i getarskogen, 
ty han fick ingen ,som helst annan mat med sig till skogs. Fru
kosten som han fick, innan han gick, gjorde honom knappast halv· 
mätt. Kommen en bit till väg;s, brukade han därför >>vittja mat
säcken>> (se efter vad där fanns). Det var inte mera, än att han 
åt upp allsammans ~ om det var ätbart - varpå han hängde 
kvar den tomma påsen i en gran. Nu var han någorlunda mätt, 
men så var det också tio timmar till nästa måltid, som även den 
var alldeles otillräcklig. Det var ett allmänt oskick på den där 
tiden och trakten bland de flesta, som hade det bättre ställt eko
nomiskt, att mer eller mindre svältföda och illa hantera fattig
m~:~nsbarn, som de hade till getare, men det här stället torde ha 
slagit alla rekorden. Efter ett år fick lille Jonas komma hem igen, 
och glad var han däröver. Inte för att där blev mycket fetare, 
11 - Vol. 55. 
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men det var det bättre hemma, att där voro alla lika. Att dag
ligen se mat omkring sig i överflöd och andra äta sina fulla mål, 
under det att man .själv måste svälta, det är någonting s å hemskt, 
att det kan ingen tänl<a .sig, som inte prövat det, säger den gamle 
med tårarna i ögonen. 

Jag har ansett det vara nödvändigt att göra denna miljöteck
ning. A v utrymmesskäl har den måst bli endast skissartad, dock 
vill jag hoppas, att den skall vara tydlig nog att tjäna som bak
grund åt den bild av mannen och hans utveckling, som jag i det 
följande skall försöka teckna. 

Då gossen var fem år gammal, började föräldrarna lära ho
nom läsa. Deras metod var högst originell. Åtminstone har förf. 
inte hört talas om något liknande annat än hos kineser och forn
egyptier. De började visserligen ,med att på då gängse sätt lära 
gossen känna igen »ola>>, d. v. s. bokstäverna, men de fortsatte 
inte med att »stava och lägga ihop», utan de läste långsamt några 
ord ur abc-boken, samtidigt med att de pekade på orden. Lär
jungen skulle förstås. uppmärksamt se och höra på, varefter han 
själv fick läsa och peka. Sedan gällde det för honom att på andra 
ställen i boken söka igen de inlärda orden. På detta sätt inpräg
lades ordbild efter ordbild utan föregående ufJplösning i bok-
5täver. Larsson säger, att det gick både fort och bra att lära sig 
läsa på detta sätt, men givetvis kunde han inte själv klara upp 
nya ord, som mötte, utan måste få höra dem utsägas. Föräldrarna 
själva torde ha lärt sig läsa efter samma metod, ty de kunde 
uppenbarligen inte stava och lägga ihop. 

Då Jonas var på elvte året, kom han i skola första gången. 
Det var till Jorm, och läraren var E. O. Grafström. Gossen åt
följdes av en sin farbror, men ändock kändes det gruvsamt all
deles värre att möta själva foll<skolläraren. G. var en reslig karl 
med mäkta allvarlig uppsyn. Då farbrodern talade om, att pojken 
redan kunde hela katekesen utantill, rev läraren i: »Nå, än bib
liskan då ?» Den boken hade Jonas aldrig sett men väl hört om
talas. Far hade inte haft råd köpa den förr, men nu måste han få 
den. Det var Roos lärobok. Läraren sa, att . det var alldeles bak
vänt att börja med katekesen. Bibliskan skulle gå före. Jonas 
fann den nya boken i högsta grad spännande och rolig. Med ren
läsningen gick det bra för honom i skolan, men inför stavnings
tabellerna stod han förstås alldeles stum. För skrivningens skull 
var han emellertid tvungen lära sig stavningskonsten. Det gick 
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bra för vår lille man de sex veckorna terminen varade. Mera skola 
fick han inte det året. Följande år var gossen stadd i tjänst hos 
den förut omtalade hårde bonden i Jorm. Till skolan hade han 
nära tre km. Sällan fanns där ett spår till väg. Den lille under
närde stackaren måste arbeta sig fram genom drivorna på ett 
par stora, otympliga mansskidor. Matsäcken var ytterst skral. 
Jonas blev matt och slö. De långa läxorna orkade han inte med, 
och smått om tid för överläsning var det, för husbondfolket satte 
honom till så mycket arbete, då han kom hem på aftnarna. Ide
ligen fick han bakläxa, och läraren behandlade honom strängt, för 
han trodde, att Jonas v.ar lat. Snart nog fick han dock veta, huru 
gossen hade det hemma, och då blev det annat av. Grafström 
skrev- ett strängt brev till Jonas husbonde, som nu måste be
kväma sig till att skaffa pilten logi i skolans närhet och förse 
honom med riktig proviant i någorlunda t illräcklig mängd. Sedan 
gick det åter bra i skolan. I terminens femte vecka kom en av 
Jonas äldre bröder i ett ärende fram till Jorm, och då greps Jo
nas av en sådan längtan hem, att läraren måste släppa honom, 
fast det var en hel vecka kvar av den korta terminen. 

Inalles fick Jonas gå 41 veckor i skolan, däri inberäknad 
konfirmatwnsläsningen. Efter tidens och traktens förhållanden var 
detta en anmärkningsvärt lång skoltid. P å författarens lott föllo 
endast 38 veckor och det ändå 26 år längre fram i tiden. 

I Grafströms skola användes inga andra böcker än de· vanliga 
gudsordsböckerna och den s. k. Hemskolan. För räkningen fmmos 
små tryckta tabeller, som delades ut bland eleverna. Man räk
nade på griffeltavlor. Då tavlan var fullskriven, gick man fr.am 
till läraren och sade upp. Han hade hand om »fasika », Endast 
siffertal förekomma på tabellerna. Välskrivningen övades å be
gynnelsestadiet på griffeltavla, sedan i .skrivböcker, som barnen 
själva fingo häfta ihop av olinjerat papper, som läraren sålde. 
Läraren skrev förskrut åt var och en. Själva måste barnen lin
jera papperet, och med den saken var det kinkigt. Grafström 
hade en synnerligen prydlig handstil och var mycket nog.a med 
sina elever i detta stycke. I betraktande av den korta tid som 
stod till buds blev resulta tet av denna metod överraskande gott, 
vida bättre än vad som uppnås vid användandet av de nutida lito
graferade >> skrivkurserna », men så är ju inte heller det senare 
förfarandet någon undervisnings-metod. R ättskrivningen fingo bar
nen mest lära sig själva genom avskrivning. Med den smula un-
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dervisning som gavs, blev det ej något helt, helst som ingen läro
bok fanns. 

Grafström var en sträng herre, som ej sparade på rottingen. 
Detta väckte dock intet ont blod, ty hemmen själva använde sig 
flitigt av kroppsagan, och läraren gjorde sig aldrig skyldig till 
misshandel. Då var det värre, att han »gjorde folkskillnad». Barn 
från bättre situerade hem hade uppenbarligen hans medhåll, men 
detta lyte var han ej ensam om i en tid, då människovärde och 
förmögenhetsvillkor allmänt ansågos stå i direkt proportion till 
varandra, och då lärarna voro så dåligt avlönade, att de för sitt 
uppehälle voro beroende av hemmens matskickningar med barnen. 
I övrigt använde han ibland bestraffningssätt, som vi i nutiden 
ej kunna annat än beteckna som alldeles förkastliga, i det att de 
lätt kunde verka inte bara psykiskt nedbrytande på den bestraf
fade utan även moraliskt nedrivande på de andra barnen. Jag 
skall anföra ett enda exempel. 

Då G. höll skola i Jorm, for han varannan lördag till Gädd
ede. Bönderna i Jorm voro skyldiga att i tur och ordning skjutsa 
honom de dryga tre milen fram och åter. Dessa lördagar skulle 
barnen infinna sig i skolan för att »läsa på kartan». Det fanns 
nämligen en sådan över Norden. Då hade ungarna förstås roligt. 
De försökte överträffa varandra i befängda upptåg till gemensam 
uppbyggelse. En av de mest påhittiga och följaktligen populä
raste i hela skaran denna termin var just vår Jonas. Han hade 
bl. a. slagit sig på imitatörens krävande uppgift och kommit långt, 
synnerligast i att härma kyrkoherde Höglund. Den lördag, var
om nu är fråga, stod lille Jonas som så mången gång förr ovan
för lärarens bord i skolstugan och agerade Höglund, en riktig 
präst i både ord och åthävor om ock kroppsligen en i miniatyr. 
Andakten hos auditoriet var djup och innerlig ehuru något lar
mande. De hade för en gångs skull ohejdat roligt, alla dessa små 
pinade vildmarksungar. Synd bara att där fanns en osynlig åhö
rare, en hos villcen förkunnelsen ej föll i god jord. Det var gum
man i gården, »a Jo-Märet», som stod och tjuvlyssnade i rum
met bredvid. Så fort läraren kom hem, avlade hon rapport, helt 
visst en fyllig och bra sådan. Onda aningar genombävade barn
skaran, då läraren på måndagsmorgonen trädde in i skolrummet. 
Så olycksbådande bister hade man aldrig tillförne sett honom. 
Efter morgonbönen bröt stormen lös. Först höll läraren en dund
rande straffpredikan över flocken i gemen, konstaterande ung-
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domens rent gräsliga urartning. Sen kallades primus motor för 
det sista ofoget fram, fick till att börja med sin personliga, högst 
grundliga nedskällning och sedan fem rediga, sjungande rotting
rapp över ryggslutet och så till nästa dag en extra läxa, bestå
ende av den långa berättelsen om Job och psalmen 230 - all<~ 
åtta verserna. Det passade ju bra en sådan gång med: »Var glad, 
min själ, och fatta mod». Vid förhöret följande dag gick be
rättelsen och första psalmversen »som ett rinnande vatten», men 
sen blev det stopp. Jonas kunde inte komma ihåg början på andra 
versen. Bums kördes han i skamvrån. l\1eningen var, att han skulle 
falla till föga och börja lipa, men i stället ilsknade pojken till. 
Detta märkte läraren. Han befallde nu alla barnen att stiga upp, 
vända sig mot delinkventen och hånskratta åt honom. Det sista 
dugde de inte till. Det stannade vid att »de stodo där och fläkte 
skinnet av tänderna», för att begagna Larssons eget uttryckssätt. 
Gravallvarliga som de därtill voro, påminde de Jonas om ilskna 
hundar, som gärna vilja bitas men inte våga. De syntes honom så 
urkomiska, att han inte kunde hålla sig allvarsam utan fnissade 
till. Då blev läraren alldeles ursinnig och »kom farande som ett 
rytande lejon>>. Jonas, som nu »kommit på» psalmversens början, 
klämde i och läste med ljudelig stämma: 

»Det Josef visst, den fromme man, I fordom tid förfarit; 
Om Job och David läsas kan, Hur de i nöd ock varit; 
Men Herren blid I rättan tid 
Dem dock ur nöden ryckte, 
Den på Gud tror, Han trygger bor, 
Fast världen all förtryckte». 

Under det han läste, undergingo kamraterna en märkelig föränd
ring. Först togo de sig för munnen, som hade de haft tandvärk, 
sen hördes läten som av snyftningar och till sist skrattade var
enda en överljutt. Lika galet höll det på att gå med läraren. Denne 
fick brått att förpassa sig till sin plats, där göra helt om och 
ordna anletsdragen. Saken var den, att hin flög i vår lille söte 
Jonas och förledde honom till att imitera kyrkoherden. Spänningen 
och ovissheten om den slutliga utgången av tilltaget förlänade hans 
röst den för kyrkoherdens deklamation utmärkande gudsnådelig
heten, som ju här var på sin rätta plats både med hänsyn till gos
sens belägenhet och versens innehåll. Det djärva tilltaget slutade 
lyckligare än man skulle ha väntat. Jonas kommenderades i bänk, 
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och läraren högg direkt in på det, som skulle göras tmder timmen. 
Historien var därmed definitivt ur världen utan några som helst 
påföljder för gossen. Det var som hade Grafström med ens glömt 
episoden, vilket länder hans minne till heder. 

Då Jonas var på femtonde året, kom han i konfirmations
skola för kyrkoherde Höglrn1d, som han snart nog lärde sig tycka 
om. Prästen brusade lätt upp, hetlevrad som han var, men an
fallet gick över med detsamma och utan sviter. Han förstod sig 
på barn, skämtade gärna lite små,'tt med dem ·och var inte alls 
småaktigt noga, vad disciplinen beträffar. Han var mycket när
synt men hörde bra. Gärna satt han och bolmade på sin pipa, då 
han undervisade. Det gick gemytligt till i den >>prästskolan>>. 

Ett vackert drag hos H. var hans ömhet mot fattigmans barn. 
Jonas, som hade sin skolväg förbi prästgården, blev mer än en 
gång av kyrkoherden inropad i köket för att från prästens mun 
få höra dessa ljuvliga ord riktas till frw1: >>Mamma! Ge Jonas 
Larsson en bit bröd! Han behöver det nog ». Den brödbiten visade 
sig alla gångerna vara en rejäl smörgås. 

Då ett par år hade gått, stod Jonas en dag åter inför sin vän 
kyrkoherden, nu i ett viktigt ärende. Han ville höra, om det fanns 
någon möjlighet för en sådan som han att kunna komma i till~ 

fälle att få studera. Höglund anlade en mycket bekymrad min och 
sade: >>Gud bevare dig från att studera! - Jag kan aldrig få bli 
min egen. Huru gammal jag än blir, kommer jag att ha mina 
studieskulder att dragas med. Bry dig inte om att studera! -
Du skall få bli rotskollärare>>. Så stort förtroende hade ynglingen 
för sin gamle konfirmationslärare, att han utan vidare accepterade 
trots sin brinnande läslust och en sugande längtan ut i stora 
världen. Den i utsikt ställda sysslan tycktes honom för övrigt 
bra. Han skulle slippa vara ute och frysa och slita ont under den 
långa, kalla vintern. Mat och husrum fingo bönderna hålla ho
nom och därtill skulle han få en liten kontant lön av socknen. 
Det kom emellertid att dröja sex år, innan det blev något av den 
saken. Under tiden arbetade Jonas som tinmlerhuggare (»bolags
karl») om vintrarna, och om somrarna gick han dagaman hos bön
derna och slog starrmyrar för 5 kr. veckan och maten. Någon 
gång kunde det vankas ett par strumpor eller hemmagjorda kal
songer extra, om han varit en längre tid i gården. 
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1374 kom äntligen erbjudande till Larsson att bli rotskol
lärare. Först skulle han dock avlägga en sorts examen. En god 
del av det lilla han lärt i skolan, hade han förstås glömt rn1der. 
dessa år, helst som han inte vårdat sig om att hålla det vid makt. 
Det syntes ju inte ämna bli något av lärareanställningen. Höglrn1d 
var nu död, och vicepastorn hette Berg. Denne erbjöd Larsson 
en veckas rn1dervisning. Under tiden fick han bo och äta gratis 
hos Grafström, som vid det laget trappat upp till kronolänsman 
i socknen. Vid det efterföljande undervisningsprovet närvoro pas
torn, länsmannen och folkskollärare Andersson. Examinatorerna 
fungerade på< samma gång som skolbarn. Särskilt Andersson var 
rent omöjlig i att ge befängt galna svar. Till sist måste vår kandi
dat tilldela >> gossen>> en allvarlig skrapa och strängt anmana ho
nom att tänka sig för bättre, innan han svarade. Då blev det för
stås roligt. Alla tre skrattade för full hals, men Jonas Larsson 
ändrade inte en min utan sporde gravallvarligt de tre lymlarna, 
om de verkligen tyckte, att det passade sig att sitta och flabba 
så där under lektionen. Det gjorde susen! Pastorn avbröt provet 
och förklarade Jonas Larsson godkänd och antagen som rotskol
lärare med tjänstgöringsskyldighet t. v. i de två norra rotarna. 

Längre fram i tiden måste han, för att statsbidrag skulle 
kunna utanordnas till hans avlöning, undergå prövning inför folk
skoleinspektören. Den blev betydligt mera krävande, men det 
gick bra. 

Den unge läraren hade bra svängrum, ty det honom tilldelade 
området är gott och väl 20 kv.-mil stort, men det var ytterst glest 
befolkat - bara 42 rökar, fördelade på 13 platser. Lästiden var 
det intet att klaga på. Den var bara 24 veckor om året ända tills 
fram på 1890-talet, då den utsträcktes till 30 veckor. Men lönen 
var också därefter eller 75 kr. för året och mat och husrum fritt 
under lästiden. Naturaförmånerna skulle utgöras av bönderna i 
rotarna, vilka också hade att svara för uppvärmd undervisnings
lokal. Först omkring sekelskiftet började skolhus byggas ute i 
rotarna. Endast på ett par ställen kunde läraren få en liten kam
mare för sig själv. Eljest var det att bo i själva skolrummet eller, 
vilket var det vanligaste, dela det .enda befintliga rummet med 
allt gårdsfolket. Undantagslöst åt han tillsammans med de andra 
i huset och fick åtnöja sig med samma knappa, tarvliga kost som 
de. Där särskild lokal för undervisningen kunde erhållas, utgjor
des denna av antingen en liten förstukammare eller ock av en 
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dåligt ombonad sommarstuga. På ett ställe, där Larsson hade sin 
Psovplats på golvet i »skolsalen», hände sig att han en morgon 
befanns vara alldeles översnöad, då mor i gården kom in med 
kaffe. Det var nämligen så, att ett par fönsterrutor voro utslagna 
och ersatta med trasbylten. Dessa hade rivits ur av den våldsam
ma snöstorm, som rasat under natten. Av allt detta hade Larsson 
ingenting märkt, för han hade god sömn och fårskinnsfällen var 
varm och präktig- fastän full av lus. Av den varan fanns det över 
nog i alla gårdarna, och ingen tänkte, att det skulle kunna vara 
annorlunda. Ofta var det att undervisa i köket, gårdens enda nå
gorlunda beboeliga l'Um. Då kunde dagens skolarbete ej börja, 
förrän alla ätit, så att det stora bordet blev ledigt, ty kring det 
måste barnen få sitta med sina arbeten, eftersom inga skolbänkar 
funnos. Då man sent omsider lade sig till med skolbänkar, voro 
de av allra enklaste sort: ett lägre säte att ,sitta på och frarniör 
detta ett högre att ha böcker och griffeltavla på. Varje sådan 
bänk gav plats åt en 5 a 6 barn. Bönderna fingo själva anskaffa 
bänkarna. 

Karlarna brukade vanligen hänsynsfullt söka sig utearbete 
under skoltimmarna, och de innevarande kvinnorna rörde sig i 
regel så tyst och varligt som möjligt, men undantag förekomma, 
då man kardade, spann, vävde, slamrade och pratade utan att ta 
minsta hänsyn till lärare och barn. Råkade främmande komma till 
gårds, vilket lyckligtvis inte hände var dag, var det bara att slå 
ihop böckerna och sluta. Ingen makt i världen skulle ha varit 
stark nog att belägga ungarna med andaktens boja, då det bar 
till att rusta med kaffe och mat och nyheterna bortifrån togo till 
att hagla om öronen. För övrigt kunde mor i huset inte avvara. 
bordet en sådan gång. 

Sommarstugorna voro bra skollokaler så till vida, att man 
där fick arbeta ostört, men i stället voro de fruktansvärt kalla. 
De nakna stockväggarna voro glesa, innertaket var utan fyllning 
och jordskolningen bristfällig, om ens någon sådan tätning av 
sockeln fanns. Dessa stugor voro ju avsedda endast för sommar
bruk. Genom att man skottade upp en snövall mot väggarna till 
fönstrens nederkant, förbättrades lokalen avsevärt, vilket dock 
icke hindrade, att det vid strängare väderlek var rysligt kallt, 
synnerligast från golvet, trots att man eldade rent vildsint och i 
ett på den stora öppna spisen. Egentligen var det bara den direkta 
utstrålningsvärmen från brasan, som man fick någon glädje av. 
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Den övriga värmen for med röken upp genom den oformligt vida 
skorstenen. Det ålåg bönderna i roten att förse skolan med ved 
i förhållande till hemmansdelarnas skattetaL Denna anordning 
bestod ända till 1912. Inte alla gjorde sin skyldighet punktligt 
och till fyllest, varför det emellanåt inträffade, att läraren fick 
lov att taga med sig några av de större pojkarna och hämta ved 
hos vederbörande antingen på kälke eller i mes, och man kunde 
skatta sig lycklig, om bonden råkade ha bränsle hemma, så att 
man slapp ta det från rot i skogen. Sånt hände också. 

Som ett annat rothjon vandrade skolläraren från gård till gård,, 
stannade flerå eller färre dagar på vart ställe, beroende på hem
mansdelarnas storlek. Kunde undervisningen inrymmas på det nya 
spis-stället, följde hela skolan med. Hade man det någorlunda 
skapligt ställt i matvägen, var läraren alltid välkommen, ty han 
var inte bara en skämtsam, glad fyr med stor förmåga att smitta 
andra med sitt solskenslynne, utan därtill en mångsidigt händig 
karl, som villigt ställde sina färdigheter till förfogande. Han 
totade ihop riktigt bra pojk- och .arbetskläder, sydde lappskor 
och näbbpjäxor, bandade upp gamla laggkärl och gjorde nya, 
mixtrade igång klockor, som stannat; t. o. m. koppade och slog 
åder samt drog i led och spjälade benbrott, om det riktigt knep. 
Allt sådant gjorde han »inpå» (inpå köpet), där han bodde och 
åt, men i gengäld fick han månget strumppar och skovirke »i 
godvilli» (godvillig, d. v. s. ej i frågasatt, ersättning). 

Denne lärare behövde man ej gruva sig för att ta emot. Hans 
anspråk voro i allt de minsta tänkbara. Han var ju född och upp
född i trakten under de knappaste villkor och hade icke ännu 
genom vistelse i bättre lottade bygder skaffat sig några vanor. 
Under skildrade förhållanden var detta en merit, mera värd än 
mycken lärdom. 

Någon gång kunde det yppa sig svårigheter för läraren att 
få komma in i den gård, som stod i tur att ta emot honom. Den 
bonde, som själv inte hade några barn i skolåldern, ansåg sig 
rättvisligen böra få stå utanför det hela, men man fogade sig 
dock vanligen i det oundvikliga om ock under protester mot de 
styrande. Andra gånger, och det var vanligare, kunde man vara 
så knappt ställd med mat i huset, att det endast nödtorftligen 
räckte för de egna munnarna, och då var det ju inte att undra ,r>å, 
om man försökte komma undan skolhållningen, men det gick ju 
inte, och då var det ingen annan råd än att övertala någon granne, 
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som hade det bättre förspänt, att taga sig an läraren. En och an
nan, som var för stolt att vidgå sin oförmåga, försökte att advocera 
sig ifrån det hela, som vi kunna se av följande sorglustiga historia. 

Larsson kom till Norrsjön för att hålla skola. Då han när
made sig den gård, som stod i tur att ta emot honom, kom mor 
i huset honom till mötes, till synes mycket nervös. L. hälsade och 
frågade, om han skulle få låna hus. I ettrig ton kom svaret: »Nej, 
det blir inte något med det. Vi har nog länge hållit kost i stället 
för dabbsjöborna och inte fått något för det, så nu får skollära
ren fara dit». Till Dabbsjön, en enstaka gård, var det två mil och 
ingen väg. Larsson svarade: »Det blir för sent i dag, men om ni 
vill skjutsa mej och barnen, får jag väl fara dit i morgon, fast 
jag inte har uppdrag att hålla skola i Dabbsjön i år utan här i 
byn. I alla fall måste ni låna mig hus tills i morgon. Eller hur?» 

· Nu föll gmnman till föga och erkände, att hon inte alls kunde 
ta emot honom. Hon vru· utan mat. Att detta var sanning, be
tvivlade Larsson inte alls, men så synd han än tyckte om gum
man kunde han inte låta tillfället att ge henne betalt för gammal 

' ost gå sig ur händerna. »Jaså - ni är matlös! >> sade han och 
fortfor efter en lagom lång paus: >> Det sku11e ni ha sagt genast i 
stället för att visa mig till Dabbsjön, så skulle jag ha gått och 
skaffat mig mat hos någon annan, för det tör nog helst vara mitt 
fel, att ni har det slualt. - Jag har hört sägas, att ni sagt om 
mig, att jag är så stor i maten, att jag åt upp sex ostar för er 
under den korta tid, jag sist var hos er >> . Gumman förlorade all
deles balansen av denna omilda stöt. >> Herre G u!>> utbrast hon. 
>> Ska skollärarn tro på 01-Annersa-Brita å?>> Han, långsamt och 
med tyngd på varje ord: >> Jaså, ni har sagt det till henne med! 
Då är det nog sant, vad jag hört av andra. - Ni borde ha lite 
skam. - Jag minns inte, att jag såg till någon ost alls hos er. 
För det klagar jag inte på kosthållningen, men lite hövlighet ford
rar jag av er>>. Så bjöd han . godnatt och begav sig till en annan 
gård, hack i häl följd av den gråtande, botfärdiga kvinnan, som 
där lejde kost åt honom. 

Många av dessa små byar hade så få barn, att även barnen 
från närmaste grannby måste komma tillstädes. Dessa togos om 
hand och kosthöllos i första rummet av de familjer, som själva 
h ade skolbarn. Vid terminens mitt flyttade läraren med alla bar
nen till den andra byn, vars · barnafäder nu fingo betala med kost
hållning åt den första byns barn. Systemet var praktiskt men skol-
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terminerna blevo icke desto mindre nog så bekymmersamma tider 
för dem, som stodo i tur att ha skolan, ty matförråden vore 
genomgående knappa. Det var allt annat än fägnesamt att få sin 
kanske redan förut nog stora barnhop fördubblad för en tid av 
fyra a fem veckor, men det fanns faktiskt intet annat sätt att 
ordna saken. - >>Gud ske lov! Nu är fisktunnan tom och pota
tisen snart slut», utropade en gumma, då hon lagat sis ta mat
målet för terminen åt skolläraren och barnhopen. Denna galg
humoristiska lättnadens suck kom helt visst från djupet av hen
nes själ. 

Flyttningarna mellan de olika stationerna voro alltid besvär
liga. Bönderna voro ålagda att i tur och ordning skjutsa läraren 
från by till annan. Den bestämmelsen hade dock läraren föga 
glädje av. Mellan många av dessa byar och enstakagårdar fanns 
inte ens vinterväg, emedan folk så ytterst sällan körde mellan dem, 
även om de voro relativt närbelägna varandra - »bara>> en mil 
elLer så. Vanligen färdades man på skidor, vilka den tiden voro 
mycket klumpiga och alltid dåligt vallade. Låg det så till, att man 
slmlle ha barn med sig, följde givetvis en del VtL'<na med för deras 
skull. P å de långa avstånden åtföljdes läraren vanligen av en karl, 
som bar undervisningsmaterielen, vilken i början av Larssons tid 
utgjordes av en · uppsättning stavningstabeller i litet format och 
några exemplar av boken »Hemskolan >>. Därtill kom lärarens per
sonliga utrustning, som han själv delvis fick bära. Denna bärar
hjälp gavs i regel beredvilligt av den gård, som stod i tur att 
>>skjutsa >> , men det inträffade ock, att man lämnade läraren i 
sticket och lät honom klara sig själv, bäst han kunde och ville. 
En gång, då Larsson skulle flytta från Blåsjön till Trångmon, 
visade det sig vara stört omöjligt att uppbringa någon bärare. I 
alla nio gårdarna påstod man sig ha utgjort sin skjutsskyldighet 
under förre lärarens tid. Att de gruvade sig för färden var ej att 
undra på, ty det var ungefär 3 1/2 mil till första lilla by, Härbergs
dalen, och blev man inte avlöst där, vilket inte alls var säker t, 
fick man lov att bli med ytterligare en mil. Terrängen är ytterst 
svår. På ett ställe är det en nivåskillnad om 225 m. på .endast 4 
km. mo,tlöpa. De hade misskund med sig själva men ingen med
känsla med läraren. Till slut erbjöd sig skoltillsyningsmannen att 
följa med och bära till Ankarede - en knapp futtig mil och det 
lättaste biten, för det är sjö hela vägen. Men då blev Larsson arg 
och sa, att skulle han inbilla sig klara resten av sträckan, så lda-
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rade han nog den där stumpen också. Med det beskedet traskade 
tillsyningsmannen hem, förmodligen glad att ha sluppit ifrån så 
lindrigt, och läraren anträdde sin långa färd ensam med omkr. 
25 kg. packning på ryggen. Som det var på vårsidan, så att dags
mejan gjorde sig gällande, sparade han med att starta tills på 
kvällsidan, i hopp att det då skulle börja frysa på. Östöver Blå
sjön gick det ganska bra, men där vidtar den förut omtalade svåra 
motlöpan, och den höll alldeles på att pumpa ut vår man. Skaren 
var ännu för svag. Det bröt igenom, och skidorna gingo nästan 
till bottnen genom den uppblötta djupa snön. De fyra kilometerna 
togo honom flera timmar. Uppe på kalfjället var föret bättre, 
för där hade solen inte verkat så starkt, men någon vidare fart 
kunde Larsson ändock inte sätta upp. Han var alldeles för ut
tröttad. Äntligen var han kommen över kalfjället, där han i en 
sydsluttning träffade på en liten barfläck Där beslöt han vila en 
stund och ta sig en bit mat, men så slut var han, att han somnade 
på fläcken - innan han ens hunnit få fram matsäcksknytet ur 
packningen. Det var lyckligtvis ingen kyla att tala om, men än
dock höll den sömnen på att bli hans sista. Då han vaknade, kän
des alla leder som hopväxta, och han skakade så häftigt av fross
brytningar, att han höll på att inte kunna resa sig. Endast med 
största svårighet lyckades han få på sig skidorna och axla bör
dan. Föret var nu utmärkt, och marken sluttade jämt hela vägen 
ned mot Västra Härbergsvattnet, men färden blev ändock även
tyrlig nog. Skidlöparen raglade som en drucken av utmattning 
och frosskakning. Tätt som oftast föll han omkull. Då han änt
ligen kom ned på sjön, lämnade han både börda och skidor och 
begav sig gående den halva milen till gårds. Kl. 5 på morgonen 
kom han fram. Resan hade tagit omkr. 13 timmar mer än dub
belt så lång tid som normalt i maklig takt. l:'rossan satt ännu 
kvar i kroppen. Först sedan Larsson druckit en stor spillkum het 
mjölk med en myckenhet ingefära i, började han tina upp. stra
patserna hade tagit så pass på honom, att han först på tredje 
dagen kunde skidledes fortsätta till Trångmon i »tomming», d.v.s. 
utan packning. Mångfaldiga gånger både förr och senare har Lars
son haft att kämpa med döden om livhanken än i dimma eller 
snöstorm på fjället, än i hårt väder på de stora nyckfulla fjäll
sjöarna, men denna resan var den värsta. 

I egentlig mening grundläggande undervisning behövde var
ken Larsson eller de andra rotskollärarna i socknen befatta sig 
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med annat än undantagsvis. I regel kunde barnen »stava och 
lägga ihop», då de kommo i skolan. Mången »läste rent», och 
en och annan kunde t. o. m. betydliga partier av »storkatekesen» 
(utvecklingen) utantill. Få voro alldeles rudis i räknekonsten. 
De kunde åtminstone rabbla upp talserien 1-100 både fram- och 
baklänges. Det ansågs som en självklar sak, att sånt skulle vara 
undanstökat hemma före skolgångens början, likasom ock att för
äldrarna skulle se till, att barnen under de långa ferierna förkov
rade sig i vad de lärt i skolan. Detta var alldeles nödvändigt, 
då den årliga lästiden för varje barn var endast 8 eller 10 veckor. 
Det kunde t. O.lfl. inträffa, att man något år inte fick någon skola 
alls. 

I hemmen gick det så till med undervisningen, att äldsta bar
net lärdes upp av föräldrarna, och så fick det bli läromästare för 
de yngre syskonen. I rotskolan fingo de i läskonsten svaga gno 
med stavningstabellerna under ledning av någon mera försigkom
men kamrat samt läsa läxor i den hemifrån medhavda abc-boken. 
De större pluggade katekes och psalmverser av alla krafter samt 
tränades med »förståndsfrågor». De duktigaste läste t. o. m. bib
liskan - allt utantill. Innanläsning övades i » Hemskolan », så 
länge denna fanns att tillgå. Sedan hade man under många år bara 
de vanliga »gudsordböckerna» att öva sig i, tills man omkring 
sekelskiftet fick J. A. Svensks underbart fängslande »Läsebok 
för småskolan>> med mottot »Att lära läsa utan tårar». Vid det 
laget erhöll man också kulram och räknestavar. Förut hade fing
rarna varit förnämsta hjälpmedlet vid åskådligärandet av talbe
greppen, och läraren hade måst »göra» alla räkneexemplen själv. 
Skolkrita hade man haft länge, men svarta tavlan saknades på 
flertalet stationer. Där skrev man på dörren - om det gick. Den 
skriftliga räkningen drevs endast obetydligt. Så mycket mera 
övade man huvudräkning. Först på 1890-talet började bläck och 
pennor tagas i bruk i rotskolorna. För läraren, som tillhanda
höll sådan materiel, blev det en dålig affär. Barnen måste få ta 
på kredit, och betalningen uteblev dessvärre allt för ofta. Många 
föräldrar voro så fattiga, att det var svårt för dem att åstad
komma den lilla slanten; andra gillade inte detta nya påfund utan 
tyckte, att det kunde duga med grifeltavlan nu som förr. Det här 
var bara lärarens påhitt, så att han kunde gärna stå sitt kast. 
Rotskolan och dess arbete såg man eljest undantagslöst med blida 
ögon och skickade gärna sina barn dit. Folkskolan åter gillade 
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man inte alls. Först och främst blev det så dyrt för hemmen. Att 
ha ett barn inackorderat en vinter i Gäddede, kostade en hel ko. 
Den som hade många ungar blev ju alldeles ruinerad på detta 
sätt. Och så sysslade de till på köpet mest med onyttiga saker i 
folkskolan. Geografi och naturlära kunde då vara sin sak. Men 
vad i fridens dagar skulle det duga till att läsa om alla gamla 
kungar och deras krig! Och så » exsera » man även med flickorna! 
De skulle väl inte på lägret! Det var gymnastiken man åsyftade. 
Klagomålen över kostnaderna voro berättigade. Det var alldeles 
för betungande för dessa avsides boende fattiga, varför man också 
i en senare tid nödgats helt överflytta levnadskostnaderna för 
utbyarnas skolbarn på det allmänna. 

Som förut redan nämnts, var Jonas Larssons lön till att börja 
med endast 75 kr. pr år jämte mat och husrum under skoltiden. 
Längre fram höjdes lönen till det dubbla med naturaförmånerna 
kvarstående men lästiden utökad till 30 veckor pr år. I början av 
1890-talet utbyttes den fria kosten mot 150 kr. i pengar eller i ett 
som allt 300 kr. Det var den lagliga småskollärarelönen då. 
F. o. m. 1907 utgick ett kommunalt lönetilläg a 100 kr. i anledning 
av att lästiden blev 34 vecka. För Jonas Larsson kommo nu 
tre gyllene år med en kontant årsinkomst av ej mindre än 800 kr. 
Han fick nämligen sommartjänstgöring som lappkateket inom Ho
tagens och Frostvikens socknar med 400 kr. i lön. Han talar lap
ska flytande sedan barndomen. Denna undervisning var förlagd 
till stora byar med goda lokaler. Undervisningsmateriellen var 
riklig och bra och lappungarna pigga och trevliga. 

Det är klart att Jonas Larsson icke kunde reda sig enbart på 
de små lärarlönerna, helst som han gifte sig ganska tidigt (1883) 
och fick stor familj, hela halvdussinet barn, av vilka 5 uppnådde 
vuxen ålder. Under sin ungkarlstid gick han varje vår direkt från 
skolan till timmerflottningen. Det var ett hårt, hälsovådligt och 
livsfarligt arbete. Älvarna voro mycket svårflottade, oreglerade 
som de voro; arbetstiden blev genomgående för lång, ända till 20 
timmar pr dygn, och de korta viistunderna måste ofta tillbringas 
under bar himmel i råkall vårluft. Timpenningen var aldrig över 
25 öre men väl lägre. Efter flottningens slut blev det att gå som 
slätteskarl hos bönderna för 5 kr. i veckan och maten. Arbets
dagen var här aldrig kortare än 12 effektiva timmar. 

Som gift bodde han inhyses eller arrenderade mindre jord
bruk än här och än där. Det var som trivdes han dåligt med jor· 
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den och luoppsarbetet, var han än befann sig, nog beroende där
på, att han måst slita för ont och umbära allt för mycket under 
sina tidigare år. Han hade blivit >>lass-skrämd» bildligt talat. Som 
tur var, hade han fått en mycket duktig hustru. Fattigt och smått 
om hade de det nog på sin tid i det lilla skollärarhemmet, men 
svälten hölls dock borta, och i mån tiden gick och barnen växte 
upp och blevo till hjälp, ljusnade det mer och mer, och en vacker 
dag upptäckte man, att »Jonas skollärars>> redde sig ganska gott. 
De arrenderade ett hemman i Jorm, hade 6 kor och häst samt 
riktigt bra med småfä. 

Sedan L. J1910 lämnat läraretjänsten, var han en följd av år 
anställd som resetalare hos Jämtlands lutherska missionsförbund 
och gjorde sig därvid så pass bemärkt, att han erhöll biskopens 
venia concionandi och förordnades som predikabiträde åt den då 
sängliggande sjuke pastor Malmström i Hotagen. Där var han i 
t-vå år, skötande även kyrkobokföringen. Lönen var 600 kr. pr år 
och allt fritt, och lika mycket uppbar han av missionsförbundet, 
mot att han reste omkring i grannsocknarna på sin lediga tid och 
predikade. Sju gånger har han alldeles ensam skött om konfi~ma
tionsläsning dels i Gärdnäset, dels i Ankarede samt hållit kon
firmationsförhören. Ett av dessa var förf. i tillfälle åhöra. Både 
lärare och barn skötte utmärkt. De hade t. o. m. läst lite 
kyrkohistoria. 

En lång tid var Jonas Larsson vaccinatör i sitt vidsträckta 
område. Oräkneliga äro de bouppteckningar, arvskiften och auk
tioner han hållit, och de hemmansköp, födorådskontrakt och andra 
juridiska dokument som han skrivet, men för det kommunala har 
han inte blivit tagen i anspråk. Han hade nog för lite av denna 
världens goda, då han var i den åldern, att han kunde ha kom
mit i fråga. 

Mänskligt sett borde väl Jonas Larsson ha blivit präst, men 
man kan undra, om han såsom sådan uträttat större gärningar 
än han nu gjort; en lugnare och tryggare ålderdom hade han näppe
ligen haft. Tiden har arbetat honom i händerna. Han har nära fem 
gånger mera i pension än han hade i ersättning såsom småskol
lärare, då lönen var högst, och därtill ett lite bra födoråd förskri
vet åt sig från en hemmansdel, som han förvärvat och sedan över
låtit på sin son. Men det bästa utav allt: han är så innerligen be
låten och tacksam inte bara för dagens goda utan ock för ett 
långt livs skiftande mångahanda. 
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Lövånger på I88o-talet. 

Av folkskolläraren 111. V. Holm.ström, Vigge (1931). 

Lövånger hade på 1880-talct omkring 4.000 invånare men ägde 
det oaktat blott en »egentlig folkskola». Den var belägen nära 
kvrkan och besöktes huvudsakligen av barn från närmast liggande 
U:akt. De unga i andra delar av socknen fingo noJa sig med den 
torftiga undervisning, som meddelades i någon på flera stationer 
flyttande småskola. 

Folkskolan hade sin lokal gemensam med tingslaget. Av tings
huset disponerade nämligen folkskolan nedre våningen, tingslaget 
övre. Folkskolans lokaler utgjordes av skolsal samt två rum och 
kök för läraren. Avklädningsrum för skolbarnen saknade.s; de 
fingo taga av sina ytterplagg i skolsalen, ifall de möjligen hade 
några att ta_ga av. Särskild ingång till lärarbostaden fanns icke, 
utan förstugan var gemensam för alla, som skulle in eller ut. Det 
ligger i öppen dag huru obehagligt detta var, särskilt vid de till
fällen, då mycket folk samlades. Sådana tillfällen voro icke säll
synta, ty här höllos utom ting även mantalsskrivning, taxering, 
uppbörd av krono- och kommunalskatt m. m. På försommaren an
vändes skolsalen också för konfirmandundervisning. En nutida 
folkskollärare eller lärarinna skulle knappt nöja sig med en dylik 
lokal. 

Skolsalen var ov ordinär storlek. skolmöblerna utgjordes av 
några långbänkar, som stodo utefter salens långsida. På bords
brädet fingo barnen lägga sin materiell, vilken var av enklaste 
slag. På ömse sidor om katedern - längst fram - funnos tvänne 
sittsoffor. 

Vid motsatta väggen stod ett bokskåp, innehållande ett låne
bibliotek, vilket dock gjorde föga skäl för namnet, ty vid den tid, 
som här åsyftas, förekom knappt något boklån. Det fanns för öv
rigt ej mycket att välja på. Några exemplar »Läsning för folket», 
några andra gamla böcker, mest behandlande jordbruk, det var 
allt. skönlitteraturen var ej representerad; »romanläsning» an
sågs vid den tiden och på den orten tämligen allmänt för skadlig. 
Mellan bokskåpet och kakelugnen stodo några trägevär, som an
vändes vid marschövningar och vändningar. På väggarna hängde 
en karta över Norden, en över Palestina, en över Europa och en 
s. k. blindkarta över Sverige. 
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I övrigt var skolmateriellen för sin tid jämförelsevis god. Så 
t. ex. funnos jordglob, himmelsglob, tellurium samt prov på olika 
stenarter och mineral. Planscher över djur och växter saknades 
däremot liksom mycket annat, som nu anses nödvändigt i en folk
-skola. Färdiga skrivböcker funnos ej, utan barnen fingo skaffa sig 
papper, vanligen grovt hamppapper, och av detta ,själva göra sig 
skrivböcker samt linjera upp dem. skrivkurser för välskrivning 
funnos ej heller, men s. k. förskrifter, långsmala häften med tryckt 
-skrivstil började komma i bruk. Eljest var det vanligt, att lära
ren eller monitören skrev •en bokstav i hörjan av den upplinjerade 
:raden och attf lärjungen skulle söka efterbilda denna. Papper före
kom .sparsamt. Mest användes griffel och tavla vid skrivning och 
:räkning. När tavlan var fullskriven, suddade man ut det skrivna 
med en svamp, en tygsudd eller tröjärmen. Att detta tillvägagångs
.sätt var osnyggt och ohygieniskt, hade man ej .en tanke på. Den 
tiden fanns ingen rädsla för bakterier, ja, flertalet hade ej reda 
på att dylika existerade. 

Vid katekesutanläsning lades stor vikt; detta ämne jämte in
nanläsning, räkning och välskrivning voro de enda, som ansågos 
hava någon betydelse. Rättskrivning förekom men uppsatsskrivning 
icke. Flertalet hade icke fått upp ögonen för den utomordentliga 
betydelse, modersmålets skriftliga behandling har även för allmo
gen. 

Någon klassundervisning förekom icke, och barnen samman
böllos icke i bestämda läxlag. Manitörsystemet praktiserades ännu,,_ 
fastän det förbjudits 1864. Runtom på väggarna hängde läseta
beller. I skolan undervisades nybörjare likaväl som mera försig
komna. Nybörjarna ställdes i en halvcirkel framför tabellen, och 
monitören tog plats intill med en pekpinne i handen. Med denna 
pekade han på den stavelse ·eller det ord, abcdarien skulle läsa. 
Om det gick trögt eller lästes fel, var morutören ej sen att klatscha 
till »syndaren» litet. 

På så sätt övades nybörjarna att stava och lägga ihop. Fram
me i katedern satt läraren och övervakade och ledde det hela. 
Han var, kan man säga, kompanichefen, som ledde det under ho
nom stående befälet och manskapet. 

Läxorna förhördes också vanligen av monitören; denne stod 
med boken öppen och såg till, om discipeln läste rätt utantill. För
utan katekes började också biblisk historia vid denna tid komma 
i bruk. Den lärobok däri~ som användes, var Akerbloms, vilken 
12- Vol. 55. 
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var så uppställd, att efter varje biblisk berättels·e funnos infogade 
frågor, vilka noga anslöto sig till framställningen och vill<a voro. 
avsedda att besvaras av lärjungen. Men så vitt jag kommer ihåg~ 
förekom det aldrig att läraren eller morritören begagnade sig av 
detta bekväma sätt att undersöka, om eleven uppfattat berättelsen. 
Det var tillräcldigt att rabbla upp utantill; f. ö. brydde man sig 
föga om »bibliskan». 

Att nybörjarna räknade de uppskrivna talen rätt, skulle moni
tören kontrollera genom att själv räkna dessa. Räkneböcker med 
tillhörande faciter hade blott de mera försigkomna, vilka stod o 
omedelbart under lärarens ledning. De räknade var för sig så långt. 
de hunno i boken, och när de kommo till ett tal, .som de icke. 
kunde reda .sig med, hade de att vända sig till läraren. Räkning 
var f. ö. det ämne, man kom längst i; jag minns några, som hunno 
till sammansatt regu.la de tri i Zweigbergks räknebok. 

Någon preparation av läxorna ägde givetvis icke rum, liksom 
det också blott var vissa gånger läraren gav hela skolan omedel
bar undervisning. Den bestod huvudsakligen däri, att han genom
gick vissa stycken i bibeln eller psalmer i psalmboken, men han 
gjorde det på ett sådant sätt, att det grep oss lärjungar. Blev 
kunskapen i kristendom lika väl som i flertalet andra ämnen icke· 
synnerligen stor, framstod dock allvaret och vikten av det med
delade ganska tydligt för oss barn. Eljest torde ·också kunna sä
gas, att resultatet av undervisningen blev bättre, än man av ett 
sådant mekaniskt och primitivt förfaringssätt kunnat vänta. 

Någon läroplan eller läsordning fanns icke anslagen; ämnena 
togos som det föll sig. Undervisningen pågick mellan klockan 9· 
och 12 samt mellan klockan 2 och 5. Sålunda var den dagliga un, 
dervisningstiden 6 timmar. 

En .särskild rast mellan timmarna gavs ibland, ibland inte. Vi 
barn Ville givetvis ha sådan, och vi brukade framställa en anhållan. 
därom genom att .skriva på en griffeltavla: »Snälla farbror, få v~ 
en lekstund », en anhållan som vanligen beviljades. I så fall bar 
det av i stormande fart till · skidbacken om det var snöföre, ·eller 
till att öva springlekar om det var bar mark. De närbelägna kyrka
stallarna erbjödo präktiga gömställen vid »kurra gömma ». Flic
korna ville dock vid lekarna icke gärna vara tillsammans med poj
karna, emedan dessa vore så »odygdiga» och gärna ville göra. flic
korna varjehanda >> hyss ». 

Detta var nu några minnen från en landsbygdsskola för 50 år 
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sen. Mången torde draga. ett medlidsamt löje åt skolförhållandena 
på den tiden. Detta är dock icke rätt. Väl v oro loka1.erna ofta ·brist
fälliga, undervisningsmateriellen fåtalig och dålig, skolgången 
ojämn och undervisningsmetoderna primitiva, men lärarna gjorde 
i allmänhet så gott de kunde och förhållandena medgåvo, och 
resultatet blev ej så dåligt, som man kan vara böjd att tro. Det 
låg något patriarkaliskt över dåtidens folkskola, något fritt, 
otvunget och individuellt i motsats till nutidens, som med sin 
klassundervisning visserligen giver barnen .en bättre och grund
ligare undervisning, men som också för med sig en känsla av ofri
het, bundenhet och tvång. 

Den gamle lärare, som undervisade i den skola, som här 
åsyftas, är död sedan många år tillbaka, men minnet lever; flera, 
som sedan blevo bemärkta män i samhället, fingo sin första un
dervisning av honom, och andra, som ej nådde någon berömmelse, 
hade dock gott av den fostran och de kunskaper, som de erhöllo 
under hans ledning. 

Martin Villehad Holmström, född i Lövånger 1871, avlade folkskol
lärareexamen i Härnösand 1895, blev 1911 or.c1inarie liiJ·are i Vigge i 
Bergs församling av H :s stift, Jii.mtlanc1s län. Enligt N. J. Drtltlberg Ma
trikel öfver Rikets folkskolor, H :borg 1871 funnos d. å. (i Anäset) i 
LöfåJ1ger (ambulerande) lä1·arna J. Söderlindh och A. A. Lindgren; blott 
den senare hade ett skolhus (byg~-t 1854). Den föna lm.de 50, dan se
nare 60 lärjungar. I P. Borghs .Matrikel 1889 uppges blott en befatt.ning 
vid Lövångers by; den ii.r vakant; en tjänst (i Strömb.acken) bestriddes av 
Johan Zach. Fiillman , född 1832 i L., synes ej :avlagt folkskolL ex.; till
trädde 1878. 

* 

Det hittills tryclct.a avhancllar follmndervisning·, folkuppfostran och 
foiJ,skola i de ot·dens vanlig-are mening·. Nu må följa nå.gra nppsabser rö
ramla helt eller halvt 1Jriv.at 'bm"nunder'l;'i,~ning. Ej heliet· vid denna är det 
fråga om att lära (lära sig) främmande språJc; alltså är det även där 
folldig eller »olärd» eller >>språklös» 1rndervjsning, ehurn flertalet lärarin
nor (lfirare) i ifrågavarande skolor voro s tuderade, lät·cla., >>bildade>> . 
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Barnalärarinnan Brita Olsdotter i F. 
[J. H. EkendalJ Tidshift för folkskollärare 1852 s. 146-151. (Insändt.) 

Inom F. församling af Upsala län lefver, vid fyllda 60 år) 
torpare-enkan Brita Olsdotter. Af sin 12-åriga enkotid har hon 
egnat de sednaste 10 åren åt enskild barnaundervisning, dertill 
manad, icke af beräkning att få undslippa ett för hennes krafter 
öfvertungt dagsverkssläp i herregårdssysslor - den enda arbets
förtjenst, som för en del af året stod henne öppen - utan af en 
inre kallelse, för hvars fullbordan hon oaflåtligt sträfvat, särdeles 
från ett visst högtidligt tillfälle, då hon, betänkt att upphöra med 
sin sjelfvalda befattning, blef styrkt ända till osviklig visshet der
om, att samma kallelse vore hennes återstående lefnads förelagda 
uppgift. - Hennes lärosätt är det sekelgamla enkla, som fordom 
allmänt begagnades i barnahemmet, der för de små nybegynnarne 
skolsalen var ömsom fadrens knä och modrens sköte, och der den 
meddelade kunskapen inskärptes genom den förres huldrika för
maningar, den sednares fromma böner och milda tårar. Högsta 
vigt och flit lägger den nitiska gumman uppå att lära barnen rätt 
stafva och felfritt läsa, utan att skälen, hvarföre bör stafvas så 
och ej annorlunda, kunna å ena sidan uppgifvas och således ej 
heller å den andra redovisas. Saknaden af den nyare tidens bok
stafveringskonst samt af dess medel och genvägar att hastigt bi
bringa mekanisk läsfärdighet samt folkskolans öfriga elementära 
läroämnen, ersättes af den hardt när otroliga ihärdighet och tål
samhet, hvarmed stafnings-, renläsnings- ja ock utanläsningskun
skapen innötes äfven i tröga och gensträfviga barn. Här, ·om nå
gonstädes, sannas ordet om va ttudroppan, som småningom ur hålkar 
hårda stenen. Icke med nödhjelpen af kroppslig aga, blott med 
nitets, mödans och bevekliga föreställningars förenade makt vet 
denna moderliga lärarinna att tämja de ()händiga, uppmuntra de 
håglösa och till täflande ifver elda de villiga, samt vänja dem 
alla vid snygghet, ordentlighet och skick, väl bekant med den 
sanningen, att, »såsom man vän ett barn, .så låter det icke af, då 
det garnmalt varder.» Hennes vaksamma öga följer dem under 
måltids- och lekstunderna, lika sorgfälligt som under lästimmarna. 
De förra äro korta, stundom för visad flit förlängda; de sednare 
desto flera: på senhösten och vintern från kl. 8 ()ffi morgonen in· 
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till skymningen, den öfriga tiden af året till kL 6 på aftonen, med 
1, 11/z och någon gång 2 timmars sammanräknad ledighet. 
Tidslynnet, äfven i vår nord icke så litet smittadt af den syd
ländska veklighetens dolce far niente, klandrar, i förbund med 
en grundfalsk philantropi, ja ock fördömmer denna allvarets läro
method, påstående att de spädas arbetskraft sålunda öfver höf
van anstränges, och deras både psychiska och physiska utveck
ling derigenom lindrigast sagdt lider afbräck. - Om raka mot
satsen vittna dock barnen sjelfva i väl skötta vare sig privat
eller folkskolor, att förtiga erfarenheten, särdeles förra tiders, 
från våra lävdomsskolor. Vill barnens läslust någon gång mattas, 
så göres några ögonblicks afbrott, hvarunder lärarinnan beder 
med och för dem eller låter något af dem högt läsa en passande 
bön eller psalmvers, och så friskt till arbetet igen! Om Her
rans ömma tillrop: »låter barnen komma till mig och förmener 
dem icke,» gäller i synnerhet deras föräldrar och lärare; om det 
är outsägligen vigtigt och välsignelserikt att kunna i sanning på 
sig tillämpa det Pauliniska vittnesbördet öfver Timotheus, att 
»af barndomen hafva kunnat den heliga skrift, som kan under
visa till salighet genom tron på Jesum Christum;» om slutligen 
allt måste »räknas för skada emot den öfversvinneliga vårs Her
ras Jesu Christi kunskap,» så är det i öfverensstämmelse här
med, som uti den omförmälta småskolan inga andra läro- och 
läseböcker, utom abc-boken, begagnas, än catechesen men den 
ostympad, psalmboken och nya testamentet, såsom minst kost
samt att anskaffa. Det lästa beledsagas af korta frågor och enkla 
förklaringar med tillämpning. Så framför allt vid veckans slut un
der läsning af den påföljande sön- eller högtidsdagens epistel och 
evangelium. 

Lästiden fortlöper året om med en månads skollof under hög
sommaren och lika långa ferier vid midvintern, och likväl klagas 
icke öfver för lång skolgångstid, utan längta tvärtorn barnen att 
snart få återkomma i den lilla skolkam:maren, som med 5-6 al
nars längd och nätta 3 alnars bredd ändock inrymmer, utom lära
rinnan, 10-12 skolbarn. Hennes allvar och vänlighet, hennes nit
älskan och tålamod hafva, i förening med godhjertenhet och ett 
rättsinnigt väsende, i hög grad tillvunnit henne deras lydnad, för
troende och genkärlek Och föräldrar, som till flertalet icke se i 
hennes vandel annat än en blott utvärtes ärbarhet, emedan deras 
ögon äro förhållne eller hjertan fångne, värdera dock uti henne 
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den skickliga och oförtrutna lärarinnan, angelägne att för någon 
deras barn betinga den första i hennes skola ledigbli:fvande pla.tsen. 

Och terminspenningarne! - Blott få af skolbarnens föräldrar 
äro bergade, ·OCh gifva när heldst dem synes samt efter råd och 
lägenhet till arfvode, icke reda penningar, utan hvarjehanda be
hofsartiklar, i värde icke öfverstigande 1 sk. r :ds för dagen; de 
öfriga och flesta barnens äro statfolk, inhyses- och äfven fattig
hjon eller •enkor. Dessa alla, belastade med omsorgen för eget 

·och .somlige för flere barns nödbröd, huru skulle de hafva en spar
penning till skolafgift. För dem är betalningssättet i likhet med 
det i Es. 55: 1, och i Uppenb.-B. 21: 17 - Ja, stundom då ·egen 
nödtorftig tillgång det medgifver, delar den moderliga vännen sina 
smulor med de fattigaste lärjungarna, tänkande på honom, som 
sade: »Saligare är gifva, än taga.» 

Bland mycket förkastligt har vår tidsålder gifvit tillvaro åt 
en god inrättning: småbarnsskolan. Grundad på christendomens 
hälleberg, vidgad till den omfattning som behofvet påkallar, ut
bildad till icke blott undervisnings- utan jemväl uppfostringsan
stalt för de tusende och åter tusende späda menniskovarelser1 som 
eljest måste skoningslöst hemfalla åt den råaste hedendom ·och 
djuriskhet, skall sagde stiftelse inom kort blifva räddningsplan
kan - kanske den endaste - för familjen, staten och kyrkan un
dan .skeppsbrottet å det lekamliga, sedliga och religiösa förderi
vets bottenlösa haf. - Må i denna utsago elen herrskaode verlds
åsigten finna idel pessimism! - Den som, utan att låta sig stö
ras af hånet öfver våra fäders förmenta underlägsenhet, eller af 
jublet öfver deras nu lefvande ättlingars afgndiska sjelfförträfflig
het, skådar hvad de sednaste 50 åren bland oss ,timat, hvad nu 
inne är, ·och allt detta till en del redan inträffade, och än mer med 
lavinens både styrka oeh fart inbrytande consequenser, han mär
ker utan möda, huru sjelfförstörelsens vida svalg allt mer slukar 
vårt förnedrade slägte, h vars framsteg inom vetandets och indu
striens områden förfärligt öfverträffas af otrons, atheismens, las
ternas, brottens hardt när allmänna syndaflod. För att nu nämna 
blott några tidens företeelser, hvilken dygd har gifvit upphof åt 
våra cell-paJatser och gigantiska bränvinsfabriker? hvilken lycka 
är i dem hemmastaeld? h vad sällhet utgår från dessa monumen
tala inrättningar, af hvilka elen sednare ensam är mäktig att öf
verbefolka, utan mått . vidga, föreviga den förra? Det onda, in
nästladt i statskroppens hjerta och blod, utrotas icke med half-
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mesyrer. En sådan är folkskolan. Ett vanmäktigt värn skall denna 
alltid blifva mot förödelsens styggelse, så länge dess motsvarande 
bättre hälft, så länge småbarnsskolan fattas. Dennas uppgift är 
att vårda, att uppfostra under barnalifvets första, vigtigaste stu
·dium före de upphunna sju åren; en ålder, som dock med få un
dantag så obarmhertigt förbises och försummas, men i hvilken 
sedlighet och gudsfruktan, för att blifva lefvande, måste grund
läggas, enär den rigtning och de intryck, som just den åldern 
emottager, äro outplånliga . och för · hela lustiden afgörande. När 
lika många millioner, som staten påkostar cellfängelser, för a.tt 
icke säga till en del äfven försvarsverket, och som enskilde nedlägga 
på brödämnets förädling (! ?) till elds- och dödsvatten, varda anslagne, 
-varda förärade till småbarnsskolor i stort, och dessa försedda med 
gudfruktiga förestånderskor, med diaconissor, som af Christi kärlek 
helt och allena uppoffra sin verksamhet, ja! sig sjelfva åt de spä
das uppfostran, i främsta rummet till christna , då skall denna 
kommunism - ty en sådan blefve ju sagde stiftelse - den kanske 
enda tidsenliga och, väl hanclhafd, välsignelserika, om annars nå
got, bevara menskligheten, dess dyrbaraste intressen, ja sjeHva 
villeoren för dess bestånd, från den nesliga undergång, hvarmed 
proletariatet och pauperismen hota. - En om än så dunkel aning 
om det trängande behofvet af en slik räddningsanstalt röjer sig 
i den benägenhet, hvarmed befolkningen å landsbygden här och 
der begynt att tidigt insätta sina barn i skola. Så exempelvis äro 
flere af lärjungarne i den här omordade lilla privatskolan sex
åringar och någre äfven clerunder. Också är den förståndiga lära
rinnan särdeles angelägen att få emottaga barn vid nyss angifne 
ålder. Om hennes egen yngsta dotter har förhörsboken för år 1835 
denna anteckning: »läste rent och med full färdighet vid sex år. >> 

Ins., hvars uppsats vuxit till större vidd, än som från bör
jan var afsedd, kan, äfven med fara att än ytterligare trötta läsa
rens tålamod, icke tillbakahålla uttrycket af den lifliga önskan, 
att flera sådana småskolor måtte inom kommunen uppväxa till 
välbehöfliga förgårdar för folkskolan, och enkannerligen att den 
barnkära enkans krafter och helsa måtte tillåta henne i ännu 
månget år fortsätta hennes ädla verksamhet att i unga barna
hjertan utså frön till den högsta välsignelses skörd, sjelf der
under med det trogna hjertats välsignelse belönad i sin ensamhet 
som, sällan af andras än skolbarnens besök afbruten, är vorden 
för hennes invärtes menniska så oskattbar, att hon, efter en tids 
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vistelse för några år sedan hos tvänne sina barn, dem hon vid den 
enes bosättning biträdde i hushållningen, oaktadt deras böner och 
tårar och änskönt hjertligt älskande dem, likväl återvände till sitt 
afskilda tjäll, såsom en mera fridlyst fristad för de öfningar, som 
tillhöra motbilden - om än så ofullkomlig - af en rätt enka,. 
enligt teckningen i 1 T im. 5: 5. 

Redalct. [ = Ekendals j tilläogg. 

Hvad stort sker, det sker tyst. Från obemärkta, g·ömda källor i herg·on 
hafva stona floder sin uppkomst. Så. utgå r ock mycken välsig-nel~e från så
dana ringa och obemärkta l)ersoner i samhället, som ofvanskildrade barna
lärarinna, då de i stillhet arbeta, und:er hopp och tro på. oädens Herre, 
hv~lken allena· gifver växten. Måtte detta sköna exempel a.f sjelfuppoffring: 
och ihärdighet uppmuntra andra fromma ch.ristn.a. både inom och utom 
det stånd, som Bri!ta Olsdotter tillhör, att träda i hem1es fotspår och verka 
för uppliEvande af en ändamålsenlig hemundervisning l 

"Flickskolan" i Falkenl.Jerg. Jfl· nästa sida. 
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Falkenberg. 
Av Skriftställa.rinnan Freärilca (»F-rigga») Carlberg. 

Ur Dagny 1909 n:r 8 (jfr aa 1924 s. 1339, 1347-1348). Lokaliseringen 
har verkställts av Föreståndarinnan för fliclcläroverket i Halmstad Frö
ken Marit Olde , som jämväl meddelar att skolbygg·naden finns kvar, »nå
got uppsnygga.d men lätt igenkännlig» (12/3 1938). - Enligt Vem ii.r det? 
1924 s. 123 va.r Fru C. född i Falkenberg· 1851, dotter till g·arverifabriköl' 
Tobias Lundg-ren och Anna Elisabet L. - Mest känd såsom upphovsmart 
till l :a-majbloll)ma.n. 

»Sa' jag inte det, att I spökaden för en olycka, så galna som 
I varit hela sommaren!» - Så lydde Netas deltagande utrop, när 
hon erfor, att vi i september skulle börja skolan för ·en ny mamsell~ 

Neta var min och mina .syskons hjälpreda, vän och förtrogna, 
och hon hade fullkomligt rätt i sin uppfattning af skolan som €n 
olycka under då rådande förhållanden. 

Vår lilla stad hade några månader varit i saknad af en s. k. fin 
flickskola, hvilken brist nu skulle afhjälpas genom mamsell D-s 
försorg. 

Mamsell D. hade i femton år varit guvernant i en fattig kom
ministerfamilj i en undangömd skogsbygd, men då barnen nu an
sågos fullärda, måste hon söka sin utkomst på annat håll. 

En mera förödmjukande tillvaro än dessa ambulerande lära
rinnors kan knappt tänkas. Ett par veckor före mamsell D-s 1an
komst till staden hade en annan olycklig, mamsell S., gjort ~Ctt 
försök att öppna en flickskola där. 

Då hon var i saknad .af bekantskaper på platsen, som kunde 
förbereda saken, måste hon själf gå ur hus i hus och värfva lär
jungar. Hon såg så rädd ·och försagd ut, när hon framförde sitt. 
ärende, och när hon druckit kaffet, som min mor bjöd henne, bad 
hon om tillåtelse att få stoppa några skorpor i fickan - för att 
ha till middag. På min mors fråga, om hon inte ville komma till
baka och äta middag hos oss, tackade hon men tillade ängsligt ~ 

»Där är väl ingen herre, .som ser mig?» >> Min man, förstås, men 
mamsell S. kan få äta i ett .särskildt rum, om så önskas.>> -
Denna anordning var hon synhariigen tacksam för. 

Hon fick löfte om att få tre af oss systrar till elever, min se.x
åriga bror afböjde hon ifrigt - >>hon hade en sådan fruktan för 
karlar. >> 
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Skolan kom aldrig till stånd. Redan samma dag i skymningen 
den enda tid, då kvinnorna i den staden vågade visa sig utom

hus - man kunde ju tro att de försummade sina hem! - kom en 
fru hem till min mor och förebrådde henne, att hon gynnat mamsell 
S :s skol planer. 

»Du såg väl, att människan var splitter galen?» - »Jag såg, 
att hon var olycklig, ingenting annat,» svarade min mor, och för 
det. varma deltagande, som låg i hennes ord, välsignar jag i dag, 
femtio år senare, hennes minne. 

Mamsell D. var en helt annan typ, en sådan där, som hvarken 
rädes »fan eller trollen.» Om det var 'i styrkan af sitt fadervår 
vill jag lämna osagdt. 

Min mor hade tydligen inte samma sympati för mamsell D. 
som för hennes företrädare och ville inte lämna mer än två offer: 
»Den minsta flickan är ju bara sju år,» tiggde hon för att skydda 
mig. 

Men mamsell D. förklarade, att den åldern var alldeles lagom 
~ »så får hon från början fördelen af min metod. Se jag har min 
egen metod, förstår lilla fru L. » 

H vad detta främmande ord skrämde oss! Att det var ett slags 
straffredskap voro vi fullt öfvertygade ·om, synnerligast sedan en 
.af olyckskamraterna hört mamsell D. säga, att till metoden hörde 
bruket af ris. Vår uppskrämda fantasi sväfvade mellan underjor
diska källare och halshuggning. 

Skollokalen utgjordes af en liten rödmålad stuga vid Bak
gatan, med hvita fönsterbågar och nästan öfvervuxen af murgröna, 
som lyckats tränga sig genom någon springa in i · rummet, så att 
äfven detta såg närmast ut som en löfsal. Hela huset bestod af 
förstuga, ett rum med två fönster och ett kök utan. Möbleringen 
utgjordes af ett slagbord midt på golfvet, en säng, en byrå, en 
soffa - lång, rakryggad och hårdstoppad med gul- och hvitran
digt öfverdrag - två stolar i samma stil och så skolstolarna, 
alla olika, beroende på att hvarje barn medförde sin egen stol. 
När dagens arbete var slut, buro vi stolarna ut i förstugan, där 
de staplades upp i ett hörn. Den som »hade veckan» - d. v. s. 
skulle upprätthålla ordningen under denna tid - ålåg att hvarje 
morgon sätta stolarna omkring bordet och att framför hvars och 
ens plats lägga bennes - .eUer hans - nya testamente. 

Dagens arbete började kl. 1/2 9 med bön och bibelläsning. 
Därpå följde katekesläxan, som vi läste upp stående med samman-
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knäppta händer framför lärarinnan. Den som var lycklig nog att 
kunna felfritt rabbla upp sina stycken, fick ta fram sin griffeltafla 
eller sin skrifbok ur den gemensamma förrådslådan under soffan 
och skrifva en sida efter förskrift. Den som inte kunde läxan, fick 
>>sitta efter», plus en luggning eller örfil, i svårare fall äfven ut
visning i köket på en halftimme, hvilken tid användes enligt ve
derbörandes gemyt - de känsliga fällde bittra tårar, under det 
de mera härdade roade sig, sedan de vant sig vid skymningen, med 
att rita gubbar i sanden på tegelstensgolfvet ·eller leka med de 
tio - alltid tio - fosforstickorna på spiselkanten. 

Riset, som intog en framskjuten plats ofvanför kakelugnen, 
tycktes egentligen vara afsedt för de manliga lärjungarna. För 
flickornas räkning fanns något, som vi antogo vara den fruktade 
»metoden». Den bestod af två hopvridna handdukar med ·en hård 
knut i ena ändan och ett handtag i den andra. Med en färdighet, 
som .endast långvarig öfning kan skänka, brukades den som kast
vapen, ifall brottslingen icke satt nog nära för att nås med lin
jalen, katekesen, saxen eller annat tillhands varande medel. 

Tyvärr hade straffredskapet icke samma egenskap som Tors 
hammare att själfmant återvända i den kastandes hand, -
hvilket ingalunda skulle ha förvånat oss, så öfvertygade voro vi, 
att mamsell D. egde öfvernaturlig makt, som t. ex. ett extra öga 
gömdt i den lilia hårknuten i nacken och andra för oss barn 
menliga egenskaper. Det ålåg den straffade att återlämna vapnet 
med en nigning och ett tacksamt leende. Nigningen var lätt att 
åstadkomma men leendet godkändes sällan; delinkventen kunde få 
upprepa försöken, tills hon fick kramp i käkmusklerna och före
tedde en bild af hopplös idiotism. 

Undervisningsämnena voro kristendom och handarbete, hvilka 
båda ämnen togo den mesta tiden; slrrifning, räkning, geografi 
och svensk historia affärciades mycket knapphändigt. Att lära 
främmande språk var synd: Gud hade till straff för människornas 
högmod att vilja bygga Bahels torn förkunnat, att »förbistring 
skulle råda bland jordens bebyggare. » 

Detta påstående vållade mig stor själaångest. En fjortonårig 
syster, som nyligen dött, hade läst franska - skulle hon nu vara 
osalig därför ? Mia, som varit så lydig och snäll och så tålig un
der sin långa och svåra sjukdom, skulle Gud straffa henne därför 
.att hon i skolan lärt franska? 

Kristendomsundervisningen bedrefs särdeles nitiskt. Jämte bi-
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belläsning hade vi utanläxor i »bibliskan>>, psalmboken, Luthera 
katekes, Schartaus katekes, stora och lilla, samt dessutom .en. 
»frågebok», som vi kallade >> Påntepådan>>, h vilket namn antag~ 
ligen skulle vara Pontoppidan. Till allt detta kommo mamsellens. 
egna teologiska spetsfundigheter, som voro värre än alla kate~ 
keserna ihop. 

Till och med den duktigaste af alla eleverna, min syster :\., 
som för sitt goda hufvud åtnjöt lärarinnans synnerliga bevågen~ 
het och kamraternas od-elade beundran, kom ibland tillkorta. Så~ 
som då hon en gång fick frågan, hvad det var för sorts bröd, som. 
Jesus utdelade i nattvarden? När hon inte kunde besvara frågan. 
blef hon utkörd för att i köket fundera på saken. Men hon vardt 
inte ldokare därigenom och erhöll sträng tillsägelse att veta be~ 
sked, när hon nästa morgon återkom till skolan. 

Men oaktadt skrifternas ransakande och rådfrågning hos alla, 
som ansågos vara hemma i teologiskt vetande, återkom flickan. 
till skolan lika okunnig. Sedan hon gissat på syradt och osyra.dt 
bröd utan att hitta rätt, blef hon åter förvisad till köket. Unden 
en hel vecka måste det 10-åriga barnet dagligen stå timtals i det 
kalla köket, och det var först när den lilla var nästan bragt till 
förtviflau som mamsellen täcktes själf besvara den riksviktiga. 

' frågan: >>Det var det brödet, som blifvit öfver, när Jesus åt påska~ 
lammet med sina lärjungar». 

Att jag var den dummaste och envisaste unge hon någonsin. 
sökt plugga vetande i, försäkrade hon så ofta, att det slutligen 
blef en trosartikel för hela skolan. 

En morgon vid bibelläsningen råkade en olycksfågel uttala 
Stefanus med långt a och kunde icke, trots upprepade rättelser, 
lära sig betona första stafvelsen. Mamsell D. fick då den lysande 
iden att vi alla andra i tur och ordning skulle skrika Stefanus i 

' örat på Elvira. När turen kom till mig, råkade jag, som blifvit 
lika vimmellcantig som Elvira, att ropa Stefanus med tonvikten 

på andra stafvelsen. 
Räfsten som följde var en af de värsta hon någonsin hållit. 
Då jag en gång i morgonbönen befanns vara hes, förklarades 

detta bero på trilskhet och mitt medfödda syndafördärf. Botemed~ 
let var, att jag under frukostrasten skulle stanna inne och läsa 
högt i bibeln. 

Under åskväder brukade hon öppna fönstren på vid gafvel för 
att höra Gud tala. Den föreställning mamsell D. bibringat oss .om 
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Gud, gjorde oss inte alls benägna att höra honom på nära håll, 
hvilket endast berodde på vårt dåliga samvete, men hon, mam· 
..sellen, som hade rent samvete, kunde glädjas och fröjdas åt hans 
närhet. Leende åsåg hon vår förskräckelse och begagnade det 
lägliga tillfället för att påpeka hvars och ens specialitet i synd 
och ondska. Sådant kallades att lära barn kristendom. 

Handarbetsundervisningen var icke mycket bättre. Allravärst 
var tiden före jul, då mamsell D. fick hem tapisserivaror från 
nästa stad. Hon hade naturligtvis någon liten välbehöflig förtjänst 
på arbetena och .så tvingades vi barn att k öpa för vår ålder all
deles olämpliga saker. 

Outplånligt står för mitt minne ett par ljusstaksbrickor, vid
under af fulhet, sydda med rödt serfirgarn i schattering och med 
pärlblommor på stramaljbotten. Det fanns inte ett stygn på dem, 
..som inte kostat tårar. Det svåraste var dock kanten, - pärltaggar 
- .som det inte var någon möjlighet att få jämna. J ag grät och 
sydde, grät och sprättade upp igen, utan utsikt att få jullelap
parna färdiga. Vi hade inte ens tid att gå hem till middag, utan 
maten - i sådana fall afsedd äfven för lärarinnan - skickades 
till oss. 

En dag befanns mit t arbete vara s ämre än vanligt, hvillcet 
mamsell D. förklarade bero på trilskhet och att jag skulle kyssa 
henne på hand och be om förlåtelse. Då jag saknade all lus t att 
efterkomma tillsägelsen, befalldes jag att stå bredvid henne tills 
jag behagade lyda. Nu följde några långa timmar. Från kl. 3 till 
kl. 9 på kvällen stod jag på samma fläck, då min mor, efter att 
förgäfves ha skickat flera bud, själf kom och hämtade mig hem. 
Handkyssningen slapp jag, - »sådan mås te vara frivillig», s ade 
min mor. 

På natten hade jag lyckan insjukna i nervfeber, h vilket jag 
trodde vara en följd af mina böner. Jag hade nämligen en längre 
tid hvarje dag bedt Gud att skicka mig en »lagom» sjukdom, d.v.s. 
en sådan, som hindrade mig att gå till skolan men som inte dö
dade mig. Det ingick ju också som ett ytterst viktigt moment i 
den schar tauanska barnalär an, att intet barn kan stå k var i dö
pelsenåden mer än sju år - och jag var å tta! Således ·evigt för
lorad, .om jag dog, ty det är först i konfirmationen döpelseför· 
bundet kan bli förnyadt. Hela sju år i s tändig dödsångest. 

Sjukdomen blef långvar ig, och när jag fram på vårs idan till
frisknade, hade mamsell D :s skola af bris t på uppmuntran måst 
upplösas och hon själf lämnat staden. 
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Det fanns två ljuspunkter i skollifvet, nämligen fastlagsmån~ 
dag, då vi barn uppvaktade lärarinnan med hvar och en sitt knyte 
bullar och bjödos på kaffe. Vi voro nu lediga hela dagen. Den 
andra ljuspunkten var på hösten, när mamsell D :s ved - present 
från komministergården - skulle bäras in, hvilket förtroende~ 

uppdrag vi hedrades med. Då hade vi också en lofdag. 
Att vi icke gjorde några lysande framsteg i bokligt vetandu, 

säger sig själit. Men så var också priset därefter: sexton skilling 
(= 33 öre) i veckan. När elevantalet var störst - fjorton barn 
- hade lärarinnan fyra kronor och sextiotvå öre att lefva på, och 
när vi' till slut voro endast tre barn, hade hon en - säger •eni 
enda - krona i veckan till mat, husrum, kläder m. m. Och fö1• 
denna »lön » sju timmar sträfsamt arbete dagligen, ytterligare 
försvåradt af medvetandet om sin oförmåga som lärarinna. 

Om skolan af båda parterna betraktades som ett oundvikligt 
ondt, ett ställe, där det gällde att >>plåga och att plågas blott», 
så hade dock vi barn den trösten, att vi hvarje dag, som gick, 
växte ifrån elen, under det lärar:lnnan visste, att enelast döden -
den långsamma svältdöden - kunde rädda henne. 

Icke underligt om ett sinne under sådana förhållanden blir 
hatfullt och bittert. Typen hör lyckligtvis till svunna tider, men 
den är kanske en af de allra sorgligaste i de kvinnliga mart-yrernas 
oskrifna historia. 

Styrman Granbergs skola i Hälsingfors. 

Av V. Pettersson, H :fors; artiklar i Hufvudstadsbladet 1881 (nystavade). 

Ungefär på samma punkt, där den nya ryska kyrkan nu står, 
var i tiden Skatuddens enda och förnämsta bildnings.anstalt be~ 
lägen. Anstaltens föreståndare och lärare, styrman Granberg, hade 
i unga år plöjt böljan som en duktig karl men slutligen funnit 
detta tråkigt i längden, varför han företagit sig det ingalunda. 
mindre mödosamma värvet att »plugga vett i folkbarn », såsont 
han själv uttryckte sig . 

. Han ägde gemensamt med styrman Moberg en koja. Gub, 
barna sutto vardera som välbeställda ägare av ett par små rum, 
Dessa voro deras egna, och det var ju ändå någonting. 

Skollokalen var ej särdeles vidlyftig, men så var ej heller 

- 191-



192 -

elevantalet större än 20 a 25, någon gång uppgående till den 
respektabla siffran 30 - flickor och gossar om varandra. 

Innan vi nu gå att presentera vår hedervärde skolmästare 
för läsaren, skola vi först se oss omkring uti »skolstugan ». 

Rummet var gunås icke stort, och högt var det ej heller, så 
där ungefär 3 aln D ch en tvär hand; man brydde sig i den gamla 
goda tiden ej så mycket om höga, luftiga rum, blott de voro varma, 
det var huvudsaken. 

Någonting som allra först ådrog sig uppmärksamhet vid in
trädet i skollokalen, var ett marinstycke av kolossala dimensio
ner; det föreställde en fregatt för fulla segel och i svår sjö samt 
var i tiden målat av gubben skolmästaren i 'egen person, icke 
fint precis men tydligt, då tacklaget här var framställt i fullkom
ligt samma proportioner som tågverket i verkligheten å vilken 
Rio-farare som helst. I långa tider tjänstgjorde detta sjöstycke 
som ett slags skärm, för att kaschera den väldiga gammaldags 
spiseln, men då gumman skolmästerskan slutligen fann att poj
karnas ögon alltför mycket hängde fast vid det nämnda bastanta 
tågverket, sökte hon en vacker dag upp en målarpensel samt en 
burk med blå färg och suddade helt vandaliskt över hela mäster

verket. 
Väggarna i skolan voro dock de intressantaste företeelser av 

allt vad väggar i världen heter. Visserligen talar man om palats 
med dyrbara alfreseo-målningar samt andra dylika konst- och 
underverk, soin gå upp åt väggarna, men jag vet ej så noga om 
de vad motivrikedom beträffar kunna jämföras med dekorationerna 
å Granbergska skolans väggar. Gubben bestod sig nämligen den 
lilla fåfängan att från sina elever annektera allt vad de i illustra
tionsväg medförde till skolan, ifrån de grannaste kolorerade por
trätter av världens krönta .och smorda, med gulmålade kronor 
och dito peruker, skarlakansröda mantlar och dito nästippar, till 
den allra minsta konfektbild med verser av det mest rosendof
tande eller rörande slag, som sockerbagarpoesin någonsin kan ha 
att framvisa och vilkas beskaffenhet t. ex. av följande strofer 

kan inhämtas: 
»Den röda rosen är en bild av dig, 
Ty dina kinder röda ha bedårat mig. » 
»Se det av pilen genomstungna hjärta; 
Det kärlek är som bringat sådan ryslig smärta. » 
»Akta dig för ormen, hulda vän, 
Den narrar dig och mången Eva än.» 
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Och när nu allt detta på tydligaste sätt var framställt i bild, 
vill jag se den som vågar komma ·och påstå, att dessa väggar icke 
voro intressanta, om icke precis de smakfullaste. 

Skolmöblemanget utgjordes av följ. Ett stort bord, som nå
gon gång i tiden tycktes ha gjort bekantskap med svart färg och 
vilket av gubben skolmästaren kallades »skansen»; under detta 
bord eller i skansen hade man arrestkurran för latläsarna eller 
»engelsmännen » såsom gubben - jag vet ej så noga av vilken 
anledning - benämnde dem. Tvenne bänkar gingo »långskepps» 
längs bordet och vid övre ändan av det sistnämnda befann sig 
gubbens av tidens tand åtgångna vitmålade länstol, framför vil
ken den respektinjagande rottingen eller »kniparn » alltid låg i 
beredskap. Stelt och högtidligt, som en landsmamsell på ett stads
bröllop, stod det gamla kloekskåpet därborta vid fondväggen, 
bakom länstolen. När man betänker, huru många längtansfulla blic-
1<ar kastats på det gamla skåpet och på klockan med de magra 
arabiska siffrorna och de långa bastanta visarna, under hjärtlös 
önskan att desamma måtte »lida », kunde man finna det underligt 
att dessa ej redan »avlidit», - men nej, där stod skåpet och där 
befann sig klockan allt ännu lilm sega i tidens tjänst, och fastän 
jag och de andra skolknapparna så hjärtans gärna hade .sett den 
gå förut och det duktigt ändå, gjorde den oss dock det fula sprat
tet att alltid gå en halv timme ·efter andra ur. Till skolmöble
manget hörde för övrigt ett mindre bord jämte fyra stolar, vilka 
voro placerade på en särskild sida av rummet och som även ut
gjorde ett skolmöblemang särskilt för sig, då detsamma var be
stämt för » styrmanskandidaterna », några unga navigatörer, vilka 
plägade taga privatlektioner hos styrman Granberg, innan de be
gynte kursen i navigationsskolan. 

Och nu till gubben själv. Till sitt yttre fann man uti honom 
varken typen av den äkta skolmästaren, vars torra genomskinliga 
lekamen utav knapp kost och skoldamm befinner sig i övergångs
stadiet från människa till andeväsen, ej heller såg han ut som nå
gon äkta sjöbjörn, med groggfärgad hy, två tuggbussar, en på styr
-och en annan på babordssidan, en dylik en, som under samtal in
flickar en svordom emellan varje ord och femton ·efter varje av
slutad mening; nej, gubben var någonting mitt emellan, som man 
säger. I det lilla rundletta, gladlynta anletet förefanns ett sär
deles godhjärtat uttryck, varför just detta anlete för ingen del 
13 - V ol. 55. 
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var orsak till att gubben vid sitt uppträdande var föremål för de
hedervärda skatuddsbornas löje, utan var det av ett annat skäl 
- - ett h u v u d s a k l i g t; händelsen var nämligen den, att gub
ben, som eljest ägt rätt dålig hårväxt, en vacker dag funnit hjäs
san kal som en »spillkum», - varvid han själv behagade för
likna den, - och just i anseende därtill hade han varit nödd och 
tvungen att lägga sig till med peruk, men varför han valde en 
sådan som, utom en kollektion av obestämda färger, stötte i gult. 
och rött eller kunde förliknas vid en något urblekt spansk flagg, 
kan jag alls ej begripa, ty icke går det just an att f.öra denna: 
smaksak i färgväg på färgblindhetens konto heller. Vtdare voro 
hans »brillor» av den där gamla bastanta sorten, där skalmarna 
voro vidpass 1/4 tum breda och närapå 1/8 :dels dito tjocka och. 
med glas så stora och starka, att desamma kunnat vara mera pass
liga till att förstärka synorganet hos en närsynt häst eller oxe. 

Enligt tidens sed var gubben naturli~tvis uppst:ä~kt i s~ärr
kragar .och dessa hade det säregna med s1g, att de t1lhka utgJorde
ett sla~s thermo- eller manometer, huru man ege~tligen skall kalla 
det vis-å-vis lynnet hos hans kära hälft, ty varJe gång ett moln 
vm.' synligt på de gamlas äktenskapshimmel, visste man även att. 
gubbens kolossala »fadermördare» voro till den grad styvt stärkta, 
att det alldeles såg ut som .om hans nacke blivit försedd med den 
bastantaste kopparförhydring - ett nästan inkvisitoriskt sätt att 
straffa och att hämnas - (detta beträffande hans första hustru, 
som ville vara »herre på skutan»). - Gubben bar en grå syrtut, 
från vars baldicka den blårutiga snusnäsduken alltid svajade om
kring 11/2 kvarter och vilken därför av gubben kalla.des hans. »na
tionsflagg», - såsom även den flagg benämnes, vtlken befmner 
sig å gaffeln till mesanmasten å ett fartyg; ~ vidare b a~ han e~ 
storrosig gul väst, i vars ena ficka den av eJ de allra mmsta di
mensioner bestående »silverrovan» befann sig; i den andra fic
kan låg snusdosan i förtroligt sällskap med den oförgätliga pika
nellsrullen; - allt detta gjorde att gubben till sitt yttre framstod 
i en så originell och genomkomisk dager, att det 'ej alls var un
derligt, om en och annan spefågel drog på smilbandet, då gubben 
med sitt spanskrör i handen och sin höga »storm» på huvudet. 
!ITavitetiskt passerade förbi. Men de kostligaste persedlarna av 
hela hans utstyrsel utgjorde dock de makalösa filtstövlarna, dessa 
tingestar, som voro av den där välkända prennil<sbagarsnitten, och 
nästan för mycket »gjorda på växten», för vilken sistnämnda om
ständighets skull gubben själv också kallade dem sina »smär-
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tingspytsar» ; likväl tyckte han ganska mycket om dem, emedan 
han var rädd för »tjuvväder från däcksnåterna » -och stövlarna i 
själva verket lära varit utomordentligt värmeberedande. 

De.ssa »smärtingspytsar» gåvo en gång anledning till en den 
mest tragil<amiska munterhet i skolan. Robert S. hade mycket 
svårt förbrutit sig och skulle få »på spelet» - en straffart all
dcles synonym med den man i andra skolor kallar »stut» - och 
då gubben vid sådana tillfällen med eftertryck plägade sköta »kni
parn», var det ej alls underligt om delinkventen försökte draga sig 
»ur spelet». I alla fall begynte nu en »borddans » kring den s. k. 
skansen, varv{d naturligtvis gubben med sina gamla ben och sina 
stora filtstövlar var den som kom till korta. Men i ett nu före tog 
sig munsjör Robert att retirera ut genom dörren; genom dennas 
öppnande blev han litet uppehållen i farten, så att gubben var 
hart nära att få fatt i gossen; likväl finnande detta numera omöj
ligt, ville han åtminstone skänka honom ett s. k. »respass akter
ut», men då hände det att filtstöveln tog sig orådet före att göra 
en liten utflykt a la flygma,skin över vår käre Roberts huvud långt 
bort på gården. 

Dock, någonting av ännu sorgligare art skulle inträffa under 
gubbens förfö ljelseiver; hans peruk, som satt långt ifrån stadigt 
på den kala hjässan, föll av honom på förstugugolvet, - och vips 
var den i klorna på styrman Mobergs förhoppningsfulla kattung
dom vilken med sitt rov i ett nu var ur sikte för åskådarna av 

' detta sorglustiga uppträde. Genast utkommenderades skolans ele-
ver, stora och små, maskulina och feminina , på skallgång efter det 
odjuret katten, vilken vågat »bära tänder» på skolmästar ens dyr
bara perul<. Och just meddelaren härav och ingen annan var den 
lyckligt lottade, som skulle få fatt på katten, där den som bäst 
höll på att praktisera sig in genom en källarglugg i granngården. 
Håret skulle nog ha rest sig på huvudet för medlemmarna i vår 
nutida Djurskyddsförening, om de åsett huru omilt jag nödgades 
gå till väga med den stackars »missen», då jag ej hade annat val 
därvidlag, än att först och främst fatta tag i kattens svans -och 
därnäst i dess bakre fortkomstledamöter samt dymedelst draga 
både k a t t och peruk fram till dagsljuset. 

Stolt som en fältherre, vilken från striden återvänder med 
någon under fara och hjältemod erövrad trofe, marscherade jag 
tillbaka till skolan och överlämnade till skolmästaren den lyck
ligen återfunna perul<en. Men så blev jag också hederligen belönad 
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därför - ni tro kanske med guldsabel med påskrift »för tapper
het i fält » - ja, för mindre bragder har mången kommit sig till 
en dylik, - nej, men jag fick »kaffe och doppa ». 

Och just den dagen var det som mig för första gången veder
fors den stora äran och sällsynta lyckan att bli inbjuden i »lilla 
kammaren », det rum, som befann sig bakom själva skolstugan 
och vilket .av oss elever betraktades såsom ett »det allra JJ.eli
gaste », då vi nogsamt visste, att gubben därinne förvarade ett pch 
varje kuriosum, det han under forna sjöresor hemfört, såsom rara 
snäckor, askar av färgat glas m. fl. dylika rariteter, ägnade att 
blända ögonen på oss; vidare pryddes väggarna där av långt vack
rare »gubbar » än i 'skolstugan, och med krigsfartyg och fregatter, 
vilka till och med hade fem master och fyra rader kanonportar och 
\Som voro utstyrda med alla möjliga och omöjliga nationers flag
gor; där hängde på väggen de mest storartade bataljstycken, 
märkvärdiga tavlor, å vilka man, hur man än ansträngde synverk
tygen, ändock icke knnde se annat än ramen o.ch några mö~ka fläc
kar, :som skulle föreställa krutrök Det där var ändå saker för en 
skatuddspojkes åt sjömansidrotter hängivna fantasi, varför hans 
blickar också helt ofrivilligt stulo sig ifrån den tråkiga boken till 
»lilla kammarens » dörr för varje gång denna öppnades . 

Som sagt, så vederfors mig denna dag äran att få dricka kaffe 
i detta heliga rum, vilket väckte en sådan avund hos de övriga 
elev,erna, att de 1 lång tid efter denna anmärkningsvärda dag kal
lade mig »kattjägaren». 

I förbifarten omnämndes här redan, att skolmästarens första 
kära hälft, salig i åminnelse, plägade vara »litet på fnurr » ibland. 
Tyvärr inträffade detta icke så sällan. Över gubben härskade hon 
för övrigt med toffelväldet i hela dess skärpa, och vi småttingar 
på skolbänken fingo ofta nog röna »slående bevis » på hennes öm
sinta vårdnad även om oss. Hon ville att .en den strängaste disci
plin skulle iakttagas, ja, råkade hon t . . ex. få sikte på några gym
nastiska svängningar med fötterna under bänken, vilket skolpoj
kar i allmänhet ha svårt att låta bli, var hon ingalunda sen att 
med en klabb ifrån spiseln eller vad annat hon i hastigheten 
knnde få fatt uti, »smörja upp tassarna » på en stackare, så man 
ingalunda tackade för välfägnaden. 

Då gubben var temligen lomhörd, begagnade sig en och annan 
latläsare av knepet att rabbla upp en hel mängd »abracadabra >> , 
så att det skulle se ut som om han kunde läxan »som bara vatten », 

197 -

men då råkade det hända att kammardörren stod på glänt samt 
att denna impromptuläxa nådde gummans skarpa öra, och nu var 
hon ej god, då hon kom utrusande, utan flög hon genast den brotts
lige i luggen, drog honom sålunda till dörren, satte på hans hu
vud en halmskrolla av väldiga dimensioner, vid vilken var fäst 
en bit av ett gammalt strömningsnät, som skulle föreställa flor, 
samt gav honom sist och slutligen en kvast i handen. Sålunda ut
rustad fick den arma latläsaren ,eller »engelsmannen » sta där i 
en eller ett par timmars tid, utan att våga röra en fena. 

Höll man nojs under lektionstimmen, hade gumman snart nog 
den oaptitlig~ becklapg_en i ordning för de värsta storpratarna. 
Denna becklapp var skur,en ur ett gammalt stövelskaft och väl 
insmord med beck, och d,en satt, då den placerades på en syn
dares mun, så säkert där, att skinn,et hade lust att följa med då 
densamma skulle borttagas. Den var egentligen skolmästargub
bens uppfinning, fastän han själv - till synnerlig lycka för oss 
- ganska sällan gjorde bruk av den. 

Hon hade för övrigt en mani att gräla, den trevliga gumman; 
såg hon någon vandra till den stora krul{an för att dricka och 
detta flere än en gång under dagens lopp, påstod hon att man 
gjorde det av okynne, ·och då grälade hon; om man råkade fastna 
med foten i det söndriga strömmingsnätet, som av ren .ekonomi 
var utspänt över golvet, för att skydda mattorna, grälade hon; 
om hon under strumpstickning fällde trådnystanet i golvet och 
ej fort nog fick någon att taga upp detsamma, grälade hon. Och 
blev man borta från skolan, vare sig sedan av sjukdoms- eller .an
nat laga förfall, var gumman icke sen att i hemmet uppsöka .en 
stackare; kunde det då icke nog tydligt konstateras, att man verk
ligen var sjuk, om man sedan också var försedd både med se
napsdeg och ättil{skompress kring huvudknoppen, gav gumman 
sjuklingen till en början en »sinkadus » i nacken, så senapsdegen 
fann för gott att flytta sig ett grand, samt tog en i »hampan », 
så att ättikskompressen rönte samma sorgliga öde, under det hon 
med tordönsstämrna kommenderade: »I skolan med dig, din lat
mask, jag skall nog laga dig frisk, jag! » 

Av allt detta kan man finna, att även gubben skolmästaren, 
vad familjetrevnad beträffar, icke alla dagar seglade »för laber 
bris », utan att han ofta nog var utsatt för »det allra argaste hund
väder ». Detta gjorde att gubbens humör stundom visade sina kan
tiga sidor, så att den ringaste förseelse gav anledning till »färska 
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bullar », som han kallade det, - - varvid den av björkris flätade 
s. k. »lavan», allt i proportion till i huru hög grad gubben var 
uppretad, utan misskund bearbetade en arm stackares hände.r, så 
de blevo röda och uppsvullna eller kommo att likna bodpoJkens 
där nere i Beregavois laffka. 

Nu hände det att gubben under det mödosamma pluggarrdet 
:i. skolan någon gång fann sig vara i behov av en liten » tankstäl
lare » från en i det bruna väggskåpet befintlig »medicaments
flaska » men då händelsen var den att gumman höll en mycket 

03träng lcontroll därvidlag samt endast och allenast beviljade ho
nom den lilla »måltidsrispen », så var gubben nödsakad att be
gagna sig av en liten oskyldig »smuggelaffär», som tillgicl~ så
lunda, att han passade på när gumman hade något ärende 1 det 
andra rummet eller då hon begav sig ut, att helt geschwindt öppna 
skåpdörren och. hastigt och lustigt taga sig en lång »hoffmans
droppare ». försiggick manövern lyckligt och väl, hade man gub
ben vid det briljantaste lynne hela dagen igenom, men råkade 
gumman överraska honom vid »pejlingen av väggskåpet», då und· 
gick han ej heller den störtsjö »nässelsoppa», som därav var •en 
given följd , och den dagen var även en svår dag för plantorna 
på skolbänken, ty gubbens humör var då igen sådant, att »kni
parn » inaalunda fick ligga i ro på bordet. 

Men °en vacker dag lade gumman bort stickstrumpan, brydde 
sig ej mera att gräla med gubben eller lugga »de fördärvade va
relserna » på skolbänken; hon lade sig ned att dö, trött vid allt 
tråk och bråk här i livet. 

f.astän gumman under livstiden tillräckligt nog haft »skinn 
på näsan ,, såsom det påstods, samt ingalunda alla dagar bcfunni t 
sig vid sitt älskvärdaste lynne, blev hon dock vid sitt frånfälle 
mycket sörjd och saknad av gubben. En dyster sorgbundenhet 
fick efter hennes död insteg hos honom, och den starka, klara rös
ten, varmed han alltid ledde morgon· och aftonpsalmerna, ljöd nu . 
så vibrerande och i diskant, att en bönehusförsamlings klockare 
skulle avundats honom det rörande i föredraget. 

Gubben blev härefter mycket tankspridd, vilket gjorde hans 
även eljes t nog originella uppträdande ännu mera markerat. Så 
hände det att han en dag sågs uppträda på ett barnsöl i full gala
dräkt den blåa fracken med blanka knappar och med röd silkes
näsd~k akterut, men med avig väst och i filtsockorna, - och detta 
var, mente man,. någonting riktigt oerhört. 
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»Nog synes det, lita på mina ord, att den ordningsälskande 
Granbergskan är borta, för jag vill vara skapt till en socker
.skorpa, om inte det ändå var hon som höll kurans på gubben», 
hördes den bedagade Bommens Stava läspa vid barnsölet, under 
det hon betydelsefullt runkade på huvudet, då hon sörplade i sig 
en kopp cikorieblandad mocka, - och det där var klaven till att, 
.huru illa man än förut talat om »den tyranniska skolmästarfrun », 
hon numera höjdes till skyarna för sin »utomordentliga. ordent-. 
Jighet ». 

Men vi småttingar på skolbänken tyckte oss under nu in
trädda förhå)landen lyckliga som självaste » prenniksryss ens p oj. 
}ear». Gubben hade ju glömt både »kniparn » och »lavan », och 
-därtill behövde vi icke mera med bävan varsko om gummans Ar
gusögon voro synliga i dörrspringan, utan vi fingo näst.an ostört 
hängiva oss åt den så trevliga sysselsättningen att leka med »troll
gubbarna » från ryssboden, »som bara kunde stå på huvud », eller 
med att spela trissa på knappnålar eller att skurra byxorna sön
der på den glatta bergklacken nere vid »Stjälpbänken ». Dessa av
undsvärda tider och förhållanden förändrade sig likväl åter. Vi 
iingo en vacker dag se gubben riggad i den redan omnämnda gala
·dräkten, denna gång klädd med omsorg samt rak.ad >Och putsad, 
så han tog sig ut som en riktigt finfin gentleman. Glad och frynt· 
lig tyckte vi nog att han även tog sig ut, men han var så nogräk
nad vad läxorna beträ'ffade och lät ingalunda »bockarna » bli 
ostraffade. En halv timme innan den vanliga middagstimmen in
föll, meddelade han oss, till vår stora överraskning, att vi kunde 
::få hålla fritt för den återstående delen av dagen, vilken glädjande 
underrättelse vi säkert hade hälsat med ett skallande hip, hip, 
hurra! - om vi bara vågat. 

En förklaring över gubbens så besynnerliga uppträdande denna 
dag erhöll jag redan samma dags afton, ty som en löpeld spred 
sig kring Skatudden den märkeliga nyheten, att skolmästaren 
hade friat och å ter tänkte på att gifta sig. Händelsen var den, att 
Bommens Stava, vilken bland andra upptäckte gubben i avig väst 
m. m. på barnsölet, denna dag hade råkat få se honom så blank 
och fin styra i väg till Sofi L., och fastän mamsell Bom genom 
den »hiskliga rematismen » hade blivit halt och det på bägge be
:nen på en gf1ng, var hon nu så uppiggad av det hon sett, att hon 
»likt ett torrt skinn », såsom hennes kaffesystrar spefullt sade, 
»rände Skatudden omkring » i och för meddelandet av detta, det 
allra färskaste i skvallerväg. 
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Ja, denna gång högg hon ick~ heller i sten, den beskedliga 
Stava, oaktat hon så många gånger förut med Hymens band sam
manparat människor, vilka själva ej ens haft en aning därom. 
Gubben hade, i enlighet med skriftens ord, funnit »att det ej är 
gott att mannen är allena», varför han beslutit »splitsa ihop sitt. 
~amla sicrov vid en ny och dejelig skuta». 

Ifrån och med den nyssnämnda dagen vart också av gubben. 
en helt annan människa. Det såg ut som om de dystra, ruskiga 
höstdagarna i hans levnad med ens blivit förbytta till de klaraste,. 
solvarma vårdagar, ja, 'han tycktes i ett nu ha blivit tjugu år 
yngre eller tog sig ungefärligen ut som .en nyförbyggd och ånyo. 
uppriggad skuta. 

Det föreföll även oss skolelever som hade den gamla · skol
stugan blivit bra mycket trevligare och ljusare sedan den vänliga, 
gladlynta skolmästarfru.n där gjorde sitt inträde. Hon var nog
sträng, hon också, men endast då stränghet var av nöden; hennes 
ömhet för oss var däremot av samma slag som en den huldaste 
moders. 

Under den fullständigaste äktenskapliga lycka, vid »smul sjö 
och laber bris » förflöto gubbens återstående levnadsdagar, tills 
skeppsredaren däruppe påmönstrade honom för den sista resan. 
Tisdagen den 26 maj 1368 dog gubben, efter att nästan ända till. 
det sista hava hanterat »kniparen» och »lavan » i upplysningens. 
tjänst. 

Mången Helsingforsbo påminner sig troligen ännu den lille, 
originelle gubben, vilken varje söndag besökte kyrkan, därvid all
tid innehavande sarruna egendomliga plats, trappuppgången till. 
predikstolen. I anseende till sin dåliga hörsel hade han valt detta 
ställe för förrättandet av sin andakt och här sjöng han med ljude
lig röst ur den stora psalmboken och härifrån uppsände den from-. 
me åldringen sina ur hjärtat gående böner till Honom, som slut
ligen kallade honom till den lugna hamnen. 

Någon framstående pedj'lgog var styrman Granberg icke, men. 
att fostra upp fotles barn i gudsfruktan och rena seder, därtilL 
var han klippt och skuren, och på detta område verkade han i all 
sin anspråkslöshet kanske med lika gott resultat som vilken an
nan av våra examinerade folkskollärare, om han också icke alltid 
iakttog det moderata eller hade sina ·egna metoder för bibringan
det av undervisningen. 
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Bokomnämnanden. Av B. Rud. Hall. 

Hagkomster och livsintryclc. J. A. Lindbiaels förlag, Uppsala. 
Uncle!' en mansålder har nyssnämnda bokcentral spritt en osedvll.Illig-t 

gecligen litteratur över landet och vuunit speciell berömmelse för r:ina reli
g·iöst etislca arbeten. Goda och billiga läroböcker ha flödat ut därii'~·ån. 
Seclan seminarieläraren Abe! Bergsten på Norstedts förlag brutit vägen. 
för elen nn moderna geografi-arten, utsä-nde D :r L. J. LeVfullder hos Lind-. 
blads sina förtjänstfuJJa. geog-rarfier i tiotll&ental. Etc. etc. 

Me.<> t. känt bland vuxna har förl~·e t kanske blivit g:enom sina. »H<i.g·
komster och livsintrycio>. Innehållet aJlges ju i titeln. - ~ I stort ~tt har 
nivån hållits gan:<;ka hög, ja föt· att vara en så välclig samling· måste n~
vån s:iigas vaJ'a oväntat hög. Om någon värdesättn:mg i övrigt H.V den. 
välclig·a serien kan det natmli.gtvis ej här bli hd. Me.n, det viktig~te av 
det undervisningshistoriska matelialet må här ordna.s efter innehållet. l!'ör~ 
sta siffran betecknar volymens nummer, de11 följande siffran ,;idan, däl' 
ifn1gavarancle skildl'ing börjar. 

H ern, hemliv och hemundervisning. l 29 i Locknej l 40 av Emil. 
Svensen j l 46 av S. Alin j l 130 av J. A. Eklund; l 182 :a,v .Fredri'k 
Nyeuneler; l 193 av E. N. Söclerberg j l 260 av Gustaf 1'horsell; 2 74 l 
Kurnia j 2 253 av M. P :son Nils on; 2 270 av Hag b. Isberg"; :3 22 om H am-. 
mar&iens; 3 100 av ÖgTim; 3 166 av Elin Rydberg"; 3 201 i Visby; 4 178 
av G. Thulin; 5 232 av W. Swahn; 5 247 av Ma.rika Stiernsteclt; 8 299 
om ett fosterbarns hemLöshet av Harry Blomberg; 9 67 av Anna L~·erlöf; 
9 270 av Karl WiJstrand j 9 279 av Elisabeth Högström-Löfberg j lO 126 av 
C. W. v. Sydow j 10 234 om follcskolehemmet i Garpenberg· av 8v. Hag-. 
lund (»Finn))) j 11 238 av Axel Hambrams j 13 23 av A. H. Nordstranclh 
om Kalma.r; 13 59 om familjen G y Ilenhammar på To11la nära Halmstad. .. 

Ilonfirmandunderv·isning. l: 84 av W. Rudinj I: 188 av Alfr. Berg-. 
lund; 2 116 av C. A. M. Lindman j 2 165 av Frith. Grafström. 

Uppfostringshem o. d. Arbetsplatser. 3 259 på Hall j lO 136 av Gtm-. 
nar Berg·s tröm om pojkfostran vid Lunds för&a.mling-shem; lO 273 om ligaliv
och barnarbete av Rucl. Värnlund. 

Folkslcolemässig undei"'.Jisning. Linköpings stift: 4 33 Hällestad, upp
ryckning genom P. J. Emanuelsson 1843 o. f. Strängnäs stift: 4 243 av E. 
Aspling: folkskolans sekelminne i Asket'. Västerå-s stift: 5 274 av Mats 
Ama.rlc; lO 234 från Ga.rpenberg av Sv. Haglund (»Finn»; jfr AS U 8 s. 94 
o. f.). Växjö stift: 10 266 om småskolläraren i Algutsboda under 1900-
talets f.örsta årtionde av soldatsonen Vilhelm Moberg (jfr »Starlo> i V. M :s. 
roman »Raskens»). Lunds stift: Asarum 8 107 av biskop S. Stadener. Göte
b01·gs stift: 13 64 om Elise Gyllenhammars småskola i Halmstad. Hernö
sands stift: Sundsvall 11 116 om småskolan av Alb. Norberg. Luleå. stift: 
3 111 om Anders Fjellner; 5 179 om Kompelusjärvi och Viktor Rydberg: 
av L. de Vylcler; 13 273 om Svartsjöbyn av Eyvind Johnson. 

Lantbruks- och folkhögskolan. Om B1·unnsvik 8 308 ·av R. .Jändel. --. 
Om Kalmar läns lantbruksskola 10 116 av C. W. v . Sy{low. 

Folkskoleseminarier. Lund 9 242 av D. Rydsjö om rektor P. Wingren·~ 
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l .. 7 Uppsala stift Stock.holm: a) rörande slagsmål Allrniinna a1'oVe1' c en. · 
. . mnasiet å. Riddarholmen : 2 48 om Rabe; 2 163 om 

luellan skolor· G 84 • gy .. P 1 t o S" le ·malm . 5. 121 av Hjalmar 
E lm blad och F. Fehr; c) lurover c e p a o c r . . 

l E ·1 L"edg-ren om provårshandledaren teol. lektor Jansson: 10:14 av 'mt 1 
. · ·· 881 ·l) r 

Fr. Ber~·! und, förf. till avhandling-en »Om rehg-IOs u.~pfostra;,, l l >~ ~ c ) ;a
clugå.rdSands läroverk : 2 160 om Keijs~r , Lag-erstram och ac ner, e om 

l h N · · latin 7 302 av Ntls Forssell. 
östarma rns oc OII:a l l W il e.. 5 21 av Gustaf Ceder-

U Jsaia : 3 115 om Annerstec t oc l m 1 ' . • .. . 

.. PI . telt re · lldabl m. fl.· 5 83 om Fontus Wllmer (aven 1 stram om Anners c , Je ' . r J t 1899 
Otto Vesterlunds slcolminnen); 13 150 av Olof R abemus om a.rover ce "' 

-1901. s··1 b . G 14 av A Hillman; G .. 1 · 2 12G om FJ'alar; 3 32 a v ocer aum, · av e. Il t .. 
G 279 N p ödman · 7 194 om P. P. \Va c ens rom. . 

H
01

~ · 1 · Il·· 12 163, om Nathan Söderbloms läroverkstJd .. 
Stu .. tcsv~ .st 'ft Om Striing·näs · 8100 av Arvid Lagerstedt. 1·angnas t . · 

N lcö ing: 8 182 av doc. Gustaf J acobson. . . 
y p Ef L "!" · t bi a om Henr ik J akobsson, senare Örebro: 5 159 av ' r. t Jeqvts . . . 8GO t l t 

. · .. . .. . 1· 7 22 av R. Montn·omery-Cederhrelm om l - a e · . 
rekto1 1 Ha.uwsanc • .. o 2<>G9 E .1 nd La()"erlöf av Luclvtg Västerås stift. Om Vasteras: 5 om r a o 

Nordström · c A M 
. v·· .:. t'ft Om VäxJ·ö: 2 19 av A. Quenners teclt ; 2 114 av . . J • aXJO S l " • 

Lindman. 5 34 av L. N . Rjdeman. d d" t lo75 
. ' 'f 0 L l · 8 89 av E. LJ"nng·oTen om ne ersta te o Lunds stz t. m une . . c 

~1877 · 10 57 av Ma uritz Sterner. .. 
1-.•Ialmö latinläroverk: I: 51 om Johan Gustaf Malmstrom. 
Ystad 10 55 av Maurit.z Sterner. 
Kristiansta d: 5 281, 29G-298 a v Fr. Böök; lO 249 korta lärarkaralc-

teristiker av Axel Olsson. l 'rhuden, Hult, 
Göteborgs stift. Halmstad : 2 17G av Fr. Vetterinne . om 

Fr. Anderson, N. Boström, A . v. Engeström, N. Ambrastus; 

Udclevalla: 3 ~l om .. E:. Bjö~·ck. Klockhoff; 7 31 av T. Mal m-
Härnösands st·tft. Ha.rnosancl. 7 18 av O. . C J '-T 

· 1 ff l · 9 111 av O Ottelm om ar g ren, .L, O-berg· om pennalismens a vs <a a nc e, · 

r·en och Malmberg. Alb. "'-r lb . 
Il l 200 E N SöderberO" · 11 117 av . l'Ol'( erg . Sunclsva : av · · o • 

Luleå stift Umeå: 3 46 om H. Hjäme och E. O. BLu·man. 
P . tl" · .>, 1 Stoc,chol1~, 2 50 om »Beskows»; 2 85 om Stockhol ms nva m·ovel,. . '' ,.. d " ' Il' J .. re· lhl el· G 35 BJ'urströms Hammarst~ ts, Y\ a lllS ca Lyceum och la.raren mc a. > ' A S " 1 bl · 

01 . G 83 'V"clells · 6 172 om Ahlinska av nna or er om, av Ellen m ; om 1 , 

9 53 om G E. Beslcow av C. Svede lius. . . . 
0 

l . .. 
A .. t ··z 5 33 om IJrosten R y demans hemundervtsnmg l c en~JO 

nn01 s (l ( es. . s h" L •]"f nd""'l'VI"-R 1 · 9 69 om M,a,ne op te a.o·er o s n <-~ . , prästgt'\rd av L. N. yc eman' · Sl o I Wall 
llino· i Nye d och iKris tinehamn ; lO 161 Stenholms t cu~ulk a~. ;. Foo·el~ 

~. . hl om Selma Lagerlöf, Ester Nemles oc 'm ta ,., 
mm' .10 194 . a. Ester Möllerstedt; 13 63 om Marie-Charlotte Gyl-
klon l Lanci..:kr~t~ a; d 13 G8 av fil lcand Sigrid Björklund om hemmet 
Ienhammars l a ~GUa d; .. V""l . lS 184 ~v Ture Nerman om bolcha.nd-och o·uvernanterna 1 n enas, b ·., .. . 

larhe~met och ung domsintrycken l Norrlcopwg·. 

-203-

Högu~ lämrinneseminariet med normalskolan. 2 l Gl om Keijser; 3 
246 av Aiv,·a Uppström; G 41 av Ellen J olin; 9 237 om Wendla Dahl, 
född Ling· (som även var lär-arinna på. fol k.skollämrinneseminariet). 

Univers·iteten. Uppsala 2 102 om Wikner, Ribb-ing, C. Y. Sahlin ; 2 
130 om Myrberg; 2 290 om O. Quensel; 4 13 ; 7 54 av A. G. Högb om; 
5 13 .av Gustaf Cederst.röm 5 3G av L . N. Rycleman om teol. professorerna 
och Elias Fries ; 5 l GO av Efr. Liljeqvist om filosoferna och filosofistudier
na; 5 217 av Hj. Haraids om Hj·ärne (samt om R. Kjellen och Vitalis 
Norström ; 6 9G om teol. liira.re på. 1880-talet; G 263 professors- o. a . 
profiler sedda av O. RabeniuG; vol. 12 om Karlfeldt och Söderblom; 13 30 
om Hjiirne. 

Lund 2 302 om Seved Ribbing; 4 294 om gymnasist- och stucleutfilosof:l 
av Alf A hl berg. ; 7 84 bl. a . om jubelfesten 18G8; 13 37 av F r . Stade. om 
professorer i filosofiska och i synnerhet ·i teologiska fale på 1880-talet. 

Volymen 17 av Hågkomster heter ))Den eviga ungdomens &tacl» och 
inledes av förlag.;;chefen Fil. mag. Sven Thuli11 med en intressant under~ 
sölening om uppkomsten av det s tående uttryck, som här lånats till bok
titel. »Lefvo ljuset! - Staclen af evig ungdom>> ig·enfiunes i första. radon av 
J ohan Nyboms dikt ))Vid i nvignången af det nya Kathedral-skolhuset i Up
sala den 21 oktober i837», alltså p å "den dag, då honprins Oscar· och 
Geijer ))Omvändes)) ti ll enhetsskoleidon vid åhörande t av .J. O. Wall in& tal; 
Basis ä r Folkskolan. Det speciellt central t belägna huset sjä lvt, som unclfJr 
meclelt.iden varit rlekanat.sbygg-nad med studentfiiJtgelse - alltså varit upp
låtet för univer<>itetsänclamål - blev efter en lång period av privatbostad, 
i å r för 100 å t· <>edan all tså läroverkshu.<; ; en mans::'l.lder senare blev deb 
folkskoleseminarium och för ett par· årtionden seda.n prov- och realskola -
allt<>å mestadels med den nämnda clevi.sen ))Lefve ljuset h> i elen l) viga ung·
domens stad. 

En lj uständare som fylle1· en betydande del av boken, är H<1rald 
Hjärne. Han glömde a ldrig- t. ex. att riksdag-en år 1870 lät honom och 
undra !>lippa exercera beväring för att t i,clen an sågs va.ra så, fredlig· - nå
g·ot före tysk-frans ka krigets utbrott samma. år . Medan emellertid det rues ta 
som många författa.re ha att vittna. om Hjärne är känt från uppsatser på 
andra håll, var det met· eller mindre obekant, vad pt•of. J oh!an Derg·man 
har att andraga i mtikehl Wiknerm.innen. Dessa. ha nedtecknats med led
ning- a v förf :s anteckningar under 'V :s lektioner i Uppsala. läroverk samt 
efter 'V :s tal till studenter. Hi thörande avdelningar av den anteclcnings
boken .-;y n as böra tryckas fullständigt. Ä ''eJlSå. ges glimta.r från den boj
kottning, för vilken Wilmer var utsatt från vissa professorers sida. Det 
ej ovanliga ödet att för sin osjä lviska verksamhet i den idealistiska san
niugsliclelsens tjiinst bli ned trampad av dem som ha betalt för a.tt vat'a 
dess "försvarare , torde vi snart få. närmare beskrivet av en annan lärjunge 
till \Vikner, nämligen hovpredikan ten Ahfeldt. 

Bland uni\'ersitetsmän beha.ndlas ej min<>t Gunnar Wennerberg och 
ärkebiskop S undberg samt professorerna Alin, Clason, Hedenius , Holm
gTen, Josephson, K jellberg, Lilljebor.g, Rabeniu.s, Ribbing, Rydin, J . Spong
berg· och Toren. 
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lt'elicitas Rose Den tysta, vida heden, en lcärlekssaga. Uppsala, Lind~ 
blads förlag 1922. 239 sid.or. Häft. ~: 7.5' b. G: 50. .. . . . 

1 
. 

Denna tyska romantrseracle sblclnng ur en byskollamres hv, .Imde~ 
~chulmeister Uwe Karssten, som är översatt från 212 :te tusendet, prägla.'! 
av skä.r poesi och hög idealitet. Den utg.ör en hjä;rtats• Höga Vis~~ sjung:en 
av en rik da.m, som slutligen delar mil_jö och he,m med, en. b~ro1~1d ~k
tare och vetenskapsman. Han är err fattrg, framsta.ende och t sm rclea!tsm 
ståndaktig man, som blott hade ett »feL>: han v~r ba.ra en fattig lan~ ko~ .. 
rnä~tare Om dennes rika kulturuppgift yttras (srcl. 129, 173, 174): >)Sextw 
gossar och flickor, sextio människosjäla~·· I var .. och en ~v dem en he}ig, 
gudomlig gnista, en törst, en bön om lJus, en r~ra~rde ~on att ma~ ma.tt.e. 
blåsa på denna gnista, låta elen växa och outtrotthg-t varda ~.len, trlls elen 
blir en klar låga .... En viktig ma.slcins sköta.ncle häver c~e basta a.rbeta.re. 
Folkskolläraren har till uppgift att utbilda dessa. Och nk~ts ~akt beror 
huvudsakligen på vårt folks andliga prestationsförmåga. östen:~lmrna ha. 
yttrat: Det var ej det preussiska tändnålsgeväret _utan deras lm·are, s~m 
1866 besegrade oss» .... Även fruarna.s betyclel~e pnsas (s. 198): Om pra.s~ 
ternas och lära.rnas hustrur städse hölle orubbltg-t samman, skulle den onde 
förlora sitt spel. (Jfr ABU 45-46 s. VIII-IX). . . .. 

'Gösta Nelson Biskop J o han Möller. Stockholm, Drakomstyrelsens for~ 
lag·, 1936. 230 sidor. Kr. 5: 50. .. . 

Kyrkoherden G. Nelson i Bokenäs har här framlagt ett sardeles gr~ 
vande och väloTundat arbete, som i sin förra hälvt t.ecknar ett flertal 
~tormän.:; teoloiiska inställning såsom balegrund eller förebilder för den 
förut ej tillråcldigt beaktade visbybiskopen Johan Möl~_er, v~rs J~erson, verl~ 
och ttskåclning beskrives i bokens senare hälvt: De f~tTa aro, 1 synnerhet 
Abraham Pettersson Svea Bmlter, Anders Bald, Mtehael J' ant, Andera 
Gradin, Gabriel Ro~en, Anders och Daniel Nohrborg. Enligt förf~tt~rens 
dokumenteradB framställning är det via preclikorefDrma~orn o?h se_n~wtist~Q 
Möller, som ·det giål' en tämligen ra.lc och Idar yaverloungslinJe fran 
postillaförfattaren Anders N olu·borg till Schartau, vtlket är a.v betydande 
utvecJdings!tistoriskt intresse. o • o 

Såsom kyrkoherde i Västerhaninge 1778-1797 och saso~ _brskop pa 
Gotland 1797 - verkade Möller nitiskt för allmog·ebarnens lmsthga undGr~ 
visnino· alltifrån dessas 5 :t.e a. 7 :de år. Hans visitationer blevo banbryt.a.nde, 
och n~est bekant torde han på sin tid ha bli<vit såsom katekesförfattare, 
fast.o'in han i sina olika lärobokssorter envist nekade att följa elen luterska. 
lillkat.ekesens uppställning, varjämt.e han ej gillade elen of~ici~lla katekes~ 
förldarin()"en av Svebilins. rviellan M. och clompr.osten Knos l Sicara ut
spann si~ en delvis hetsig strid rörande, blan~. mycket annat, tio. G.ucl~ 
bncls rätt att stå först ibland huvudstyckena. M. onskacle en annan orclmng. 
(Om den långa striden jfr en artikelserie i Stockholms ~ost.en 1784 o n :r 
7•! o. f., vilken ej nämnes i N :s arbete). - Tyvän gåJ.' fo~·fat~.ren nagot, 
hastigt förbi Möllers mycket tänkvärda kristendon~sm.?tochk_ for skolan. 

Under kyrkoherdetiden sökte Möller en gång fa forsam_lmgsborna, .. att 
avstå, frtt.n processer inbördes och att en~ i~f.ör sock~_nstammat?· 1i orf. 
nämner icke, a.ttl <Ch3tta var ett parallellfall trll heltg-are ~t.rava.n~en t samn~a 
riktning· (jt1• även de första luistna. seklen samt medeltrcla slmt-moral). Sa~ 
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dana funnos t. ex. under de stora biskopartra.s tid under 1600-talets fi)rl'a 
hälvt, och det var sr'Uunda icke första gången i Stränguiis stift, när Möl
ler arbetade diirför i Västerhaninge eller när - ett ha.lvsekel senare --- så 
skedde i Stora Mellösa (jfr dettas arkiv och G. Löw: Stora Mellösa I s. 
267). - Detsamma gäller t. ex. de olika varningsgraderna och straffsat
serna. Det skulle förhöjt bokens värde, om dylilca para.llelle<r framd:rp,g·its 
(s. 128; 129). Jfr t. ex. Arsböcker 19, 21, 23 och i synnerhet 30. Vad 
värde dessa alster av mångåri~·a arbeten kunna ha, är jag partisk att 
yttra mig om; jag· vet bara att när de skrevos, kunde jag knappt finna nå
got som helst av vetenskapligt värde .att på området studera på något som 
helst språk. Också är kyrkodisciplinen vanligen sämst eller åtmitrstone minst 
beltandlad i all kyrkohistoria. Så mycket välbehövligare är det att var och 
en drar sitt strå till stacken; det har kyrkoherde N. gjDrt s. 153-155. -
Av synnerligt intresse är ock han~ påpekande av den hos Möller rådande 
»bristen på inslag ifrån Luther» (s. 172); sidan brist g·år också igenom vår 
kyrka uneler 1500- och 1600-talen i en utsträckning som flertalet lärda och 
lekmär, icke synes ha en nämnvård a.ning om. Dffi; är nog en något för
hastad slutsats, f.örfa.ttaren gör s. 137, då han anser det tjäna till »belys
ning av de till synes goda kyrkliga f.örhå.IJ.andena [på Gotland, att Möller J 
ingenstädes, såsom under sin första t'id i V.ästerhaning·e, ivrar mot drycken
skap och oanständigt liv». Att M. ej ivrade i den frågan under elen senare 
men väl under den första tiden i V., simlie väl då, tyda på att högst på
taglig förbättring skett under hans 8-9-.årig·a verksamhet i V. Gotlän
ningarna skulle alltså honom förutan varit lika mora.liska när M. blev deras 
Btiftschef, som Västerhaninge blivit först under M.öllers tid. Den som, såsom 
jag, hört på. närma.ste håll skildringar fr:In äldre tider och läst urkunder 
oni suplivet fordomdags på ön, söker andl'a förklari11gar till biskop Möllers 
underlåtenhet än dem kyrkoherde,n Nelson givit. Kan inte M. varit en 
pamllell till linköpingsbiskopen M. Fontin som redan vid 58 års ålder 
(1681) var så kra.ftlös att han orkade föga. uträtta? 

Oscar Lövgren Nit; Frykman. En ancUig såug•are och en religiös 
brytningstid. Sthlm, Sv. Missionsförbundets förlag·, 1936. 190 sidor. Pris 
-3 kronor häftad; 4: 25 bunden. 

Av en känd frikyrke- och så.ng·historiker föreligger här en mycket 
upplysande och intressseväckande skildring om den. på sin tid mycket om
talade och ännu i v{u· tid mycket sjung·ne Nils Frykman, och den hm· 
bland sina andra förtjänster även den att söka. vara i påtaglig må.n ob
jektiv, att erkänna det goda också hos motståndarna. 

Såsom bakgTnnd för Frylemans insat.ser skilclra.r förf. sanunanfatt
ningsvis väckelserörelserna i Värmland och särskilt i Smme på. 1850- och 
1860-talen samt motsättningama inom och försoningen mellan dem. Den 
sistnämnda fann uttryck i Ansgarii-föreningens bildande 1865, vid tusen
i\rsminnet av Ansg-ars död. 'rre år därefter utexaminerades 26-i\.rige bonel
sonen Nils Fryleman från Karlstads seminarium, och han blev sedan ordi
narie lärare i Grums, i Norrköping· och i föclelsesoclme,n Sunne. I Sunne 
hade skolrådet 1872 nekat småskolelärarinnorna .ökning· av sin 150-lu-onors
lön, hänvisande dem till »sparsam hushållning• och extra handa.rbet.e». Vu-
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t;en 1875 fick F. börja där undervisa c :a 100 barn i en 8X10 mebers 
skol-))sah> mot 840 kr. i ett för allt. Efter skoldagens slut deltog han ale~ 
tivt vid ))Waldenströmska» sammankomst.er, och på. söndagarna höll han två. 
tre predikningar. Han sjöng mycket och blev frikyrkoröreisens främste el ~ 
!et· åtminstone flitigaste sångdiktare. Hans psalmer uttryckte framför allt 
glädje och förtröstan. Förf. citerar en mängd a v hans minst ~00 und!~·~ 
~ånger, av vilka 28 iugå i Svenska Missionsförbundets såttgbok; bl. a . 
Det licler mot den sälla tid. Nu är jag: ttöjd och glaclJBT. Gla.c1 i mitti 
sinn' sjunga ja.g vill. Jag· vet en källa underbar. HemiW jag· ilar. Jag· ha t• 
i himlen en vän så god. Helg-a min själ och s1nn', Frälsare mild . .Jestt 
kära brud, vill du målet hinna. Mi tt hem tir ej på jordJan. O. Jesu kär, 
n.är vill du hämta mig·? 

Vid biskop Rundgrens visitation 1880 måttade en l-ekman ett hug·g· 
mot de frikyrkliga tendenserna och då främst mot Frykman, som var mis~ 
sionsförening·ens ordförande, samt mot hans tvi\. meningsfräneler fo lkskollä
rarna And. Andersson och Nils Zetterlund. De&>a a.vg·åvo lärda och klara 
svar skriftligen rörande en mängel relig iösa tvistepunkter; många skrivel
ser avfattades av olika parter, och oron var stor i försa.niliugen. Men F. 
sjöng med ögonblicklig cliktarlldra som vanligt: ))N u är jag nöjd och 
glader, nu kan jag andas ut .... N u satan fritt må rasa och världen hj i lpa. 
till. J ag skall för dem ej frusa: det gåt· som HffiT€!II. vill.)) SkolrådJet.& be
slut o m varning g·odkändes av domkapitlet (mot lektorerna ~ä.ves och Elow
sons vota). Hos Kungl. Maj :t smält-e den dock samman till en allvarl ig· . 
erinran om skyldigheten att meddela kristendomsundervisningen i t~nlig-ilet 
med kyrkans bekännelse och ordning - n~'\got som lärarna påstodo Big· ha 
samvetsgTa.nt g·jort. 

Till Frylemans ))fel» att utdela nattvarelen inom sin församling- lade 
han sedan (ensam) det att ej låta döpa sina barn. Bland annat med på
F>tåenclet att Kungl. Maj :t ej i allo unda nröj t elen förra varningen, följde 
en ny varning, och elen stadfästes av Kungl. 11.1.j :t till hälften , sedan bio
skopen förklarat F :s viigTan vara e t.t disciplit1brott, som blott kunde över
träffas av lastbarhet och brott. ('rryckt ~ Bih. t ill clomkap. Embetsmemo
rial 1883 u :r 4 B.) För dessa många skrivelser redogöres objektivt och 
förtjänstfullt i boken. 

Fryleman lämnade även s ina senare födda barn odöpta och inväntade 
ej avsättningen. Han diktad-e en sång full av f.örtröst.an , begärde avsked 
(1883) och blev efter nära fem års resepreclilcantskap i Värmland för
samlingsledare i Ohikago samt (1889) i Salem å Minnesotas landsbygd, 
bland ett stort antal svenskar, i synnerhet vännlänuingar. Dii.r avled 
han 1911, och på g ravstenen över ))elen ljuvlige sångat·en i Israel» i~t· på 
svenska och engelska ristad första strofen -av elen av hans sång·er , som 
han själv värderade högst: ))Min framtid.scla.g' äJ· ljus och lång-; elen räc
ker bortom tidens tvång». 

Ar 1881 hade en lekman inflikat i förenämnda r ii ttsförfarande ii.ven 
frågan om skolsalarnas öppeth,\llancle för lekmannapredilmingar. Skolnt
det (och domkapitlet) beslöt till åta förei<lra.g' enelast av si\da.na. som erhål
lit medgivande från kvrlwrådet. Detta. och förenämnda van1ino·ar för i 
minnet, att dylika fri\g~or varit före pi\. många ställen i landet.

0 

Ihr må. 
blott hänvisas till ASU 36 s. 87- 9'.J. och G. Löf Mellösa. 
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Carl G. Laurin Minnen (I) 1868-1888. Sthlm, Norstedts 1929. 436 
sidor. Kr. 12: 50; b. 16:- eller 20: - . 

Lilcsom t. ex. elen beYömde eller i varje fall berömvärde förf. tilL 
Från barnaår till silverhår (And. Rarusay) följer författaren sin fars och 
mors anor långt tillbaka och porträtterar dem livslevande. Men meda;n. 
den f~~Tes anfädet· må~te lägg-a schavottens sorgdn:åkt på allt, stå.r La~
rins iilaktl~cl mestadels 1 lyckans och dygdens solljus. Inom föräldrarnas, 
dvs. La.unn-N ors tedts stockholmska släkt- och vänlerets furmos måno-a 
av landets mest kända namn inom näringsliv, vitterhet, konst och vete~
skap. D~t mesta behandlar också hem och umg·ängesliv, sommarnöjen samt 
resor (ttU g-rannländerna och Italien) och ger inblickar i konst.när!io·a 
oc~ litterära .~crets~r och spörsmål. Allt är minnesgott återgivet, målande 
sluldrat, utmarl,;ot tUw;;trerat. Och det är av största intresse för kultur
och kulturhistorieväm1er såväl i hela landet som i synnerhet i Stockholm. 

. Fastän föga avs~.tt och åtrått .- ))tvärtom snarare» - lyser peda..
gogtken dock fram har och var, ))lllte mycke, ba.ra lite». Men lärorikt 
nog·. Ättefadern Laurins f30D var rektor i Söderköping och historieskrivare 
(död 1G6G). H undra år senare framträdde hos en gottländsic prost med 
samma namn et~ d.rag, ~om den frihetsälskande förf. simkar på huvudet 
å~: han .. ubbad s1? hos b1skopen den ynnesten att få spän'lla en bom öve1· 
~11.gen for att hmili·a körslor under gudstjänsterna. Detta var emeUel'tid 
lllte ett nytt krav utan en urg·ammal praxis som man beo·ynt försumma. 
~amin v~~e väl eg·ga sin biskoplige förman till rätt nit o a la Nehemia. 
(~.fr Ar~bo?.ker .. n :r . 23 och 30). - Ej heller nii.sta pedag·ogiska inslag' i 
forf :s h v ar ratt tlll behag : Fa.rbrodern hade uppkallats efter Emile; bo
ken med detta namn läste förf. på grund"lpråket men ))ej ntan svl\.rioule
ter på grund av dess enorma ledsant.het. J ag tror att farmor hade bättre 
handlag med uppfostran än R ousseau.)) 

Unge hen oOarl är nöjd med hemlärarinnan ; orsaken ä r det g·ott för 
pedagoger att f a. veta : Arma Kruse ))undervisade med ett beundransvärt 
tålamod min ~roder Sven och hade . bla.tld a.ndr.a pedag·og·iska goda egen
skaper den kansla n att se på lär J uugen som en in elivid i dett-a ords. 
bättre mening·. Hennes glada humör och humoristiska väsen gladde oss 
alla.)) 
. Ä ven Fröken Sophie Adlersparres sam- e Ilet· småskola (där nu Cou-

tmenta.l står) hade förf :s g·illande. Där började han med tesked ösa uu 
vetat:dets ocean; där var Harald Lidbeck lä rare i gymnastik och diir un
dervtsaclc rektor Palmgren i pappersvikning och lero·öksfabrikation ··-allt~ 

så en modifierad mots,;·arig het till Brrutts och Salon~O'ns s:löjcl;arbeten. Bli·
v.and~. kyrkofursten p a Östermalm Lager&tröm upptar honom därefter i 
sm f01·ber~clande· skolas l<.lass II, motsvarande läroverkets klass I , seelan 
I:an felaktigt ?eswnat den enda framställda. frågan: »7X9= ?)) Multiplih.a
tw~s t.a.~ell~n fwl~ ~1an lär~ där, ))den ~nda matematik , av viUcon ja.g· i 
v~~klt~a hv.~t pa.mm.n:r mtg ha haft uagon nytba~> . Hur mnng·a miljoner 
manruskor aro eJ y1lltga att instämma i. detta uttala.ncle (med nåo-ot av
~a?· för en· smula överdrift som ligg-er däri ej minst såsom uttl·;ck för 
IJldignation över det matematikr.a<;;eri i läroverk och seminarier , ::;om un
der 1900-talets första ih·tionden efterträdde det forna Ja.tin- t•espelctiveo 
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lmtekesherravälclet). Då vi &.jigo den troligen utom läroverket ovanlige 
v.änlige och gode matematikläraren komma, böljade mitt hjärta av hat, 
säger förf. (s. 250), Vad ska. då de andra säga som haJt sådana lärare 
som en mig närstående person ännu 1904 i ett för övrigt utmärkt väl 
skött och lett privatläroverk hotades med! att få till lärare l Kamrater i 
hundratal berättade att han vrålade fram över den okunnige eller för itm
net ointresserade : »Har han några föräldrar?» (Svar: Ja.) »Stackars för
äldrar!» Eller: »Har du haft fatt i någon grep ? Varför släppte du den?» 
Eller: Du är så dn m, a.tt du skulle ha spö på mag~n. Ta.g kosvansen 
och gör ren tavlan och gå och sä;tt clig vid din krubba ! - »Hå hå, 
kork flyter» sva.r.acle han en yngli:ng. som hotade dränka sig, sedan lektorn 
unelerkänt honom trots det han hade alla terminens skrivningar g·odJtända. 
(Senare torde han vid ett stailsläroverk i samma län ha hjä.lpt en ökänd 
fysiklärare med att ytteo:liga.re avfollca realistklasserna, tills han för några 
år sen lämnade både skola och liv.) Också var det väJ ej underligt att 
jag inför hotet att få en slik lärar<e valde att »gå upp» som privatist (och 
därmed få betyget katastrofalt sänltt h \ån »fina>> siffror till lägsta. möjhga) 
hellre än att förfäas av en sådan s. k. lfu'are, han må nu ha slagit i 
-eleverna hur mycket matematik som helst (jfr ASU 52 s . 204; omn.ä.nmt 
Eör att avkyla dem som hysa övertro på be.tygens utslagsgivande värde). 

An<b:a tycktes låta sig angeläg-et vara a:tt eliminera språJcämnena 
~ dessa ovärderliga bryggor till kultur, kulturländer och historia. Och 
nwt sin vilja ha mång·a filosofi- och grammatilcbetonade språklärare varit 
clem behjälpliga. Laurin skriver härom: »Det grammatiskt formella var· 
clet enda, och man höjde ett varna.nde pedagogiskt pekfinger mot att !:Ha 
språkundervisningen i eng·e1ska, tyska och franska urarta till inhämlland.e 
av »ytlig färdighet.». Intet av d~ många pedagogiska råden har ;;å full· 
komlig·t nog-a följts och ro~d sådan framgång genomförts i den tidens 

svenska skola.» 
Det. är för oss pedagoger icke alltid rolig·t men ofta mycket nyttigt 

att höra vad personer utom facket, ja de s]g så. kalla nde ped~g-og-ikhatru:na 
som ej sällan äro en sund pedagogiks bästa läromästare, yttra om pecl.a.
gogiken och skoltiden (i viss mån alltså en observation motsva.r:mde pro
fessor Lundells, att skolböckerna i ett ämne borde sovras (även) iLV andra 
än respektive änmens fackrepresentanter). Utdrag· ur sådana, 1criticis o. a. 
utomståendes uttalanden skulle fö1· den praktiske undervisaren i skola 
kunna i högsta gr.acl vara praktiskt nyttiga. Visserligen finns väl ännu 
~n och annan gengång~re, som ej: vill höra på det örat. Men die dag,ar 
varda kommande, då de som intet lärt och inbet glömt få. med förundran 
irågf1 sig, lnun (pedagogi.slm) revolutioner och pedagogikhat nppkomma. 

Bokens hjälte har mång·a sanna och beska ord - några. av de...«sa 
äro bevisligen alltför beska - om åtskilliga av sina lärare vi-d Ladltgårds
lands och Norra latinläroverket, men han säger även att han haft många 
lärare av clot goda slaget. I hemmet fann han en härlig motvikt mot 
»mjöldagget» och »steriliseringsproce.ssew>. På tal om detta sitt patricier
hems fostringsarbete· och vänkrets ger förf. mån.ga upplysande, tacksamma 
och entnsia~tiska km'..'tkt~irsdrag. [Shivet 1934-1937.) 
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/ anslutni~g till s. 5 o. 148 i ASU 54 må tryckas följ. två bilagor om 
hushallskonton· 1 folkskollärarefamilJ·er Fö1· att ra· 1·· M . . · at·. agnussons acta 1\ter-
g~vn.a 1 ett sammanhang ta vi med uppgifter ur dagboken och om församlings-
b1bl10teket, varefter tryckarket fj' lles med en redo ·· 1 f"" å . go re se or en annan s . dan 
sockenbol<samhng och sättet fö r dylikas ti llkomst. 

"En tarflig tjenstemans lefnadskostnader" 1873-1880. 
Av läraren Joh. Th. Söderberg, Hablingbo, (södra) Gotland. 
Dagboksan teckninga1· hos föd :s son läraren Gunna1• So'"d b v· b .. er erg, unmer y, 

s. 8 o. f. J. T. S. var fodd 1843, avled 1926. Om honom hans fäde 1 1 
anteckningar jfr ASU 51 s. 137-142. ' rne tern oc l 

Vi antag-a, att lärarens familj bes tåt· · av fem personer, utom honom 
För dessas underhåll är han hän visad till 600 kronor La· tom 1 · 'h . . · oss se, lUt'u 
går 1 o p . FamilJefadern behöfver : 
1 .öfven:ock å 40 kr. hvart 5 år, gör pr år 
1 underrock å 25 lo·. hvart annat år, göt· pr år 
1 väst å 5 Jo·. hvart ·annat år, göt• pr år 
1 pa1· benkläder å 15 !u. årligen 
1 par stöfflor å 15 kr. hvart annat år 
2 par 'halfsulade å 1: 50 årligen 
1 Hatt eller mössa å 5:- hvart annat år 
1 dussin skjortor å 18 kr. ·hvart 5 år 
1 skulpund ull till strumpor å 1 : 50 årligen 

Familjemodr.en behöfvet•: 
1 kappa a 25 kr. hvart 5 år, ~l· pr år 
1 klädning å 10 kr. hvart .annat år 
1 par l<ängor å 8 kr. hv:a'!'t annat år 
2 par kängor haHsulade å 1: 25 årligen 
1 Hufvudplagg å 5 kr. hv,asrt 5 :te år 
1 dussin lintyg å 18 In-. h vart 5 :te år 

själf. 
detta 

8:00 
12 : 50 
2:50 

15: 00 
7:50 
3 : 00 
2:50 
3:60 
1:50 

5:00 
5 :00 
4:00 
2:50 
1 :00 
3:60 
1:50 1 skålpund ull till :;trumpor å 1 : 50 årligen 

Hvartdera· barnet kan v.äl icke Jdädas för billigare _____ ___.:::..:....::..:... än 10 kr. 40 :00 

Summa kr. 118: 70 

•Tyckes det upprälmade V·M'a .tör högt tilltaget? Ändå a··r 1 ·· • ··d ·· d" · o 1ar .manga no . . 
"Van ~a småsaker uteslutna. När nu dessa 118: 70 frånd~agas, återstå för 
hvm·Je person 80: 21 kr. ådigen, alltså omkring 22 öre dagligen. Dess·a· 22 ·· 

"fv föl. d d ore .gt u J~n . e matse el : ~.1·öd 6 öre, .potatis 6 öre, sill 5 öre och mjö:ll< 5 ö1·e. 
Uto~ de här ofvan uppraknade utgifterna tillkonunet· ·afgift~n till ~nke- och 
p.up11lkassan, lo·ono- o c~ kommun oJ utsl<ylder ; han måste hafva skrifmateriel, 
lJ.us, ~n. oc~ ann~n n~t~tg bok, tid.ning eller tidskrift för att kunna föl.ia med 

..s m . ttd, nagon 1 familJen ka:n bhfva sjuk och behöfva läka1·e medicin och 
d~!tkt - h va i· ska11 allt detta tagas ifrån? Naturligtvis må.ste i<ofodersersätt
mngen härvidlag göra tjenst. 

. Huru såg det då ut, när lärar-en hade 16 tunnor spanmål, hälften i pen
mngar .och d-et a ndra in natura ? Våra lokomotivförare hafva 1200-1500 kro
nor årligen och våra vaktmästare vid hamnarna 800 å 900 kr r Låt t bl " N . · · oss nu se 
a an "l ya Dag!tgt Allehanda " uppgjort för tjenstemans utgiftsstat 1873. 

14 - Vol. 55. 
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,, Ungefärlig beräkning af lefnadskostnaderna för en tarflig tjenstemans 
familj på 1a'Ildet, bestående af man och hustru, två halfvuxna och två mindre 

barn sa:mt två tjenstepigor: 

Skatter och utskylder ti.ll kronan och kommunen för .en inkomst af 

3000 Joo. 65:00 
70:00 Pe'llsionsafgift 

Brand:l:örsäl<ringsafgift för lösören 
Hyra f.öt· en mindt·e våning 
Höstslagt: 30 lispund oxkött 

, 10 lispund fål'loott 
» 15 lispund fläsk 

12 lispund hvetemjöl 40 kr. 50 lispund fint rågmjöl 125:-
100 lispund groft !rågmjöl 150 kr. 2 tunnor korn t ill gryn o. mjöl 38:-
8 knr .fu·ter 4 l<'r. 10 t . potatis 55 kr. 
Divet·se -rotfrukter 16 
l/2 tunna sill l/2 d :o str.ömming 1 fjerd. torsk 
300 skålpund fisk fäJ·sk 50. 300 d :o färsk t Ioo.tt 80 kr. 
Kaffe, socker och :andra specerier 250 
Svagdt·ickao och öl 50 kr. 15 famnar ved med sågning 150:
Ljus och lampolja 45 !<.l'. Gångkläder, linne, skodon 710 
Tjenstehjons löner 120 kr. 
Barnens undervisning och skolb.öcket• 
LäkareLön och medil<amenter 
Tidningar och b.öcker 50 kr. 
120 skålpund smör och 40 sk. ost 230. 550 knr söt mjölk 130 
Årligt underhåll af sängkläder -och Linne 

12:00 
300: 00 
135: 00 
50:00 

105: 00 
165: 00 
188: O(} 
59:00 
16: 00· 
40: oo. 

130: o o. 
250: 00 
200:00 
755 : 00· 
120: 00 
350: 00· 
50:00 
50:00 

360:00 
60: 00 
70:00 Årligt underhåll af möbler, glas, pors.Jtn m . m. 

Divers·e oundvikliga utgifter dels i och för t jensten och dels 'för familjen 170: 00 

Kronor 3,770: 00» 

Ref1exiO'Ilerna ~ra sig sjelfva. 
(Sid. 31 slo·iver Söderbe1·g följande; 1874 :) Vi hafva nu flera ål' å rad 

haft godac åt· och pe'll1lingarne hafva sjunkit i v.ärde. Med vi menas jordbru
karne, ty ror de små Iöntagarne hm· det varit svåra år; ithy att lefnadsfömö.
denheternas pris stegr.ats betydligt. T. ex. 1 tunna hvete kostade detta ål' 
30 kr. och dito r åg och korn 17 h. pr tunna. Utgifterna för mig födidna 
året: 678 rdr, inkomsterna med en viss gå~a 638. - 4 febr. kyrJwräkning, 

_d å kommunal utskylderna: ock betaltes, . a.f mig med 5: 50. [I not tillägges se
n.are :] 1912 betalade jag 65 Ju. och 1909-- 1910 79-!lO kr.; 1918 162 kr.! 

[S. 49.] Utgiftsstat för mig och min familj (5 personer) 1880. 
Skatten 12 h. Kommunalutskylder m . m. 18 kr. 
Årlig afgift i Enke och pupillkassan 20. En piglön 60 
Tidningar och en bok 10. Läka'l·e och m edikamenter 10 
10 tunnor Tåg 120 lo'. 2 l/2 tunna hvete 50 la·. 
2 tunnor malt 30 !<.l'. Gryn 4, Ärter 4 k appar 8 h. 
5 tunnor potatis 25 kr. 
Diverse rotfrukter, safter, sylter och frukter 15 !<.l'. 
10 Lispund fläsk 50 kr. 10 Lispund får-kött 40 kr. 

30 lo· .. 
80 
20 

170 
38 
25 
15 
90 

)) 

)) 

» 
)) 

)) 

» 
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11/2 tunna str.ömming 20 kr. Färsk fisk och kött 10 kl'. 
foder och wda till en ko 

Dodha·ndeln, ka!fe, socker, sirup, såpa, tvål och blanl<smörja, ljus 
·och l ampolp, diverse specerie1·, tobak, 1 k. konjak och 'h ankat• 
bränvin m. m. 

Inkomststat för samma år. 
Ordinarie: kontanta Lönen 600 kr. 01·din. kofodersersättning 

kring 60 
Extra : fortsätt-ningsskol·an 100 kr. Divet·se rotfrnktet· m. m. 15 
10 tunnor råg 

om-

30 kr. 
100 )) 

200 » 

798 )) 

660 kr. 
115 )) 

120 )) 

895 )) 

P å ·detta öfverslag ser det ut som omkring 100 lo·onor s·kuHe bli öfver 
för kläder åt fem personer. Om det kan räcka, hvarmed s kall då skuld beta
las? Oförutsedda' utgifter blefvo ej upptagna. Få. vi, om hund1·a år 1000 kro not• 
som årlig ink?mst, set~ det itndå tvifvelaktigt ut att Debet och K1:edit gå iJlOp . 
H vad skola VI taga v agen med dessa oförnöjda skolmän? »De få göra strejl< 

om det k an hjelpa.» *) ' 

*) Sveriges ro1·sta .arbetarstrejk (i Sundsvall) pågick 1879 och torde här 
kommit i förf:s minne. - Han ger ock följande översikt över gångna tiders 
folkskollärarelöner. (Uppgiftema tryck es här uta n att ha kontrollerats.) 

1842: minst 16 tunnor säd, därav hälften in natura; i övrigt 53 1·dr 16 sk b :ko. 
1846: Denna lön kunde anses motsvat·a i 1·unt tal 150 rdr t•iksmynt. 
1854 : De 8 tunnorna skola lösas efter 6 rdr 32 sk. tunnan. 
1857 : 2 tunnor säd kunna utgå till kofoder. 
1861: statsanslag på 100 kr., om lönen höjes till minst 300 h . 
1864: Från detta år höjdes minimilönen till 400 kr. 
1872: D :o d :o för oförvitlig tjänst till 500 h. 1874 : Ett ålderstillägg å 100 h. 
1875-6 : Båda lönemu oavkortade; - flera togo avsked med 450 kr. 
1880: Kofodret höjt till 5 tunnor. 1886: Lön 600 honor. 
1886 E vent. ersättes kofodret med k r . 8 : 25 p t· t., bostad o. ved m. 100 Jno. 
1892: Lön 700 kronor. 1898: Ett andra ålderstillägg å 100 kr. efter 10 åt·. 
1901: Grundlön 700 kr.; kofodret ersättes med 100 kr. Slutlön 1000 kr. 
Pension: 750 kr. 

1907: grundlön 900 In·.; tre å lderstillägg a 150 kr. Slutlön 1350 kr. 1013 kr :s 
pension. 

Red. må tillägga följande hänvisningar. Allmänna Journalen n :r 94 och 
Örebro tidning 27/ 5 1812 ge öfverslag på kostnaden af en tjenstemans oumbät·
l~~aste årsbehof » (= 611 .Rdr bko 11 skilling 4 runs tycken). Om lärarnas låga 
lo ner : Broocman Mag as m f. föräldrar och lärare II : II s. 57; O. Eneroth 
Foll<skolan IV s. 37; Skellefteå Nya Tidning 1864 n :r 2, 3; ASU 29 s . 33-
~önefrågor för skilda kårer börja 1873 debatteras i NDA redan 8/ 1, 10/1; i 
nks dagen debatterades s. å . kustförsvarsanstä lldas o. a :s utgifter och inkomster. 
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IL Ur en utgifts-, bokutlånings-och dagbok 1876-I8go. 

Av småskolläraren J. A. 1\llagnusson , i Vagnhärads, sedan i Gottröra 

mindre folkskol·a. 
Om honom jfr ASU oo s. 3- 5. 
A. Utgifter 1876-1878 Kr . . 6re 

FöL' mat o. städning 
o. April [1876] . 

Mars 
13: -
1:-
3:75 
1:50 
4:-
1: 34 

1 Penningpung 
1 Hatt 
1 Halsduk 
1 Lå11.gsjal 

Diverse 
1 Bok papper 

Skjutspenningar till Gnesta 
F.ör städning 

- :33 
1: -

-:50 
-:69 1 fl' ost 

2 Porträtt-ramar 
1 bok papper 
1 handklaver 
.1 tvål 
1 först-ycke 

1/2 val str.ömming 
1/2 fl' kaffe o. Socker 

Divers e 
1 fl' ost 

- :45 
-:42 

8 :25 
- :16 
-:33 
- :25 
-:70 
-:19 
-:20 

1 förstycke med 2 kragar 1:50 
-:50 1 näs duk 

brefporlo 
Tidningen 
Diverse 

1 kv. vin 
1 bok papper 
2 buntat· grifflar 

18 kuvert 
1 violsträng 

13/.1 fl' ost 
1 blanksv.ät·tdosa 
1 ask Skosmörja 

Skorpor 
1 Ur 
1 bundt garn 

Diverse 
1 UL'kedja 

Skjutspenningar 
1 borste 

1/2 bok papper 

- :96 
2 :50 
1 : 11 

-:25 
- :50 

1: 
-:18 
-:33 
1 : 73 

-:10 
-:10 
- :25 

9 :50 
8: 50 
-: 86 

1 : 15 
från Gnesta - : 50 

-:24 
-:25 

mjöl 4: 19 
manschetter -: 40 
kaffe -:64 

1 låda grifflar 2: -
1 bok papper -: 48 
6 ark gråpapper - : 12 

f.ör tvättning - :50 
tanddroppar -: 12 
f.ö r urets lagning 4: -
Skjutspenningar Midsommam 3:
nfbetalt för kläderna 10:-

2 kv vin 
11/2 fl' fläsk 

grindpengat· 
1/2 bok pappet· 
1/.J. fi' socker 
10 st. pennor 

3 frimäl'lten 
Dive1·s e 

11/2 bok pappet· 
30 s t. pennor 

bläck 
för resan till Mariefred 

3 :förstycken 
11/4 bok papper 

1 kv. vin 

- :50 
-:75 
- :10 
-:25 
-: 13 
- :17 
-:36 
-:50 
- : 42 
- :50 
-: 03 
3:-
1 ; 25 

-: 67 
- :33 

För mat och städning und. 

Maj o. Juni 
skjuts till kyrkan 

1 halsband 
Diverse 

1 Termometer 

15: 
-:50 
-:25 
-: 10 

1:-

2 stycken förstycksknappm· -: 16 
1 kv. vin -:25 

f.öt· mat under Jul i munad 8 : 25 
2 bt·efporton -: 24 

De }lenningar jag hade hiin Apel
ä.ker till Solberga utgjord 31 : 20 

Har sedan minskats med : 
1 stenkärl - : 16 

1 brefporto tör bref till Hem - : 12 
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1 brefkuvert 
karameller 

25 brefkuvert 
Divet·se, nemligen 2 silla~· o. 
skjutspenningar till Ek 
F rosskur 

1/8 fl.' socker 
för städning under Juli 

1 Teaterbiljett 
1 kv. vin 
1 klock-kedja 

Diverse 
l/2 bok pappet• 1 

6 ark brefpapper 
1 Cigan 

Föt· maten under Augusti 
För kaffe, mjöl k o. s. v. un
dei' d :o 
För tvätt 

1 Brefporto 

-:02 
-:05 
-:25 
- : 12 
3:-
2:48 
-: 07 
- :50 
-:37 
-:38 
-:90 
-:06 
-:18 
-: 10 
- : 06 
5 : 94 

2:-
1 : -
0 :12 

1 haHstop (Gasolja) 
l/2 kvartet· Fotogen 

fotogen - : 30 
- :08 

3/1 fl' Fläsk -:39 
1 Talh·ik - : 20 

kardus tändstickor -: 25 
20 te rågmj.öl 1 : 25 
l/2 fl.' smör - :45 

Salt, tråd och gråpappe1· - : 23 
För balmi:ng -: 25 
Föt• sydd 1 : 50 

1 p lånbok 2: 25 
1 Cigarr - : 06 

kex -:03 
1 brefporto -: 12 
1 te smör -: 80 

1 
3 

F.ör maten vid Apelåker Sep t. 1:
F.ör insättning i kapital
anstalten 
Den 30 September 1876 
För maten under Sept. 
För mjölk under d :o 
F.ör kaffe under d :o 
kv. vin 
CigatTer 

10: -

8 : 25 
1 : 02 
1: 21 

- :25 
- : 17 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 

1 
6 

kv. Vin 
Diverse 
fl' kri ta 
tvål 
CigatTei' 
brefpot·to 
hatt 
k n if 
par knifvar & gafflat· 
snusdosa 
näsduk 
kam 
portl'.ät t-ramat• 
Diverse 
Cigan· 
s krufvar 
Föt• maten undet• Octobet· 
f öt• mjölk under d :o 
Föt· l<affe und et• d :o 
Städning och sklll'ning d :o 
Skjutspenningat· till Trosa 

1/2 fi' smör 
3 Cigarrer 

klocknyckel & fjederring 
BI.äck 

1 halfstop bränvin 
Diverse 

2 fl' bressling 
6 öre hårolja 
2 a lnm· jerntråd 
9 ark papper 
6 al'lt papper 
2 brerporton 

lf·! fi' smör 
För maten under Nov. 
SkoqJor och k at·ameHer 
Auktions pengar 

1 lödbul t 
1 
l 

kv. vin 
k v. fotogen 
för mjölk under Nov. 
fö L' kaffe under Nov. 
för städning o. skurning 
föL' maten vid Apelåker 

-:25 
- :12 
-:08 
-:30 
-:18 
- : 12 

4:75 
- : 75 
-:50 
-:25 
-:25 
-:25 
- :50 
3:65 

-:06 
-:06 
8:91 
1: 08 
1:24 

-:68 
-:50 
-:45 
- :18 
- : 15 
-: 02 
- :50 
-: 07 
-:20 
-:06 
-:04 
- : 18 
- : 12 
- : 24 
-:23 

8 : 91 
-:10 
- : 95 
- :50 
·-: 25 
- :19 
1: 18 
1: 16 
1:-
1:-

1 fl.' smör - :90 
Dussin P orlrätter, d 11 Oct 3 · · : - Jernbleck 

.. . [Sedan fattas något eiler några blad, varefter annotationerna 
folJer. f örst under 1877, sedan undet· 1878] 

94:00 
- : 05 

fortsätta s om 

- ·~ 
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Transport kr. 42: 52 
Ett frimärke, ett d :o -: 24 
För maten under April 
städning undet· d :o 

Maj 1/4 'it Lim 
1 kardus säk.tändstickor 
2 lod gurkmeja 
Frosskut·, köpt d. 5/5 
1/z quarter Linolja 
1 bok skt·ifpapper 
2 ark postpapper 
Postporto 
3 böcket· skrifpapper 
1 ark målarpapper 
13 pennor 
Hårolja 
1 L/1 pund rågmjöl 
5 li' hvetmjöl 
till garn 
Diverse 
hund skatt 
1 spegelglas 
1/4 kna br. 
2 B/.1 li' ost 
3 st. romanböcket· 
25 st. brefkuvert 
F.ör maten under Maj 
För städning under d :o 

Juni 
12 1 par kängor 

1 hyfveljern 
1 Lim-panna 
3 förstycke11 
1 kv. vin 
2 träskrufvar 
1 benknapp 
-1 'it smör 

7: 
-:50 
-:17 
-:25 
-:08 
-:95 
-:13 
-:48 
-:04 
-:12 
-:99 
-:06 
-:22 
-:06 
1:75 

- : 75 
4:

-:16 
-:50 
-:75 
-:43 
-:68 
-:50 
-: 15 
7: -

- :50 

8:-
1:75 
1:75 
1:50 
-: 33 
- :06 
- :07 
-:75 
2:75 
2:-

d. 9 Sylön för ·rock och byxor 
foder, knappar o. m. d. 
skjutspengat• till skolan vid 
Kyrk. -: 50 
2 trä-skrufvar -: 06 

d. 12. 5 kbtum Sprit, 2 lod gum
milacka - : 50 
N ensens floossdroppar d. 4/ 6 -: 25 

d. 16. 1 bundt grifflar -: 75 
1/2 'it kaffe 50, S/4 li' socker 37 - : 87 
12 st. stålpennor 20, l/z 'il' Lim - :53 

1 brefporto -:12 
1 : 60 23 Frosspulver 

29 l/z 'it socker, 
>> karameller, 

Ett tvål 

1 kv. vin -:50 
ett frimärke - : 22 

Juli 
4 6 träskrufvar 

>> 3 benknappat· 
lfz li' socker 1;.1 fl' kaffe 
3 cigarrer 

7. 1 bok papper 
>> 2 cigarrer 
» för maten under Juni 
>> städning 

14 1/.1 'it socker 
>> 12 pennor, 1 kv. vin 
» skjutspengar till skolan 
» 1 li' smör 
» 3 spegelglas 
,, 1/z lena bränv. 
» 3 ark sandpapper 
» 1 bok papper 

21 12 pennor 

-:25 

-:18 
-:09 
-:50 
-:18 
-:40 
-:12 
7:50 

-:50 
-:13 
-:37 
-:25 
-: 75 
2:25 

- :80 
- :12 
-:45 
- :18 

» 1/z li' kaffe 50 1 li' socker 50 1: -
» Diverse 
>> 5 Ci.garrer 
» 1 L. 1l'rågmjöl 60 och bakn. 

23 1 mössa 
» l/z bok pappet· 
>> 5 tum Sprit, 2 lod .gummi-

-: 75 
- :32 
1:75 
2:25 

-:20 

lacka - :46 
>> l/4 k :n a körsbärsvin 
>> 2 lod gurkmeja 

24 1 kvarter Smultron 
1 qvarter smultron 

31 För maten under Juli 
» städning under Juli 
>> skjutspengar från Ek 
» för trä vid Apelåker 
» 20 li' vassvipp 

Augusti 
2 Ett bräde 
,, 1 1/z li' ost 
>> 1 pennskaft 

-ett lås 
l/z li' Lim 
för björk vid Apelåket• 
1 li' smör 

- :50 
-: 04 
-: 25 
-: 25 

7 : 25 
-:50 

2:
- :50 

2 :50 

- :75 
- :38 
- : 06 
-:28 
-:35 
- :25 
- :80 
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Diverse och 2 frimärken 
3 spegelglas 

-:35 
1:80 

6 träskru.fvar och 3 benknap-
par -:30 
Skorpor -: 25 
ett ölglas -: 16 
5 ark papper -: 10 
2 .gånggjern med skrufvar -: 29 

24 ett li' smör -:80 
27. Diverse -: 75 
» skj11tspenningar till Länsta -:50 
>> Eör maten und. Aug. vid Apelå 1:-

28 1/4 k :na br.
1 

o. l/4 kan. konj. 1 : 15 
>> 1 qvarter fotogen - : 20 
» 50 små s pik -:08 

Sept. 
1 l/z li' s ocker 

>> 11/z li' ost 
>> 1 blanksvärtdosa 

- :25 
-:41 
-:08 

2 F.ör maten under Augusti 8:58 
» Ett brefporto - : 12 
4 6 kolonner 2: -
" En trä-fil -: 75 
" Diverse - :25 
» 2 Cigan·er 
» skjutspenningar 
» -ett halsband 

-: 12 
t. o. f. Gne -: 50 

» -en knapp 
7. skorpor 
» kaffe och mjölk för Aug. 
» städning undet• Augusti 
» 30 li' r ågmjöl 

11 Skjutpenningar till Ek 
» d :o från Ek 
» till bruden och spelman 
» 1000 s tift 
» Diverse 

15 4 bouteljer 
17 Ett 1l' smör 

-:50 
- :10 
- :25 
2 : 66 

-:84 
2:

-:50 
3:16 
1:35 

- :25 
3:25 . 

-:40 
- :80 

25 Ett li' Lim - : 67 
29 För maten under Sept. v . Ap 1 : 
oktober 
1 fö1· mate11 under Sept. 
2 1 kardus tändstickor 

>> 2 lod gurl<meja 
» 1 lackstång 
>> 25 brefkuv.ert 
2 1 blanksvärtdosa 

7: 92 
- :20 
- : 06 
-:20 
-:25 
- :12 

1 bundt Cigarret• 
2 ett bre fp ort o 
6 -ett li' ost 
» 1 d:o f läsk 
» 3 större spegelglas 
>> 2 mindre d :o 
» 10 träslu·ufvar 
» 4 benknappar 
'' 1 kv. vin, ett halfstop 
» 1/8 kna sprit 
» 7 lod .gummilacka 
» 2 halfsulor 
» Diverse 

13 1 blyertspenna 
14 6 spegelkolonner 
14 Diverse 
15. skorpor 
» ett handklaver 

16 1/8 kanna fotogen 
» 2 frimärken 

25 för skolagning 
» 2 buteljer öl 

26 12 träskrufvar, små 
» 2 små glas 

27 skjutspengar till och 
Apel. 

» Diverse 
31 fö1· maten under Oktob. 

ett brefporto 
Nov. 
1 2 höcker papper 
4 20 li' rågmjöl 
6 S korpor 
6 Ost 
6 lakrits & sandel 
8 en trådrulle 
» ett tvål 

1: 25 
-:12 
-:34 
-:45 
6:-
1:50 

-:20 
-:12 

brv -:85 
-:64 
-:56 
-:70 
-: 50 
- : 10 

3: -
- : 15 
-:50 
14:50 
-: 16 
- :24 
- :75 
- : 24 
-:10 
-:32 

från 
1:-
-: 25 
9:57 

- :12 

-:56. 
1:20 

-: 50 
-:65 
-: 12 
-:16 
-:12 

» 60 spik -: 10 
» ett qvarter fotogen -: 16 

13 ett brefporto - : 12 
17 skjutspengar till och fr. Apel. 1:
» lfz smör och för maten v. Ap. 1 : 50 
» ett qvar ter vin - : 25. 

20 ett brefporto -: 13 
23 en bj ö1·kbit -: 50 
25 ett brefporto, 1 frimärke -: 24 
26 ett sp egelglas, stön·e 2 : -
» kö parlön -: 50 
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28 hyra för kamma1•en 
>> kaffe och ntjölk fö1· 3 mån 
» st!idning under d :o 
» ett bräde och en björkbit 
>> bakning 
>> En glasskärare 

29 ett qvarter vin 
» en cigarr o. karameller 

30 för maten under Nov. 
» hyra föl' rum 1376 
» Diverse svarfni·ngar 

Dec. 

6:40 
7:92 
3 : -

-:65 
-:50 

1 : 
- :25 
-:10 
9:24 
7:80 
1: -

1 för väfning o. d. 5: -
1 för skjuts till Ek 2:-
4 betalt för kläderna kläde 34 : 75 
» för byxor och väst korderoj 16: 63 
» en mössa 
>> ett hyfveljern 
» ett sickling o. en cirkel 
>> ett sågblad 
>> en k.nif 
>> knappar 
>> spännen o. Diverse 
>> skjutspengal' från Länesta 

till Ek 

11 3 böcker 
>> en a llnanack 
» 3/4 k :na brä.nvin 
» 1 kv. vin 

kaffe o. Socker 

4: -
1 : 25 
1 : -

- :90 
- :60 
-:29 
-:25 

2:
-:42 
- :14 
1:20 

-:25 
-:50 

skorpor - : 25 
Jan. för tidningen Arbetar.blad 2: -

4 4 ark flintpapper 
» karameller 
6. 1 qvarter Sprit 
» 4 lod gummilacka 
8 bok, roman 
» 1 blanksvärtask 
» knappur och spännen 
» ett rundsågblad 
» skorpor 
» kaffe och socker 
» Diverse 
» 2 toalettskrufvar 

10 för Sydd 
15 1 qvarter fotogen 
25 ett fl Lim 
29 Diverse 

-:20 
-: 07 
- :75 
- : 40 

1 : 50 
- : 20 
- :50 
-:40 

1: 25 
-: 75 
-:12 
- :25 
3: 

- :15 
-:55 
1: 25 

Februari 
5 betalat Alby auktion 4 : -
» ett skrubbhyfveljern -: 70 
, ett q varter fotogen -: 25 
>> Diverse -: 40 
>> ett frimärke -: 12 

11 1 l/z aln till förkläde 1 : 20 
15 arbetslön föt· kängor 5 : 55 
18 8 ark flintpapper -: 40 
24 30 'if rågmjöl 2: 25 

>> Läder till kängor 1 : 50 
» 5 'if hvetemjöl -: 82 
» lfg kna brä.nvin -: 85 

26 1 qvartel' vin -: 30 
>> 1 jumfru saltsyra -: 12 

A1·ets utgifter från den 1 Mars 1877 
till 1 Mars 1873 har utgjort 331 kr. 

13 öre. 
28 Februari 

>> 1 fi> Smör -:50 
>> tvätt och st1·ykning - : 25 
>> 4 Spegelkol01mer 2 hyllar 1: -
» Skjutspengm· till A p el åker 4: 50 
>> 1 fi> lim -: 55 
>> 4 lod gurkmeja 
>> 1 blyertspenna 
>> Diverse 
» l/2 ft Socker 
» 1 tvål 

Mars 
2 et.t bräde 
9 1 qvarter Linolja 
» 1 qvarte1· fotogen 
» 1/2 fi> bressilja 
9 4 lod sandel 

>> en bundt Cigarrer 
>> 4 alna1· papp 
» 1 handyxa 
>> 1 handfat 
>> 2 par gångjern 
>> 3 böcker papper 
>> 1 tent papper 
>> Hårolja 
>> 2 sylar 
>> 1 fi> Smör 
>> l/2 ft kaffe 
>> 1 ft socker 
» 2 par toalettskrufvar 

- :10 
-:10 
-:40 
- :25 
-:30 

- :37 
- :25 
- : 13 
-: 08 
-: 06 

1 : 50 
1: 12 
1: 90 o 

-:90 
- :38 
1:20 

- :12 
- : 06 
- : 04 
- :35 
- :43 
-:43 
- : 50 
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9 1 dussin knappar (ben) 
» et t brefporto 
» för Arbetarebladet 
» 1 qvarter Pounsch 
>> 1/2 kna vin 
>> ett ur 

11 ett halftjog ägg 
15 3/4 kanna bränvin 
» 5 fi! Ost. 

20 6 st. förstycksknappar 
» ett par kängsnodda1· 
>> 1 ff salt 

27 en halsduk 1 
» ett pa1· kalsonger 

28 2 spegelglas 
>> ·g las till tafl or 
>> 2 Sv. Hist. 4 Geografier 

30 knappnålar, o. en an nål 
» ett halftjog ägg 

April 
1 För maten under lviars 
» städning 
6 5 skifvor glas 
» 3 mindre bita1' dito 
» 2 brefporton 
» 1 kardus tändstickor 
>> 16 stycken träskrufvar 
» 12 pelUlor 

12 Svärdsbroresan 
13 1 bok papper 
» en bundt grifflar 
» 13 st. pennor 

20 ett lås 
» Divel'Se 
>> 4 böcker sluifpapper 
» 1 fl' Lim 
» 1 qvarter vin 

22 2 pa1· spegelkolonner 
» skjutspengn1· från Ek 
» 1 pund rågmjöl 
>> 5 'if hvetemjöl 

-:48 
- : 12 
1:

-:50 
-:50 
11: 00 
-:50 
1:35 
1: 00 

-:36 
-:08 
- : 05 
1:75 
1: 75 
1:50 

-:75 
3:

-:09 
-:50 

7:75 
-:35 
1:80 

-:50 
- :24 
-:20 
- :20 
- :20 
3:50 

- :30 
- :60 
- :30 
-:33 
-: 25 
1:45 

-:55 
- :25 
1:25 
2: -
1:50 

- :30 
26 Diverse - : 25 
27 1/z 11 kopalfernissa och butelj -:35 
» 3 lod Pottaska - : 18 
» 6 stänger Guldlistet· 4: 06 
» frakt och m agasinhyra - : 70 
» 2 jllmfrur terpentinolja -: 12 
» 1 ork flin tpapper -: 05 

27 1 saltser - : 12 
» 2 Rekommenderade bref - : 60 
>> Skjutspengar till skolan - : 50 
6 Skjutspen till Skolan -: 50 

27 faner 5:-
27 för 3lottsedla·r till Industrlott. 5:-

>> 1/2 kna bränvin - : 90 
» 1 qvarter Pounsch - : 40 

30 maten under Ap1·il 6 : 92 
>> Städning under April - : 75 
» ett brefporto - : 12 

Maj 
1 2 spegelgla.s a 60 öre 
» 2 glasrutor a 40 öre 
>> frakt och magasinhyra för 

1:20 
- : 80 

fanern -:50 
» 20 'if rå,omjöl 
» 2 pa1· spegelkolonner 
» 3 par toalettsluufvar 
» för målning af komoden 
» 2 st. Cigarrer 
» för extra mat o. d. 

11 2 glasskärare 
» 3 lod gurkmeja 
» 500 möbelstift 
» ett brefporto 

18 2 större spegelglas 
>> 2 mindre d :o 
» 3 Cigarrer 
>> 12 stålpennor 

22 1 1/2 fl' Ost 
>> 2 ark läskpapper 
>> 15 trä skrnfvar 

25 en bundt Cigarrer 
>> 1 fl' Sockel' 
>> 1 tumstock 
» 1 fllo·ita, omalen 
» skjutspengar t. o. f. skolan 

27 ett halftjog ägg 
» en sten-yxa 

31 Städning under Maj 
Juni 
1 för maten unde1· Maj 
» 4 dussin S tålpennor 
» 3 Geografier å 50 öre 
» ett brefporto 
6 2 stöne spegelglos a 1,75 
» 1 mindl·e a 75 

1: 50 
1:25 

- :90 
1: 50 

- :12 
-: 50 
1:25 

-:09 
- : 18 
- : 12 
4 : -
1:75 

- : 13 
-:24 
- : 30 
-:12 
-: 13 
1 : 50 

- : 50 
-:60 
- :18 
- : 50 
- :37 
- :30 
-: 75 

7:75 
-:72 

1 :50 
-: 12 

3 : 50 
0: 75 
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6 Söndriga d :o 
» 1/2 k :n a bränvin 
, Jj.1 k :n a konjak 
, 1/ 1 k :na vin 
» 1 fZ' fläsk 
, 1 Lådlås 
» 1 par byrågångjern 
,, 1 Mössa 
>> 3 'il Lim 
, 2 nattkappor 
» 1 tärn brefpapper 
» 1 ·karaff 

10 3 1l' rågmjöl 
» 5 1f hvetemjöl 
» 3 CigarTer 
» ett par kängsnoddar 
>> skjutspengar till o. fr. Ek, 

1: 15 
1:00 
-:7~ 

- : 50 
- :50 
- :75 
-:75 
2:50 
1:50 
1 :34 

- : 10 
- : 90 
2:25 

-:31 
- : 24 
-:10 

Pingst 
,, Skjutspengar 
,, Diverse 

2:
till o. fr. Trosa -: 50 

- :25 

15 1 fZ' hugget socket· 
,, 3 lådlås med nyckel 
» en blanksvär tdosa 
>> 1 par birasnäppare 

18 2 brefporton 
22 1 b r efporto 
,, 2 fZ' fläsk 

22 1/2 fZ' ost 
, L/2 fZ' kaffe, 1 sockeL' 
,, 8 Ciga1•rer 
» 1/8 !ma Pounsch 
» 1/8 k :na konjak 

- :45 
1:-

- : 10 
1:50 

-:24 
-: 12 

1: 06 
-: 17 
- :95 
-:64 
-:50 
-:50 

, 1/ 8 k :n a sprit, 2 lod gummi-
lacka -: 87 

» Skorpor 
» Diverse 
» 132 fot bomulsväf 
, 100 spik 
» 2 ark läskpapper 
» 2 d :o sandpapper 

24 5 par spegelkolonner 
>> 2 qvartal Pounsch 
, 11/2 fZ' smör 
» För diverse mat o. d. !Vlid-

sommar 
Juli 

1 För maten under Juni 
» Städning o. d. 

-: 50 
- :25 
13:-
-: 13 
-:12 
-: 10 
3:75 
2:-

- :90 

1:25 

7 :
-: 75 

d. 23 Juni 1 bundt kuvert 
3. Juli 4 stänger Guldlister 

6 1/2 k :n a bränvin 
» 1/ 3 lena Vin 
» 6 benknappar till lådor, 

skrufvar 
7 Div-erse 

10 smultron 
12 1 bundt griff!at• 
,, 2 böcker pappet· 
,, 3 par gångjern 
>> 1 ·komodsnäppare 
>> skjutspengar från skolan 
» 2 X 2 brefporton 

20 ett Paraply 
» 4 alnar Papp 
>> 5 skrinlös 
>> 86 tL·äskrufvar 
>> glas 
>> 1 bok skrifpapper 
>> En sockerknif 

20 18 lådknappar 
» 3 par gångjern 
» 2 lod Pottaska 
» 

)) 

)) 

Diverse 
lj.1 k :n a krök 
200 möbelstift 

26 1/J k :n a konjak 1/4 lena 
SmultL·on 

27 1 1f kaffe 
)) 

)) 

)) 

)) 

2 1f socker 
10 CigaLTer 
125 skorpor 
1 blanksvärtdosa 

» 1 sockerskål 

6 

-:25 
2 :06 
1:

- :25 

-:41 
-:30 
-:15 
-:60 
-:80 
-:4() 

-:30 
-:50 
-:48 
3:

-:90 
1: 16 

-:75 
2:

-:42 
1 :25 

- :66 
-:36 
-:12 
-:12 
-:45 
-: 16 

vin 1:25 
- :20 
-:96 
-:94 
-:72 
1:25 

-:15 
- : 80 

)) 

)) 

Diverse 
skjutspengar 

31 skjutspenga1· 
Diverse )) 

- :25 
till skolan - :50 
t. o. fr. Skåäng 1:

-:25 

)) 

» 
)) 

)) 

en ådökolong-flaska 
1 ti' ost 
Föt• maten under Juli 
35 st. grifflar 

A ugusti 
6 2 böcker 
,, 1 halsband hvitt 
>> Diverse 
» Cigarrer 

- : 25 
- : 29 
7:75 

- :60 

1 : 25 
- :25 
- :50 
-: 30 
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6 kängsnoddar 
» knif (Fäll) 

-:25 
- :60 

» 1 par spegelkolonner o. d. -: 70 
» fö1· syning af lakan 1 : -

16 Ångbåtsbiljetten t . o. f. 
Stock.holm 3: -

>> En diamant 8 : -
» faner 4:50 

16 1 kappsäck 5: -
» 6 alnat· ga1·dinväf å 20 öre 1 : 20 
» l/2 dussin snytkläden å 23 öre 1: 38 
,, 1 holTsväng med 1 dussin borr 2: 50 
>> 2 huggjern ·' -: 30 
>> 1 k: na brä.nvin 2:-
» 1 fällknif 1: -
>> 1 karta öfver S tockholm -: 30 
>> 1 språklära å 1 kr. 1 annan 

bok 
» 1 bundt Cigarrer 
>> 1 tång 
» 1 lu us 
>> Diverse 
>> skjutspenga t· till Gnesta 

torgdag 
30 1 1f kaffe 2 'ii sock-er 

1 :50 
1: 50 

-: 75 
-:50 
5:-

-:75 
1: 81 

» 3 p at· thekoppar -: 75 
30 1 gräddskål 50 öre, 1 brödkorg 1 : -
» 1 kaffebrännare - : 60 
» 1 bleckåtting 1: -
>> 1 Jernpanna 1/2 k :n a 1: 10 
» 1/8 k :n a fo togen -: 13 
,, 1 tärn brefpapper - : 10 
» 2 ft' Lim - :00 
» 5 rullat· ta petet· 1: 25 
» 3 ark sandpappet· -: 15 
» 5 fZ' malen krita - : 15 
» 3 ö lglas -:45 
» 3 theskedar 2 matskedar -:43 
» sockerknif, 2 par gångjern 1: 49 
>> 1 par djupa Porslinstallrika - : 40 
» 2 1i! fläsk - : 33 
» 1 m~g - :00 

30 märkbläck - : 25 
• 1 qvarter sprit 
» ~ lod gummilacka 
» l/2 lena konjak 
» 3 qvarter vin 
" skorpor 

- : 75 
-:18 
1 :50 
-: 75 
-:30 

30 skjutspengar t. o. fr. Trosa 
" :: gammal klocka 
» 1 slipsten och dive1·se 

31 skjutspengar till Skåäng 
» 1 1/2 pund r ågmjöl 
,, 5 1f hvetemjöl 
,, 2 1f smör 
» 1 vattenkar aff 

1:-
1:-
1:-
2 : -
1:88 

- :70 
1 : 

- :50 
>> 1 pors linsskål 60 öre, 1 flaska 

1 kl-. 1 : 60 
>> 2 flata Porslinstallrikar 

30 :!:ör maten under Augusti 
>> Ställning under d :o · 
,, Ägg och diverse 

Sept . 

- :34 
3:75 

-:50 
1 :63 

3 en kaffeqvarn 2: 25 
6 1 hund t säkerhetständstickor - : 25 

Diverse saker - : 50 
8 1 tjog ägg 1:-

21 2 1f fläsk - :80 
>> 1/2 1f kaffe å 98, 1 1f sockel' 

å 48 
» 1 bundt Cigarrer 
» 6 alnar Papp 
>> 5 glasskifvor 
>> 1 1/2 1f ost 
>> 1 qvarter ättika 
>> 12 ark Postpappe1· 
>> 1 qvarter bläck 
>> l/J lena Vin 

Sept. 

1:46 
1:50 
1:50 
2 : 25 
1:20 

-:13 
-:24 
-:30 
-:50 

21 1 tvål 25 .öre, 1 blanksv.dosa - : 50 
22 ti.ll garn till undertröja 2: 67 
» för bräder från Länesta 2 : -

28 2 1f bress ling, 1 lod peppar - : 19 
21 2 gångjem med skrufvar -: 16 

>> ett brefp01·to - : 12 
3 2 bt·efporton -: 25 

A ug. 5 <ett par kängot• 11 : -
Okt. 
5 2 fZ' bressling 
9 7 g lasskifvor å 25 öre 
» 6 d :o å 35 öre 
» 1 d :o å 45 ö t·e 
,, 2 spegelglas å 1: 88 
,, 1 1f malet salt 
» 2 par tekoppa1· 
» 3 djupa Porslinstallrikat· 

-: 16 
1:75 
2: 10:

- :45 
3:76 

-:06 
-:66 
-:54 



9 1 stenkärlsmugg, 1 fat af d :o 
9 1 kaffepanna af bleck 
9 2 matskedat· 2 teskedar 
» 1 kardus tobak (Jemtl. Jä-
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-:40 
-:90 
-:30 

gare) T-: 16 
» 5 fl fläsk å 37 öre 
» 1 qvarter bläck 
» 1 rökpipa 
» träskrufvar 

1: 75 
-:25 
-:60 
-:19 

» jerntråd -: 10 
, 1 pannring 50, 1 eldgaffel60 1: 10 
» 1/2 k :n a körsbärsvin 1 : -
» 1/8 k :n a Pounsch - : 50 
, J/2 pund hvetemjöl 1: 13 
" för extra skjuts till Gnesta 1:
, Lemnat till Insättning i 

Lifränt. 
» 1 tapetrulle 
9 · Diverse 
, iö1· auktion vid Kroka· 

11 1 fl socket• 
» s korpor 
, 1 qvarter fotogen 

17 ett stop mjölk 
19 2 brefporton 

10:
-:25 
-:30 

1: 15 
-: 45 
-:50 
-:15 
-: 10 
-:12 

23 betaladt mjölken vid 
26 1 fl kaffe 96 ö, 2 fl 

Kjesta 1: 50 
socker 

å 45 
» skorpot• 

27 20 fl rågmjöl 
" 10 fl hvetemjöl 
» 1 stekpanna 
" 1 3/1 fl smör 
" 2 spegelkolonner 
5 1 stop mjölk 
7 2 fl bressling 
, 1/8 k :n a Ättika 
9 1 glasskifva 23 X 24 tum 
, 1 hund~ grifflar 
" 1 blyertspenna 
, 2 1/2 bok skrifpapper 
» 1 kardus tobak (Proberarn) 
» 1 fl! 55 ort ost 

1 : 86 
-:14 
1: 30 
1:-
1:-
1:-

-:60 
- : 10 
-:16 
-:10 
-: 80 
-: 60 
-:10 
1:03 
-: 37 
-:53 

9 1 fl kaffe a 90 2 fl socker 
å 43 

» 4 fl fläsk 
1:36 
1:64 

» 1 ldocknyckel med fjede~.•ring -: 15 
>> skjuts från Länsta t . Sk -: 75· 
>> 2 Cigarrer -: 12 

10 Diverse (Till gåfva vid Wapp) 1: 40 
14 10 fl rågmjöl, 5 fl hvetemjöl 1: oa 
16 12 .öt·e Pressjäst 1 qvart Gas-: 25 
17 För bakning -: 30 
» Ett brefporto -: 12 

22 12,110 fl Fläsk -:43. 
» 1 kornodsnäppare - : 30 
, 2 par g ångjern -: 32. 
, 20 skt•ufvar -: 10 
, 5 lod .gurl<meja -: 15· 
, 80 ort ost - : 27 

23 ett brefporto -: 12. 
24 l/l k :n a 13ränvin -: 45 
30 10 ark gråpapper -: 25. 
» en bok med bil det• - : 20 

December 
1 skjutspengar till Ek (Johan) 1 : 50· 
3 en ytterrock 40: -
» en sockerknif, ett lås 
» en halsduk 

1: 75· 
-:70. 

" Diverse 1: -
betalt mjölken vid Kjesta 1 : 30· 
Fö1· mjölken vid Skåäng 2: 10 

3 ett handklaver 5: 50· 
9 ett brefporto - : 12 

14 skjutslega till Frustuna 
kyl'l<n -· : 50· 

14 2 k :or Bränvin 2: 80 
, skjuts från Skåäng till Ek 1 : 50· 

17 1/1 k :n a körsbärsvin -: 60· 
, 1 halsduk 1:-
" Diverse saker 

21 6 C~aner 
23 föl' känglagning 
17 en almanack 

- :50 
- :36· 
2:25 

- :14 
27 ett brefporto - : 12 

--~~~----~~~ 
[F.o.m. 23/ 21378: kr. Summa 463:12]: 
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B. Ur hassaboken 1881-1890 (i Gottröra 1881-4; i Viken 1884-90). 

Enligt benägna meddelanden av fil. d :t· A. H. Magnusson gifte sig fadern 
(=J. A. M.) 1380 med Sofia Kt·istina Olsson från Bjömlunda. » Karola är 
nog = Karolina, en barnhusf!icka, som mina föt·äldrar liksom många undra 
där i trakten tog för förtjä nstens skull. - Att s å mycket skjutspengar före
kommer beror på att far inte kunde gå läng1·e stJ·äckor på grund av barnför
lamning i vänstt·a benet. » 

Efter uppgifbema för å1· 1331 (som på debetsidan sluta på 523:28 kr.) 
.skrev iVIagm:.o:;on: , Missväxtår för mig och litet h va-t'». Ett å1· kostade honom 636 
lo:. 21 öre, med anledning varav han antecknat·: "Bravo! då lön är blott 285 kr. 
Det synes att s~elda spadvar flyga i 1nuunen". Under 1834 utgjorda ut.giftema 
·652: 79 h . Han filosoferar: , Det set· ut att bära ihop då lön för å1· är 285 kr. 
Minus blir 367 kr. 79 öre. Lefve Krediten!!!!! » följande åt· har lönen stigit 
till 300 kr. och utgifterna till 676: 68. man d de senat·e märkas : Länsticlningen 
kr. 1: 50 j till ackuchör.skan 3: 50, kron o- och kommunalutskylder 1 : 138 +O: 54 
+O: 75, skjutspenga1· till och från Upsala 2 h., d :o Sthlm 2: "{5 j insatt J ör 
Hugo 5 kr. j \Vårt land 2 kr., postbärning 20 öre, teaterbiljetter 1: 50. Undet· 
uppgiften att utbetalningarna under 1336 varit 743 :76 kr. hat· Magnusson skri
vit med blyerts: Kaffe och sock et· under året 25: 00. Rökning och supning 10 : 01. 
.Bland inkomstet· 1388 märkas 20/ 1 ad efter min mor 114: 56 h. A1· 1890 in
fl.öto h. 904 : 53 j citeras må föl jande data, inkomstkällor och belopp. 

Augusti 
16 en tafvell'am och 2 böcker 1: 15 
'11 en likl<ista 4: 00 
:20 3 byt·åar till Berga i Lunda 120: 00 
16 för KaroHna för sädupptagn 4: 50 

1 dagsverke vid nybygget 2: 00 
3 plåtat• å 50 öre 1: 50 

25 4 taflor och en salmbok Trosta 
Wallin 3:25 

,, 1 tafla till Tegelbacken -: 95 
., 1 ta fl a till Kyrkbyn 2: 00 
"' 1 tafla till Nässja 1: 15 
, 3 till Klara Stockholm 3: 40 

:20 lagat 2 paraplyer M ossbord -: 25 
.29 ett serveringsbord till Prosten 4: 25 
.Sept. 

1 3 :dje q vartalet af lönen 31: 25 
5 g las och kitt -: 22 

- föt• målning och Tödfärgn. 9: 50 
- en ostbur til Långbro - · -
Okt. 

1 insatt 3 glasrutor 1: 10 

25 insatt div. glas 
» 1 tafla till Kyrkbyn 
, 3 taflor åt olika håll 

211 insatt glas i 2 bågar 
20 en soffa till Svartsättl·a 
Nov. 
20 en säng till Kullersättra 
16 eLt syskrin till Prosten 
» nummertaflor till kyrk 
2 3:dje qvartalet för Karola 

27 lagat 2 spinnroclvar 
25 en byrå till Gottboda 

diverse .glas 
ett blombot·d till Pastom 

6 insatt glas 
8 lönen för slöjden 
" föt· virke, lim och dyL 
» 4 qvartalet för 1890 
, för brandstegen och båtsh. 

12 en resårsoffa för egen del 
20 4 :de q vartale t för Karola 
» för en tidningsnotis 

-: 93 
1:75 
1:50 
2:40 

13:00 

8:00 
5:00 

20: 60 
22:50 
1:40 

14 :00 
- :25 

1:50 
-: 25 
60 :00 
12:75 
81:25 
1:00 

00:00 
22:50 
1:00 
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C. Dagbok f. o. m . d 28 Febmari 1877. 

Februari 
28 Då reste jag från Ek kl. 10 f. m. till Apelåket•. Under vägen var jag in till 

het•t• Lagergren, till Solbet·ga och till Kroka då Kyrkoh. Anneli le1m1ade mig 
af lönen 50 kronor. Äfvon vm· jag in ti ll Pat-ron Isoz och erhöll boken från 
Lifränte-anstalten i Stockholm. Till Apelåker ft·amkom vi Id. 1/2 G e. m. 

Mars 
1. Denna dag var inslu:ifning till skolan vid Apelåket· kl. 9 då blott 8 ham in-

funna sig. Mina saker ankommo till Apelåket· middagstiden med sockenskjuts 
2l Denna dag var ingen skola till följd af att målm·en skulle komma, hvilket 

ej inträffade. Till Andervik var jag denna dag föt· att få ved till skolan, 

hvilket jag äfven fick samma dag. 
3. Ingen skola. Denna dag gjorde måla·ren Åman arbetet färdigt i skolrummct. 

Prenumererades på Sv. \i\leckobladet för hel årgång i Tt·osa. 
4.de var det Söndag med gudstjenst i Trosa. 
.5. Denna dag läste barnen blott till middagen och uti kammaren, till följe ai' 

att målningen ej var toLT. 
11 Denna dag var söndag med gudstjenst i \i\l,agnh. 
12. vVar det skola blott tiH middagen derföt· att det var yrvii-der. 
q Denna dag i·nfann sig blott ett bam i skolan derföre att det var yrväder. 
15 Denna dag blott 3 barn skolan 
16 Blott 4 barn i skolan 
18 Söndag med Gudstjenst Trosa lndsf. 
22 blott 3 barn i skolan 
23 äfven då blott 3 bam 
29. Ingen skola derföre att jag skulle resa hem, hvilket dock ej blef af. 
3(}, Akte jag med mj.ölkbudet till Jerna och de!'ifrån på tåget till Gnesta. 

April med skjuts derif-rån hem till Ek 
1 Påskdagen var jag till Frustunn kyrka 
~ Torgdag vid Gnesta hvilken jag bevistade och reste derifrån t.ill Ap. 

14 var jag till Kroka och ti ll \i\lestrill och erhöll en ktu·s r ä.knetabbeller 

o. 6 stentaflor. 
15 Söndag med gudstjenst i \Vagnhär.ad. 
25 var mönstt·ingen vid Svärdbro. 

Maj 
1. var jag sjuk d. 3 lil<aså i följd deraf var ingen skola den dagen. 
5 denna dag var jag äfven sjuk. 

19 var insk r ifning vid kyrkan då jag var till Kroka och tog ut af lönen 50 kr. 

d . 4 Juli var Skolinspektör Beckman i Skolan 

November 
29 var .examen i skoJ·an vid Wagnhärad kyt·ka och då j-ag tog ut det sista 

af min lön för 77 med kr. 101,25 öre. 

(1878) februari 
28 Då reste jag till Apelåker för att börja skolan och tog ut 50 In. '<If 

lönen för 78 

April 
6 tog ut af lönen 50 lo·. för 78, inslo-ii'ning vid !<yrkan samma dag. 
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D. Församlings- eller skolbiblioteh och boklån. J Vagnshärad 1877. 

Lånat. 
Cal'l Gustaf Andersson, Furholmen 2 Läseböcker, d :o d :o 1 Natudä1·a. 
Johan Edv. Johansson, Odeskog 1 Läsebok, d :o d:o 1 Räkn.Tab. 
K. G. Pettet·sson Sandstu.g. 1 Räkn.T,ab. 
förteckning ö.fver böoker. 
1 Nya Testamentet, 1 kat.ekes, 1 kateketisk läsebo-k, 1 Psalmbok 1 Bib

li~.k hi~to~·ia, .. 1 Natm·läm, 2 Geografier, 1 Svensk historia, 1 Språl~lära, 1 
Rattsl.~nfnmgsla·t·a, 1 Brefbok, 1 koralbok till Psalmodikon, 1 Nissekalendeli, 
1_ »karlekens_ underliga väga•r», 1 »Lull-Tuv.e», 1 origi:nalbibliotek, 1 Pas
St~nern.~s logtk, ~ häften af Småskolan 1 katekes af Kaspa1·i, 1 kartbok, 1 
Ral_melara~ 1 » W,t~domsperlor» , 1 Husmagasin 1 »Sidenförklädet. 1 Spökhis
tona, . 1 ~mkla~·s VIs~, Jeppe på bei,get. Emmas hjerta, Den brustna strängen 
1 Spraklara af Sunden, 1 »Tyst», »De ljusskygge», 1 Plankarta öfvet· Stock
holm, 1 om Frimu1·eriet, 1 Geografi af folks·kolans, 2 om härordningsförslaget 
1 förr och nu qvitterar 

Böcket• äro utlånade till Dr.ängen Lundqvist 
»kärlekens underliga vägar». 

J. Magnusson 
Löfsta: »Nissekalendet·» och 

Till Wappersta Rättaren Olsson: >> Emmas hjerta>>. 
Till Wappersta Karls.son: »Brudarne>> och »A~·betets seger, >>FölJ'etonger>> 
Till Nafstu.gan: >> P,assionernas logik >> och »A-rbetets segeL'>> 
Till Sat·a i Sund: Den brustna strängen, Skogens sagor, Förlåten i Sa

lomos t. 

Lärm·en Magnusson synes icke ha lånat ut ett så snuskigt alster som 
>>Tyst>>. Kanske ett par tre av de övriga böckerna ej stodo mycket högre i 
moralisl~t avseende: Huru s~da na o. a. alster kunde komma in i församl inga rnas 
bokbestand, framgar av fölp nde skildr ing rörande österåhers i S ödermanland 
sock~~~.bibliotek. Det torde omhändet·hafts av läraren Oscar Högström. Hans 
7~ sloJdmodeller m. m. voro beskrivna i hans f. d. rektors, J . H . Ekendals, 
Ttdskr. f. folkskolelärare och folkskole-bildningens vänner 1848 h. 1 s. 19-23. 
Därvid_ o~talar denne även kapten Sterkys på forssby nitälskan föt· slöjd
undervismngen. Senare - 1852 s. 76- 78 - återger tidskriften nedanstående 
at·tikel om skolbiblioteket därstädes - till tjänst för »Skoldirektioner och 
l~ommunal_st~t·elser, som för sina församlingar tänkt på anläggandet a.f dy
ltka folkbtbhotelo>. (följande året intogs en förteckning på den avsevärt större 
sockenboksamlingen i Öster- och Västerhaninge. Jfr ASU 8 s. 137- 161.) 

Katalog öfver Österåkers sockenbibliothek. 
l. Läsning för folket, a lla årgångarna. 
2. Bondepraktika af Lundeqvist . 3. Bondeprakt.ika af Svederus. 
4 . l<'äderneslandets Häfder. 5. De svenska Djuren. 
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G. Geografisk Läsebok. 7. Follcvännen. 
s. Handbok i Akerbruket af Carlson. 9. Arbetets I~t:;· dl' 

10. Drinkaren och hans Dotter. 11. Berättelse om o vero 111g. 
12. Berättelse om Engelbrecht Engelbrechtson. 
13. Berättelse om Måns Stenbocks lefverne. 
14. Berättelse om Gustaf \Vasa i Dn.larne. 15. Jordens Luftkrets. 
16. Grimstahamns Nybygge. 17. Ladugårds ArlrenHd~t. . f S l 'dt 
18. Söndagsgåfva för tjenstflickor. 19. Bibli~ c ~st~na a c 11111 • 

20. Bibl.iothek för Barn och Ungdom. 21. F1losoft f.or Follcet. 
22. Hultet förr och nu. 23. Hult Eric och Annas lnstona. 
24. Läsning för Tjenstfolk. 

Frå~10r och Svar rörande Starka clryckers missbruk af Eket~tam: 25. 
26. 
28. 
30. 
31. 
32. 
34. 
36. 
38. 
41. 
43. 
44. 

Lördags-Magasin (alla hiifteua) . 27. Sågsbr?bamens vanclrmgsar. 
Byo·o·mästaren och Draken . 29. Mag·ers Spmnmethod. 
Bibelvännen för 1848, 49 och 50. 
Missions tidning för 1848, 49 och 50. . 
Folkskolan för 1849 och 50. 33. Samanten för 1849 och 50 . 
Perlan bland dagar. 35. Stängselbyggnaden. 
Norino·s Handbale i Åkerbruket. 37. Kapellpresten . . . 

S o · 1 s
1
)·seln 39 Ax-el af 'l'eg·ner. 40. Fntl11ofs Sa.ga. yrsan vtc 1 • • • 

Barnvånneo för 1851 och 1852. ~2. Johan 'r~uler~ ~efverne. 
Tholucks föridaring öfver F ader Var oc~l Apostohs~~a T10n.. .. . 
Jviål..ninga r utur naturen och menniskohfvet; en lasebok ttll no Je och 
undervisning· för a lla åldrar särdeles ung·dom. . 
Visor för Skolba.rn och andra, af B[ ett y J E [hrenborg J ... 
Svenska Landtmam1e1lS fristunder. <!7. Konung·e~ls ~andebucl. 
De fjerran Höjclerne. 49. Na~vardsb~rnen af 'Iegner. 
Robinson den yngre. 51. Robmson Cmsoe. 
Ny Läsning för Svenska s .olclaten. . 
Handbok i Svenska Histonen, af K!lldbl.ad. .. . 
Någon g·ång uppkomma dylika boksaml~ng:ar på ?et s_tttt,_ der .de ft~m?-S, 

att man skänket· oJa:mmalt skr.ä.p, som man eJ vtll beha.lla 1 sttt eget Blbho
thek, blott det h:r den minsba hänsyftning på de ämne~, som a_f alh~og;n 
k b · fta s l·adl' o-a och förvillande eller åtnunstone h !l nnssfor-

45. 
46. 
48. 
50. 
52. 
53. 

nnna. egnpa.<>, 0 
' 

10
' • .. • 1 'bl l f lk t Elle 

stånd ledande skriftel' kunna pa detta satt spnc as . t a.nc o e · r 
också. köper man utan noggl'a1ma:t·e va.l blott med ledmn?· af en bolcha.nclels

·€1-nnons i Tidningarna. Den ofvan antecknade bolcsamllllgeu ha.r upplw.~~
mit pit helt a1m at sätt. Slöjclskolan<; ~l~ st~.ftare, . som all~ ~1vad han f?1= 
mår söker att lyfta och bi lcla folket 1 Stn forsamlirng, l~;t.er utgen .?Ol\ . m 
flyta, som han ej sjelf med uppmä.rk.SMllmas.te grauslmt~g ge~~oml~st. Det 
vore önsklio·t om, till ledning för de församhngar , som a1mu fH'O 1 salm_ud 

f l b?bJ. otheker flere Hrr Possess-ionater eller Slwlstyrelser , som .m-a soc cen 1 J , • d f" f ;, 1 
h • f" f lJ ets b'lclniuo· och känna namnet pa er or er Ol'LLer 1ga ,,,·essera s1g or o c 1 .:o • •1,_ b ... t t'll R d 
och o·ao·nelicra böcker, i likhet med Hel'l' kapten S. Vl w enage l .. e · 
af cl~n~a 'ridsluift in·.>ä.nda förteckning-ar derpå, så. sk.ulle cle . u~e.d . s~rsta 

.. . l tv' f l tn l t 'll alla la"sares o·emensamma belatenhet l rtclslo,foon noJe oc 1 1 ve ·'>U -al J o .. .. l' 
inta.o·as. Om dervid bifog-ades, hvilka af de antecknade. bocker_na begar l-
gast läsas af allmogen, så skedde dermed saken en ytterligare tJenst. 
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Lars Landgren. 
Av f. Överlät·aren P. Norberg. 

Ensam siffra inom parentes hänvisar till bok med samma n :r i littera turlistan. 

Någon utförlig biografi över L. J. Landgren finns icke ut
given. Griftetalet av pastor Anton Lundström samt dels minnes
talet vid prästmötet 1890, dels ett häfte 1908 - båda :av lektor 
M. vV. Carlgren - äro de tryckta uppsatse.r om Landgren, som 
äro mest givande i personhistoriskt hänseende. Men äv-en de be
rätta föga om hans per.sonliga förhållanden. Detta beror på att 
Landgren icke' hörde till dem som gärna lägga sitt innersta öppet 
i dagboken eller för vännerna. I »Svenskars fromhet» av Nathan 
Söderblom redogöres ej blott för Landgrens utan även för \Valdemar 
Rudins inre liv. Denne varmhjärtade mystiker har genom sina brev 
och dagböcker tillåtit biografen att blicka djupt in i hans innersta. 
Landgren och han äro tvenne motsatta natur er: handlingsmänni
skan och känslomänniskan. Vi finna de båda typerna stundom väl 
utbildade i ett hems barnskara. Den ene tyst och sluten och kargt 
sparsam med de kärleksfulla orden och åthävorna, den andre smek
sam och ordrik i sin kärlek. Men svårt är att avgöra, var den 
djupare kärleken dväljes. Ofta torde man överraskas av att när 
det gäller handling, visar sig ömheten starkare och drivkraftigare 
hos den ordknappe. 

Landgren tillhörde denna typ. Han var en utpräglat manlig 
natur, som icke blottade sina ime svårigheter utan utkämpade 
dem allena. Ytterst sällan undslapp honom i förbigående något 
yttrande, som hans biografer tagit fasta på, såsom att han behövt · 
flera år för att göra sig kvitt inflytandet av hegelianismen (1). 

Det enda sättet att nalkas honom, är att studera hans skriiter 
och att iakttaga, vad han verkat. I de förra visar han sig vara 
den grundlige och ärlige sanningssökaren, i de senare den handc 
Ungskraftige gudstjänaren. Han har något av 1600-tal över sig. 
Skulle han ha levat då, hade han kanske blivit en Johannes Rud
beckius' jämlil<e. -

Landgren föddes den 14 maj 1810 i ett allmogehem i Öster
våla i Västmanlands län. Snart flyttade föräldrarna till Tierp 
och arrenderade där ett jordbruk. Fastän hemm.et icke var för
möget, fick gossen studera. Han genomgick Gävle trivialskola och 
gymnasium samt blev student i Uppsala den 19 juni 1827. H.ans 
far ville då, att han omedelbart skulle inrikta sina universitets-
15 - Vol. 55. 
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studier med prästämbetet som mål. Då Lars svarade, att han 
önskade nå en högre lärdomsgrad, blev fadern missnöjd och för
klarade att han icke komme att understödja honom med ett kop
paröre '(1). För att taga graden hade en prästson i närheten 
legat tio år vid universitetet utan att bli någonting; detta hade 
ingivit Landgren d. ä. misstro till vittgående studier. Emedan han 
också hörde till den envisa och oböjliga typ, som icke tar skäl, 
återstod intet annat för den bildningstörstande sonen än att lita 
på egna krafter. Vid avskedet hemifrån :förklarade han också, att 
han icke tänkte komrna hem igen, förrän han tagit rnagistergraden. 

Han höll ord (1; 2). 
En minnestecknare säger träffande, att Landgren i mänga 

hänseenden påminde om Karl XII. Liksom denne hade han en 
from och god mor samt en styvsint och enveten far. Han liknade 
honom framför allt däruti, att han icke gav vika utan gick rakt på 
det mål, han ansåg vara det rätta (3). För att nå det mål, han 
föresatt sig, måste han under sina fortsatta studier själv försörja 
sig genom att undervisa andra dels privat, dels, efter det han 1832 
tagit filosofie kandidatexamen, vid olika skolor. Och han lyckades 
redan vid 23 års ålder bli magister ( = filosofie doktor). Bakom 
detta lysande studieresultat låg trots stor förståndsbegåvning och 
ett mycket starkt minne ett intensivt, om ovanlig viljekraft och 
energi vittnande arbete. Oaktat svår sjuklighet med blodspottning 
och allmän svaghet arbetade han så gott som dag och natt. Den 
senare använde han till egna studi·er. För en ung präst, som be
skärmade sig över att han ej fått sova på två dygn, sade han: »Det 
är klen ungdom nu för tiden, som beklagar sig ö:fver att nödgas 

vaka två nätter å rad)) (5). 
Landgren nöjde sig dock icke med de grundliga kunskaper, 

han nu förvärvat, utan ökade dem genom att studera teologi. Ar 
1838 avlade han den »gamla>>, svåra teologie kandidatexamen. 
Och likväl hade han tidvis varit rätt så sjuklig samt länge skött 
sin skoltjänst. Såsom vice kollega hade han nämligen 1832 tjänst
gjort vid Hudil<svalls läroverk och 1833-1835 i Gävle. Sedan 
var han apologist vid Uppsala katedralskola. Han hade följakt
ligen en mer än sjuårig erfarenhet som läroverkslärare, då han 
1840 övertog chefskapet för Hudiksvalls läroverk. Där kom han 

att verka ytterligare 4 år. 
Endast få vittnesbörd finnas om honom såsom skolpedagog. 

Att han hyste för sin tid mycket moderna åsikter, därom vittna 
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hans uttalanden i t. ex. uppsatsen om >>Foll<:skolan och kristen
domen>>, vari han tillika dokumenterar sig som en överlägsen 
kännare av pedagogikens historia. Den gamla tvångs- och stryk
metoden gillade han icke. För att hålla ordning behövde han själv 
nog icke heller tillgripa den. Den kraftiga gestalten med den bistra 
uppsynen ingav respekt. Författaren minns ännu, med vilken vörd
nad :'i småpiltar sågo upp till den väldige biskopen, då han kom 
och mspekterade. Och då vi hörde den mäktiga stämman mullra 
som ett tordön, bävade vi. När han, som ofta nog hände, satte sig 
i katedern, bedrevs intet fuffens. Han torde nog alltid ha ingivit 
mera respekt< än tillgivenhet. Det krävde sin tid och därtill ett 
lyckligt tillfälle att lära känna det varma hjärta, som klappade 
under den skrovliga ytan. Dels det lilla, man vet om hans lärare
verksamhet, dels hans egna skrifter vittna om, att hans undervis
ning måtte ha varit åskådlig, klar och redig, och att han varit 
en mycket fordrande lärare, som icke tolererat slöhet och lättja. 
Han ville dana sina elever till kunniga och plikttrogna män i sam
hället. 

Då den gamle kyrkoherden i det vackra Delsho år 1841 av
g.ick med döden, lära en del försanliingsmed1emmar ha vänt sig 
till Landgren och bett honom söka. Han hade nämligen redan gjort 
sig allmänt känd som en kraftkarl. Skyndsamt prästvigdes han 
nu och han avlade den föreskrivna pastoralexamen i september 
samma år, sökte tjänsten och utnämndes den 27 juli 1842 samt till
trädde den 1 maj 1844. Därmed hade han kommit in på det verk
samhetsfält, som han under nära ett tredjedels sekel skulle med 
enastående framgång bearbeta. · 

Delsbo församling vid denna tid skildras som en undangömd 
bygd, en bortglömd vildmark, där fordomdags tygellösa seder fort
levde bland ett strävt och hårdsint släkte, vars nedärvda råhet 
förvärrats genom ett allmänt brännvinsbruk Detta gällde natur
ligtvis icke allt folket, utan en stor del hörde även där till den 
gammaldags hederliga allmoge, som utgjort och utgör vårt folks 
friskaste kärna. Men den icke obetydliga grupp av vildsinta och 
laglösa människor, som befolkade särskilt en del av socknen hade l 

satt en stygg prägel på dess :folkliv och gjort namnet Delsbo be
ryktat. De laglösa utövade en verklig terror. Superi och slagsmål 
lönnkrögeri, mordbrand och dråp samt framför allt tjuveri hörd~ 
till det vardagliga delsbolivet. Så sent som på 1860-talet kunde 
Johanner. Kerfstedt, som var folkskoleinspektör i norra Hälsing-
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land åren 1866-1870, skildra tillståndet i följande kanske något 

väl färgade ordalag (5). 
,Här i Delsbo är nu ett svart hednamörker. Dagligen nya gräsligheter, 

stölder hvarje natt, rån och mord och hemgång, rofferi och lemlästande, så att 
vi snart ej våga oss utom dönen, sedan det blifvit mörkt. I hvarje by hålles 
vakt hvarje natt. 50 man patrullera omkring i socknen för att spåra upp de 
många illgärningsmännen, men med föga framgång. D :r L[ andgren J börjar för
tvifla. Han anklagar lagen och landshöfdingen - för att han står så redlös 
midt i bofhopen. Om söndag skall jag till rätta hofhålor och hll!la en bibelför-

klaring." -
Och uti några .senare anteckningar skriver han: 

, Till oeh med så sent som på 1860-talet hörde dryckenskap, slagsmål och 
inbrottsstölder till ordningen för dagen. Och gent emot dessa brott stod ord
ningsmakten fullkomligt maktlös, ty den vågade icke ingripa, och skulle den 
ha vågat, så hade den icke kunnat leda några förbrytelser i bevis, emedan hon 
icke lmnde få några vittnen. När höstmörkret inbröt, hörde det till gifven ord
ning, att hvarje natt skulle någon stöld föröfvas. Därför plägade man vid da
gens inbrott icke fråga, om någon stöld begåtts under förleden natt, utan man 
frågade: hvarest har den föröfvats? Stöld betraktades såsom ett lofligt närings
fång, en så att säga nödvändig hancitering enligt den uppfattningen, att den, 
som är född till tjuf, måste stjäla, så länge lillfingret 'pälar' (rör sig) ." 

,om nu ock ordningsmakten den tiden föga kunde uträtta för att stäfja 
illgärningarna och våldsbragderna i Delsbo, så hände det nog>>, fortsätter Kerf
stedt ,att när dessa blefvo för många och svåra, delboarna själfva sökte 
skip~ rättvisa och straffa ogärningsmännen. Då uppbådades modiga och starka 
män, hvilka böllo skallgång efter bofvarna, tjufvarna och tjufgodset. Och det 
hände då stundom, att någon af illgärningsmännen fick plikta med lifvet, hvil-

ket gaf en tids ro och lugn." 
Då tillståndet var sådant under den sista tiden av Landgrens 

verksamhet, hurudant måtte det icke ha varit, när han tillträdde 
pa&tor.atet! Vi inse nu sanningen i den drastiska skildringen i 
han,::, avskedspredikan, då han liknade Delsbo församling vid »en 
lu<3ig fäll . Jag har gått här och plockat och plockat, men ännu 
finn~; det mycken uselhet kvar, som måste plockas bort» (6). 
Brottsligheten hade på 1830-talet varit så stor, att statsmakterna 
tänkt vidtaga .särskilda åtgärder däremot, och att ärkebiskop Jo
han Olof \Vallin år 1838 måst hålla en exceptionellt sträng visita· 

tion med luaftiga maningar till bättring (7). 
Till att plöja denna vildmark behövdes en kraftnatur, som 

icke vek för eller lät sig nedslås av motigheterna. Skulle läskaT
len och skolmannen duga till detta värv? Det var en fråga, som 

sedermera med .enstämmigt ja besvar.ats . 
Ovanligt reslig och kraftig samt begåvad med en stark stämma 

imponerade Landgren redan genom sitt yttre. Hans enkla och 
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rättframma väsen, som utan omsvep gick rakt på målet, tilltalade 
det urspru__ngliga i folldcaraktären. Hans skicklighet att giva ut
tryck åt sina tankar i ett enkelt och oslipat men mustigt ·och 
märgfullt språk med drastiska och träffande folkliga bilder gjorde 
honom lättförstådd. Hans varma intresse för folkets dagliga liv 
och ortens egenartade språk, som han så grundligt studerade, att 
han utgav en grammatik däröver, ökade hans medfödda förmåga 
att intränga i sina föxsamlingsbors föreställningsvärld och att 
välja sådana uttryck för sina tankar, som de lättast förstodo. Hans 
varma och godmodiga, stw1dom skalkaktiga blick och saftiaa hu
mor läto dem snart finna den varmhjärtade medmänniskan bakom 
den kärva och grova ytan. Därtill kom den djupa och omfattande 
lärdomen, som visserligen ensam aldrig skattats högt av follcet, 
men som genom sin mångsidighet och Landgrens förmåga att om
sätta den i enkel framställning och i praktisk gärning gjorde, 
att var och en som kom i beröring med honom kände, att han 
träffat sin överman. 

Detta fingo också hans församlingsbor snarligen märka. Land
gren hade satt som sitt mål att höja församlingen andligen och 
lekamligen och arbetade oförtrutet därpå med alla de medel, som 
stodo honom till buds. Han undervisade, straffade och förmanade 
offentligt och enskilt. Utan hänsyn till person slog han våldsamt 
ned på syndaren, och där »Lång-Lasse » lät höra sin ljudande bas, 
blev det tyst och lugnt. Han skaffade sig ovillkorlig respekt. Men 
han vårdade sig ock med sann människokärlek om de fattiga och 
nödställda, vilka han personligen understödde, så långt han= egna 
medel räckte. Han nöjde sig ej blott med de tröstande .orden utan 
on:satte dem i handling. Han inskränkte sig icke till att på av
stand ropa ut straffdomen över lastens nästen, utan även där in
grep han personligen. »Dit ... hvarken läns- eller fjerclingsman 
vågade sig, dit gick... Landgren, till tjufvar och lönnbrännare 
o~h talade sa,nningens och kärlekens helsosamma ord >> (1). Han 
gJorde det mangen gång med fara för sitt eget liv. Rädsla visade 
han aldrig, snarare det mod, som söker faran - se där åter Karl 
den tolvtesdraget! Mången gång säges detta ha inverkat kraftiaare 
på vilda sinnen än något annat. Otaliga äro de historier som

0 

be
rättas just om denna sida av Landgrens karaktär. Ofta' nog tala 
de även om hans ovanliga kroppskrafter. Dem säg.es han ha an
vänt, när inga andra argument beto. Han förnekade själv, att han 
Lrukat så >> slående>> medel, men att historierna kommit till vittnar 
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om att hans mod och överlägsna lugn nedbröto även fysiska hin
der. »Groft så mycke tå [= av] länsman i en», lär en bonde ha 
vittnat om honom. Och visst är, att han småningom och grundligt 
bröt ned allt motstånd. Det egendomli,ga med hans verksamhet 
var emellertid, att han trots detta blev omfattad med en så varm 
kärlek och vördnad, att få församlingsherdar torde haft lyckan 
att framkalla dylika känslor i motsvarande grad. 

Detta var så mycket mer oväntat, som hans vägar gingo i 
en riktning, som mötte naturligt motstånd i folkets inslu·änkta 
sparsamhetssinne. Särskilt gäller detta folkskoleväsendet, i vars 
utveckling i rätt riktning Landgren såg ett av de bästa medlen 
att motarbeta råheten och utveckla människorna till tänkande va
relser både i andligt och lekamligt avseende. Mången gång mot 
sina församlingsbors vilja genomdrev han att skolhus byggdes och 
lärare anställdes. Det berättas, att han en gång skulle ha fått till 
stånd ett skolbygge på ett finurligt sätt. Han kallade till stämman 
några meningsfränder, som med långa tal tröttade ut motståndarna. 
Dessa trodde sig ha gjort nog, när de ordentligt och kraftigt sagt 
ifrån, och gingo sedan hem-. Men de, som voro av hans mening, 
hade fått order att stanna kvar. Då han så hade majoritet för sitt 
krav, klubbfäste han byggnadsbeslutet. Någon dag efteråt träf
fade han en av motståndarna·. Denne frågade, hur det kunde hänga 
ihop, att en skola ändå skulle byggas, fastän de flesta sagt nej. 
Landgren .svarade: »Är du så gammal pral<.tikus, du, och inte vet, 
att 'kilen går dit klubban driver honom"? 

Då han en gång invigde ett skolhus, demonstrerade man med 
att bränna upp en stor lada för honom. Men Landgren sade blott: 
»Jag bygger väl ett skolhus i den der trakten också» (4). Och 
det gjorde han. Ett helt dussin skolhus skapade han i Delsbo un
der sin kyrkoherdetid. Ej mindre än åtta av dem lär han själv ha 
belwstat. Frukten av hans verksamhet visade sig i ·en så stor för
ändring till det bättre i folkets uppförande, att det påstås, att 
den som känt till delsbolivet före hans ankomst och sedan såg , 
det först mot slutet av hans vistelse där, knappast skulle kunnat 
tro, att det var samma folkslag, s.om nu bodde i socknen. 

Det var ej blott i Delsbo, som folkskolan under dess danings
tid betraktades med mycken ovilja av allmogen. Nästan överallt 
tyckte föräldrar, att barnen icke behövde mera kunskaper, än de 
själva få tt. Historia och geografi, naturlära och geometri betrak
tades som onödiga, trädgårdsskötsel som tidsspillan och gymna-

l 
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stik .som odygd. Man rent av förbjöd barnen att läsa över läxor 
i dylika .. ämn~n ~ller gjorde narr av dem, när de voro hövliga, Yil
ket de .la~t s1g 1 skolan att vara. Så snart det gällde utgifter för 
undervt~.run.~en: betraktades de~na såsom ett påtvunget men inga
lunda nodvandtgt ont, ett onyttigt påhitt av herremännen. f ör att 
sprida ~m riktigare uppfattning av densamma utgav Landgren 1870 
en sknft, benämnd "Midsommardagen i Gammelsträng" vilken 
verkade _ mycket gott (8) . ' 

Häri låter författaren trenne till ålders komna bröder fira 
midsommar vid den flerhundraåriga bonde- och fädernegården 
Gammelsträng, som innehaves av den äldste, Halvar. Han är en 
gamm~ldags redbar -och begåvad allmogeman, som strängt håller 
f~st vtd allt, som ä~ g~mmalt och fornt och föraktar folkup plys
mngen .såsom onytttg, Ja, rent av skadlig för folket. Folkskolan 
var han särskilt avog emot. Den åstadkom onödiga utgifter och 
gav folket möjlighet att lära känna "hela den usla kris tendoms
fiendt~ga , oc~ lättsinniga tryckpressens orenlighet / De s om äg
nade stg at lardomen, skulle göra detta helt och fullt såsom lärda 
män. Bonden åter hade .sin jord <>ch hantverkaren sitt hantverk. 
Och det vore nog för dem. 

. J?en ,yngste, Mickel, är i stället ytterst modern, följer med 
sm tid pa alla områden -och tror, att i den mån upplysningen sti
ger, skall landet förvandlas till ett paradis. Han företräder den 
motsatta överdriften. De två äro såsom eld och vatten och k unna 
på .grund av s~ mo~satta åsikter knappt tåla varandra. Den tredje, 
Knstoffer, star mttt -emellan, äger förmåga att frånskilja det 
ohållbara i bådas ~åståenden och att genomskåda och k larlägga, 
vad som har framtida bärkraft, samt blir därför talesman för för
fattarens egna åsikter. 

Kristoffer påstår, " att det är Guds wilja att menniskan 
så widt omständigheterne medgifwa, skall uppöfwa och bruka all~ 
både kroppens och själens krafter, ty det är icke med menniskorna 
som med delarne i' en machin, så att den ·ena är ingenting anna~ 
~n en. kugg, den andra i'ngenting annat än en wals, den tredje 
lngenting annat än en hjulstock; utan hwarje menniska är ett hel
gjutet och fulls~ändigt wäsen för sig och måste såsom sådan upp
fostras, underwtsas och bildas. » Han utreder sedan huru nödvän
digt det är i synnerhet för bonden att ha så god biidning, att han 
kan .. reda sig .och icke alltid behöva lita till andras kunskaper, och 
att aven fabriksarbetaren under sitt ensidiga arbete »är i s törsta be-
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hof af fortgående förståndsodling, om han skall fortfarande kunna 
bibehålla sin menniskonatur och ej sjelf · blifwa lika död och själ
lös, som den machin, hwilken han betjenar». Han påvisar, att rå
heten i seder och bruk icke gått att under århundraden förmana 
och predika bort, men tror, att den allmänna folkbildningen skall 

verksamt motarbeta den. 

»Det är icke genom predikan utan genom uppfostran, som mörkrets mak
ter kraftigast undergt·äfvas», säger han i ett annat samman_hang (9) . . »~å hafva 
vi ock visat, huruledes katolicismen hvarken genom pred1kan eller b1kt och 
enskild själavård utan hufvudsakligen genom undervisningens öfvertagande 

tvärt stäfjade reformationens framgång». -
»l samma mån som presten förer fram sin församling på den sanna bild-

ni~gens bana, skall evangelii predikan finna en ojemförligt djupare i1 terklang 
i folkets hjertan,· och ·den enskilda själavården skall blifva en själsupplyftande 
fröjd i stället för en nedtryckande börda. , .. Den svenska p~·esten ~1ar und:r 
förflutna århund1·aden jemte sin evangeliska verksamhet vant allt 1 alla for 
Sveriges allmoge i ekonomiskt hänseende; må han under kommande iu·hundra

den blifva det i inte!lektuelt! » (9) 

»Midsommardagens» författare låter KJ.·istoffer granska ämne 
för ämne på folkskolans läroplan och klarlägga deras nytta och 
nödvändighet. Han bevisar först, hur nödvändig en god innanläs
ni'ng är med verklig uppfattning av innehållet »i synnerhet för den 
fattiga aTbetaren, som har så liten tid att egna åt sjä1ens bildning. 
Få ~>vi således taga för afgjordt, att en god innanläsning är nöd
wändig; så är härmed äfwen folkskolans nödwändighet bewisacl, 
ty att föräldrarne äro alldeles odugli"ge att inöhva en sådan innan
läsning, måtte wäl ej taTfwa någon bewisning». 

Skri'vkonsten vore ej mindre nödvändig för allmogemannen, 
som eljest alltid »är i många hänseenden, som ett hjelplöst barn, 
som allti'd mås te ligga i händerna på andra» . Han blir lä t t lurad 
och behärskas därför ständigt av misstro till de sluivkunn.iga, 
som han fruktar att bl:l bedragen av, då han själv ju icke förmår 
utöva någon kontroll. Liknande förhållande råder beträffande räk
nekonsten, som till och med dagsverkskarlen behöver för att kunna 
granska kontraboken med sin husbonde. Även geometri och teck
ning underlätta på flerahanda sätt den praktiske mannens arbete, 
och övning däri »skärper menniskans öga, smak och omdöme samt 
utöfwar af denna anledning ett wälgörande inflytande på hela 

hennes själsutweckling». 
När Kristoffer från dessa ämnen kommer till geografien, sä

ger han: »Och här börjas nu den egentlig a striden med okunniga 
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och monvilliga förä ldrar. - »Jag säger dig till, styggunge», ytt
rade en moder ej långt härifrån, »att om du kommer hemsläpan
des med jordagraphi'~n, så slår jag dig lemlö.s». Märk nu, hm·u 
enkelt och direkt han griper in i föreställningsvärlden hos den 
tidens allmoge, när han börjar att klargöra nödvändigheten av 
detta om tvi,stade ämne! »Oss synes det w erldigen w ara e n skam,» 
säger han, >> att Christna menniskor, som i första trosartikeln be
känna himmelens och jordens skapare, lemnas i fullk omlig oknn
nighet om hwad jorden är, dess utseende, land, haf, omfång och 
rörelse, om orsakerna till dag och natt, winter och sommar m. m. » 
Lika enkelt o~}.l ldart behandlar han övriga ämnen och tillbakavisar 
alla gängse, av den äldre brodern framställda anmärkn~;ngar mot 
vad som läres i skolan. Då han kommer till trädgårdsskötseln, 
bl-ottar han tillika en älskvärd sida hos sin egen enkla natur. Han 
uppskattar även detta funne, dock enda,st i den mån det genom 
planteringar strävar att försköna vår omgivning, men däremot icke 
alls i elen mån det frambringar njutningsmedel för gommen. L and
gren var nämligen själv en stor naturälskar.e men för.aldade bor
dets njutningar. 

Även ·Om det så ofta påtalade förhållandet, att lärjungarna 
efter skolans slut behålla så litet av de förvärvade lnmskaperna i 
minnet, yttrar han förståndiga ord. Sedan han framhållit, att detta 
gäller icke blott folkskolans lärjungar utan även dem, som avgått 
från högre läroverk och akademier, liknar han dem alla vid >>såg
stockar, .som först måste släpas ur skogen, så lyftas på kälkarne 
och föras på sågbacken, der de ligga helt s tilla till dess de upp
dragas och insättas i ramarne. Och likwäl finnas ibland dem för
träffliga och dugliga personer i alla kretsar. Kunskapen dunstar 
wisst bort, men förståndet har fått en mognad ·och ett resonabelt 
sätt att tänka och handla, .som i hela deras lif wittnar om skolans 
och bildningens wälsignelserika inflytelse ». 

Tack vare sin enkla framställning begreps denna vitt spridda 
skrift även av det otränade förståndet. Genom den lade Landgren 
den omtvistade folkupplysningssaken till rätta på ett så ypperligt 
sätt, att det ännu i dag är ett nöje att läsa den. 

I det herdabrev, han utsände den 23 maj 1876, samma dag, 
han tillträdde sitt ämbete som biskop över Härnösands odelade 
stift, framlyser också hans varma käns la för »det uppväxande 
~läl<tets uppfostran icke btott för evigheten utan ock för det jor
diska samfundet». Mot den upplösning i kyrldigt hänseende, som 
då börjat göra sig märkbar, upphäver han icke någon modlös lda-
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gan utan framhåller till sina medarbetares trös~: att de~ är. >>blott 
en uppenbarelse af en menniskonaturens allmanna. ofor.maga ~tt 
efter århundradens tvång göra -ett värdigt bruk af sm frihet. Lik
som den enskilda menniskan har sina slyngelår, så är det äfven 
med folk och samfund. Ett sjelfskrifvet botemedel emot det onda 
ligger allaredan i tidens allmänna kraf p å en grun~lig. och .~enom
gripande bildning af all mensklig verksamhet. Ma ~ara laroverk 
blomstra genom allvarliga mäns förenade arbete, sa skall fram
tiden visa att kunskap är makt så väl inom kyrkan som staten>> 
- _- >>~y vi anse såsom ett av de viktigaste medlen till sekt
väsendets hejdande, att folket genom en grundligare undervisning 
lärer sig att skilja löst tal från verklig kunskap >>. . 

Landgren hyste inga farhågor för att sann upplysnmg sku:le 
kunna verka skadlig. >>När han ifrade för folkskolor och hela vart 
folks förståndsutveckling, besjälades han af det vissa hopp, att 
af detta kunskapernas och upplysningens utsäde skuUe uppsp~a 
en gyllene skörd af, såsom han sjelf någonstädes uttrycker sig, 
fast kristlig tro och deraf vunnen frid i Gud och orubblig. fast~et 
att göra hans vilja. Hans åsikter ·om allmän medborgerlig bild
ning andades också en så sund praktisk kärnfriskhet, att det va:r 

en lust därå b>. 
Som biskop omsatte han också dessa åsikter i handling i 

största möjliga utsträckning. Under sina många visitationsresor 
arbetade han med kraft och framgång på skolors inrättande och 
undervisningens höjande. Folkskolan var hans skötebarn. I dess 
lyftning till största möjliga fullkomning såg .~an Norr~ands hela 
framtid och välfärd. »Intet offer får anses for stort, mgen upp
offring för påkostande för målet: fullständig folkuppfostran, säger 
han i ett av sina tal .... Skolor besöktes, förhör anställdes, dug
ligheten uppmuntrades, den . försumlige drog~ till an.s~a~.» . 

När han vid visitationer fann, att församlmgen fnvilhgt gJort 
något för skolväsendet, sparade han ej på lovord och sporra~e 
därigenom och genom de förslag, han ofta själv oframs~ällde, till 
ytterligare ansträngningar. Särskilt lade han an pa att fa bort ~et 
så vanliga bruket, att en och samma lärarekraft. måste und~~v1~a 
på flera rotar. Han framhöll vid behov, »a.tt mgen fullstandig 
folkbildning vore möjlig, så länge rotelärarne måste flytta på så 
månaa stationer, att undervisningstiden för en mängd barn föga 
över~lued en månad. Omöjligt vore, att någon betydlig förstånds
utveckling kunde beredas genom en så kort skolgång, och härpå 

- 235-

borde likväl den huvudsakliga vikten läggas >> (14). Naturligtvis kunde 
han i de.ssa skolans nydaningstider icke kräva så mycket, som 
han önskade. Men han höll strängt på att en lärare icke borde 
tvingas att dela sin kraft på mer än två rotar. När skolinspek
tören föreslagit förbättring i skolväsendet, passade Landgren all
tid på att vid visitationen understryka kravets berättigande. 

Nya skolhus boTde uppföras och gamla repareras. I en försam
ling klanc:Irade han 1882 de rådande förhållandena mycket skarpt 
och framhöll, enligt notariens referat, att det >>var alldeles nödvän
-digt, att den vigtiga frågan om uppförande af till en början ett 
och sedan flera skolhus i denna folkrika och jemförelsevis väl
bergade bygd så fort som möjligt bragtes till utförande. Det var 
beklagligt, att i en församling med i öfrigt så godt anseende 
skulle finnas krafter, som sökte motverka framåtskridandet på 
folkupplysningens så vigtiga område. Under sådana förhållanden 
var det ganska svårt för presterskapet att handhafva nattvards
bar nens undervisning, emedan denna undervisning förutsatte ge
nomgången folkskolekurs. Det funnes väl ännu -en del af allmogen, 
som ansåge nu rådande nit för folkundervisningens befrämjande 
.af föga värde; men deras uppfattning grundade sig på bristande 
insigt om folkets sanna bästa, ty sedan nu genom nya riksdags
ordningens tillämpning lagstiftande makten låge i allmogens hän
der, näringsfriheten upphäft alla skråordningar och upplöst alla 
hand, som fordom hindrade individen att efter bästa förstånd och 
sig företeende omständigheter skaffa sig inkomst och ekonomiskt 
oberoende samt religionsfriheten möjliggjorde alla sektmakarnes 
hemödande att draga oss bort ifrån våra fäder s tro, vore visser
ligen en grundligare undervisning både i Guds ords kunskap och 
mensklig bildning i öfrigt äfven för allmogen oundgängligen af 
nöden, så vida den skall kunna rätt begagna sig af all den frihet 
·och magt, nuvarande lagar och förhållanden i samhället densamma 
tillägga.>> Samma tema behandlar han nästan vid varje visitation. 
>>Kunskapen är en magt. Den, som har kunskapen i sin hand, har 
äfven roagten >> . Vid många besök behandlades intet annat ärende 
så grundligt. Därvid gav han ock pedagogiska råd. Särskilt inprän
tade han, att undervisningen skall vara muntlig, åskådlig och sam
manhängande, men förs t och sist betonade han det viktigaste: att 
bygga skolor och skaffa dugliga lärare (14). Huru många nya läro
anstalter som tillkommit på hans initiativ, torde vara omöjligt att 
fastställa, men visst är, att hans pådrivande inflytande sträckte 
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sig till stiftets avlägsnaste delar (3). »Vad Landgren verkatför Norr
lands folkskola och folkupplysning, känneteclmar den markbry
tande odlingsmannen och är en betydelsefull insats i Norrlands 
kulturhistoria » (2). Liksom han under sin Delsbo-tid dragit fram lä
rareämnen och .själv utbildat dem eller understött dem i deras 
studier, så inrättade han nu seminarier och övervakade deras verk
samhet. Han lärde sig finska och studerade lapska i en ålder, då 
varlliga människor avslutat sin livsuppgift, och detta för att han 
skulle kunna på rätt sätt taga itu med ·en ny, nämligen att till
godose det bildningsbehov, som fanns ibland den del av stiftets 
befolkning, som talade dessa språk. Han genomdrev också, att sta
ten började upprätta skolor för den finsktalande befolkningen. 

Man kan med skäl förvåna sig över .att denne gamle man vå
gade åtaga sig ett så krävande ämbete, som episkopatet över det 
odelade Härnösands stift måste vara . Därom har Kerfstedt berät
tat i sina »Landgreniana» bl. a. följande. 

»D~1 en så framstående man som öfverhofpredikanten Frith. Grafström 
hade första rummet, fann Landgren honom böra vara sjelfskrifven till biskops
stolen, h vadan L. ansåg det vara öfverflödigt att hos Hans Maj :t Konungen 
anhålla om att ej komma ifråga vid utnämningen, helst som han nu var öfver 
65 år gammal och det stora och vidsträckta stiftet med dess mångfaldiga upp
gifter väl kräfdc en yngre kraft än Lundgrens. Därför satt han lugn och säker 
i sin kära prestgård, tills ett telegram från Ecklesiastikminister Carlson, hans 
gamle vän, .anlände med den underrättelsen: I konseljen i dag blef du utnämnd 
till biskop i Hernösand. Det svartnade för Landgrens ögon, han kände som om 
bröstet ville sprängas, och den eljest så starke och behjertade mannen kände 
~ig djupt olycklig och tillintetgjord.» Citerande detta fortsätter Stave: >> När 
representantet• för församlingen, i den tron att utnämningen kunde ändras, 
infunna sig i prestgården och bådo honom stanna kvar i Delsbo, måste han 
nied tårar i ögonen säga dem, att 'vår Herre hade spelat honom ett spratt', 
som ej kunde ändras» (5) . 

Oaktat sin höga ålder lär Landgren ha företagit flera och vido 
sträcktare resor än någon sin företrädare. Han besökte Norrlands 
avlägsnaste obygder, dit väg ej fanns, och där man på århundraden 
icke haft ett sådant besök. Somliga av dessa färder lära ha varit 
över 300 mil långa. Och likväl klagade han aldrig över deras be
svärlighet eller över trötthet. Omedelbart efter sitt tillträde före
tog han den första, och den sista var den direkta anledningen till 
hans död. 

Landgren ·hade också öppen blick för betydelsen av att till
varataga och vårda minnen från forna dar till undervisning och 
ledning för kommande släkten. Så grundade han ett etnografiskt 
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museum i Hudiksvall och ett kyrkligt-historiskt museum i En
ångers gamla kyrka. Delsbo-stugan på Skansen vittnar ock om 
hans intresse för dylika ting och likaså Härnösands historiskt
etnografiska museum. Han blev på detta sätt en av hembygds
forsimingens föregångsmän. 

Fastän född och uppfödd i ett annat landskap satte han sig 
så djupt in i delsbomålet, att han 1862 kunde skriva en uppskat
tad grammatik däröver, och detta skedde utan yttr.e impuls, ty 
ännu hade icke intresset för landsmålsforskningen vakna t i uni
versitetskretsar. Först tio år därefter bildades den första lands
målsföreningen i Uppsala. I sitt arbete på detta område hade han 
också folkets uppfostran som mål. Genom att samla och bevara 
minnen från det förgångna, ej minst de språkliga, stärkes sam
bandet mellan gångna, levande och kommande släkten och där
igenom ammas hembygds- och fosterlandskärlek. Och han var ingen 
fumlig amatör på detta område utan den fulländade mästaren som 

' med genialitetens slagruta uppsökte språkets mest mustiga och 
träffande uttryckssätt. >>Även där innehållet icke är så märkvär
digt, har man nöje av det kraftiga, kärnfulla språket, friskheten 
och humorn i bilderna, ej sällan en kärv och tvärhuggen korthet. 
Ord och vändningar hämtade Landgren i ej ringa utsträckning ur 
allmogespråket, och det vore önskvärdt, att vårt språk kunde rik
tas med åtskilligt av det som han sålunda tillägnat sig ur ett le
vande och älda förråd», säger hälsingsonen Nathan Söderblom i 
>>Svenskars fromhet» . 

Landgren var ock en framstående skriftställare inom det kyrk
liga området. Han utgav flera gedigna och på sin tid högt skat
tade arbeten i teologi samt en stor missionshistoria, »ett av de 
mest omfattande verk, som ägnats åt missionen» (6). Kännare 
påstå, att han i dessa skrifter visade sig vara icke blott en sko
lad teolog, som kunde mäta sig med sina akademiska samtida i 
vårt land, utan ännu mera »en kunnig humanist, genomträngd av 
trosvärme ». Han satte den praktiska kristendomen högre än teo
retiska spekulationer och kunde därför i en stridbar tid undvika 
att uttala förkastelsedomar över motståndare. 

Han var för övrigt en vittfamnande och vidsynt a11de, som 
följde med vetenskapens utveckling ej blott på det teologiska om
rådet. Hans läslust förde honom in på många andra gebit, och hans 
vnkna forskariver var outtröttlig. Ivrade han för något, så stör
tade han sig ofta med hela sin våldsamma natur in i ämnet och 
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resultatet blev ej sällan en grundlig och diger utredning. (Ett ex-
empel härpå ger hans uppsats »Brännvinskriget») .(10). .. 

Sin vidsynthet ökade han genom utländska studieresor. Langre 
sådana gjorde han på 1860-talet till England och Skottland och 
sommaren 1873 till Tyskland, Frankrike, Schweiz och Italien. Där
under studerade han energiskt både kyrkliga, uppfostrings- och 
andra samhälleliga förhållanden samt allt, som kom inom ~yn
kretsen för hans omfattande intresse. Om hur Landgren utnyttJade 
sinR resor, ger Johannes Kerfstedt en nöjsam skildring i sina 

»Landgreniana » (5). . 
»Landgren förde med sig en nattsäck full med onenterande 

böcker vilka han studerade om nätterna. Tidigt om morgnarna, 
efter a~t å hotellet ha fått en kopp kaffe med li tet tilltugg, började 

S tudievandrin<.rru·na vill<.a fortgingo utan avbrott till kvällens in-
o ' . f brytande. Nära att uppgivas av hunger och trötthet var som o tast. 

den unge följeslagaren (Kerfstedt), som vid åsynen av någon res
taurant hopprutit utropade: 'Här måste vi få äta, Farbror!' men_ 
fick vanligen det tröstlösa svaret: 'Är du htmgrig nu igen? Vor
wärts, gubbe lilla, när vi komma hem, få vi äta'.>> Då .:ar. Lanel
gren 63 år, Kerfstedt 32. Någon rekr-eationsresa eller VIlotid blev 
det ej för den yngre mannen, så länge han var i sällskap ~e~ den 
både fysiskt och psykiskt jättestru·ke Delsbo-cloktorn, tillagg~r 
Stave. Verkan av resorna märkes granneligen i Landgrens sknf
ter i elen konkreta uppfattningen och de vida vyerna. 

' Man måste förundra sig över att denne man hann med så 
mycket. Under sin kyrkoherdetid i Delsbo var han tillika kon
traktsprost över norra Hälsingland och innehade en del andra of
fentliga uppdrag. Han var landstingsman, riksdagsman och kyrko
mötesombud m. m. Förklaringen gives av hans griftetalare, som 
påpekar, att Landgren redan under studietiden hade fått vänja sig 
vid att >> under dagens lopp arbeta för andra och använda nattens 
timmar för e1;5na studier och me~tation~r, :n v~na, som, följde 
honom in i ålderns sena höst». Anda till sm dodsdag, langfre
dagen 1888, hade han glädjen att kunna verksamt arbeta i sitt 
kall. >>Det -finns liar, i vilka det är stål ända in i bakkanten >>,. 
Landgrens egna ord om en annan, är en sanunanträngcl karakteri-

stik av honom själv (4). 
Allmogens uppfattning om honom framlyser i en bondes ytt-

rande, när han hörde, att Landgren var i Rom: >>Jag undrar, om 
påven blir i tillfälle att få se vår doktor. Det vore verkligen skada, 
om han ej skulle få det>> (5 s. 146). 
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Om storvulenheten i hans karaktär finnas många vittnesbörd. 
Ett, som aldrig förr publicerats, meddelas här. 

l Sundsvallstrakten verkade en fo lkskollärare, Jonas Jonsson, 
som var uppfödd i Delsbo under Landgrens tid. Prosten fann 
honom pigg i skolan och understödde hans läslust genom att låna 
honom böcker. När ynglingen vuxit upp och Landgren blivit bi
skop, skaffade denne in honom i Härnösands seminarium. Under 
studietiden fick han äta vissa måltider hos biskopen, som ock 
understödde honom på annat sätt. De illa skrivna brev som han 

' fick från siri far och mor, ett fattigt skomakarfolk, hade han 
order att låta -Landgren läsa. Alla nyheter från Delsbo voro ho
nom synnerligen kärkonma. Dröjde det för länge mellan breven, 
blev Landgren ur hwnör och kunde ryta till: >>Hälsa dina försmu
liga föräldrar, att dom genast låter dej och mej veta, hur det står 
till i Delsbo! » Men nu till själva historien. 

Under min folkskoletid, sade läraren i fråga, hörde det till 
vanligheten, att Landgren kom släpande med någon ifrån natt
vardsskolan, som ej kunde läsa rent, och stoppade in honom i 
skolan igen. Däröver var vår lärare inte alltid så glad. Men de 
order, prosten gav, voro ovillkorlig lag för honom, som ock själv 
hade sin chef att tacka för utbildning och anställning. Emellertid 
var det icke någon slavisk tmderdånighet. 

Det hölls vårexamen, en stor högtidlighet på landet i löv
sprickningens och blomningens ljuvliga tid. Allt var glädje och 
förväntan. Man längtade blott efter prosten, ty utan honom blev 
det ingen riktig feststämning. Han kom ock men såg mörk och 
mulen ut, och stämningen blev tryckt. Genast -examen börjat, röt 
han åt en barnstackare: >>Tala högre!>> Otåliga anmärkningar 
följde slag i slag. Man såg, hur förargelsen däröver färgade lära
rens ansikte allt rödare. Han var en duktig lärare men ock en 
hetsig man och tålde illa anmärkningar. Till s lut befallde han mitt 
i lektionen: >> Stå, barn! Ut! Och kom inte in, förrän jag säger till!>> 

Länge satt läraren kvar i katedern, prosten framåtlutad på 
sin stol och föräldrarna tysta och undrande på sina bänkar längs 
väggarna . Hur skall detta sluta? tänkte nog många. Till slut lyfte 
Landgren huvudet och sade milt: »Ska du inte släppa in barnen h> 
-- >>Nej>>, svarade läraren, >> inte förr, än prosten lovar tiga . Här 
kommer prosten och skrämmer barnen och irriterar mio- så att 

t:ll 

hela examen blir förstörd>> . - >>Släpp in barnen, du, jag ska tiga, 
jag>> , fick han till svar. Sedan gick examen utmärkt, ty läraren 
kunde sin sak och så även barnen. 
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När den var slut, steg prosten upp i katedern och började så: 
,Jag har först en bekännelse att göra. I morse blev jag retad av 
ett okynnes fä, och jag lät sedan min förargelse gå ut över oskyl
diga. Ni hade alla väntat er en fest, och den höll genom min obe
härskning på att gå om intet. Jag ber er alla, lärare, barn och 
föräldrar nu om förlåtelse. - Och sedan blev det ett tal med för
tjänt beröm både åt barn och lärare och vänliga lyckönskningar 
till föräldrarna. 

Kan man undra på att en sådan man vann kärlek, även om 
ytan var skrovlig, rösten grov och framträdandet kärvt. Man för
står landshövding Curry TreHenberg, då han bland »de store 
döde », han känt, s åsom Geijer, Atterbom, Hvasser, Agardh, Fahl
crantz, af \Vingård, ock nämner »last hut not least - Lars Land
gren» (12). 

När Landgren flyttade från Delsbo, tog han avsked av en en
hälligt sörjande församling, som erkände, att den i honom för
lorade en vän och fa:der, och då han gick hädan, blev det lands
sorg i hela hans vidsträckta stift. Ännu i dag behöver man blott 
nämna Landgrens namn bland dem, .som minnas honom, för att 
få talrika exempel på hans enkelhet och humor, rättframma språk, 
fina takt och ädla, varma hjärtelag. 
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I s ina självbiografiska antecknin ar s ä A 
»Jag har aldri tillh" o ~ ger ugus t Bondeson : 

. d o ~. ort nagon s. k htterär skola, eller ställt m·..,. 
un er nagon m as tare, utan sökt utbilda mig efter ·e a l l~:~ 
der upprepade studieresor i landsorterna ->> l ) T gnt d an ag un
-vetna str" f 1. ' · ro s enna med-

avan e ter It terär s jälvs tändighet har B d 
16 - V ol. 55. on eson natur -
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. d å att taga intryck av strömningarna i sam-
ligtvis e~ kunnat un g de direkta litterära inflytelserna på hans 
tidens htteratur. Men .. f t .. dande art. 

l .. dock av foga ram ra . 
författars <.ap aro · d h hans produktion framsprungit 

Desto mera påtagligt är . elt, ~r l tt gelser Trots det skenbart. 
l lser och d1re da 1a <. a · ur egna upp eve · 1 s också författarens per-

. k . f amställningssättet avspeg a . . 
obJe tlva r . -" llnin till företeelserna l ttden. 
sonliga egenart och msta ~ ä ån visa hur dessa faktorer 

Denna uppsats avser .att l n g~ ~ust Bo~desons främsta ka
samverkat vid utgestaltnmgen av uo 

kt.. t di'e· John Chronschough. f 1.. d ra -arss u · . blick å Bondesons e ter amna e 
I: 1. Redan vid en flyktig p d t dliga förarbete . 

o tt starkt intryck av e grun , 
anteckningar far man e "11 . John Chronschough. I an-

l . b l om framsta nmgen av . d 
som 1gger a< . o episoder notiser om or -

. b .. l 2) fmner man s ma , . 
tecknmgs oc <.erna al ' er i klädedräkten m. m. VarJe an-
vändningar och gester, det J l Chronschough är märkt. 

tts för böc <.erna om , 
teckning, som avse f" r a a i ännu en upplaga' ;1) ut-
>> Chr.». Dessa anteckningadr do re .lv3g1 buntar som försetts med 
.. 1 · och or na e 1 ' .. 
okade, rens <.rlvna b t ha av rubrikerna att doma, 
överskrifter. Några av dessaf ~lnl ar '.tt avslutat kapitel, t. ex .. 

t b'ld stof ti var Sl 
varit avsedda at l a P t Stålboms död ». I andra ha r A bröllop» , ros en d . 
»Halmgs nnas . ' k d tänkas komma till använ mng 
sammanförts detalJer, som un .~11 . t ex »Kläderna, Dräk-

d 'llfäll i framsta mngen, . . 
vid upprepa e t1 en d , (Chronschoughs åsikter) 
ten » »ExtTaförtjänster och upp rag», ' 

Om 'svenska bonden» m. fl. .. d 1 att anse till största e en 
De nu nämnda anteckningarn.a arod l Skollärare John 

f f" d tillämnade slsta e en av » . 
som stof or en E d t ett fåtal notiser beröra han-
Chronschoughs memoarer». n ast l . del II och så gott som 

h f" h o 11 den som om a as l , 
delser oc or a an o 'del I Måhända ha lika utförliga anteck-
ingen har avseende pa . . etts eJ· ha haft någon upp-

f 't till dessa delar men ans 
ningar unn1 s kt och därför ej vidare bevarats. 
gift att fylla, sedan bokelnl tryc d·~' an J·u annars genom att järn-
D .. · o fall att be<. aga, a m 1 t 

etta ar l sa . dess slut iltiga skick skulle ha mnna : 
föra utkasten med te~ten. l h ~ ndeson bearbetade sitt ma
få en mera fullständig bild av t~ ? er dock antydningar 
terial. Ett studium av det, som foreligger, g 

om ett och annat av detta arbet~. . i hur författaren samlade 

Anteckningarna ge f!~e~o;~e 1~:~:: notiser vara grundade på 
uppgifter. I de flesta l o visa hur Bondeson via an-
egna iakttagelser. Ett par exempe ma ' 

i!iiiiij 
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teckningsböckerna inarbetade egna erfarenheter i framställningen 
av Chronschough. I en minnesteckning 4 ) berättar A. U. Bååth, att 
Bondeson en sommar i början av 1890-talet var närvarande vid 
ett folkskollärarmöte i Göteborg. Bååth förmodar, att detta givit 
författaren en del uppslag. Och bland anteckningarna 5) finns myc
ket riktigt en bunt, » Läraremötet i Gbg». Här uppträder även 
Chronschough och gör sina reflexioner över vad som förekommit 
och yttrats. Säkerligen skulle detta deltagande i lärarmötet ha 
ingått i den tillämnade sista delen av »Skollärare JohnChron
schoughs memoarer». - På sommaren 1888 besökte Bondeson en 
utställning i Köpenhamn 6). En notis 7) talar om »Chr. i Kongens 
By på utställn. - 88 ». Uppslaget var tydligen avsett att vidare 
bearbetas. Redan av det anförda torde framgå, hur Chronschough 
under flera år följt författaren på hans strövtåg. - Arbetsmeto
den har ju en påfallande likhet med de franska naturalisternas. 

I några anteckningar angivas personer, som skulle närmare 
utfrågas angående sakförhållanden, som Bondeson .ej varit i till
fälle att själ v iakttaga. 

I andra fall hänvisas till tidningsnotiser, som fingo lämna 
material. I samlingarna finnas 6 buntar tidningsurklipp 8) om 
skolförhållanden, referat av föredrag och diskussioner i skolfrå
gor m. m. 9). Här och var har författaren strukit under synpunk
ter, uttryck m. m., som sedan bearbetats. 

Bland övrigt material må nämnas en samling ~ev, skrivna 
av personer ur olika bildningsgrad och samhällsställning 10). Det 

a r delvis på grundval av dessa, som Bondeson stiliserat de brev, 
vilka så ypperligt karaktärisera sina författare. Ä V·en Bondesons 
egen otryckta ungdomsdiktning har delvis fått lämna bidrag till 
materialet, varom mera längre fram. 

I: 2. När började då Bondeson att sysselsätta sig med typen 
Chronschough ? Så mycket är ju klart, att en stor del av materi
alet var samlat sedan 1833, då novellen »Hallings Anna » utkom. 
Här uppträder Chronschough för första gången i de tryckta ar
betena. Händelseförloppet i de partier, där Chronschough före
kommer, återgives i stort sett lika som i romanen »Skollärare 
John Chronschoughs memoarer», varav del I utkom i november 
1897 och del II i december 1904. I novellen är Chronschough icke 
huvudpersonen utan endast en bland alla de andra figurer, vilka 
återkomma här och var i allmogeberättelserna, Han är emellertid 
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skildrad med en detaljrikedom, som visar, att porträttet redan nu 
var färdigt till sina huvuddrag. 

Utom tryckmanuskripten 11) finnas fem utkast till romanen 
eller delar av denna. Ett :av dessa 12) innehåller början till del III 
och ansluter sig direkt till den tryckta framställningen i del II. 
Fragmentet kan därför i detta sammanhang lämnas åsido. A v de 
övriga är endast ett daterat, och att av stilen d~aga några slutsat. 
ser rörande tiden för aviattandet synes mig alltför vanskligt med 
hänsyn till det be_w.änsade material , som stått till mitt förfogande. 

Ett av utkasten 13) skiljer sig dock i detta hänseende avgjort 
från de övriga. Det är skrivet med korrekt skolstiL Ett utdrag 
ur detsamma ger en föreställning om dess karaktär: 

» Kronskog deltager i körsången, sjunger Hosianna i kyrkan, 
deltager i serenader, besöker katolska kyrkan, bevistar för första 
gången teatern - åskådar högtidligheterna 6/ 11 på Gust. Ad. torg. 
---- Får skriva uppsats om sitt liv och sin hembygd, ut
gjuter sina känslor poetiskt, men får av rektorn en tämligen skarp 
tillrättavisning och tillrådes att ej skriva vers, åtminstone ej förr 
än han blir mer utvecklad. -- - Konung Carl XV :s död. Kria 
häröver. Ny poesi för annan lä~are, som gycklar något men ger 
ett visst erkännande». ---

Redan detta utdrag visar, att det hela rör sig om upplevelser, 
som åtminstone kunna vara Bondesons egna. Han kom till Göteborg 
vårterminen 187314), alltså strax efter Carl XV :s död, som an· 
tydes. Av intresse är också uppgiften om det poetiska skriftstäl
larskapet. Som bekant spelade detta ·en ganska .stor roll för 
Bondeson under hela skoltiden i Göteborg, och om han ej till
rättavisades av rektorn härför, så blev han dock på det livligaste 
avrådd därifrån av en kamrat, som själv erhållit rektors varning, 
emedan han låtit versskrivandet inkräkta på studierna 15). Det 
förefaller alltså, som om detta utkast skulle härröra från gymna
sisttiden. Härför talar också följande. Emil Svensen berättar 16) 
att Bondeson under tiden i Göteborg synes ha tv.ekat mellan 
seminariet och gymnasiet samt umgåtts med seminarister från 
hemorten. Författaren anser, :att det var här, Bondeson fick upp
slaget till Chronschough. Fragmentet visar, att Bondeson redan 
nu hade för avsikt att göra Chronschough till huvudperson i en 
framställning. Detta utkast är, så vitt jag kunnat finna, det tidi
gaste. 

I sin biografi över Bondeson 17) publicerar G. Holmgren-Ström· 
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bom ett folklustspel »Klockaren h 1 .. 
tober 1878 E _oc s collararen», daterat 15 olc-

. n av personerna 1 stycket l 11 .. skall enligt författarinnan . ' s co araren Fehrlbom, 
f s memng vara Chronsch h . h 
örsta gestalt. Enligt min uppfattnin h .. - oug I ans 

ska litet gemensamt med Chr h g l ar master Fehrlbom gan· 
. onsc oug l Det ·end å l 

mer i dennes levnadshistoria, är väl a~t l .. a, som ter earn-
tastankar och anser sig säker om de~ t'llt~ c~~mastaren går i gif. 
modat snappas bort av e l _an c a, som sedan oför-
.. n mera gynnad n val A v t" . 
ar ett ofullbordat utkast till d tt t l . . s orre mtresse 
d~r titeln " I klockarns hage » er-/ sf_yc c e 18)' vilket föreligger u n. 
. C . ar mnes ·en scen mell . 

nsten hronschough och L . 19) Ch an seiruna-
OVlsa · ronsch ou g! tr" d 

en stor kurtisör. Hans språlc är ledi t och v· .. l upp a er som 
mönstret i romanen finns inte ett g. S ardslost, och av dygde-

T spar. narare är det 
nas egnehr som uppträde d Ch memoarer-
l ' r un er ronschough S 

s u tar med att han lovar h 'äl L . s namn. ceneu 
Hallings Anna, som är i A~erh:a 200Vlsa att ~vfatta ett brev till 
måhända ticlicrare innehållet . il). Detta VIsar, att redan 1878, 
serat. b ' I nove en >> Hallings Anna>> var skis-

Nästa utkast 21) t'll 
-88 » H" å d I memoarerna är daterat "Uppsala 12/10 

· ar n· gra rag ur detsamma : 
»Skollärare Chronschough be .. tt 1 Skildrar skolans läcre b Il . .' . ra e _se af August Bondeson. 

. , h f . b ' ya manmngen I Kröplinge. - - - Chr 
gru oc unclerar l skymningen. --- Ann . . 
hem. Något att fundera på K . kt l a Hallmg kommer 
l' A . VlC s ut. - - - Verse • H l 
mgs nnas bröllop. Slår sig då ut för Fl"bb d r pa a-

Sven hemkommer si " l l .. a ens otter. ---
' ar s co mastaren ur brädet - G 

ten på prästgården lär h . · -- uvernan-
direkto" . , onom spela till klockarexamen. Tar ex f 

ren l gr annsocknen Ge · · 
med Slcole-Pärs dotter. _· _ _:» guv.ernanten sjutton! Gifter sig 

Utdrage~ visar alltså, att redan nu händelseförlop t 
moarernas s 1sta del var skiss t pe till me-E era. 

tt tredje fragment 22) h t'll .. l . 
schoughs dagbok »: »Denna dar bil ob~~r.s crif~ »Skollärare Chron-

ag O < Ol'Jade Jag de 1 Jul' 
samma dag som det--- bl f b . n l 18-, 
mig till Göteborgs seminarium ~ör e:;~tat, att Jag skulle begifva 
kan mycket väl vara äldre än d t f" st;u~era.» Detta fragment 
kommer en sak, »jag» -form e e ?ru~ na~nda, men här före· 
d t l n, som JU mnebar ett st .. 

e s utgiltiga framställning "tt t J h. · eg narmare 
att detta är det närm t . ssad ~ . ag aller därför för troligt 

as e 1 or nincren. ' 
Det fjärde utkastet slutligen 23)b innehåller 

en på flera ställen 
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avbruten framställning av händelserna i delarna I och II. A V· 

vikelserna från motsvarande ställen i det färdiga arbetet insk rän· 
ka sig i regel till namn på personer och platser. Omedelbart före 
själva berättelsen finnes ett koncept till företal~ daterat 1/11 
1892 24). Det är troligt, att det fjärde utkastet direkt ansluter sig 
till detta företal och alltså är skriv-et under den närmaste tiden 
efter 1892. Framställningens ofullständiga skick beror på att flera 
blad förkommit. Det är sannolikt, att romanens två första delar 
voro i huvudsak färdiga i ·och med detta manuskript. Företalet 
överensstämmer i stort sett med det, som infördes i upplagan 
1897, dock med bl. .a. det tillägget, att författaren på mor Lenas 
enträgna begäran ämnade införa liktalet över Chronschough. Denna 
detalj synes angiva, att Bondeson vid denna tidpunkt skisserat 

slutet av Chronschoughs levnadssaga. 
Romanen av år 1897 var alltså frukten av ett nära 25·årigt 

arbete. Ellen Key framhåller 25) den stora betydelsen av att Bonde. 
son, tack vare sin yrkesutövning, varken kunde eller behövde på· 
skynda arbetet. Därför fick hans framställning av John Chron· 
schough tid att långsamt mogna till ett fulländat konstverk. Ett 
och annat ur koncepten visar, hur Bondeson bearbetade sitt ma
terial tills karaktären och händelseförloppet utv.ecklade sig na· , 
turligt och följdriktigt. Ett exempel. 

I ett utkast 2G) blir Chronschough förlovad med Nilla i Boarp. 
Sven på Lyngen kommer hem, överraskar honom och tvingar ho· 
nom med revolvern i hand att lämna ifrån .sig ringen och skrift
ligen avsäga sig alla anspråk på flickan. - I romanen har ju 
hela denna fantastiska anordning av händelserna ersatts av ett 
enkelt och psykologiskt motiverat förlopp. - Sv.en återkommer 
från landsflykten, försonar sig med Nillas föräldrar genom att 
vädja till deras snikenhet. Flickans sympati har h an h ela tiden 
haft, varför Chronschough endast har att draga sig tillbaka. 

27
) -

Hur karaktärsteckningen gjorts fylligare och fördjupats , torde 
utan vidare framgå av en jämförelse mellan seminaristen Chron· 
schough i »Hallings Anna» och skolmästaren i memoarerna . 

I: 3. Utom dessa manuskript föreligger även utkast till bör
jan av memoarernas sista del 28). Som redan nämnts, finnes en 
hel del material till denna (c:a 500 anteckningsblad) samlat och 
ordnat 29). Att med lednil1g härav i detalj konstruera fram tredje 
delens innehåll låter sig ej göra, ty dels är det ovisst, om materi
alsamlandet var avslutat vid Bondesons död, dels är det troligt, 
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:att han skulle ha underkastat det r edan befintliga en kritisk 
granskning och utgallring. Men i stort sett torde dessa anteck· 
ningar ge en föreställning om hur Chronschough skulle ha utveck
lat ~ig i fortsättningen. Med dessa reservationer göres ett försök 
.att 1 stora drag angiva tredje delens innehåll. 

Efter det misslyckade frieriet och besöket i Boarp, där Svens 
hemkomst i hast gjorde slut på alla vidare förhoppningar hos 
dottern i huset, konuner Chronschough hem till modern, som ge· 
nast av hans nedslagna min anar, vad som hänt. De utgjuta sig 
gemensamt över böndernas snikenhet, som undanträn O'er alla andra 
h.~nsyn. Gumman lovar emellertid att ordna med ett 

0

bra giftermål 
for sonen, en sak, som hon anser sig bättre skickad att utföra än 
både prosten och Chronschough själv. 

För att komma från sin besvikelse börjar Chr. på moderns 
jnrådan att arbeta på sin organistexamen men tröttnar efter nå
gon tid och slår sig i stället på att samla antikviteter. Han be
ger sig ut i bygden och lyckas trots böndernas oginhet att- få 
köpa en del gamla föremål, som forslas hem och trots mor Lenas 
protester uppradas i hostadens finaste rmn. Chronschough dröm
mer om att hygga ~.~ eget hembygdsmuseum i någon naturskön 
trakt, dit han skulle få draga sig tillbaka under ferierna. Men 
han saknar pengar. Han har visserligen 100 kronor insatta i Fal
k.:nbergs sparbank men vågar inte för mor Lena uttaga pengar 
for ett sådant ändamål. (Så långt utkastet i E. 20 c.) 

Han beklagar sig över att hans »Önuna moder» inte har för
-ståelse. för hans höga intressen och beslutar gifta sig med en bil· 
dad kvmna. Han uppvaktar guvernanten i prästgården, vilken vis· 
-s_erligen ä~ något hedagad och ej bildskön men i gengäld har ett 
.fmt och bildat sätt. Hon hjälper honom fram till en slätstruken 
organistexamen. Han får emellertid ingen nytta av denna, då 
gamle klockaren överlever honom, och med guvernanten gör han 
även sl~t, se~an. ho~ en gång slagit honom på fingrarna ifråga 
om ett artal 1 h1stonen. Han förklarar sig kunna finna sig i vad 
som helst utom att vara förenad med en kvinna som är honom 
-överlägsen i kunskaper. ' 

~å följa några interiörer från skollivet. Sl<alan inspekteras 
nldr1g under prosten Stålboms tid, och som examensvittne fun· 
g.erar alltid patron Boven, som varje år ställer samma tre frågor 
till ~arnen. Patron hade funnit dessa frågor s å bra, att ingen an· 
ledmng förelegat att ändra på dem. Och då barnen alltid besvara 
frågorna rätt, är han belåten med Chronschoughs arbete. 
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Denne bildar sångförening och erhåller en mängd offentliga 
u pdrag samt skriver bygdenotiser till »Hallandskuriren», Emel
l!tid dör prosten Stålbom, och efter hans död ändrar Chron
schough åsikter i någon mån 3D). Efter att ha :a rit s trän~ schar
tauan övergår han nu under den nye prästen.s mflytande till me~a 
fria åsikter om församlings- och föreningshv och -engagerar s1g 
i goodtemplarrörelsen. Han omfattar även s.karpskyttesaken, skju-
ter dåligt men skriver desto bättre poem till skyttefesterna. 

Nu börjar även politiken intressera Chronschough. H~n be
tvivlar inte sin lämplighet som riksdagsman men tvekar 1 valet. 
av arbetsfält. Han betraktar sig visserligen som oersättlig i skol
arbetet men undrar om detta berättigar honom att undandraga 

' . f fosterlandet sina tjänster som riksdagsman. Han visar s1g . o,_ 
som anhängare ,av ganska demokratiska åsikter och råkar i dispyt 
med den utpräglat konservative sockenhövdingen »Fläbben i Bo
arp». Det gäller egnahemsrörelsen. »Fläbben» anser det bättre~ 

-att ljunghedarna få ligga· öde, än att de sl~ola befoll<~s av et,t 
anspråksfullt och oppositionslystet proletar1at. Och da Chron
schough framhåller, att genom folkskolans .arbete ett höjande i 

\ andligt avseende skall följa den -ekonomiska förbättrin~:n,. sva
l rar »Fläbben»: »Ju mera de få lära .av den sorten, desto Jakhgare 

bli de.» 
Chronschough bevistar ett lärarmöte i Göteborg och blir in

bjuden till ett gästabud hos sin gamle vän från vistelsen i Göte
borg, Carl Ludvig Pettersson, som blev kuggad i inträdespröv
ningen till seminariet men i stället fick anställning i ·en trävaru
firma, där han nu uppnått en framskjuten ställning. Han är en_ 
aktad samhällsmedborgare och medlem av flera illustra ordnar och 
sällskap samt f. ö. en uppkomlingstyp av värsta slag. Chronschough_ 
spelar här en mindre framträdande roll, varför skildringen -av 
gästabudet förbigås. Satiren i denna framställning i förening med 
den träffande miljöskildringen torde inte vara nämnvärt under-
lägsen Strindbergs. Detsamma gäller även beträffande ett kapitel 
om hur Pettersson med jaktsällskap besöker Chronschough, som 
uppbjuder all sin förmåga att visa sig värdig den heder, .som be
visats hans ringa boning genom de fina herrarnas besök. Mor Lena 
är inte fullt lika hänförd. Hon finner herrarnas uppträdande fram
fusigt. 

Sista avdelningen av Chronschoughs levnad inledes _ med ett 
besök på Nääs' slöjdseminarium. Han finner undervisningen in-

- 249 -

tressant, framför allt därigenom, att man erhåller en ytterligare 
påminnelse om att det, som man lärt på seminariet, varit både 
riktigt och tillräckligt, eftersom intet nytt förekommer. Han är 
även mycket iniponerad vid åsynen av alla utlänningar, som kom
ma från öst och väst, taga del av Nääs-systemet och s_prida dess 
ideer över hela världen. Den forne seminariekamr.aten Hans Jo
hansson ( »Baltzar von Platen») ställer sig mera skeptisk till det 
hela, så mycket mer som de flesta av utlänningarna knappast be
gripa ett svenskt ord. Han anser även denna kurs på 6 veckor icke 
räcka till att giva mera djupgående kunskaper. 

Vid avskedssamkvämet är Chronschough ytterligare imponerad 
av alla de vackra talen, som hållas på alla världens språk och 
översättas av Dir. Salomon. Emellertid ådrager s._ig Chronschough 
genom all välfägnaden vid avskedssamkvämet en magsjukdom, 
som ändar hans liv. 

Bondeson tager här själv berättelsens trådar i sin hand och 
skildrar, hur han i egenskap av läkar-e besöker Chronschough och 
samtalar med honom på det sista. Denne förklarar sig belåten att 
dö, då han är nöjd med sig själv och sitt liv. Det -enda, som grum
lar hans frid, är bekymret för hur man skall kunna skaffa en -efter
trädare, som är honom värdig. 

Prästen håller ett vackert liktal över Chronschough och sä
ger, att han fick gå bort, emedan han var för .stor för denna värl
den. Hans blygsamma ställning i samhället gav honom ej möjlig
heter att till fullo utveckla sina rika anlag. 31). 

Anteckningarna innehålla mycket annat, som är ägnat att giva 
framställningen en fyllig och trovärdig karaktär. Men jag har här 
endast återgivit några drag, som jag anser vara betecknande för 
Bondesons inställning till de frågor, som boken rör sig om, samt 
hans uppfattnin~ och framställning .av människotypen Chronschough. 

II: 1. I sin studie över John Chronschough 32) framhåller Olle. 
Holmberg, att typen inte är riktigt densamma i novellen »Hal
lings Anna» som i »Skollärare John Chronschoughs memoarer», 
Delvis torde detta bero på framställningsformen. I »Hallings Anna» 
är det Bondeson, som berättar om Chronschough, och han har allt
så möjlighet att ge en god karakteristik genom att beskriva hans 
utseende ·och uppträdande. Vidare insättes Chronschough i sin 
miljö på ett helt annat sätt än i memoarerna, därigenom att för
fatt<Jren låter övriga personer i berättelsen yttra sig om honom 



-250 -

· f'' · · ning I JDhn Chron-och alltså visa, htrr han ter sig ·or sm omgiv · 
schoughs egna »memoarer » saknas dessa uttrycksmedel. Själv
kritiken var ju icke hans starka sida, och vad andra s~de om ho
nom toa han ingen notis om, så vida det inte var fraga om ett 

mer' ell:r mindre uppriktigt menat beröm. 
Här har författaren däremot andra medel att teckna perso-

1. 1 t·· Utom aenom sina göranden och låtanden blottar nens <ara < ar. o 
denne omedvetet sin karaktär, dels genom sina reflexioner över 
vad som händer och sker och dels genom sitt sätt att behandla 
språket i egenskap av memoarförfattare,, brev~lui:.~re, före~rags~ 
hållare Dch poet. Författa11en har alltsa tagit SJalva spraket 1 

karaktäristikens tjänst. 
Fördelarna med memoarformen voro många. För det första 

· d ··1·t t'llfälle till en bred och detaljrik framställning, g1ver enna oso'" 1 · .. .. 
som låter porträttet långsamt växa fr~m . . En annan forde~ ar_, :tt 
f 

.. f tt f'' bl'r sicenbart - obJektw. Detta framstalhun::.s-or a aren · or 1 - . 

sätt låg också alldeles speciellt för Bondeson. Han s~ger. ~J älv: 
»Jaa har velat .så att säga låta folket teckna sig SJalvt -~e-

l 
tt.strängt iakttaga dess eget åskådnings- och uttryckssatt. 

nom a 1· ·· 
Objektivitet. - Syntesen har jag funnit lämp 1ga!'e an ana-

lysen.>> 33). 
Häri ligger ett av bokens mest verkningsfulla dfektmed~l: 

kontrasten mellan de ytterst vardagliga händelserna och berat-
tarens omsorgsfulla och högtidliga framställn~ng av. d~ssa. . 

A andra sidan erbjöd memoarformen sma svarigheter. Till 
denna framställningsform hör en viss omständlighet, som lätt v~r
kar tröttande. En utomstående kan ju icke gärna ha samma ~
tresse för alla detaljer, som Chronschough med förkärlek dröJer 
vid. Här uppstod alltså en konflikt mellan två. uppgifte~: å ena 
sidan att göra >> memoarerna >> trovärdiga och a .. an.~ra _sidan att 
hålla läsarens intresse vid makt. Boken blev darfor -eJ den .. ~u
blikframgång, .som man skulle ha kunnat vänta,_ ?ch det ~roJde 
åtta år innan en ny upplaga ansågs påkallad. Kritiken var "l stort 
sett m~cket erkännande, dock .ej enhälligt. En anmälare ~!!.) ~e
tvivlade, att en större allmänhet skulle sentera det omstandliga 
framställningssättet, och en annan 35) ansåg r_ent av, att. Bonde-. 
son denna gång >>glömt sätta pricken över sm humors I>> samt 
betecknade innehållet som >>en serie tråkigheter >> . En rent yttre 
sak, som bidrog till ett tröttande intry~k, var frånv_aro~ av k~
pitelindelning. Det är därför högst troligt en eftergift at publi-

. .---
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ken, då författaren i andra delen inför kapitelindelning. Han sö
ker lösa konflikten genom att i företalet förklara, att denna verk
ställts av utgivaren. I ett koncept till företal (troligen avsett för 
tredje delen) 36) förklarar >> utgivaren >> , att han numera ej endast 
har att läsa korrektur på avlidne skollärare Chronschoughs egna 
memoarer. Han har endast spridda anteckningar, poesi m. m. att 
röra sig med och måste i övrigt lita till sitt eget och mor Lenas 
goda minne, då det gäller att sammanfoga episoderna. Det är möj
ligt, att Bondeson rent av sökte att på detta sätt kDmma ifrån 
memoarformen. 

II: 2. Det förnämsta sättet, på vilket Bondeson använde själva 
språket som karakteriseringsmedel, var alltså att låta Chron
schough framträda som berättare. I sammanhang härmed kan uven 
behandlas dennes brevstil, då den inte nämnvärt avviker från språ
ket i själva memoarberättandet. 

I en uppsats 37) har Gustaf Cederschiöld utfört en analys av 
Chronschoughs stil. Han framhåller, att den lämpligaste formen 
för dessa memoarer, wm närmast voro avsedda för Chronschouah t:> 

själv och hans mor, hade varit en personlig, kåserande stil, samt 
fortsätter : 

>> Men Chronschoughs språkliga utbildning räckte icke till för 
att frambringa en sådan stil. Hans ursprungliga talspråk var hal
ländskt bygdemål, under sina tre seminarieår i Göteborg hade 
han mest suttit över sina läroböcl<;er och haft föga tillfälle att 
höra ledigt, bildat samtalsspråk Han hade knappast någon känne
dom om mönstergill nyare skönlitteratur och hade, när han åter
kom till hemorten, ingen annan person med högre bildning att 
samtala med än prosten i församlingen - och dennes språkbruk 
var nog inte av det lediga slaget. Den form av riksspråket, som 
Chronschough företrädesvis tillägnat sig, är alltid normalprosa, 
och i det stora h ela kan man säga, att memoarerna äro sicrivna 
på normalprosa.>> 

Trots - eller, kanske snarare, just genom - sin opersonlig
het blir denna stil personlig och karaktäriserande. Den visar för 
det första hän på de faktorer, som mest bidragit att utgestalta 
Chronschoughs språk. Det var läroböckerna, i synnerhet de, som 
begagnades vid religionsundervisningen, som till stor del fingo 
bestå ordförrådet. Inflytandet från Bibelns språk träder ofta i 
dagen. Ett exempel: >> Han - - - räknade till och med ick e för 
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rof att. nu göra spe af min - - - oondaktiga garderob.>~ 
(I: 180.) 38) Från rättstavningsläran härstammar hans berömda 
»dalkjusa» (I: 201) 39). 

Men detta språkbruk beror icke blott på att Chronschough 
omedvetet tagit intryck av sina läroböcker. Med den halvbildades 
vördnad för allt, som verkar »lärt», söker han .avsiktligt efter 
ordvändningar, som genom -en ovanlig eller främmande prägel 
framhålla hans språkliga färdighet. Sålunda förekomma många 
»tyskerier», som inte höra h emma i ledigt språk, t . . ex. »veder
mälen» (I : 60), »vedersakare» (I: 61), »beskänkt» (I: 186), »hade 
--- bekommit en präktig ytterrock » (I: 180). - Han använder 
ofta perfekt particip i sammansättningar, som med fördel kun
na t upplösas i en bisats: »- - de drucko medhafd punsch och 
spelade preference - -» . Karakteristiskt är vidare, att han an
vänder verbala substantiv på »-ande» och »-ende», ofta på ett 
sådant sätt att sammanhanget blir oklart: »Efter rasten vidtog 

' . upphörarrdet af berättelser ur bibliska historien. » (I: 33.) I varJe 
fall blir stilen tung: »-- Jag meddelade henne nu i kortfattade 
ordalag orsaken till och .afsigten med mitt uppsökande av henne. » 
(I: 253) Utmärkande för stilen äro de långa meningarna samt den 
ofta tunga ordföljden: »Tegnehr blef äfven han mägta förgrym
mad öfver Petterssons om den svartaste .och skamligaste otack· 
samhet vittnande bete.ende - -. » (I: 197) 

Chronschough lyckas emellertid inte konsekvent genomföra. 
detta uppstyltade språk. Stundom bryter talspråket igenom: »-
någon, som skulle kunnat hört hennes utrop». (II: 113) Och på 
ett annat ställe: »Jag skulle velat burit henne - -» (I: 43) . 
Även den sydsvenska dialekten kommer ibland fram: »-- jag 
skyllade på opasslighet --» (I : 187). 

Sedan gammalt hade Chronschough närt ett hemligt svärmeri 
för latinet, »ty latinet är ju för all högre lärdom hvad vattnet är 
för skeppet - sjelfva elementet, i h vilket det rör sig» (I: 83). 
Han hade också under umgänge med gymnasisterna tillägnat sig 
åtskilliga ord och fraser, som placeras här och där för utt ge 
framställningen en högtidlig prägel. Då han i »Hallings Anna» 
.skriver ett brev för en icke skrivkunnig bondflickas räkning, av
slutar han det: »Tuus Neta Gustafva Ohlsson», varpå han för· 
klarar att »tuus » är latin och betyder »din» samt tillägger med 
omedveten självironi: »Det säger så mycket det enda lilla ordet» 
(H.A.: 64) . Han avslutar även första delen av sina memoarer med 
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en latinsk sats, som kanske först genom Chronschough blivit 
klassisk: »Hin c rob ur et securi tas!» 

Denna stil är genomförd med en i det närmaste orubblig 
konsekvens. Svagast i detta hänseende synes mig sista kapitle t 
i del IL Vid skildringen av den livfulla scenen i Boarp efter Sven 
Jönssons hemkomst är det snarare den realistiske historieberät
taren Bondeson än skolläraren Chronschough, som har ordet. Men 
i . sto:t sett måste man nog instämma med Holmberg, att »den 
Sirathge och förmuns tige skolmästarens genius tyglar honom (Bon
deson) med beundransvärd själsnärvaro» 40) . 

Pressens sätt att mot taga memoarernas förs ta del vittnatie 
ä.ven om, att Bondeson lyckats synnerligen väl med sin mystifika
tion. I ett utkast till företalet H) utlovar han, att vem som så öns
kar, kan få taga del av manuskriptet och övertyga sig om dolcu
~entets. äkthet. Denna garanti utkom aldrig i tryck och var tyd
hgen pa en del håll överflödig. Recensenten i en stockholmstid
ning lär enligt \Varburg 42) ha lå tit narra sig av förordet och med
delat, att Bondeson denna gång nöjt sig med att vara uto-ivare av 
e~ .avliden folkskollärares memoarer. Andra uttryckte 

0 

sig för
siktigare. En anmälare 43) skriver: 

»Ehuru mycket i boken verkar äkta, insmyger sig dock hos 
läsaren en misstanl~e om att Chronschough är en diktad person, 
och att Bondeson SJälv är den verklige författaren.» 
Andra, som genomskådat >> memoarernas >> verkliga karaktär vits
ordade den orubbliga konsekvens, med vilken förfa t taren g:nom
fört sin skolmästares sätt att berätta. 

Bondesons anteclming~r vittna även om att där låg ett stort 
arb.ete bakom Chronschoughs stilprov. S tundom förekomma tre 
eller flera varianter av samma replik ·eller episod, ofta med myc· 
ket små olikheter. För Bondeson hade tydligen dessa små stilis
tiska variationer stor betydelse, då det gällde att finna det mest 
träffande uttryckssättet. I ett fall kan man även konstatera hur 
:framställninge~ av Chronschoughs stil utvecklats. Det gäller' bre
ven, som förekomma i >>Hallings Anna» 1883 ·och de som in ..,.a· 
. ' o 
1 memoarerna 1897. I jämför.else med den blomstersmyckade sva-
dan i brevet till _Hallings Anna H) v·erkar brevet till Tegnehr 45) 
nyktert och sakligt. Det uppsluppna skämtlynnet har ·efterträtts 
av en väl avvägd satir. 

Någon bestämd litterär förebild till denna stil har jag ej 
kunnat finna. E. \Vrangel 46) framhåller som en föregångare det 
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omständliga och högtidliga framställningssättet i brevet »Från 
Skolmästaren Lurfverus till Conrector Bondmark, dat. den 21 
8: bris » av Cederborgh 47). Det är ju icke uteslutet, att denna före· 
gångare även varit en förebild, men å andra sidan fin~:es i~tet, 
som talar för ett sådant antagande. Bondeson hade sakerhgen 
mönster på närmare håll. En källa, som redan har framhållits, var 
tidningsurklippen. Man behöver endast helt flyktigt läs.a vissa 
landsortstidningar från den tid, som här avses, för att fmna ett 
språk, som inte är nämnvärt ledigare än Chronschoughs. 

II: 3. En särställning ifråga om ursprunget intaga Chron· 
schoughs mästerprov som vältalare och poet. Vid en aftonunder
hållning 48) uppträder Chronschough med ett föredrag »Om natur
vetenskapernas nytta , , varur utgivaren anför ett brottstycke »så
som ett litet prof på hans oratoriska förmåga>>. I själva ve.rket 
är detta fragment ett ordagrant återgivet utdrag ur .ett tal, vilket 
Bondeson som gymnasist höll i »oratoriska sällskapet Balder ». 
Han upplyser själv härom i en anteckning 49

). Manusk~iptet 50
) 

är av stilen att döma det ursprungliga, och .en senare gJord an
teckning på baksidan angiver, att det »hållits vid aftonunderhåll-

ningen i Glimminge skola>>. 
Även de inströdda poemen torde till stor del härröra från 

Bondesons egen ungdomsproduktion. I några fall kan detta på
visas. Sålunda återfinnes dikten till Halland 51

) i en antecknings
bok från åren 1869-1872. 52) Poemet, som trycktes i nästan oför
ändrat skick tillhör förmodligen författarens allra tidigaste poe
tiska försök.' - >> Skaldesyn på Otterhällan » 53

) finnes publicerad 
i »Hoppet. Litterär tidning för oratoriska föreningen af. samma 
namn. N :o 26. 3 Maj 1873» 54). Den har överskriften » \V1d skan
sen Kronan ». I memoarerna ha de tre första stroferna tillagts, de 
ÖVri•Y3 ärO något förbättrade i avseende på rytmen. slutpartiet 
( »M~n himlens stjernor gå » -- - ·etc.) är bibehållet i oför
ändrat -skick. Av de fyra manuskripten 55) till >> Hemmet» 

56
) är 

ett av stilen att döma från skoltiden och innehåller ytterligare 
två strofer. F. ö. tycks den unge Bondeson med förkärlek ha 
skrivit på denna dikts versslag, ty i hans diktsamling från gym· 
nasietiden 57) finnas ytterligare två prov på alkaisk strof: »Min 

sång» och >> Vid slottsruinen. >> 

III: 1. Innan jag övergår till att karakterisera typen Chron-
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schough torde det vara av intresse att något dröja vid den yttre 
miljön, i vilken han lever. I det koncept, som kan anses närmast 
föregå tryckmanuskriptet 58), står: 
. »Sommaren 1863 tog min ömma moder med mig till Kröp-

hnge skola. >> Denna uppgift stämmer ju samman med tidsbestäm
n.ingen i det ticligas te utkastet 59), .enligt vilket Chronschough kom 
tlll Göteborg som seminarist 1872. Författaren har tydlic-en hela 
tiden haft för avsikt att förlägga tidsskildringen till 1B70-talet. 
Vad lokaliseringen beträffar, ger ju den ytterst knapphäncli o-a na
t~r~.eskrivningen 60) ingen ledning. Men i nyssnämnda konc~pt 61) 

forlagges Chronschoughs hemtrakt till Arstads härad, alltså Bonde
sons egen hembygd. De i boken förekommande ortnamnen åter
finnas på spridda ställen i södra Halland och norra Skåne 62). 

Man har diskuterat, huruvida Chronschough är tecknad efter 
någon viss leva~de modell. O. Holmberg anser detta. Han säger: G3) 

>>Att den lille Johannes Persson, som blev den store John 
Chronschough, är en figur ur verkligheten kan man se på .en liten 
detalj, som Bondeson berättar om honom: han har svarta tänder 
~å grund av alla de sötsaker, som hans ömma moder givit hona~ 
1 barndomen. Man kan också se det på en annan sak: den inner
liga vedervilja, som August Bondeson tydligen har känt för sin 
man, . hyser man inte för en egen uppfinning. » 

Intetdera av dessa bevis synes mig särskilt bindande. Vad 
det första kännetecknet beträffar, är det hämtat ur skildringen av 
husförhöret i »Hallings Anna >>. Enligt en not till Holmbergs upp
sats ~4) .. skall ~ondeson ha ~erättat, att den lille Johannes på 
husforhoret varit Bondeson SJälv, varför kanske även denna lilla 
detalj passat in just på honom. Och f. ö. samlade ju Bondeson på 
detaljer från alla håll i avsikt att giva sina figurer en så konkret 
och trovärdig karaktär som möjligt. Vad det andra kriteriet be
träffar, behövde väl knappast denna >> innerliga vedervilja » _ 
om man f . • ö. kan beteckna Bondesons inställning till Chronschough 
med ett sa starkt uttryck - rikta sig mot en viss person utan; 
mot ~ypen i allmänhet. I Bondesons anteckningar har jag ej kun
nat finna någon antydning om en viss bestämd modell. Snarare 
har nog typen haft flera förebilder, som fått lämna olika karak
teri.stiska drag ti!l densamma. En av modellerna har som sagt 
varit Bondeson SJälv. Härpå beror säkert den omedelbarhet och 
realism, varmed alla de små scenerna från barndomsåren äro 
tecknade och som gör några av dessa, t. ex. skildringen från by-
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skolan till en tidsmålning av stort värde. I övrigt framhåller en 
.anmälare 65), att i vissa fall förebilderna äro alldeles påtagliga. 

III: 2. Då det gäller att bedöma tidsskildringen i »Chron
schoughs memoarer>>, kan det vara av intresse att taga del av 
hur den mottogs av kritiken. Som bekant väckte boken stark 
opposition bland många av folkskolans representanter. En an
mälare 66) ansåg boken vara .en smädeskrift, riktad mot folkskol
lärarkåren i dess helhet. Och då Karl \Varburg 

67
) skrev en myc

ket erkännande recension och vitsordade bokens träffande rea-
l lism samt dess humor, inlade Dir. Otto Salomon på Nääs slöjd
\ seminarium en gensaga häremot. 68) Han ansåg sig äga tillräcklig 
' erfarenhet av svenska folkskollärare för att kunna påstå, .att 
Chronschough icke var någon typisk representant för kåren. Ome
delbart härpå följde svar .av \Varburg. Denne framhöll, att Salo
mon och hans meningsfränder missuppfattat boken. Chronschough 
var ej avsedd att framställa typen för de svenska folkskollärarna 
men väl för en kategori bland dessa, - och f. ö. en kategori som 

förekommer även utanför folkskolans område. 
Bondeson inlämnade några dagar senare ett svar i form av 

-ett brev 69), som han uppgav sig ha mottagit från Chronschoughs 
efterlevande moder. Brevet, som var synnerligen dråpligt avfattat, 
innehöll egentligen .endast, att mor Lena ej kunde förstå, varför 
Salomon ogillat hennes sons levernesbeskrivning, då Chronschough 
själv varit på Nääs och yttrat sig så berömmande om förhållan
dena där. Bondeson förklarade sedan i ·ett medföljande brev till 
Karl vVarburg, 70) att han med »brevet» endast velat framhålla 
att typen Chronschough även visat sig på Nääs, ehuru Dir. Salo
mon ej sett honom. Svaret uppmärksammades och kommentera
des 71) i ett samtal, som Salomon låter utspinna sig mella.n skol
läraren .och nämndemannen i .en socken. Av denna synes framgå, 
att Salomon i viss mån erkände det berättigade i \Varburgs syn
punkter, ehuru h an beklagade, om allmänheten genom boken skulle 
få en orättvis uppfattning .om lärarkåren. Därmed var denna pole
mik till ända. Det förefaller emellertid, som om Bondeson upp
tagit Salomons kritik ganska illa, ty av anteckningarna att döma 
skulle säkerligen kapitlet om Nääs i tredje delen ha blivit en 
mycket vass satir mot Salomon och undervisningen vid hans slöjd-

.seminarium. 
Den nyssnämnda recensionen av vVarbu'r-g äger .ett särskilt 
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värde där~genom, att Bondeson själv givit den sin »sanktion». I 
ett brev till Karl \Varburg 72) skriver han nämligen: 
. »Jag tackar Dig av allt hjärta för Din kärleksfulla behand-

hug ~v C~onschough. Vid genomläsningen av Din . recension kän
n~r Jag m1g verkligt rörd - ej så mycket av lovorden som av 
Dm utomordentligt klara uppfattning av vad jag velat framställa. » 

Gustaf Cederschiöld framhåller 73) att Bondeso o , n, sasom va-
rand: en konstnär av rang, icke skulle ha kunnat nedlåta sig till 
ett sa d~mt .och okonstnärligt företag som att söka framställa en 
geno~srutt~.f1gur, en typ för en hel samhällsklass. Så vitt jag kun
nat fmna, ar hal:ls uppfattning riktig. Det är förvånande att bo-
lcens motståndare icke observerat att Chronsch h · ' 1 . , oug 1 egens <.ap 
av pnmus och mönsterlärJ'unge intauer en sa".,.sta"ll · A.. d . • • b •· mng. ven an ra 
semmansttyper skildras. Och ännu tydlicrare framstår detta 'd 

1
.. . b Vl 

genom asmngen av utkasten till tredJ'e delen H" 1 · . o · ar susseras ytter-
hgare tva folkskollärartyper, både bättre och sämre än Chron
..s~h?ugh. lVIera osympatiskt tecknad är den i del I omtalade Lars 
LilJeroth, som utvecklar sig till en · politisk strebertyp av f" t 

74) I H ors a 
.rang. ans Johansson ( »Baltzar von Platen») framställer han 
~n helt anna~ ty.~. D~nne representerar besinning och självkritik, 
mtres.serar_ sig for sitt arbete och inriktar sin undervisning på 
praktiska 7o) uppgifter. 

Och dock är det nog ingen tillfällighet, att Bondeson gjorde 
en folkskolans representant. till föremål för -en satirisk skildring. 
Han levode und~r en Ö\~ergångsperiod, då den gamla allmogekul
turen sa småmngom f1ck träda tillbaka för det t'd 1.. l d . . 1 evarv, som 
cannetec ma es av mdustnen, jä rnvägarna och _ folkskolorna 
Redan bland hans o tidi~ast~ otryckta als ter finnas skildringar på 
vers och pr?sa fran hvet 1 hembygden, men det var först efter 
a.nkomsten till Uppsala år 1877 som hembygdsintresset blev verk-
1I~t aktuellt för honom. Vid denna tidpunkt voro l andsmålsföre 
mngarna s~nnerligen livaktiga. Ännu hade ej Verdandi och »Det 
unga Svenge » uppträtt som konkurrenter om studenternas in
tresse. Bondes.on var ~· ö. ej .särskilt politiskt intresserad 76) . Han 
fattade som sm uppgift att 1 skrift och toner ra" del · . a minnena av 
en flyende tidsepok. Det ligger onekligen ett drag av tragik över 
detta arbete att rädda .spillrorna av en kultur f " ill h h . . , or v cen an 

yste hllg1ve~he~. och beundran, men som han s amtidigt visste 
snart skulle tillhora det oåterkalleligt förgångna. Han sörjde över 
att denna egenartade och genuina allmogekultur skulle nivelleras. 
17 - Vol. 55. 
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l O h h 
· att folkskolorna hade en dryg andel i ansvaret c an ansag, . 

h 
.. f·· 77) På ett ställe 78) låter han sitt språkrör, Hans Johans• ar or. . . 1. 1. d. 

f 
.. kl tt Nääs systemet slöJ"dar bort ·ongma 1tecen, a 

-'>On, or ara, a 1 -

alla skola göra samma . saker på samma sätt. Detta yttrande -~an 
mboliskt för hans syn på den nya kulturen over-

nog anses som sy . 
huvud taget. Därför låter han inte heller Chronschough v1sa nå-

gon större förståelse för folklivets egenart:.. . . . 
»Det är inte en typ av hans sort som lampar s1g till folklivs-

l 
"Ich· _ det vittnar om Bondesons· träffsäkerhet som psyko-

s n are . 79) 
1 tt så litet bygdekrönika följt med 1 memoarerna.>> 
og, a l . . tt l f , 

Och då Chronschough i fortsättningen s år sig pa a sam a om-
. ·· det emedan detta blivit .en modesak. Och mot ett så-

minnen, ar , 
dant betraktelsesätt reagerade Bondeson lika mycket. . 

Till detta hembygdsintresse kom äv·en Bondeso~s ko~se:vabva 

l
.. · .. h vud taget I det fallet delade han 1cke attwtalets 
aggmng over u · • . 
t d 

· t na1·va tro på det ständiga fr.amatskr1dandet genom s un om nago . .. . 

l 
· h sociala reformer. Därför är även hans mstallmng 

upp ysnmg oc h l ·n .. l ilt 
till folkundervisningen kritisk. Och bakom ans en 1 c, sar~ c . 
.sådan den framstår i utkasten till bokens for.tsättning, sparar 
man hans farhågor för att follmndervisninge~ l~ksom så mycket 

t kulle komma att exploateras för egoistiska syften. Men 
anna , .s . . l f"" d • · 
hans kritik är inte ensidig. Han har ocksa bhc <. or e svang-

h 
·· det berättigade i folkskolans strävanden hade 

eter, .som aven . 
att kämpa emot: prästernas rädsla för att ökade .. kunskap:r skulle 
medföra fritänkeri, samt böndernas snålhet, nar det galide .att 

anslå medel till undervisningen. 
Det är inte heller närmast folkskolan, som är föremålet för 

kritiken. Bondeson har själv angivit tendensen: 
80

) 

>>Afsikten med Chr. 
Att visa resultatet 1. konsekvenserna af seminariesysteme~ 
hvad man får för en person, som samvetsgrant utvecklat s1g ur 

detsamma.>> 
Av allt att döma företedde folkskollärarutbildningen på 1870-
talet påtagliga brister. Detta erkändes Qckså av_ en skolma_n, .som 

d b ken 81) Han framhöll att utbildmngen blev 1 manga 
recensera e o . ' • 
hänseenden torftig, då den i främsta rummet måste_ avse att pa 
en begränsad tid förse lärjungarna med .ett nödvä~d1g~ kuns~<a~s
f"" åd Därför måste det bli klent beställt med b1ldmngen l dJU· 
orr b. .. l else Och ännu c·a 30 år ·efter den tid, som skildras~ pare emar c . · . . 

klagar en insändare 82) över brist på förståelse för lärJtmgarnas 

strävan efter en något vidare andlig synkrets. 
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I detta hänseende lär just Göteborgs seminariun1 ha repre
senterat en synnerligen konservativ ståndpunkt. Detta berodde 
nog till stor del på schartauismen, som behärskade hela under
visningen och gav denna en dogmatisk prägel. I anteckningarna 83) 

betecknar Liljeroth utbildningen på seminariet såsom ensidig ,, Pa
lestinabildning. >> Bondeson reagerade mot schartauanernas enligt 
hans mening hårda och självgoda inställning till medmänniskorna. 
I flera av hans .allmogeberättelser, t. ex. >~ Julkvällen >> 84) , fram-

1 

ställes denna underliga blandning av en strängt konventionell 
religiositet och omänsklig intolerans. Men Bondeson delade icke 
åttiotalets religionsfientliga inställning. Flera av hans närmaste 
vänner 85) vitsorda hans religiositet, som nog närmast var be
släktad med Viktor Rydbergs frisinnade kristendomsuppfattning. 8G) 

III: 3. Bondesons avsikt var alltså att visa, hur seminarie
systemet utdanat Chronschoughs karaktär. Dock måste framhållas 

' att Cl1ronschough, redan innan han kom till seminariet, ägde an-
lagen till alla de mindre tilltalande sidorna i sin karaktär. Han 
var enda barnet och föremål för sin >> ömma moders >> hela {)ffi

sorg och beundran. Detta gjorde honom egocentrisk. Hans mor 
gjorde allt för att låta honom slippa befatta s ig med kroppsligt 
arbete. Detta ingav honom en falsk föreställning om praktiskt 
arbete såsom något mindervärdigt samt medförde en nästan vid
skeplig beundran för allt som verkade >> lärt>> och >> fint». Vidare 
undanhölls han från den hårdhänta men hälsosamma uppfostran 
som ligger i umgänget med jämnåriga. Detta gjorde, att egen
heterna ej blev o vederbörligen >>avfilade >> , varjämte han gick miste 
om en hel del nyttig människokännedom. Därför blev hans upp
fattning naiv. Kart sagt: en delvis förvänd uppfos tran hade från 
början undanhållit honom från livets realiteter och givit hon om 
en skev värdesättning av sig själv och sin omgivning. Hela typen 
är alltsa mycket välmotiverad ur miljösynpunkt. Detta betonande 
av miljöns inflytande har Bondeson gemensamt med övriga natura
lister. Man kan alltså inte säga, att seminariet enligt Bondesons 
framställning skapar typen Chronschough, men väl, att det visar 
sig ha stora förutsättningar att utveckla densamma. 

Efter Chronschoughs död låter Bondeson präs ten i försam
lingen karakterisera honom med orden: >> Aliquid in omnibus, nihil 
in toto >> . 87 ) Häri ligger väl sammanfa ttningen av författarens kri
tik av seminariebildningen. Denna brist på fördjupning medför de 
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osjälvständighet å ena sidan, fåfänga och falsk självsäkerhet å 
den andra. I och med detta har Bondeson karakterisera t halv
bildningen både inom och utom seminariets väggar. 

Vad den första sidan - osjälvständigheten - beträffar, var 
utbildningen i hög grad ägnad att befordra denna. Man var i 

I
l allmänhet belåten om eleverna kunde återgiva .. lärarens synp~n~c
ter, helst ordagrant. Och när sedan den unge lararen kom ut 1 sm 

1. tjänst, övertogs det andliga förmynderskapet av prästen i för
samlingen. Här har säkerligen Bondeson mycket träffande skild
rat ett utvecklingsskede i folkskolans historia. Och Chronschough 
var som klippt och skuren för ett sådant system: »Jag kände mig 
så trygg och så stark under hans (prostens) mägtiga beskydd. 
Intet är lyckligare för en menniska än att allt ifrån begynnelsen 
lära sig att i allt vörda och lyda sin öfverhet» 88). - Och då han 
möter det religiösa tvivlet, övertages den personliga· avgörelsen 
av kristendomsläraren: »Jag kände mig djupt rörd af min lärares 
stora ömhet och omsorg om mitt såväl ·eviga som timliga väl, och 
jag gjorde ett heligt löfte inom mig sjelf att aldrig mera låta mig 
förledas till tvifvel på sådant, som jag ju måste tro på, ·om j ag 
skulle kunna blifva, hvad jag af hela mitt hjerta åtrådde, en vär
dig folkets lärare. Ty -om äfven en eller annan trossats i början 
förefaller oss mer eller mindre svår att omfatta, vänjer man sig 
dock, med god vilja, så småningom vid densamma och finner henne 
slutligen helt nödvändig för systemet. Och på samma gång man 
därigenom undslipper alla de själsqval och äfven missräkningar 
samt hemsökelser, som tviflet med-förer, har man i stället att 
påräkna sina öfverordnades aktning och förtroende, vilket alltid 
måste medföra en behaglig och tryggad ställning i samhället» 89). 

Belöningen för denna underkastelse utebiir ej heller. Under 
alla besvikelser har han alltid ett stöd i tron på sin egen för
träfflighet, och han är nog lycklig att ha en andlig synvidd, som 
ej går längre än hans förmåga. Därför blir Chronschough, trots 
alla vedervärdigheter, som möta honom, ingen tragisk figur. 

Jämsides med den moraliska begränsningen går den intellek
tuella. Bildningsidealet sättes inte alltför högt. Det uttryckes i 
viss mån genom Chronschoughs ord om de latinska sentenserna : 

»Dock har jag naturligtvis ej velat försumma att tillegna mig 
en och annan latinsk sentens, -- - -, vilka så väsentligen ingå 
i den allmänna bildningen , att de äro nödvändiga att känna för 
hvar ock en, som vill göra. anspråk på att ega en sådan, på samma 
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gång ~om de förhöja konversationens behag, i det de framkalla 
de ob1lda~es .. be~ndran och äfven de högt bildades aktning » 90). 
I denna mstal~mg ligge~ den egenskap, som framför allt gör 
Chronschough bll en konusle figur: få-fängan. 

.. Tyvärr räcker inte denna bildning så långt i livet utanför 
laroanstalten. Han möter gång på gång förhållanden som eJ· 1·· t . . . , a a 
s1g mpassas 1 hans n-oga uppgjorda schema över tillvaron. Ett 
område, där han alltid blir p å efterkälken, är -erotiken. Han be. 
tr.aktar sig .. själv som oemotståndlig och kan aldrig begripa att 
fl~ckorna foredraga hårdhänta och s larviga äventyrare som Teg
nehr och ~ven på Lyngen framför en aktad samhällsmedborgare 
som han SJälv. Det råder alltid en motsättning mellan principerna 
och det verkliga livet. Den schartauanske prästen predikar h 
b" d h " d k ' oc on erna ora an ä tigt på men leva i övrigt .sitt eget 11· N" 
d" f" Ch v. ar 
~· or .:?~schoug~. söke.r föl ja »prostens råd till friaren , 91) 

blu han loJ hg, och forklanogen lägges i mor Lenas mun: 
»En skall vara ärlig och rättsinnig här i verlden, men en 

sl~all också vara klok, och det är jag, för jag är gammal, och det 
b hr la du -också, om du får lefva. » 92). 

~y. prosten var en »rätt lärare» och Chronschough en exemplarisk 
larJunge, men mor Lena ägde en merit, som var ännu mera an
vändb~ - v~ligt sunt bondförstånd. Chronschough har må~ga 
morahs~t aktnmgsvärda sidor men blir löjlig genom s in brist å 
anpassmngsförmåga. p 

Detta är ena sidan av hans natur. Men han företer även e 
.. l n 

annan, nastan ra et motsa tt, som även den framkallar ett löje 
ehuru inte lika medlidsamt. Genom all denna hederlighet och all: 
~ackra motiv, som Chronschough' tror sig ha, skiner nästan alltid 
1genom d~m verklig~ bevekelsegrunden : egoismen. Då Chronschough 
drager ..s1g . bort fran k amraternas uteliv, sker det ·ej endast ;av 
:en t morahsl.~a _ bet~nk~~gheter, ty - »jag ville ·ej för något pris 
1 vcrlden utsatta m1g for faran att hos mina lärare bli anmäld för 
spel ·och dryckenskap » 93). Och då han som lärar.e anordnar en 
aftonun~erhållning i det samhällsnyttiga syftet att åsta,dkomma 
lll.edel bll ·ett orge~armonium för skolan, för vilket oegennyttiga 
och uppoffran~.e foretag han lovordas i pressen, skiner det ige
nom, att han aven haft den troligen mycket väcande biavsikten 
~tt erhålla ett övningsinstrument för sin organist~xamen. _ Ea~-
Ismen som drivfjäder hade Bondeson i likhet med m ~ 0 

'd .. anga sam-t! a forfattare skarp blick för. 
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Det som ger denna satir en sådan effekt är den strängt ge
nomförda måttfullheten. I detta hänseende kan man - W<som 
förut nämnts beträffande språket - även i fråga om innehållet 
spåra en utveckling mellan novellen från 1883 och memoarerna. 
1897 och 1904. Man har på en del håll anmärkt, att de inströdda 
poemen och vältalighetsproven skulle vara alltför av~iktli~t paro
diska. Och dock anser jag att man i fråga om k-omiken 1 dessa 
kan tillämpa Bergsons ord om komedien: - »Det finns scener ur 
det verkliga livet, som stå den höga komedien så nära, att tea
tern kan ta dem i bruk utan att förändra ·ett .ord» 

9
<1). - Som 

förut visats, tillhöra dessa aktstycken Bondesons egen ungdoms
produktion. De voro skrivna av en gymnasist som säkert tog sitt 
författarskap på fullaste allvar. Tillvägagångssättet är betecknan
de. Bondeson karrikerade ej, framställde blott verkligheten och 
lät sina läsare själva se det komiska i denna. Högre i konstnär
ligt avseende kan man väl knappast nå i fråga om komile Jäm
sides med denna måttfullhet går den objektivitet, som präglar 
hela skildringen. Detta vann även pressens stora erkännande. Hjal
mar Söderberg .skriver: - »I avseende på objektivitet, det veris
tiskr. receptets kardinalpunkt, slår det (memoarverket) nämligen 
utan synnerlig svårighet hela åttiotalets produktion ur brädet>> Dö) . 

I fråga om måttfullhet och objektivitet har man ock j.ämfört 
>>John Chronschoughs memoarer» med Cervantes »Don Qmxote >> , 

III: 4. Det objektiva framställningssättet har gett upphov till 
de mest motsatta uppfattningar angående arten av det komiska i 
Chronschoughs figurer. Hemik \Vraner m. fl. anse det hela som 

en synnerligen frän satir. \Vraner säger: 
>>Det var säkert en mycket bitter världsbetraktare, som skrev 

Chronschoughs memoarer >> 96
). 

Andra ansågo, att författaren i stort sett betraktat Chronschough 

med förstående humor. Bååth skriver: 
>>Och tryggt kan det sägas, att denna bok liksom alla h ans 

andra präglas av den solskensnatur, som var honom medf~dd» 
97

) ; 

I sista hand bero väl dessa skilda åsikter mer el1er mmdrc pa 
subjektiva uppfattningar av August Bondesons personlighet. Ett 

par synpunkter på denna fråga må framhållas. . . 
Chronschough skildras icke enbart osympatiskt. Han v1sar 

goda sidor, där man icke spårar egoistiska biavsikter. Han visar 
en uppoffrande kamratlighet utan baktankar på återgäldande, en 
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·kamratlighet, som varit värd bättre föremål. Det vackraste draget i 
b~ns kar~kt~ är dock hans förhållande till modern. I belysningen 
harav bli manga av hans avigsidor mindre osympatiska. Hans 
-streberi, som utifrån sett gör honom fåfäng och •egoistisk, bott
.nar dock till stor del i en ädel strävan : att icke låta hans »Ömma 
.moders » förhoppningar komma på skam. --,.- Det torde icke vara 
ett alltför djärft antagande, .att framställningen av Chronschough 
och hans mor till !stor :del avspeglar Bondesons egna förhållanden. 
Mor Lena är också skildrad med förstående humor. 

~et finnes även ett ann~t försonande drag i all denna egoism: 
den .. ar omedveten .. Det kom1ska ligger till stor del i hans ohöljda 
bekannelser av sma bev.ekelsegrunder. I själva verket är han 
kanske inte sämre än de flesta, men skillnaden är den, att Chron
.schough uttalar högt, vad andra tänka. Han är dock en gån a nära 
att upptäcka sig själv. Det är under monologen efter afton~mder
JJ.~llningen: >>Hade jag månne verkligen i mitt hjerta några syn
diga _anlag till sjelfviskhet, fåfänglighet, högmod? 

Ja , men då hade jag åtminstone ej sjelf förs tått det>> 98). 
En sådan bekännelse är ägnad att framkalla en medkänsla, 

som gör skildringen snarare humoristisk än satirisk. 

. So~ . en sammanfattning av det för.egående vill jag alltså fram
haila folJande faktorer, som varit bestämmande vid August Bon
desons personskildring. Han strävade efter ett exakt återcrivande 
av ;erkligheten. Därför grundade han .sina skildringar på n~ggran
na Iakttagelser av miljö, språk m. m. Det sålunda samlade materia
let bearbetades och utformades med sträng självkritik. 

Hela hans författarskap har framsprungit ur kärleken till det \ 
genuina och självständiga i follclynnet och den gamla allmoae
kultu~en. D~.rför betraktade han med ·en viss konservativ skep~is 
de manga forete~lser, som bådade en ny tid. öv,erhuvudtaget in
tresserade .. ha~ s1g mera f~r de personliga än för de sociala pr.o
blemen. Darfor tager aldr1g tendensen överhand över människo-
skildringen. · 
. Hans människouppfattning var vidhjärtad och tolerant, och 
han reagerade mot religiös och annan dogrriatism. Han hade en 
skarpt sa~irisk blick för allt, som verkade falskt och icke mo~ 
s~ara~e. sma anspråk. Han strävade att återgiva sina typer utan 
forskonmg. eller karikering. Han sökte att visa, hur miljöförhål
la~de~a gJort hans figurer sådana de äro. Härigenom präalas 
slnldrmgen av en förstående humor. o 
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Dessa faktorer ha gjort »John Chronschough» till en tids
skildring av stort värde men därjämte till något mer: en karak
tärsstudie av bestående aktualitet. 

NOTER. l) D.IB. K. sid. 186. 2) Huvudparten av dessa förberedan
de annotationer finnas i 11 anteckningsböcker med gemelk"8.mt sig·num: 351.. 
E. 21. 3) Sig·num: E. 20 a-c. 4) Bååth: August Bondeson. Svea (F olleka
lender ). 1907. sid. 248-256. 5) E. 20 b. Bunt 16. 6) D. B. K. sid, 79,. 
7) E. 21. 8) E. 24. 9) Profe$or H. Cffiijer, Uppsala, har meddelat att -· 
enligt en uppgift, som Prof. G. dock säg;er sig ej ha varit i tillfälle att. 
närma.re kontrollera, - Bondeson själv under olika signaturer skall ha.. 
skrivit insändare i skolfrågor m. m. ~ avsikt att få (liskussion till stå.nd, 
vilket även. i stor utstrticlming Hi.r ha lyckats. 10) D. 19. 11) E. 2. ())Hal
lings Anna»). E. 17 o. 18. (»Ohronschoughs memoarer», resp. I o. II). 12) 
E. 20 c. Blad 89-103. 13) E. 20 c. Blad 61. 14) D. B. K. sid. ~5. Redan i 
mars 1873 meda-rbetade han under märket »Hottm~> i »Bragc, litterär tid
ning för oratoriska sällskapet Balder». 15) D. B. K. sid. 26~27. 16) Afton
bladet 24/9 1906. 17) D. B. K. sid. 164-181. 18) O. 7. 19) Samma per
son, som uppträder i »Klockaren och slwllärarem>, akt I ~>cen L 20) Jfr. 
H. A. sid. 60-64. 21) E. 20 c. Blad 50-51. 22) E'. 20 p. Blad 54. 23). 
E. 19. Blad 11-23. 24) E. 19. Blad 1-10. 25) Key: Kvinnoböcker om 
män. (Ord och bild 1914 sid. 273--'278). 26) E. 20 b. Blad 150. 27) D. M. 
IL sid. 127-134. 28) E. 20 c. Blad 89-103. 29) I huvudsak i E. 20 
a:-b. (Btmta.rna 1--27). Då ej annat angives, sig referatet på. 
uppgifter härifrån. 30) Denna detalj ur E. 21. 31) Liktalet ur E. 21~ 
32) Holmberg-: John Ohronschough och Augttst B.ondeson. (Litterärt sid. 
193-'206.) 33) D. B. K. sid. 186. 34) Sydsvenska Dagbladet Snällposten. 
18/12 1897. 35) Jämtlandsposten. 26/11 1897. 36) E. 20b. Blad 285. 37) 
Cederschiöld: Språk i språket. II. (Verdandis småskrifter n :r 164). sid. 
7-19. Den följande framställningen ,av språlcet i ))John Ohrom;chonghs: 
memoarer» ansluter i huvud._"R.k till Oederschiöldsi uppsats. 38) I den. 
följande framståliningen av språlH.\t i n<emoarer.na ha sidhänvisningarna av 
praktiska skäl placerats i själva texte,n. I och II angiva motsvarande de
lar av »Skollärare John Ohronschoughs memoarer». 39) I detta samiik<tn
hang tillåter jag mig påpeka ett förbiseende i Oedenschiölds framställ-
n_ing·. Det gäller den på. sid. 18 i hans upps.ats cit&rade frasen »- --- de-
Ilysi,g]m fält, hvarest Amor situnrande hvilar bland blommorna, stödd på. 
sin gyllene harpa>) (I: 315). Denna stilblonm.l.fu härstammar icke frän Olu·on
schongh utan f. ö. mera trovärd.igt från Lilje-roth, som iigde st.örre· 
beläsenhet i änmen utom seminariets kursplan. 40) Holmberg: Litterärt~ 
sid. 201. 41) E. Hl: Blad 1-10. 42) Schiick o. Wiarburg: Illustrerad 
Svensk Litteraturhistoria. 2 :a uppl. IV: 2. sicl, 562. 43) Nyaste Kri,Stia.n-~ 

staelsbladet 20/11 1897. 44) H. A. sid .. 60 -64. 45) O. M. I: 200-20:!. 46) 
Wrangel: Dikten och diktaren. sid. 165. 47) Anmärlm.ren. 17/10 1818. 48) 
O. M. II: sid. 75~76. 49) E. 20 a. Blad 113. 50) E. 20 c. Blad 82-84 ... 
51) O. M. I. sid. 94-95. 52) O. l. 53) O. M. ~- s.id. 159--1611• 54) O .. 
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5. 55) E." 19. 56) O. M. II. sid. 36-37. 57) Bondeson: Knäppar påj ;ly
rltn af Hattur, s. l o ... 18 resp. 58) E. ,19. Blad 11-23. 59) E. 20 c. Blad. 
61. 60) Jf1•. G. 0a'l'tren om Ernst Ahlgren: »Den verklig·het, som intres
serar. henne, är människan. Däremot spelar natm-en en påfallande ringa 
roll 1 . hennes diktning.» Illustrerad Svensk Litteraturhistoria. (a :e upp l.) 
VII. S1cl .. 170. 61) E. 19. Blad 11-23. 62) I en folkskollärarmatrikel' frå.n 
1.~69 a~gw~ en »skollärare S. SchOlllg)) såsom tjänstg·örande i en g-rann
f.orsamhn~· till Bondesons hemsocken. Det är möjlig-t att namnformen va,rit 
uppsla,.,o-s?·lva.~de f?r Bondeson. 63) Holmberg: Litterärt, sid. 196. 64) Holm
berg·: Ll~erart, s1d. 272. 65) Svensk Läraretidning 8/12 1897. 66) :E'ollr
skolan.s van .~/12 1897. 67) Göteborg~ Handels- och Sjöfartstidning; 16/11 
1897. 68) Goteborgs Handels- och S]öfartstidn.in"' 23/11 1897. 69) Göt _ 
borgs Handels- och. Sj.öfartstidning· 27/11 1897 · även åter()>ivet i D B i 
s ... :.57-159. 70) Koncept, Signum B L 71) Slöjdunderv~ningsblad f~å~ 
Naa~ 23/12 1897. 72) Koncept i B. I. 73) Cederschiöld: Språk i språlwt 
II Sld .. 6. ~4) E. 20a. Blad 22; 248. 75) E. 20 b. Blad 288. 76) Jfr. n: 
B. K. ;nd. iJ.~· 77) J f~ Holmberg: Litterårt, sid. 199. 78) E. 20 a. Blad ,33, 
79) Lmds.~rom:. N?rd1sk Folklivsskildring·. Sid. 159-160. 80) E. 21. 81). 
S~~nsk .~araretidmn~· B/12 ~897. 82) »Något om vår seminariebildning. 
Fmn Gateborgs honsont.» Gateborgsposten 17/11 1900. 83) E, 20 b. Blad 
236. 84) Bondeson: Allmogeberättelser. 85) B.ååth: August Bondeson. >>Svea». 
~go: s. 248

0
-256. 86) Bondesons inställning till religionen påminner f. ö. 

l . nagon man om Bellmaus. Sålunda finna<; bland hans otryckta tmgdoms
d:!Jlder (~: 2) trave~terande framställningar av bibliska motiv, bl. a. en större. 
d1kt, »Dma och S10hem», vilken på ett raljant sätt skildrar innehållet i 1 
Mos. 34. Denna »ambivalens» kännetecknar väl även breven till Emelie i 
memoare1~as del I. Jfr O. Holmberg·: Inbilli1ingens värld II: 2 s.185. 
-191. s,) E. 21. 88) O. M. L s. 89. 89) 0. 1M,. I. s. 189-190. 90) o, 
M. I. s. 189-190. 91) O.;M. II kap. 11. 92) O. M. II. s. 115. 93) 
O. M. I. s. 192. 94) ~e1·gson: Skrattet. sid. 117. 95) Svenska Dagbladet 
14/12 1897. 96) Recenswn av D. B. K. Aftonbladet 24/11 1913. 97) Bååth: 
August Bondeson. Svea 1907 s. 248-256. 98) O. M. II. sid. 83. 
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IP. A. BORG:] Några Ord till Menniskowännen 
Eller 

Tankar om Medlen at lindra och förekomma 
Ett Almänt Armod; Organisera Allmän Fattigvård, och 

hämma Tiggeriet; 
jämte 

Ideer till Allmän Medborgerlig Upfostran. 

Inledning. Naturen danade ingen warel~ i .. sitt ~.ria' .. friska 
och fullfär<;liga tillstånd at wara fattig, det vtll ~aga oformogen .. at 
.försörja sig sjelf. Det obetydligaste Djur, den r~ngaste Insect aro 
af naturen försedde med instincter och tillräcklige krafter .at up
söka och b~reda sig nog uppehälle för at upfylla sin bestämmelse. 
...:._ Menniskan blef utrustad med ännu högre förmögenheter . o c~ 
begåfvad med högre krafter än alt lefvande; henne blef ~tf~tt 
at genomtränga alt och begagna sig af alt; och . hvad hon eJ for
mådde såsom ensam i Natur-tillståndet det ernadde hon med de 
krafter som hon, ställande sig i större eller mindre Sa~hälls.~öre-

. b f llte fram. Menniskans wälde syntes wara omskrankt, 
nmgar' e a . .. .. d r 
och hennes gång upåt fullkomligheten lika ~å s~ker som oan e 1g 

h f"ll _ 1' detta afseende som 1 manga andra, under - men on o , 
djuret; sänkte sig i armodets bojor, oc~, det som ännu war mera-
förnedrande, räckte fram sin hand at tigga!! . 

Om i menniskans natur-tillstånd armodet är en <>ordnmg ocl~ 
tiggeriet en' wanheder, huru mycket ~ndre är~ de tillbörliga l 
Samhälls tillståndet; och huru mycket VIttna de ICke om en stats
inrättnings ofullkomlighet? - Likväl hafwa på S.tats kropparne 

d · ·· ter t1'Ilta-nt· och angifva i mon af s1tt antal, dessa essa IDlSSVaX 5' > ' 

kroppars friskare eller sjukligare belägenhet, samt ant~da utan 
mi.ssvisning deras ömmare eller liknöjdare skötsel och ward .. 

I samma mon Menniskoforskaren upsöker grunderna till of
van anförda ofullkomligheter samt upgifver medel däremot; . I 
samma mon . menniskowännen förenar sina och .andras kr a~ ter ttll 
at verkställa dessa medel (2) och i samma mon Regermgarne 

b 
.f .. · d 

1
· samma mon hafwa de ock alla upfyllt sina skyldig-e rarnJa em, . . . 

heter <>Ch åt menskligheten samt åt deras Samhälle återgifv1t sm 
förlorade wärdighet, äfvensom åt dem framburit det. h~.gn <>Ch 
den höjning som kunna försäkra dem om trefnad, tillvaxt och 

sällhet. 
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Man har på följande blad sökt at hopsamla och framställa de 
tankar, som, under en länge bevandrad bana imellan mensklig·· 
hetens lidanden. och brister, upkommit om orsakerna därtill; man 
har antecknat de medel man funnit vidtagna däremot och i detta 
ämne äfven upgilvit några egna förslag; man har, med vunnen 
öfvertygelse at Upfostringen skapar menniskan och dess öden, 
meddelat sina ideer om en allmän medborgerlig upfostring, och 
detta alt sammanskrilvit i Några Ord till Menniskowännen, i den 
öfvertygelse at det är detta Goda \Väsende som däraf kan och 
will draga någon nytta, däraf fägnar sig, deraf förbättras myc· 
.ket som säkert kan göras mycket bättre, åt detta arbetes företag 
ej gifver annan tydning än wälmeningen, och som sluteligen 
lemnar författaren det belönande vitsord at han, så godt han 
kunde och förstod, upfyllt sina skyldigheter som menniska, Tän
kare och Medborgare. 

För a tt förekomma et ondt bör man först upsöka dess Orsa
ker. Följoms då åt at grundsöka Tiggeriet: Detta onda som i 
ett Samhälle mäst sårar ögat och hjertat och som minst bör fin
nas i en rätt organiserad Stat, hvars vapen bör framställa i gröns
kande Fält: Uplp.pning, Frihet, ordning, Tr·efnad och heder, samt 
omkring h vilket bör sluta sig i gyldene devis: Samlade krafter 
till allmänt väl. 

1 Capitlet 
Or.sakerna till Fattigdom 

och Tiggeri. 

Tiggerierne äro af tvänne slag: 1 :o Sjelfswåldets, och 2:·o 
Den W ,erkliga Nödens. 

§. 1. At upgifva o r s a k e r n a t i l l d e n f ö r s t a A f d e l n i n g
e n vore detsamma som at författa ·en Policc- och brottmåls-his
toria; dock, då man tränger djupare på ämnet, finner man at ·or
saken till det sjelfswåldiga Tiggeriet förnämligast ligger 

1 :o l lättheten at bedraga, då ingen eftersyn eller forskning gö
res om de tiggandes behof; 

2:o l tillåtelsen at, utan vederbörliga betyg om verklig nöd 
och olycka, få vandra omkring och söka sitt uppehälle medelst 
bettlande; 

3:o l ett förvändt begrepp om wälgörenhet, hvarmedelst man 
med lätthet och beredvillighet kastar en skärf å t den usling som 
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anropar om hjelp, ofta af en väckt ömhet vid lidandets åsyn, men 
ännu oftare för at göra sig af med et obehagligt för·emål; 

4:o Uti ett illa appliceradt begrepp om Religionens bud: Gif~ 
ver! och uti ett med icke förutgången noggran undersökning, 

för långt utsträckt Bruk af Allmosor, m. m. 
Result~tet af föregående undersökning blifver at det är mera 

Stats-Inrättningens brist och försummelse än de Tiggandes fel, 

när sådane sig wisa. 
§. 2. Orsakerna till de Tiggerier som upkomma af 

vV e r k l i g N ö d äro nästan lika oräkneliga som mensklighetens 
lidanden; dock kunna de äfven classificer.as och hänföras till föl~ 
j;mde Hufvud-afdelningar: 

1 :o Brist på vård i lifv.ets första dagar,· eller p h y s i s k 
w ä r n l ö s h e t. -Man behöfver icke vara vidlyftig för at bevisa 
huru sådana som etdera i sina spädaste år förlora sina föräldrar, 
eller också som födas af sådane onaturliga varelser som icke Pilfa, 
eller af .sådana olyckliga föremål som icke kunna wårda dem 
eller se dem till godo, barn, som först burna omkring på några 
främmande warelsers armar för att tigga, sedan till det första bru
ket af sina fötter, sin tunga och sina händer måste använda de 
förstnämnda at beträda tiggeriets bana, den sednare till armodets 
klagande språk och den sistnämnde till airnosors förnedrande up:
börd - man har ej stort behof, säger jag, at bevisa det sådana 
warelser, med sådana vanor från barndomen, också skola bihe~ 
hålla dem i mognare år; och at de äro verkligt nödlidande. 

2 :o B r i s t p å e n ä n d a m å l s e n l i g moralisk b a r n a u p p~ 
f o s t r a n. Barna-Upfostringen har, som man vet, tvänne (5) 
hufvudföremål: 1 :o At bereda menniskan till en moraliskt rätt 
handlande warelse, och 2 :o at dana henne till en gagnelig medlem 
af statskroppen; det vill säga: till dpgdiga Menniskor och goda 
Medborgare. Med uraktlåtandet af det förra upgror alla grader. 
af brott, som, straffade eller ostraffade, altid följas af nöden som 
åter är tiggeriets Moder. Med försummelsen af det sednare up~ 
komma råhet, duglöshet och oförmåga at kunna sig försörja, hvar
igenom äfvenledes alstras nöden, denna fruktsamma Moder till 
Tiggeriet. Det är sant at hvarje Far och Mor äro skyldige så wäl 
genom Naturens lagar som borgerliga föreskrifter at besörja sina 
barns upfostran; men erfarenheten har lärt at många barn ifrån 
sin födelse knappast äga några föräldrar; vidare, at föräldrar fin
nas, som sakna all tillgång att sjelfva nära sina barn ännu mindre 
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at gifva dem upfostran; och ändteligen, om de också kunna nära 
~~m, ~ikväl icke för trägna och tunga arbeten äga någon tid öfrig 
for sma barns upfostran, hvilken händelse merendels inträffar 
med den talrikaste delen af en Nation eller den arbetande och tje~ 
nande Classen samt den fattigare Jordbrukaren, hvars barn ge
menligen ifrån de spädaste åren skola deltaga i sina föräldrars 
arbeten, eller också ifrån det ögonblick de sjelfva kunna något ar
beta, genast måste antaga tjenst hos andra. - Man kunde här till
l~~~a (6) det slags föräldrar som väl kunna hafva utväg till både 
narmg och upfostran för sina barn, men som likväl hvarken för
stå eller vilja upfostra, utan tvärtom förwända sina barns begrep 
och skämma bort deras caracterer. Dessa beldaganswärda 
Varelser dessa barn - såmedelst lemnade åt sitt öde med 
ingen n::oralisk eller borgerlig riktning, skola ju nödvändigt ;andra 
fram pa den breda vägen till duglöshet, misstag, odygder och 
brott; och därefter till nöd och tiggeri. 

o 3:o Brist på allmänna Skolor för äldre personer, eller 
sa kallade folk-skolor. Många af de nu upräknade faderlösa 
";anwårdade och oupfostrade barn blifva dock på olika sätt; ock 
hksom genom ett deras Iyckligåre öde, i sina yngre år räddade 
~å~ tiggarstafven, antagne och anwände i tjenst, i slöjder eller 
1 sad~na yrk.~n där endast handkraft fordras, men där likwäl ingen 
~ar tid at tänka på eller företaga sig deras moraliska bildning. 
Dessa warelser, äfvensom de hvilka i förra momentet nämndes 
hafwa. blif;'it föd~a af utfattiga, sorglösa eller egensinniga föräld~ 
rar, b1behalla albd, utom grofheten, mörkret och vildheten i deras 
förstånd, en viss skefhet i moraliskt hänseende, som, hindrad at 
utbryta genom tillsynen af deras husbondefolk, Mästare eller be~ 
fallande, likwäl nästan altid visar sig och återtager sin kraft när 
de upnå en mognare ålder, blifva myndiga och börja werka på 
egen hand. - Tanken på, eller verkligheten af förmågan at nu 
~un~a nära si~ sjelf':"a, leder dem ut ur det för dem nyttiga tvång 
1 hv1lket de s1g befinna - och nu - disponerande sig sjelfve 
falla ~e, utan någon moralisk styrka, vid de tusende missvisninga; 
och forledelser verlden och friheten framställa, först i sjelfswål
dets, sedan i förvillelsens, så immoralitetens och sist brottets 
snaror, eller också, utan någon borgerligt nyttig förmåga, i behof
vens och fattigdomens bojor; och se då hvad återstår? intet 
annat än tillgripandet af det yrke hvari de i barndomen inöfwa-
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de,s, eller det som för lättjan, sjelfswåldet och duglösheten är 

det vigaste: Tiggeriet. 
(7) 4) Bri'St på tillfälle at förtjena sitt uppehälle 

och publika arbet'sanstalter. Man skulle tro, at i en rätt organi
serad Stat där alla förmågor behöfva anwändas till dess ändamål, 
fråga icke skulle upstå om brist på arbete för några af dess leda
möter. - Detta händer likwäl ofta, och det äfven i de som man. 
tror bäst organiserade stater. - Icke sällan möta oss tiggande 
medbröder med utseende af at kunna arbeta och med verkelig för
måga därtill; på vår anmodan at arbeta, s w aras: jag vill arbeta, 
jag har sökt sådant öfver alt, men ej funnit, gif mi~ något a.rbete 
- då man det icke kan, nödgas man etclera med hardhet ga den 
olyckliga förbi, och såmedelst lemna honom åt nöden och förtvif
lade företag, eller också meddela honom den skäd, som är a ll
mosans, och som aldrig borde komma i fråga. 

5) B r i s t p å a f s ä t t n i n g af förfärdigadt arbete. Man hade 
äfven i en wäl bildad Stat, med en klok, omsorgs- och ansvars
full Regering, både rätt och skäl at vänta det den producerandes 
afsättning ·etdera skulle vara utom all fråga, eller också at Rege
ringen, som är StatsLemmarnes förmyndare, så sl~ulle ordna at 
för mycken productian af en sak hindrades· eller heJdades om .den 
ej kunde afsättas eller utbytas, eller -också .at .allmänna Magazmer 
till dess emottagande inrättades, för at densamma i bättre con· 
jurreturer afsätta. Detta är dock hvad i åtskilliga Stater utebli~
vit och aldeles försummats, hvarföre man ock finner härar af fabn· 
kanter, arbetare och nyttiga medborgare som, brutne ur sitt yrke 
och arbetsförmåga, i stället för bruket af nyttiga verktyg nu van
helcra sina händer med tiggarpåsen och stafven. 

o 6) O l y c k s h ä n d e l s e r. Dessa kunna vara Allmänna -eller 
ock Enskildta. - De förra äro i synnerhet missväxt, öfversväm
ningar, orcaner, hagel, jordbäfningar, eldsvådor, krig, farsoter m.m. 
De sednare upkomma genom alla de förluster som träffa enskil~ta 
personer (8) såsom, dödsfall, vissa yrkens otacksamhet eller ml~S
lyckande, skeppsbrott, röfveri, stöld, andras bedrägeri eller falhs· 
sement m. m. De förra tillhöra egenteligen Staten at mildra -och af
hjelpa. - De sednare försvinna genom barmhertigheten. 

7) S j u k d o m, k r o p p s l y t e n och Sin n.e s b r i s t e r. Den 
dass af Tiggare som upkommer h ärutaf, kan, ehuru stor och be
klagansvärd, likväl genom policens åtgärd mycket reduceras och 
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genom Statens försorg och Barmhertighetens aldeles försvinna*). 
8) A l d e r d o m o c h o r k l ö s h e t. - Då man i sina raskare 

och nyttiga år hunnit kämpa emot alla lifvets besvärligheter, och 
med redlighet, flit och arbete försörjt sig och andra, samt icke 
behöft ligga andra till någon last, kommer den tunga ålderdomen 
och förskummar ögat, förslappar den kraftfulla armen, förtrögar. 
den snabba och otröttliga foten och liksom befaller hvilan. Ingen 
ting synes då rättvisare än att denna ålders härjning skulle utgöra 
de raskare generationers omsorg och at dessa som i de åldrige 
måste erkänna uprinnelsen och orsaken till sin ·ecren varelse 
(9) sin trefnad och sina kunskaper nu med helig vö;dnad bord~ 
gälda deras mödor, omsorger och bekymmer. - Ofta träffar man 
dock denna ålder öfvergifven, i synnerhet bland den Class som i 
andras tjenst förspillt sina krafter - den måste då svigta fram 
på tiggarstafven och bettla sig uppehället för sina få å terstående 
stunder. - D esse äro • verkelig·en nödstäldte- at försumma deras 
vård bevisar den största allmänna otacksamhet; at finnå sådana 
tiggare är en Nations vanheder. - Hv.ad tanke bör man då göra 
sig om sådana Stater där man möjligtvis skulle finna krigare, lan~ 
dets, lagarnes, Religionens och thronernas förswarar.e, oförmögne 
at bära de vapen, som hedrat dem och beredt Nationens lugn, anse-

•) Denna Class af Tiggare och fattige är hvad som i Portugal fömämli
gast stöter en främlings öga, ty uti intet anriat land i Europa träffas en så
daa mängd af tiggande warelse1· och en sådan mångfaldighet af olika1·tade och 
ohyggliga hoppslyten som i Portugal åtminstone i Lisbon, och som hos en 
ankommande främling verkar den tro at man nalkats en kust af barbariet, där 
a!.l känsla för lidande och all medicinens kons t låge i et. chaos; h vilket också 
åt många resande, äfven Rese beshifva1·e, gifvit anledning at flfmåla det. 
sl~öna .och Elyseiska Po1·tugal som et undantag if1•ån EUI·opeers och Seclets hyfs
mng; 1 synned1et då man till alla dessa tusentaliga Tiggare och rysliga lyten 
kommer at t illägga Swinslagten på gatorna; de ifrån Virgi lii tid och kanske 
från första ursprunget af hjuldon ännu brukliga tjutande och gnisslande kär
rorna ; skriet af grisar, kalkoner, höns, och gäss vid deras omensicl iga bä
:candc knipptals i benen; strömfallen af vatten och orenligheter från f ens ter, 
ba lcone1· och a l ta ner ; mängden af baleoner fullhängda med trasol', kläder och 
alla den kroppsliga oeconomiens hemligheter etc; gathörnen späckade med. 
strömmings och castaniestekerier; Caffeb1·ännerier m. m. h vars rök och ·iinoor 
omhvidla och qväfva de gående; de stiakunde urinfloderne längs efter trot~oi
rer och gator; samt s luteligen den öfver hela Eu1·opa ryktbara osnyggheten 
ocfl stanken på gatorna - - men hva1i; .föres jag af min hjertliga önskan at 
kunna s~ und~ni'öjda des~a apparenta som falska indicer och s lutledningar till 
de aktmngswarde portugisernas liknöjdhet eller sänkning i cultur! 
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-ende och glans, med et ord Ledamöter af den utförande och öfver
vägande styrkan af et folks Majestät, gå vid andras dörrar och 
tigga sitt bröd af dem de försvarat och hvars egendom de räddat 
och skyddat; i bönfallande ställning kanhända snäsas men oftast 
;förbigås af de medborgare som utan dem •ej haft någon medborgelig 
-säkerhet, med stympade lemmar och kanske ännu blödande sår an
ropa barmhertighet af den förbigående som utan honom måhända 
.sjelf behöft barmhertighet .eller fttminstone ej kunnat öfva den! ~ 
Men hölj om denna tafla af allmän vanheder! hastom till medlen at un
dan ställa .alla de sårande scener jag tecknat hastom till Fattig
domens mildrande och T i g g ,e r i e t s f ö r e k o m m a n d e! 

§. 3. Med denna upställda Här af menskliga vanarter, miss
bruk, olyckor, missöden, plågor och lidanden skulle man snart 
vara färdig at tro den wara aldeles .oöfvervinnerlig, skulle man 
.snart finna et försök och et project at hämma tiggeriet fruktlöst 
och charlataniskt, dock, då man på sin sida har erfarenheten om 
dess möjlighet, och kan framställa prof och bevis på dess verklig
het och denna verklighets duglighet, så torde man för ämnet vinna 
mera upmärksamhet och för den framställda saken .ett hopp om 
en allvarsam och snar werkställighet. - Min blygsamhet nekar 
mig .at framställa mitt Fädernesland såsom en Modell för up
ställningen af ett sådant Herculiskt och ädelt verk - dock får 
jag med warm glädje och någon (10) stolthet nämna at i hela 
Sveriges vidsträckta land så i hufvudstaden som provinserue ingen 
tiggare skall oroa den främling som besöker denna min hembygd; 
och ännu mera, han skall med en enda liten papperslapp, kallad 
förbudssedel, kunna, utan at sjelf vara med dem, sända sina sa
ker, vore de än de aldradyrbaraste, genom hela landet utan far
håga at blifva bestulen eller dem beröfvad, han sjelf skall kunna 
genomresa de tjockaste skogar, :flere dagsresor långa, öfverfara 
de ödsligaste bergsträckor och de mäst obebodda trackter utan 
fruktan at blifva anfallen af rörvare ännu mindre äga något at be
fara för sitt lif; Ett ännu starkare bevis at denmästtryckandefat
tigdom och nöd som väcker förtviflade företag såsom röfveri och 
mord, i detta land både genom policens vaksamhet, folkets mo
ralite alstrad genom en allmän upfostran och Nationens barm
hertighet, är hämmad och förekommen. - Dock på det man icke 
må tro at min penna, ledd af för mycken 'fosterlandskärlek, gått 
at framställa några öfversväfningar, hastar jag at med beundran, 
och med preferance af alla jag i Europa sett, angifva Hamburgs 
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fattigvårds anstalter där man i en stad af 150 000 · ' ' , Innevanare 
med dess geb~et ej träffar en enda Tiggare, ej är oroad af ett enda 
bettlande subJect; En fattigwårds Inrättning som öfver alt är erkänd 
so~ den bästa och som tjänat flere länders till modell· Efter 
h~ilken äfven i Swerige blifvit införda ganska många förbätt
rmgar och tillämpningar. 

:· ~huru jag i det ~öljand.e, vid de särskilta puncterne af de up
raknad~ orsakernes till fattigdom och tiggerier hämmande, kommer 
<>t upg1fva de sätt hvarpå dessa fattigwårds anstalter vid före
fallande ?mständigheter handla och hvad Staterne, Regering och 
~armherbgheten 'därvid åtgöra, torde det dock icke vara obehaa
h~t at, liksom i et ögnakast, kunna öfverse deras Plan och verk
mngsmethod. Jag går således först, at liksom i ·en parenthes 
m:d några få grund-drag gjöra dem för Läsaren och mennisko~ 
wannen bekanta: 

l11) F a t t i g v å r d e n i H a m b u r g och alt hvad som rö
rer dess ordning och St:yTelse, är updragit en särskildt Deputation 
kal~ad det ~tora Fattigvårds Collegium (dass Grossen Armen Col
legmm) hv1lket utgöres af fem Senatorer, två förmän ( oberalten•) 
och 21 deputerade af Stadens Borgerskap. . 

Utom desse beständige ledamöter, hafva de fem hufvudk _ 
kornes fattigkiste-föreståndare, och provisorerne för Ba h yr H 't 1 L rn usen, 

osp1 a e~, azaretterne och Tuckthusen, Säte och Stämma i det 
stora fattigvårds Collegium. 

Ett mindre fattigvårds Collegium, eller en beredande och före
dragande Commission i det förra, utgöres af 2 :n e förmän (Ober-
alte) och 10 deputerade af Borgerskapet eller de här d .c .. 

f
.. k ne anlor 
ore ommande Fattigföreståndare. 

.. F ö~ at i det möjligaste lätta alla de ärenden hvarmed denna 
Inrattnmg har at bestyra, är staden delad i 5 hufvuddistr· t h 
d "t · 

12 
l C OC 

~ss~ a er l fattigqwarter. Hvar och ·en af desse fem hufvud-
dlstrict .har 2:ne Fattigföreståndare. Dessa båda hafva hvar sina 
sex fatbg-quarter at besörja. För at åt dem åter anskaffa alla er
ford~rliga upgifter och utföra de utgifna ordres, äro så kallade 
Fattzg-fogdar (armen-pfleger) anordnade, En för hvart Fattig
qwarter. 

Dess~ Fattigfogdars skyldighet är at gjöra sig underrättade 
om de uti deras qwarter befintelige fattiges fräjd och omständ' _ 
het~r samt tillika om deras hälsotillstånd, arbetsförmåga och v:;_ 
~ehga belägenhet. Uti särskildt för detta ändamål tryckta böcker 

Vol. 55. 
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i tabellarisk form, uptecknas de Behöfvandes ålder, omständig
heter och hälsotillstånd samt personalen af deras famille, hvarvid 
man så mycket möjligt är söker a.t reda orsaken till deras utar
mande och tillika meddela underrättelser om deras moraliska Ca
racter, för at igenom desse angifvelser någorlunda kunna åt det 
Stora Fattigwårds Collegium gifva en behörig rättelse at följa, i 
afseende på hvad det sedermera skall besluta om hvarje såsom 

f a t tig anmäld person. 
Detta stora Fattigvvårds Collegium .afser i synnerhet det än-

damål at utfinna medel och anstalter hvarigenom de fattiga kunna 
erhålla sitt uppehälle, och hvarigenom tillfället at förtjena eller 
beskaffenheten af deras sysslasättning blifver mångfaldigadt. Der
för undersöka de nämnde Fattigfogdarne framför alt till hvilket 
a

1
·bete de hjelpbegärande kunna vara mäst användbara och anmäla 

(12) dem hos Fattigföreståndarne till sådane yrken som synes 
mäst enliga med deras omständigheter och förmågor. 

Dessa Fattigfogdar måste, så ofta omständigheterna det fordra 
besöka sitt qwarters fattiga hemma i deras egna boningar. Noga 
tillse at owärdiga och vanartiga tiggare icke undandraga de verkligt 
lidande understödet, utan at sådane varda uti behöriga tuckt- och 
arbetshus inmanade och där tvingade till arbete och gagn. 

At fattiga barn äro friskolor för upfostran och Slöjder; samt 
åt fattiga sjuka, ålderstegna och orklösa, fria L äkare, fritt apothek, 
Lazaretter och Hospital inrättade och anslagne. 

Till följd af en äldre lag i Hamburg får man där icke gifva 
en Guttiggare någon almosa vid vite af 5 daler, hvaraf Tiggaren 
erhåller hälften då han anmäler den person hvaraf han erhållit 

en almosa. 
F a t t i g w å r d e n i S v e r i g e är ännu mera förenklad och 

bidragande till en ändamålsenlig och hastigare effect. - Genom en 
utkommen Lag är h varje församling, så i Städerne som på landet, 
skyldig at sörja för sina fattiga; till den ändan få inga utflyttningar 
af fattiga eller oförsörjda ske ifrån den ena orten till den andra, åt
minstone icke utan medhafvande vederhäftiga eautioner som an
swara för deras och deras familles underhåll och begrafnings
hjelp om de skulle komma i fråga- Anträffas någon så kallad ut
soknes-fattig på något ställe, och icke kan förete .erforderliga be
vis, så blifva de genast återförde till sin församling. På detta sätt 
blifver det lätt at controllera de verkligt behöfvande och at känna 
deras antal och deras särskildta b eho f. H varje församling träffar 
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genom sitt kyrkoråd och uti Soknestämmor, de anstalter som bäst 
synas enliga med hvarje församlings tillgångar, omständiaheter och 
local för at hjelpa och understöda sina fattiga, och u~väljer de 
perso~er som skola äga vården om sina behöfvande samt upbära 
och fordela de understöd som meddelas. I städerna äro publika 
Scholor, arbetshus, Hospitaler Fattighus, Dårhus och sjukhus för 
behöfvande; på landet träffar man ofta (13) samma anstalter och 
om icke. just alla dessa, åtminstone i hvarje Församling en så kal
lad fattigstuga där orklösa och gamla personer, som äro utan an
hörige och vård, eller sinneslytte och bräcklige, altid njuta wård 
u~pehälle .och skötsel. - Hvarje Församlings-Innebyggare är skyl
dig at århgen betala i proportion efter dess Egendom eller dess 
taxe~ade vinst af sin handtering, en viss afgift till Församlingens 
FatbgCassa, och denna fattig-afgift beräknas och upgjöres, med 
Statsuts~<ylderne till grund, af traktens publika UpböTdsman, och 
commumceras genom en debet-sedel hvilken åtföljer kronans con
t.ributioner, samt med samma noggranhet och stränghet uttages. 
Efter er~äggandet deraf är man sedan fri för all utgift åt Fattige, 
och aldng beswärad af Tiggare hvill<a man i Sverige aenom nyss 

'f f ' o angt ne örsorg, också aldrig finner. 
Efter de~sa teckningar torde hvar och en finna practiskt up

lyst och bev1sadt det stora problemet at Gatu-Tiggerier i en Stat 
kunna utrotas. Stats-oeconomen upgjör redan måhända lätt deraf 
et Fattigwårds System, lämpadt efter sitt lands beskaffenhet och 
tillgångar. - Ordningen af mitt ämne leder mig likwäl at fram
ställa sättet hvarpå fattigdomen hos enskildte medlemmar i en 
stat han förekommas, för at ännu klarare närma mia till en theo
retisk bevisning af samma problem, och upgjöra d: olika verk
n.~ngsförhållanderne för policen och välgörandet; samt sluteligen 
for at af de upkomna resultaterna och reglarna göra en tillämp
nmg på detta land. 

(14) 2 :dra Capitlet 
Medel at mildra enskild fattigdom 

och Nöd. 

§ 1. Då brist på vård i lifvets första dagar eller en Phvsisk 
wämlöshet .är den ~örst anförda orsaken i denna afhandli~gs 1 
Cap. 2 §. till werklig nöd och deraf följande inrotad wana eller 
behof at tigga, så synes ingen ting vara lämpeligare at mildra detta · 
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{)nda än den anstalt som i alla civiliserade Länder är antagen, 

nemligen: 
B a r n h n s Inrättningar, h vilka emottaga till up amning, wård 

Qch upfostran sådane barn som dels äro födde till vedden af den 
yttersta fattigdomens offer, dels af onaturliga föräldrar äro lem
nade åt sitt öde ( expostos) dels Q ck genom föräldrars frånfälle 
eller armod icke äga någon vård eller någons omsorg. 

Vidden af denna afhandling skulle öfvergå de för densamma 
utstakade gränsor om man här skulle updraga en modell för et 
ändamålsenligt reglerande af en sådan Inrättning. Detta änme 
fordrar i och för sig sjelf en särskildt afhandling och jag skall 
icke undandraga mig at deröfver meddela mina tankar och råd om 
de skulle påkallas. Hvad jag likväl anser mig här höra vidröra, är 

den allmänna Planen deraf. 
Man har icke med en sådan Inrättning uträttat nog om man åt 

de värnlösa blott berett en fristad mot deras närvarande nöd; om 
man åt dem blott räckt brödet at släcka sin hunger och kläder at 
betäcka sin nakenhet; - man måste för de späda Inbyggarn~ af 
en sådan anstalt kasta blicken fram åt deras framtid och dana 
dem till goda, nyttiga och lyckliga Medborgare. Därföre höra med 
sådane Inrättningar altid vara förenade goda Scholre och upfost
ringsanstalter, äfvensom undervisningar i åtskilliga slöjder och 
yrken; och derföre hör en sådan Inrättnings Styrelse, efter full
bordad planmässig upfostran, ännu icke lemna dem åt sitt öde 
förrän Den berett dem ett tillfälle at etclera i enskildta Personers 
eller också i det airnännas tjenst vara gagnelige och sjelfva be-

reda sig sitt uppehälle. (15) 
Det bruk som i Sverige är antagit synes mig för ändamålet 

högst tjenligt och således wärdt at efterföljas. Då antalet af så
dane Qlyckliga barn är så stort at icke alla kunna rymmas eller 
wårdas inom et hus, så är det Directionens så väl åliggande pligt 
som vidtagna åtgärd at, emot en viss årlig afgift, inpensionera till 
wård och upfostran flere hundrade barn hos sådane ramiller af 
den arbetande Classen som äro kände Qch dokumenterade såsom 
anständige och vederhäftige personer, h varest dessa barn upfost
ras, enligt barnhus Inrättningens plan och på dess bekostnad, tills 
de upnått 15 år eller intill den ålder de hlifva tjenstnyttiga. Dessa 
familler äro ej hufvudstadens eller andra städers innevånare, nej 
de äro till det mästa landsbygdens; de äro jordbrukare i ja man 
har Exempel at Barnhusbarn äro utplanterade hos Bondfolk längst 
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up i Norrland eller 150 a 200 Port. Leagues från hufvudstaden. 
Genom denna åtgärd vinnes 1 :o En stor besparing i underhålls
k?stnaden som altid är lindrigare på bygden, och i följd deraf et 
vidsträcktare tillfälle at utvidga Inrättningens välgörande yerk
samhet; 2 :o En större moralites och medborgerlighets ingjutande 
ho's barnen samt wana till arbete, slöjd och nyttig sysselsättning 
fran ungdomen- Med et ord: FöremåLen för Inrättningen vinna 
häraf - Jordbrukaren vinner därpå, och Staten bådas Moder har 

• l l 

vunmt dubbelt. Icke sällan ser man dessutom, genom detta. 
utplanterings system, at Fosterföräldrarne förklara dessa Fader
lösa barn, vid den tid de höra utgå, för sina egna arfvingar och 
~nfö~lifva dem. så medelst i sina egna familler, och om ej annat, 
atmmstone altld gerna bibehålla dem i sin tjenst. - Och så me
delst finner man icke några tiggande barn i Sverige. 

Åt Philosophen, Theolagen och Lagstiftaren må det wara öfver
lemnadt at utfinna medel (som också icke äro omöjliga at träffa) 
emot ökandet af den mängd ogifta mödrar hvars antal på olika 
orter är olika stort och som till ex: i Lishon liksom i många 
andra hufvudstäder upgår till mera än hälften af alla barnaföder
skor; Menniskowännen skulle då på sin w äg icke finna så många 
nödens föremål, så många värnlösa barn; men då till detta ondas 
häfvande han ensam sett sig för (16) swag, har han påfunnit ut
wägar at åtminstone från förtviftan och dess sanslösa företarr räd
da förförelsens, nödens och Natur instinctens villade offe; i de 
stunder då Naturen ålagt dem de våldsammaste smärtor och at 
ifrån uselhet och tiggeri undanbära de foster som ann~rs vore 
det yttersta hehofvets och eländets arfvingar. 

Allmänna B a r n b ö r d s h u s, och därmed åtföljande Depöt 
för nyfödda barn är detta medeL - I Stockholm har man, oak·. 
ta d t dess lilla folkmängd, icke mindre än 2 :n e sådane allmänna 
Stiftelser *). - Man hehöfver icke w ara vidlöftig i bevisen om 
dess nytta ~ch välgörenhet - De olyckliga vinna wård och hjelp 

Staten vmner flere armar, och de i denna wetenskap Stude
Tande. Lä~are-Elever och Barnmorskor äga där ett öppet, fritt 
och nkt tillfälle för undervisning och öfning i sitt yrke. 

§. 2. Brist på ändarnålsenlig harna upfostran upgifves och be
vises i 1 :sta Capitlets 2 § såsom det andra skälet till fattigdom 
och deraf upkommande Tiggeri. - En utehlifven moralisk upfost
ran danar förvillelse, brott, skamlöshet och Tiggeri; en försmn-

*) Paris äger ej flera. 
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mad intellectuel bildning skapar råhet, okunnighet, duglöshet och 
deraf kommande fattigdom; Alla civilicerade Staters Regeringar 
h~-rfva, med erfarenhet af allmänna uplysningens nytta funnit nöd
vändigheten af dess fortplantande i sitt land, och derifrån hafva 
upkommit i mer eller mindre mängd, med bättre eller sämre form 
och med vidsträcktare eller inskränktare plan Allmänna Undervis
nings anstalter. - Universiteter, Academier, Gymnasier och pu
blica Lärdoms Skolor stiftades; men dess Ljus eller werkan stad
uade blott innom de Classer där de för särskildta yrken eller 
Sysslors besörjande voro behöflige. - Allmänheten, Folket vand
rade ännu i mörkret, och man såg till och med den Stnderade eller 
studerande ·ofta nog mörk eller half-ljus för at gäcka och 
häda den okunnige, eller, som ännu värre var, nog elak för at bruka 
.sitt ljus till hans missledande eller förtryck; och, om ej annat, 
sjclf fånisk undra huru en ouppfostrad eller ocultiverad like kunde 
tänka, tala och handla mindre städadt än han. - Omogen frukt 
är altid skadlig och de vidsträcktaste Studier förenade med et 
odanadt hjerta äro etclera kalla konsteldar eller tärande blixtrar 
- den Elake är aldrig s.ant uplyst - Hjertats innerliga och all
männa wälvilja bygd på ägandet af solida och (17) vidsträckta 
kunskaper, .se där den sant, ädelt och nyttigt u plyste! Men h vart le
des jag? - blott till den slutsats at en missledd uplysning lik
som en aldeles uteblefven äfven kan leda till fattigdom - ty den 
Studerade Elake förtrycker gemenligen, och förtrycket skapade 

altid allmän uselhet och nöd. 
Utfinnom därföre Ett Medel at till ändamålsenlig uplysning, 

Medborgerlig · wärdighet, Förtryckets afväpnande, fattigdomens 
undflyende och tiggeriets förakt nedlägga et frö i det unga Sin

riet i det mjuka hjertat - ! danoro 
A l l m ä n n a ]VJ e d b o r g e r l i g a B a r n S k o l o r i hvarje för-

sr.mling,· 
Icke sådane där okunnige, rå och grafsinte Personer intaga 

Lärarestolen, icke där medelst agans mechaniska didactik några 
abstracta begrep af Theologien, Grammatiken m. m. inskrämes, 
utan där det barnsliga hjertat öpnas för förtroendet först för Lä
raren och sedan för alla de Läror han framställer; där öfvertygan
det och bevisningen om Försynens Vishet i alt hvad som är gjort 
och Godhet i alt hvad som händer skapa en sann outplånlig och 
i alla öden beståndande och tröstande Religion; där berättelser 
ur Bibeln ur historien ur dageliga verlds händelserna och ur Phan-
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tasien om dygdiga, ädla goda och stora handlingar samt deras 
:verkställ~res S~grar öfver förförelsen, elakheten och illviljan 
a.~v~usor_n ofver SJe.liva ödet samt om deras vinst och sluteliga be
lonmg, mrymma hJertat för en aldrig vacklande moralite · där be
rRttelser och läror om ädle P.ersoner som arbetat och a~beta för 
Fäderneslandets ära, uplysning, wälstånd och odling samt deras 
wärde~, f~reträden och aldrig försvinnande minnen i förening med 
~amstallmngen af den tacksamhet man är skyldig den jord där 
~fvet tä~des, där man njutit wård och undervisning; och huru man 
l dess tJenst och yrken endast kan upgå till något värde höo·akt
ning och lycka, ,höja och värma Själen för en fast Pa,trio~sme · 
<>ch ?ana barnet till. en w arm Medborgare; där man i grundriktig 
<>rdmn~, efter SubJecterna.s fattningsförmåga, vid undervisning
arne forst meddelar de klaraste, lättaste och ny ttigaste ämnen in
nan man företager några ,s w åra re eller mera camplicera de· där 
aldrig något läres som ej kan begripas och som icke förklara;. där 
undervisningarne lämpas efter localn och Subjecternas så väi be
sk~ffenhet som troliga bestämmelse; där hos Eleverna in plantas 
at mga andra proportioner av wärden gifvas än (18) proportionerne 
af de kun.skaper man har samt det ny ttiga och goda man uträttar; 
~~ h~derskänslan. utvecklas genom täflan och befästes genom 
l~mpehga upmuntrmgar; där felen behandla.s med förbättrande ej 
fornedrande eller Caracteren förbittrande .straff; där ordnina i 
handling, glädje och ra,skhet i arbete, ledighet ·och öppenhe~ i 
u~förande in,gjutes; där kroppens inöfvade styrka, vighet och härd
n.~ng .samt vardade helsa åt Själen bereder mod, kraft, ihärdighet, 
~äk.erhet och lu~n; med et ord, där ·en rätt rigtad Physisk kraft
ofnmg danar SJälen.s verksamhet, ädelhet och storhet. - Barn 
upfostrade i sådane Scholor och med sådane principer skola a ld
rig blifva Tiggare af Sjelis wåld; ej en gång af werklig nöd. 

Måhända hade jag bordt sluta denna punct med dessa allmänna 
reflexioner; dock, då allmän u plysning och allmän Medborgerlig 
upfostran är af den högsta vigt och utan tvifvel det kraftigaste 
medel för undanrödjandet af det <>nda hvaremot denna afhandlilll! 
har at arbeta så är det ock högst magt påliggande at söka väck: 
upmärksamheten på alt hvad man kan e rinra sig vid sådana här 
projecterade Skolor vara af högsta betydenhet och inflytelse och 
som äfven i mitt fädernesland och må nga andra länder reda~ bu
rit de nyttigaste och skönaste frukter: 
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1: Mom 
Man har i wåra tider på flera ställen börjat inse vigten och 

nyttan utaf och man har äfvenledes med högsta framgång verk
ställt begagnandet af G!:' m n a s t i k e n eller den Vetenskap som 
Systematiskt ordnar och verkställer de kropps öfningar som med 
kroppens utbildning, härdning, vighet och skick befordrandet af 
blodets hastigare omlopp och Nervernes lättade mekanism, väcka 
Själens verksamhet, fortskynda dess operationer i en sund Phy
sik och jämte moralisk tact och djupaste vördnad för menskligt 
värde i~gjuta glädje, munterhet, helsa och raskhet, ihärdighet i 
arbete, fasthet i Caracteren, rådighet i svårigheter, mod och lugn 
samt hjelpsamhet och kraft at hjelpa i egna och andras faror) 
hos den annars stillasittande, contemplativa, genom brist på rö
relse och frisk luft ofta lidande och förvekade Scholre'ungdomen. 
- Gymnastiken har öfver hela Europa antagit nästan enahanda 
allmännelighet i didactiskt hänseende som Vaccinationen i Medi
(ci)nskt. I Sverige finns knapt något publikt Undervisningsverk 
där icke Gymnastiken och en Lärare för Gymna(19)stik äro anhe
fallte och anskaffade; Vid Exercitire- och Lustläger-Platserne för 
all militaire; vid helsohrunnar; vid Haspitaler och Sjukhus; vid 
barnhus Sokneskolor och enskildta pensionsanstalter, vid flera 
Herregods är denna nyttiga konst redan för flera år sedan satt i 
Practik; - För det wackra könet, annars så dömt till et be
ständigt och ohelsosamt stillasittande, äro dylika anstalter, med 
behörigt iakttagande af den mäst vördnads bjudande Sedlighet, 
träffade, anbefall te och begagnade; Alderstegna Personer hafva 
däruti funnit en Egid emot Tidens magt; Sjuklige och ofärdige en 
trollstaf at till hels a och färdighet förwandla sina brister; Ja 
denna Vetenskap och därpå grundade Inrättningar äga i Sverige 
et så högt anseende at Regeringen låtit inrätta en CentralSchola 
i Stockholm hvari bildas och hvarifrån utexamineras alla de som 
anses böra kunna antagas till Lärare däruti vid Publika Skolor 
och Undervisnings verk. Gymnastiken måste således införas och 
werkställas vid de Allmänna Medborgerliga Församlings-Skolorna) 
börande en Upfostrare eller Lärare ej allenast theoretiskt känna 
denna Vetenskap utan han måste också hafva skaffat sig deraf så 
mycken practisk färdighet at han kan gifva sina Disciplar under
visningar däruti. - Detta skall spara Staten och Upfostraren, 
tusen förebråelser och barnen sjelfva för framtiden all ånger öfver 
en illa använd ungdom då deras mellantider eller så kallade lof-
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stunder blifvit ägnade åt öpna, härdande, Själs- och kroppsbil
dande öfningar eller lekar, och icke åt gömda ensliga och då
liga tidsfördrit hvilka bereda det gift som ej allenast för det en
skildta Subjectet utan äfven för Statskroppen blifver af en out
rotdig och förödande w er kan*). 

2: M: I Bredd med denna Vetenskap och konst är af högsta 
inflytande at vid allmänna Medborgerliga Församlingsskolor in
föra (20) E n t a c t i s k D i s c i p l i n. Då undervisningarne i Reli
gion och moral vid et Lärowerk hereda det unga hjertat för dygd 
och mensklighet; då bibringandet af kunskaper, konst och Slöjd 
uplysa det unga ,Förståndet och dana det för framtida verksam
het och gagn; då Gynmastiken verkar den unga kroppens utbild
ning och helsa; så återstår ännu något, och bör ännu något i sam
manhang därmed vidtagas som genom wanans kraft skall wara 
mäktigt at från spädaste ungdomen altid bibehålla menniakan vid 
et regelbundet förhållande i sitt yttre upförande; med et ord, at 
vänja henne vid yttre ordn5ng och lydnad. - Forntida och må 
hända äfven någon nuvarande Upfostrare hafva därtill användt och 
använda strykSystemet -- ofta utan något begrepp om Straffens 
miss ledande inflytande på moraliteten - ofta utan urval af sätt 
och tid därföre, samt oftast såsom en följd af lättja, godtycke, 
misslynne och väld. Fruktan för stryk afhåller wäl et barn, 
under Lärarens ögon, från vissa skefheter i upförandet; menknapt 
har det kommit för sig sjelft, knapt är det fritt, blifvit yngling 
och kommit ut i verlden förr än det återtager den missböjning 
och den benägenhet för alla slags oarter som det fick i barndo
men och hvilkas utveckling förstorar sig i samma förhållande som 
Subjectets Sinnesart är obändig, och som den blifvit obemärkt 
och ohejdad i de spädare åren. Dessutom hinner ofta icke straf
fet den lönliga oordenteligheten. - Med förwåning har man vid 
högSkolor, Academier till och med, där anständighet jämte kun
skaper tyckas böra gro i sin hela fullkomlighet, likväl hos den 
studerande ungdomen fått förnimma uppenbart sjelfswåld och 

*) E.n Elew ur den i Stockholm befintelige Central Skolan, Capiten i 
Svensk tJenst och för närvarande Adjutant vid det härvarande Institutet för 
Blinda och Döfstumma erbjuder sig at ej allenast gifva undervisningar och 
dana Lärare i denna vigtiga och nyttiga Vetenskap, utan äfven at upbygga 
de för dess erforderliga öfningar nödvändiga anstalter, om Regeringen eller 
någon Mennisko älskande Patriot skulle till detsammas verkställande behaga 
anslå nödiga medel. 
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oordningar i upförande som stått tillsammans hvarken med Sedlig
heten.s eller samhälls förhållanderne. Mycket har man tvekat om 
medlen till detta ondas botande; men det har med detta som med 
sjukdomar som i deras början blifvit förswnmade, knappast ~-tå.tt 
at hjelpa. - Det finnes dock et medel at från ~ar~domen wa~Ja 
menniskan så wäl till anständighet och lydnad 1 s1tt yttre sk1ck 
som bestämd ordentelighet i alla hennes företag, och detta medel 
är Hed,erskänslan väckt genom en tactisk Disciplin. Alt bör ifrån 
barndomen ställas på en tactisk, eller om man så vill kalla det, 
en militairisk fot. Undervisningen, (21) Upförandet i Lärosalar
ne, iakttagelser vid ö fri g a handlingar, ja sjelf:v.a barnens l~~<ar 
böra upgjöras efter denna modell. - Egen fö~tJens~. och up~ark
samhet på sig sjelf men inga andra prrerogat~ver bo~a besta~ma 
hvar och en till Chef. - En försummelse af hd, ordnmg, upmark
samhet eller skick verkar nedflyttning. - En noggran lydnad och 
subordination ålagd och visad i den ena stunden gör at man vet 
hvad man har at fordra eller befalla i det andra ögnablicket; gör 
at man vet urskilja rätt och orätt; gör att man inser det lydnad 
ej betyder en tvingande verkan af en annans vilja, utan at den är 
ordningens och det rättas nödwändiga och skyn_dsa:mma werk
ställning. Det säkra medvetandet at man äfven SJ~lf kom~er at 
befalla . den öfvertygelsen at man en gång också SJelf får mspec
tera v~rkar den kraftiga föresatsen at förskaffa sig egenskaper 
därtill. - Så danas från barndomen den mäktiga wanan till ord
ning och skick, så skapas från de spädaste åre~ aktn_ing för _andra 
och aktning för sig sjeli samt hast och punct~1ghet 1 hand~.mg. -: 
Så öpnas hj ertat för Läraren i hvilken man 1cke ser en forebra-. 
ende Häcklare e ller Bestraffare utan en deltagande och ledande 
\Vän en rättvis Pröfvare och owäldig Domare. S å bildas ifrån 
Leka~nes tid den oförskräckta och oemotståndliga för svararen af 
sig sjelf, af andra och af alt h vad rätt och heligt är ; så inand~s 
från Själens utveckling den brinnande Nationalandan; t:' hvad bor 
man tro rättare än Landets Lag, och heligare än de rättigheter den 
gifver och de pligter den föreskrifver ? - Så blifver man i fredens 
l u an den tro an e undersåten den noggranne Medborgaren; men ock 
i farans , för~ärmningens eller öfvervåldets stund Soldat och hjelte, 
icke darrande då Fosterjordens Constitution fordrar säk erhet och 
dess Lagliga och dyrkade Anförare ropar: l W apen! - . 

Vid flere inrättningar har jag sett .denna method använd, SJelf 
begagnat den vid de undervisnings werk jag stiftat och med glädje 
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(22) runnit at man aldrig behöft några kroppsstraff inom dessa 
w er k och at alla Elever som derifrån utgå t t i den allmänna verl
den utmärkt sig genom S edlighet, yttre skick, munterhet, rask
het, förnöjsamhet, noggranhet och precision i handling, samt den 
ädla sinneshöghet som altid bevarar sin Egare från låga handling
ar. - Så uppfos trade barn framräcka aldrig en tiggande hand.
Icke utan skäl inser jag härvid följande invändning eller åtmins
tone erinran göras: »Då de projecterade Medborgerliga Skolorna 
äro allmänna, och således äfven med lika rätt ägnade åt den andra häli
ten af menniskoslägtet eller könets intellectuella och moraliska bild
ning, frågas, om· flickorna äfven skola deltaga i de Gymnastiska 
öfningarne, samt om och huru, vid deras upfostran, den här nämn
da tactiska Disciplinen är användbar, nyttig och nödig»? - Med 
de modificationer som deras kön och bestämmelse naturligtvis 
föreskrifva, swarar jag härpå bejakande ; men skall utförligare 
utveckla principerna derföre i den särskildta ar ticle af denna af
handling som innehåller nödvändigheten och behjertandet af en 
mera wårdad och mera ändamåls enlig Allmän Quinno-Upfostran. 

iv! . 3:o Med ofvan anförde vidtagne anstal ter för den Phy
siska Barna upfos tran bliver det lätt, at, sedan man öpnat hjertat 
:för Läraren, samt ingjutit ordning, lydnad och upmärksamhet, 
glädje, raskhet o ch förtroende hos barnet, leda dess S jäl in på 
u plysningens fält. - Här skulle wäl möta den stora frågan: hvil
ket System anses för det lämpeligaste at följa vid den intellectu
ella undervisningen; men w år tids lyckliga erfarenhet beswarar 
hastigt denna fråga. - Vi känna för wäl redan W ä x ·e l u n d e r
v i IS n i n g e n s fönvånande och '\-välgörande kraft för at ej genast 
hasta till dess antagande. Med denna i wårt tidehvarf tända Led
stjärnan kommer ej allenast alt mörker men också alt våld at för
svinna; ty då Generationerne lärt s ig respectera förtjensten , då 
menniskoslägtet insugit de principer a t endast åt den duglige, 
bättre och kunnigare afstå alla anspråk på företräden, at åt det 
rätta och sanna blott helga sin (23) hyllning, och at i ögnablieket 
fordra och sätta i werket dess Upfyllelse, farväl då med bländ
skenen, fanatismen och förtrycket, och i det samma, med förvil
lelsen, mensklighetens vanheder och T iggeriet! -- \ Växelunder
visningen bör således endast och genast utan något betänkande 
vid Allmänna Medborgerliga För samlings Skolorne införas och 
a ntagas. 

4. Mom: Sedan således den method är anvisad, som, åtmins-
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tone för närvarande tid, är den tjenligaste at använda vid Upfost
ringen och nndervisningen uti allmänna Medborgerliga Försam
linas Skolor, torde också icke wara ur vägen at vidröra de u n
d e 

0

r v i s n i n g s ä m n ,e n som där i synnerhet böra förekomma. -
Med blicken fästad på allmänhetens odling, förädling och uplys
ning, samt i förening därmed, dess utvecklade in~ustri~-f~r~åga, 
hvarigenom all fattigdom kan undvikas och alt Tiggen f~rv1sas~ 
hör vid sådane Allmänna Skolor också, som redan ofvan ar sagt, 
sådane undervisningsämnen förekomma som på de upfostrade sub
jecternes framtida bestämmelse hafva det närmaste och lä.~peli
gaste inflytande. - Redan vid hörjan af denn_a. Paragraf .a: det 
nämnt huru vid allm. Medborgerliga Skolar Rehg10n, Morahte och 
Patriotisme böra hos barnen inplantas och inöfvas - dessa äm
nen böra ej såsom kunskaper inpräglas i barnets förstånd g~nom 
Läxorna·s minneswerk; de böra mera genom berättelsens, fram
ställningens och föredragets behag och retelse ingjuta~ såsom 
Egenskaper i det unga hjertat; Annat är kunskap, ann~t är Egen
skap; Hjertats warrna sak må ej förblandas m~d mi,nne:s och 
den kalla Speculationens; och barnets dyrbara tid ma eJ bort
slösas och dess spända nygirighet ej förslappas med ämnen som 
äro öfver deras Sphere, och, som oförklarade eller outvecklade~ 
lemna efter sig tomhet i Själen, misstroende för Läraren och för-· 
agt för ämnet, samt sluteligen häderi. Religion: ~oral och 
Patriotisme blifve då en warm och jämn ingjutelse 1 hJertat un
der det man går at bilda Förståndet och sysselsätta minnet med 
(24) följande ämnen och öfnint5ar: . 

At läsa rent sitt modersmål, at vinna en klar handstil, at 
:räkna och föra enkel bok, vare första afdelningen! 

Den Physiska jordbeskrifningen, altid åtföljd med Chartor1• 

först Fäderneslandets och sedan den allmänna, samt Elementerna 
af Naturalhistorien och Physiken ware den andra afdelningen. 

De på medborgerliga yrken mäst användbare elementer af 
Geometrien och Mekaniken, och de i den husliga oecononrien mäst 
nyttige principer af chemien och technologien, vare den tredje af-· 

delningen. . .. .. 
Elementerna af historien om Menmskan och dess formogen-

heter samt några allmänna regler för dess helsowård, äfvensom 
upgifter af några allmänna råd och hjelpemedel i de allmännaste 
sjukdomar utgöre den 4 :de af delningen -

\Sammandrag af Fäderneslandets historia, förnämsta Elemen-
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terna af dess Statistik och oeconomie, samt et utdrag af allmänna 
historien blifve den 5 :te afdelningen. 

Elementerne af Natur Rätt, samt de i allmänna medborger
liga lifvet mäst förekommande och behöflige iakttagelser i anled
ning af Fäderneslandets lag och allmännaste Författningar, vare 
-den Sjette och sista afdelningen. 

At tydligt knnna sätta sina tankar i skrift, och at med klar
het otvunget kunna uttala dem på sitt fädernespråk vare en öf
ning som oaflåteligen måste iakttagas genom hela Skole-Cursen. -

På såda~e grunder torde man bäst hafva updragit den nyttigt 
uplyste Medborgaren och berett den unga Själen för hvarje verk
nings punct där den som hälst i statskroppen må blifva satt. >--c-

Till följd af den vigt som nyss omrörde ämnens bibringande 
hafver; till erhållande af et System däruti; samt för at vinna mera 
uniformite i föredragelsen eller undervisnings ordningen vid alla 
sådana undervisnings anstalter öfver hela Riket, hör en A l l m ä n 
M e d b o r g e r l i g C a t e c h e s eller Skole C u r s, innehållande of
van nämnde Läro ämnen, författas, af Regeringen till efterföljd 
påbjudas, på Församlingens eller Up (25) fostrings Cassans be
kostnad fritt utdelas åt hvarje fattigt Skolebarn; och intet Su
hject admitteras till nattvardens begående, till giftermål eller nå
gon puhlic function som åtminstone ej genomgått denna Curs och 
-däruti blifvit Examinerad. 

Då et barn på ofvan anförde sätt genom sin Scholegång vin
ner en ädel utveckling af sina kroppskrafter, fasthet och höjning 
i sin Caracter och sitt hjerta samt odling i sitt förstånd, återstår 
:ännu något som i hvad förhållande i samhällslifvet, i hvad verk
ningskrets det än må komma, är af den omisskänneligaste nytta, 
och som på behaget af dess eget wäsende och lif är af det högsta 
inflytande Det ena är Tecknings konsten; det andra Sången 
·eller Musiken. 

5 iV! om. T e c k n i n g s k o n s t e n, eller förmågan at med lin
ier enligt Optikens fordringar etclera affatta de omgifvande före
målen i Naturen eller ock framställa bilden af et föremål som ej 
är förhanden, bör från barndomen, om ej förut, åtminstone på 
samma gång som linierne för Skrifkonsten inöfvas af det unga 
lifliga och naturen tillhörande Sinnet. Med lätthet skall man då 
göra sig förstådd i tillfällen där intet språk förslår eller förstås, 
och i lifvets mångfaldigt förefailande behof skall man kunna fram
kalla de föremål man tänker på och ej kan förklara. Huru skail 
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ej barnets Sinne, Ynglingens hjerta och Mannens själ .. höja sig 
till den Gudomliga fullkomlighetens dyrkan genom en fastad up
märksamhet på det sanna och sköna i alt hvad genom Skapelsen 
är frambragt? h vad säkerhet i smak, h vad bild~ing i omdömen 
då man lärt sig ipse och finna den yttre fullkomlighetens former; 
och från wanan af det fulllwmliga i Physikens område huru lätt 
blir ej öfvergången till wanan och behofvet af det moraliskt rät~a 
och sköna? - ,,Ja, invänder man, denna konst kan wara af SIQ. 

nytta i en mera bildad upfostran, men för den ringare Classen som 
skall danas till arbetare torde det ej vara så af nöden>>; -- Om 
tecknings konsten någorstädes är nödvändig at ingjutas, så är det 
just vid Elementar Scholorna för den arbetande Cla~sen. ll~gen 
arbets gren finnes (26) där ej wana och säkerhet 1 teckmngs 
konsten borde ligga till grund - hvarifrån kommer det s~efva, 
plumpa, osmakliga ofta ändamålsstridiga i många till verkmngar 
och arbeten om ej från bristen på tecknings förmåga? Hvar, om 
någorstädes' är det mera vigtigt mera afsigtsenligt at ~:mn~ up
draga en teckning för sitt eget arbete, eller at kunna forsta och 
noggrant verkställa en annans ritning, än för Slöjde idkaren? 
Med inöfvandet af denna förmåga hos den arbetande Classen 
skulle en Stats tillverkningar snart vittna om dess odlings höjd; 
och man skall ögnande i Tidens böcker, altid finna at med ut
bildningen af 'teckningskonsten följer den subjectiva odling~n i 
ett land följer Nationernes stigning och öfverlägsenhet. Hvilket 
nyttigt, 'hedrande och ädelt medel dessutom ~t uptaga ~e från 
andra arbeten lediga timmar, och såmedelst förJaga sysloloshet:n, 
denna Stam-moder för dåliga företag och deraf följande fattig
dom? _ I allmänna Medborgerliga Skolorna böra således barnen 
inöfvas åtminstone i Elementerne af denna vigtiga konst, denna 

nyttiga Talang. 
6. Mom. Menniskans och Nationernas historia lärer oss, och 

wår egen känsla öfvertygar oss om Sångens och Musikens wälde, 
samt dess inflytande på folken och hvarje individs lyftning och 
förfining. Sån g e n [V o c a l-M u sik e n] tyder sp~.da ba:nets 
glädje, förklarar Ynglingens kärlek, lyfter den modlo~a.' trostar 
den sorgsna, lättar mödornas tyngder, genomtränger. swar1ghete~~a 
och hindren väcker hjeltemodet, leder härar till strids samt skan
ker slutelig~n odödlighetens hopp, förenande himlen med jorde~. 

Och då när frågan är om at dana et folk, at förfina och höJa 
det samt 'at till den allmänna fredens a c cord bereda mennisko-

' 
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hjertat, hvilket bör vara Skolornas yrke och ändamål, skulle man 
då glömma at sätta Musikens och harmoniens, denna behagets och 
odlingens talisman i de ungas hand? skulle man försumma at på 
Lärjungarnas läppar dana de toner de ljud som, förljufvande alt 
i lifvet, nära gå at befalla öfver sjelfva ödet? Ungdomen bör 
i allmänna Medborgerliga Skolorna ej allenast deltaga och in
öfvas i de wanliga kyrkosångerne; Religionen, (27) Moralen och 
Fosterlandskärleken, h vilka jag redan i 4 :de momentet sagt måste 
såsom känslor och egenskaper ingjutas hos den upväxande ung
domen, böra uti lämpeliga, tydliga och kraftiga digter wara för
fattade dessa' digter eller sånger böra af ungdomen i Skolorna 
sjungas, icke efter godtycko, utan efter de allmänna reglerna för 
sångkonst och Musik. - I församlingens kyrka skulle denna unga 
chor, samlad om Söndagarne, styra menighetens sånger. Huru 
skönt för de i Templet knäböjande Fäder och mödrar at se om
kring altaret sina barn och höra dem sjungande höja den Eviges 
lof, bönernas önskningar och tacksägelsernas jubel, samt at med 
dem kunna instämma i dessa sånger? - huru lätt blifver det ej 
för en Mor och Far at bereda sina barn till dygder och gagn, när 
de under sjelfva arbetet, lättande dess gång, kunna föresjunga 
dem liksom anvisningar därtill i de sånger de sjelfva lärt, och i 
hvilka de sjelfva funnit säkra ledningar till Själens höjning, hjer~ 
tats fred och lifvets glädje? - Likasom en allmän Medborgerlig 
Catches i 4:de momentet är föreslagen, så borde äfven En All
män kledborgerlig Sångbok författas, som, på et lands 
wakraste, allmänt kända och mäst älskade toner, uti enkla och 
klara Sånger innefattade Religionens, moralens och Patriotismens 
mäst dyrbara läror, bud och fördelar. Ingen som burit lifvets tyng
der och känt dess vidrigheter finnes, som icke med lättad känsla 
utgjuter sig i den vers man minnes från ungdomen och som kan 
lämpas på stundens belägenhet; - huru stor tjenst har man då 
ej berett menskligheten om man på dess vandring genom lirvet 
medelst några sånger undanröjt stötestenarne och i dess ställe 
planterat vederqveckande hvilopuncter? Denna Medborgerliga 
Sångbok bör liksom den allmänna Medborgerliga Catchesen af 
Regeringen gillas samt påbjudas till allmänt bruk och efterföljd 
vid Skolarne. - Där aldraminsta lägenhet gifves, bör äfven i n
s t r u m e n t a l-Jll u s i k bibringas i ofta nämnde Skolor, och de 
Styresmän, Föreståndare och Lärare ·erhålla Specielt loford och 
up muntran samt menniskowännens tack som på et eller annat sätt, 
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om Siwlans medel ej förslå, likwäl bidragit därtilL Huru många 
äro icke räddade i från Syslolöshetens giftiga följder, spel, ·odyg
der och laster och deraf (28) följande fattigdom och uselhet, ge
nom det at deras Sinne ifrån barndomen genom Musiken fick en 
hörrre Syftning och finare önskningar, genom det at dc med Mu
sil:en väcktes till en täflan, en läro-lust som omärkt borttog alla 
för lättja och låg syslosättning annars lediga tim.mar: Hu~u ~ängen 
utgjuter icke med vunnen lättnad känslan ~f .sitt hfs .~Idngheter 
på det instrument som ifrån barndomen hhfv1t ~ess . fo.rtrognaste 
w än? - huru många många gånger önskar man ICke 1 hfvets tom
heter at kunna behandla något liksom deltagande instrument? Och 
i glädjens stunder huru ville man icke gerna på et Ins.tr~ment ~t
tala sina hänförningar? - Och utom alt detta Med h vilket val
behag blifver man icke emottagen i hvad krets af menniakor som 
hälst då man är i besittning af denna lyckliga förmåga, och på 
dess 'egna sätt är i stånd at liksom fånga och göra sig tillhöriga 
andras upmärksamhet och hjertan? o . . 

7 :e M. Med tanka n fästad på en sa dan Orgamsation af 
Allmänna Medborg. Församlings Skolor torde man finna dess verk
ställharhet omöjlig, dels af brist på medel at stifta dem och be
strida kostnaderna för deras underhåll, dels af brist på tid och 
tillfälle för den arbetande och fattigaste. folk:Cla~sen~ bar~ at 
begagna sig deraf samt i synnerhet af bnst pa skzcklzge Larare 
därvid. - Nödvändigheten fordrar at i detta vigtiga änn1e uptaga 
och vederlägaa hvarje inkast, hvarje mötande hinder. Då en 
Församlings Ledamöter kunna anskaffa medel, till ex at oupb~gga 
och underhålla sin kyrka, och sina prestgårdar m. m. sa bhfver 
det i eke swårt at genom en förenad ansträngning, äfvensom me
delst andra utvägar, hvilka på sitt ställe skola upgifvas, anlägga 
en sådan församlings SkoJa. För dess underhåll kunna äfven alla 
.svårigheter häfvas, 1 :o med de tillgångar hvilka erhållas genom 
en viss proportionerad afgift af hvarje bättre bemedlad persons 
barn, då det är afgjort och fastställt at all upväxande ungdom bör 
vid dessa ElementarSkolor gjöra sin första Läro cours; 2 :o med 
det at menniskowänner och Sanna medborgare icke lära undan
draga sig, at, liksom nu sker med fonders och o medels a.~slåe~~e 
till Upfostrings- och barmhertighets-anstalter, pa samma adla sa.tt 
bidraga till det stora ändamålet (29) af al~än Medbor~er~g 
upfostran; äfvensom 3 :o med det a t vissa årl~~~ Collecter 1 for
.samlingens kyrka därtill kunna anslås. I det folJande skola dess-
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utom flere tillgångar till medel för dessa Skolars, liksom andra 
fromma Stiftelsers, underhåll upgifvas. Om något eller några 
Subjecter omöjligt skulle genom local eller andra omständigheter 
k~~nna ~egagna sig af denna Skola så är det just et ämne för 
~orsa:nlmgens Fattigwård at besörja derom, och om tid bör ald
r~~ fr~~~. upkomm~, ty ifrån sina barns här föreslagna Lärocurs 
~o:a foraldrarna hka litet wara berättigade at hindra dem som 
ifran den skyldigheten de nu äga at låta dem läsa till nattvarden 
Il~gsta l~indret synes möta uti bristen af skickliga subjecter till 
Larar~ v~~ sådaM allmä~a Folk Skolor. Detta är en Svårighet 
som tillhor. Sta~e~ at .afhJelpa. Medlet därtill är ej swårt; 
M~n ser VId Unrversiteter huru Seminarier eller faculteter äro 
s~rftade för at ,dana Prester, Predikanter, Diplomater, Läkare, Ju
ri~ter, Bergs- Emhets- -och Tjenstemän m. m. Man ser Akademier 
.stiftade för at bereda krigare, Vältalare, Fornforskare Veten
skapsmän, Målare, Bildhuggare, Architecter, Musici och Landt
hrukare; Man ser afdelningar deraf och Collegier sysselsatte med 
at anskaffa dugliga Vaccinatörer, djurLäkare, Barnmorskor, The
ater- och ~ofCapell-Sångare samt klockare och Orgelnister m. m. 
men man finner ingenstädes någon egentelig a n 8 t a 1 t f ö r a t b e~ 
r e d a f o l~< u p f o s t r a r e, eller som det samma är, Verkelige 
Medbor?erhge SkolLärare; detta vigtiga värf, hvarpå kommande 
Generationers hela Lynne och upförande beror _ Ett h .. f .. 1 , . var som 
ar a · sadant mflytande at om en Regent ville helt och hållet om-
s~ap~ eller formera sin Nation, Han skulle medelst en sådan orga
nr.sermg af folk Lärare och allm. Skolor, vinna sitt ändamål inom 
mmdre tid än et decennium. 

Vid Universiteberna bör et särskildt Seminarium till danand 
~f SkolLärare anställas/ och vid detta Seminarium höra de Sub~ 
Jecter utwäljas, till-läras och utexamineras som skola beträd· 
denna vigtiga, mödosamma och intereasanta bana. Nitiske Menni~ 
skovän?er som till fattige studerandes i vissa vetenskapsgrenar 
underhall och upmuntran anslagit stipendier, skulle vist icke sak 
Efterföljare till detta vigtiga ändamåls befrämjande och ern~~ 
ende Imedlertid skulle några Stipendia Regia därtill anslås och 
~egagnas. - Vidden af de kunskaper och talanger som därtill 
f?rdras ä: wäl ansenlig, men den innefattar icke mer än den wan
hga Magister-Graden, rätt och med vederbörlig rigorosite tarren. 

Hos detta Seminarii Föreståndare skulle hvarje Församl~gs 
Pastor eller kyrko Råd anmäla sig som vore i behof af en Skole-
19~ Vol. 55. 
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o d ma - (30) Ingen annan, om 
Lärare, och derifrån erhalla ensa~ . enomgått en sådan Skole-

ej den som sj el! ~led f'~:~:t~:e :::~i!r utmärkt håg och fallen
eurs och som tllhka 0 d . y. gen få befatta sig; och ehuru 

k n d Skole-un ervlsnm . .. 
het, s u e me . en sådan undervisnmgs for-

o , wäl kunde tro sig om . . 
nagon annan. . b "tf ad därtill som at upträda l Predik-
måga, vara l~a ht~~ e:a Ig tro sig hafva full skicklighet. - En 
stolen, hvartill .. ocksa m~::a utkomst och hederliga bergning böra 
sådan Skole-Larar~s ~~e d d t h , rje Församlings Styrelse at 
wara föresedde, tillhoraälf~ : t' e t v;·rdel och detta Lärostånd i 
b d• honom denna W or JCn a O • •• l o s· 

ere a d b lö . g Regeringen bor oc < a In . h d pmuntran e e nin . 
allmån et enna u . tr' gar och hedersbetyg som 

11 d b l''run~ar upmun m 
sida med a a e e 0 'k f o n Thronen ibogkomma de 

. h d t kunna omma ra 
wanhgen oc en as .. l . f" skicklighet ovanliga talanger, 
Sk l L .. m utmar <:a s1g or ' 

o e- arare so O h o d e män w ara lika så väl be-
nit och dr~t i. sit~. ~ke ssl~r :a s;: avancerade ålder, och akt-
rättigade till mdragtig~ Sy. d . rksamhets tid som nå
ningsbjudande DecoratiOner un er sm .. ve . 

. . . d f hvad stånd han an ma w ara. 
gon annan mdiVl. ~ a . hastigare i ett land kringsprider hvad 

8 ·e M - Da mgenting t' .. 
. . .. i t än Bokprässen; då ingen mg ar mera 

man önskar almant kunn g h d at läsa än den 
begärligt för alla åldrar, i synner ~t u.ng orne~, in en tin inne-
lätta historiska eller berättanhdedStden,ar" ocnhy~a ochg det s:m ofta 

tr h t än alt va som 
håller mera re Ig e o • t' 1· detta afseende vigare 

. tt o "r ocksa maen mg 
kan bhfva ny ' sa a f.·resätta sig at uplysa ungdomen 
för den eller de Personer som hot. s fordna och närvarande 

· ·k nas oc mgen 
om verldens, mennls or l . ledningar och uptäckter i 

k . l b'b . densamma up ysmngar, 
s IC <, l rmga k t deras application på men-
alla kunskaper och w etens apderb sam l' yrken äfvensom at ge-

. h . nerhet me orger Iga ' , 
mskornes oc l s::O d U dervisningsanstalter, Elever 
nom berättelser fran och om an rab fn d . väcka täflan och 

d f steg och e or rmgar, 
och Lärare, eras ram Upfolstrings Tidning 

.. d 'ft än at genom en . Laro r1 , m. m. · D .,,. dni'ng med syftemal d .. d ·z enna .1.1 ' 

~~:;s;;i~a ::;;ä:: a a~1:dborg :a kun~kaper s~~t;i~~::ls;r 
alla Medborgerliga dygd:r ~ch ~ge;sUpar;:~e ~edactörer (31) 
form och under hvad benamnmg es . o • 

. . d n bör redigeras vid och utga Iran det l 
haga, men .. e d Seminarium för Skol-Lärare, dit alla Ra 
Moment namn e o Rikets Skolor böra inlemnas 
och underrättelser :f:ran .all~ D bör utkomma bladvis 
MateriaHer för denna tidmng - en 
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Hvarje Skola i landet erhåller deraf ett exemplar emot ingen an
nan afgift än papperets betalning Portofrihet därföre meddelas 
af Regeringen åt Skolarne och trycket deraf bestyres på Uni
versitetets boktryckeri. - De vid Seminarium studerande Subjec
ter kunna, för sin öfning i författande m. m., under sina Profes
sorers eller Lärares Inspection, och med deras correction, redi
gera och författa detta blad - Och då naturligtvis en sådan tid
ning i afseende på sin tendens och sitt innehåll blifver af ett 
allmänt interesse och begärlighet, bör den afgift som för dess er
hållande af hvarje annan köpare erlägges, tjena till at, utom de 
förut nämnde stipendier, vid Seminarium underhålla de där stu
derande Ynglingar som befinnas äga mästa fallenhet och geni för 
detta studium, men som för bristande tillgångar skulle w ara i swå
righet eller ur stånd at detsamma till bestämd fullkomlighet fort
sätta. Utom denna skulle alla andra tidningar, journaler och 
nyttiga flygskrifter som nian kunde äga tillfälle att erhålla, för 
barnen på vissa timmar och dagar i veckan af Läraren upläsas 
jdmte nödiga tillägg, förklaringar och uplysningar, samt, vid lo
calangivelser, med förevisning på Cartan. Swårigheten at er
hålla dessa papper och afhandlingar bliiver ej stor, då man är 
af den öfvertygelsen at inga bättre bemedlade personer i försam
lingen skulle undandraga sig, at, efter läsarrdet af dem de sjelfve 
sig förskaffat, på några timmar låna dem åt den Inrättning där 
den kommande Generationen danas. -

9. M. Efter at på detta sätt hafva updragit Grundlinierne huru, 
efter min fattningsförmåga, allm: Medborgerliga Skolor för barn 
böra wara organiserade, och hvilka läroämnen där skola förekom
ma, återstår ännu en anstalt, som, om icke väsendtelig för den 
intellectuella bildningen och skapandet (32) af ett allmänt Med
borgerligt lynne och hjerta, samt om icke af bestämd nödwändig
het för alla Classers barn, åtminstone skulle bereda utvecklingen 
af en högre National-industri, och ännu säkrare bidraga till tigge
riets förekommande; Och denna anstalt vore at tidigt lära ung
domen arbetsamhetens tillfredsställelse och flitens vinst, i god 
tid inöfva densamma till nyttiga slöjder och yrken, samt i syn
nerhet at åt sådane subjecter som inga anhöriga, inga särskildta 
Beskyddare, inga andra utsigter hafva till sin kommande härjning, 
och dessutom inga utmärkta fallenheter visa till några högre yr
ken, gifva ett tillfälle till framtida förtjenst och at likafullt blifva 
nyttiga Medborgare; detta verkställes bäst derigenom, at, etclera 
vid de Allm. Medborgerl: Skolorna, till Elevernas inlärande, an-
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ställa så många V e r k s t ä d e r o c h H a n d a s l ö j d·e r som om
ständigheterna kunna medgifva; eller också at anlägga dessa Scho
lor så at ungdomen i omkringgirvande närings och arbets anstal
ter kunna äga tillfälle at för sig välja et framtida yrke och däruti 
inöfvas. - I Städer är detta lätt verkställbart; på landet icke så 
lätt, likväl icke omöjligt, i synnerhet om man väljer sådane yr
ken och näringsgrenar, som, utom de dagliga och närmaste be
hofvens tillfredsställelse, med landets local hafva liksom en na
turlig analogie. Så kunna, där åkerbruket och vinodlingen för 
jordmonens eller lufttemperaturens styfmoderlighet ej äga fram
gång, Bergsmanna-yrken, Boskapsskötseln, klädestillverkningar, lin 
och hampodlingen, linne- och öfriga värnader samt oräkneliga 
andra slöjder idkas. Man har i Sverige hela Provinser som äga 
hela sitt uppehälle af Bergs rörelsen i alla dess detaljer; hela 
Städer hvars Innevånare till största delen lefva af klensmide, stål
arbeten, trädgårdsskötseln, walrnars- klädens- och yllertygers till
verkande m. m, hela Soknar som äga sin bergning och näring af 
lin och hampplanteringen och dess beredelse, af alla sorter väf
nader derutaf, af band- och strump-väfnad, af lagg och träkärls 
förfärdigande af glasarbeten, ja till och med af trä-urverks för
färdigande m. m. - (33) Med et ord, Ungdornen borde vid de 
allm. Medb. Skolorna äga tillfälle at vinna öfning och händighet 
i någon handaslöjd; och den ungdom i synnerhet som ej äger 
några utsigter för sin framtid där finna en utväg at wälja och 
börja sin Verksamhetsbana. - Åfven för den bättre bemedla
des barn är det godt at ifrån ungdomen äga en technisk färdighet 
eller slöjdförmåga. Huru mycken tid förslöses icke i onödiga 
ofta olyckliga förströelser för den syslolösa! huru hälsosamt och 
förnöjande är det icke at i mellanstunderne af andra hvärf och 
göromål kunna sysselsätta sig med något både nyttigt och motio
nerande handarbete? huru godt är det icke at i lifvets ofta före
kommande behofver icke stå rådlös för hvarken sin egen eller 
andras hjelp? Jag vill ej tala om lyckans obeständighet som ofta 
icke ler så gynnande emot Mannen som hon gjorde det emot bar
net och huru wäl det är, at, vid hennes flygt, med egen hand 
kunna, om ej tvinga henne tillbaka, åtminstone äga kra:l't at lugnt 
w ara henne förutan; En kraft som vinnes genom den arbetsför
mögenhet och händighet man i barndomen förhvärfvat. -

10. mom. Då i föregående 5:te, 6:te, 8:e och 9:e Momenter 
blifvit föreslagit sådane undervisningsföremål och anstalter som 
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vid allmänna Medborgerliga Skolor wäl icke äro af e d ,'11' 
"d"d'h f nounvi<Ig 

no va.n zg et ör allmänna Upfostringen och det hela . ;·1 
som li1 "l .. f s wa, men 
" . . n;,a aro a en omisskännelig nptta, må det wara mig till-

lalit a_t . a.nnu fra~asta en tan~a och en önskan öfver, och hos 
alla CIVIhserade landers MonarKer nedlägga en förbön f.. . b 
fordrandet vid alla Elernentar-Scholor af et ud , -· : o:. e-k u einsmngsamne 
e~ egen~. ap eller tala~g, som, äfvenledes icke af absolut nödvän~ 
d1ghet for Medborgerhg upfostran lik v a·· I 'fr" b d 1 d · · ' • ' I an arn omen ätt 
.i.~r , skall sammanlänka alla Nationer med hvaranclra, skulle räcka 
sm Egare den ofelbaraste nyckel till alla menskl' k 1 11 I lk l t' . nk Iga uns <aper, a a 
o s ags nyt Igl;l ta ar och läror och som skulle ·.. h h d , ' gJora onom 
em~asta d pa hela den civiliserade jorden: Jag vill säaa Ett 

U n z v e r s a l s p r å k. b 

a Länge h_ar man t~ll communicationernas lättnad mellan folk
sla:,en (34) 1 mercantilt hänseende längtat efter Univers lit' ·11 
Enhet . t , t t , l . a e e er 

. , 1 myn .: ~~ rna och v1gt; ännu mer efter längtad t för 
Philarrtropen ar 1 mtellectuelt och Socialt hänseende el t d .. e en a all-
manu~. communications-rnedlet, Ett Uniuersal Språk. 

\ l hafve redan gemensamme teckenspråk för antalen 0 h f" 
,' · k" 1 Zill c or "ara .. ans or: '-' ~orne och Noterne; De förras betydelse är lika 

klar for Syd-Amencanarn som för Nord-Europeen och i de d _ 
res ~ecken växla Polernes och Tropikernes söner med ldarh:~ :c~ 
besta~dhet .. sin glädje, sin smärta, sitt hjeltemod, sin kärlek och 
alla s:na k~nslor med ~varandra. Så kunde ock, genom et allmänt 
antagit sprak, alla Nationer likasom amalga1neras och d , . 
t" 1 t h l' . , eras up-
ac .. '" er oc 1tterature tillhöra hela verlden - D :f "d blif · _ .. .. · en som a o et 
.. v1t bestamd ~tt besoka främmande länder, den verldsborgerlige 

For~attare s~m onskar att bibringa sina tankar, känslor och åsik
t~r at ~ela s1tt Slägte, och det vettgiriga Snille som önskar sträcka 
sm skord utom hemmets krets känna ba''st .. d t af d · .. k ' \Var e enna nun 
ons an J · " d • » a, mvan er man, för Resande och Litte at" k 
detta v b d' r orer an ara ra, men a vi nu hafva att göra med Allm · Meclb . 
Sk l d" k · · · org. 

o, or, ar . na?t en af hundrade Elever kan få gagn af detta 
sprak, hvartill t3enar då at öka Läroämnenas mängd h b 1 't L" · . , oc e as a 

arJungarnes mmne dermed» ? J ag beaär eJ· at detta l" .. k 11 b _ • . b · aroamne 
s a orttaga n ag on tid men J. ag önskar f" el f · - dd . ' ' or ess a mig an-
se ~ vigt, at ungdomen, då minnet ännu är så alt omfattande, i 
allrn. Medborg: Skolorna åtminstone ägde tillf"ll t t 1 l" · .r.. , a e a genom sarn-
a ara sig .torsta och tala detta språk och at dess G ti' r l . h . ' rama ca-
18 <a m emtande och högre utveckling sedan kunde tillhöra de 
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högre Skolorna. Af egen erfarenhet veta vi huru man i barn
domens glada tider ofta lärer sig at tala eller teckna et sjelfgjort 
språk, och med hvilken lätthet detta sker följom blott 
Naturen i Spåren! gifvom blott anledningar och tillfällen till et 
:främmande språk, och det skall ej tåla länge innan afsigten är 
vunnen. vVare det långt ifrån mig, at medelst införande af ett 
allmänt språk förminska värdet af det språks odling och grund
liga studium som tillhörer hvarje Nation och hvarje land! - At 
borttaga (35) kärleken för sitt modersmål och begäret at vinna. 
den högsta möjliga styrka däruti, vore at lägga minor under fos
terlandskänslan och den sanna Medborgerliga styrkan, ty med 
kärleken eller föraktet för sitt Fäderneslands språk följer tillgif
venheten eller kölden för sin fosterbygd; En sanning som vid ana
lvsen af fordna och närvarande Nationers Medborgerlighets his
t~ria lätt bekräftar sig; En sanning som torde leda till den slut
följd, at de Nationer som i sina Tempel och i sina Skådespel 
föredraga främmande språk framför sitt eget, ej med lätthet 
kunna upföras på listan af patriotiskt lyckliga och sjelfberoende 
folkslag. Med införandet af ett universal språk åsyftas ej an
nat än den allmänna communicationen Nationer imellan. Denna 
anstalt skulle äga samma fördelar och innebära, rätt handledd 
och styrd, lika liten fara för fosterlandskänslans warrna bibehål
lande som de tvänne stora redan kända communications medlen 
imellan folken, Sjöfarten och handeln. - Med hängift för nyttan 
af detta läroämne, återstår nu at afgöra hvad språk som härtill 
skulle wäljas. -- En öfverens kommelse imellan Monarkerne, väckt 
och bedrifven af någon för detta ämne warm och i öfrigt allmänt 
vördad Diplomat på någon å de andra folkslagen mäst inflytande 
politisk punct, skulle lätteligen tillvägabringa denna anstalt -
och snart skulle med allmänna upfostringens kraft befinnas till
vägabragt hvad Cresars och Alexanders Phalanger, hvad Göther
nas hjeltehärar, hvad den Store Napoleons jordomfattande pla
ner och den Gode Henri c 4 :des folk-förenande Systeme ej kunde 
åstadkomma: Ett allmänt taladt och förstådt Språk. - Amnets 
snara afgörande kunde måhända fördröjas genom den Nationliga 
stoltheten eller illa tillämpade Egoismen at ej vilja antaga eller 
medgifva et lefvande språk härtill; - antagom då et dödt! Vi. 
hafva tvänne fosterlandswarrna och odlade at välja på, och ur 
hvilka vi draga roten till de flesta nu Civiliserade, jag menar La
rinel eller dess Odlare, Hyfsare och Nyskapare Grekiskan. 
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I afvagtan på et sådant afgörande, och med samlad erfaren
het under mina resor genom Europa, om dess för det närvarande 
ant~gna allmänlighet, föreslår jag det Fr.anspska Språket; Ett 
sprak som utom dess odling, dess vidsträckta och till alla kun
skapsgrenar applicerade Litterature redan talas eller förstås af 
mängden af jordens civiliserade och bättre upfostrade folk-Clas
ser. (36) 

§. 3. Ifrån en sådan önskan om Organiseringen af Allmän 
Barna-"?pfostran och Elementarundervisning, h vars syftemål at dana 
en Nabons caracter och uplysning, samt en sann Patriotisme verk
samhets drift o9h arbets färdighet hos dess medlemmar' med 
säkra ste.g gå: at minsk~ fattigdomen och tiggeriet i et la~d, up
kommer ater 1gen den fragan som framkastades i 2 :dra momentet 
af den förra Paragrafen rörande den del af menniskosläotet som 
förljufvande den andra hälftens genomvandring af möd~rn:s och 
o~sor?ernes lif, ä~er vår warelses vigtigaste tid för intrycken i 
sma händer, och pa hvars egen VVetts odling och förädlade hjerta 
de hlifvande generationers Caractersdrag, Sinnesart och uplysning 
[Werldens Odling be- så hufvudsakligen bero. -
r o r

1
P å I\. ö n e t s U P f o s t- Viljom vi mensklighetens förbättring, od-

ran. li h l · ng oc up ysmng välan! Cifvom då 
en ändamåls enlig u P f o s t r a n å t Q u i n n a n! kallom henne fram 
~å banan at till de dödliges sanna wäl och sällhet intaga och u _ 
fylla .. den höga wärdighet hvartill Hon af Den Högste Ordnar;n 
bestamdes. 
{Q u i n n a n s f ö,. t r v c h, Det största bevis på mannens verkeliga 
e t t b e v i s p å N a t i o- Syndafall är at han kunde nedstörta. i 
nens mörher.j d 'Id fh . . . en Vl a gro et, at, hvad Folkslagens 
historia mtygar, bruka sin större Physiska kraft till at förslafva 
den Varelse, som i vissa afseenden till sina kroppskrafter är swa
gare men som i Själs och Sinnes egenskaper är honom jämnlik 
samt till a~ inn.~stänga henne inom sin egensinniga viljas, sina be~ 
h?fs oc~ sma odens område. Med detta Syndafall, eller Manliga 
dJurkraften~ Despotisme, hvälfde också verlden länge i Barbariets 
n~tt; men 1 samma mon som åt Quinnan lemnades någon skymt 
af werkeli~ aktning, någon gnista af uplysning, i samma mon up
rann ocksa Vettets gryning öfver jorden, i samrna mon vaknade 
också foll<en till förädling. Tiderne framrunno· Ouinnan fra t :·dd ·· h ' ~ m ra e 
annu mer oc mer; Hennes högre wärden syntes· Hennes behand-
ring förfinades; Hon blef Maka och Hu.s mode~ ifrån Slaf, Up-
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fostrarinna från endast Slägtförökerska, och menniskoodlingen fort
gick, i jämna steg med hennes höjning, till den grad som våra 
tider skådat. Kastom blicken omkring! läs om verklighetens 
vittnesbörd, och vi skole finna at ännu i wåra dagar hos de folk 
där den högsta verkeliga aktning visas könet, där den 
högsta vinning göres om dess sanna och rätta upfostran, där s t å r 
o c k s å u p l y s n i n g e n h ö g s t. 

Men, lika så långt Menskligheten ännu är ifrån Fullkomlig
hetens mål,(37)lika så l å n g t står äfven könetsupfostran d e r i f r å n 
- Man har ännu intet lånat nog upmärksamhet åt vigten deraf. 
Något är wäl gjort derföre, men mycket återstår. För den ar
betande delen af könet som· är den talrikaste, bar man nästan 
gjort intet; och quinnan äger i detta Stånd ännu icke långt före
träde för Trälen. At den bättre bemedlade Classens döttrar har 
man wäl träffat åtskilliga anstalter till någon cultur - men hvar
uti består egenteligen denna cultur? at wänja tungan vid et eller 
annat främmande språk, eller några ton-scalors genomgående; at 
öfva handen till en blommas fästande et landskaps updragande på 
duken, eller några walsers och Romansers framlockande ur et 
Instrument; at bringa fotens spänstighet och kroppens attituder i 
enlighet med Dansmästarens Regler, at sätta sitt upförande och 
handlingssätt i öfverensstämmelse med convenancens fordringar; 
m. m.; Men är wäl detta at updraga henne till den vigtiga verk
nings punct hon i Samhället konuner at intaga, är detta at i hen
nes Själ och hjerta anförtro de frön som upgångna i den ädla 
frukt de kunde och borde gifwa, skulle bereda jordens uplysning 
och sällhet? Sannerligen icke. Hvarpå går den nyssnämnde up
fostringen egenteligen ut? At, med eller utan den i hvart subject 
af naturen nedlagda köndriften med förfining kallad kärlek, be
haga eller snärja mannen; - och hvarföre behaga honom? för at 
vinna en Make; och sedan? at Söka, om det är möjligt, få nå
got wälde öfver honom eller någon mera frihet än förut; men om 
alt detta, som det gemenligen sker, misslyckas? at :l'ort~lanta 
sina oupfyllda önskningar och hopp på sina döttrar. Hvad verkar 
denna så kallade Upfostran? Den rycker många tarfliga och lyck
liga fäders Döttrar ur sin okända men nyttiga krets; den gifver 
sina Egare anspråk på högre förmoner än hvad hvarken den fa
derliga hyddan eller Makens hemvist kan erhjuda eller åstadkom
ma; den gör, med en så kallad raffinering af känslor, den verknings 
punct odräglig i hvilken ödet ställde dem, eller de personer för 
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inskränkta eller ovärdiga med hvilka de förenats; den väcker et 
begär efter sysselsättningar som icke tillhöra deras bestämmelse 

med et ord: den gifver anspråk utan den höjning i Själen och 
den förmåga att kunna upfylla sin bestämmelse i enlighet med 
den plats på hvilken man blifvit ·satt, och utan eget medvetande 
och ut_an någon förtjenst af den djupa vördnad, aktning och höga 
plats 1 samhället som tillknmmer en ädel och tillgifven maka, en 
huld och ljus upfostrarinna, en klok och god husmoder, samt 
(38) en warm och werksam Medborgarinna. Och denna nyss 
beskrefna, så orätt kallade Upfostran är likväl hvad man i all
mänhet ger eller ~kulle önska kunna gifva sina döttrar!! ~ :Månne 
icke d~tta, utom alt annat, bevisar, at äfven i w·årt så kallade up
lysta tidehvarf ännu det starkare könets Envälde hindrar det sva
gmes upgående till sin bestämmelse: en gemensam sällhet? l\;lonne 
i~~e könets super~icida undervisning, detta Orangeri-odlings och 
hackburs-Systeme 1 dess upfostring, vittnar at det starkare könet 
ännu ej i det swagare will erkänna annat än de blommor det vill 
~äs~a vid sin barm medan de dofta, eller de siskor de vilja mata 
l sm bur så länge de sjunga? Inför Philantropen talar mycket 
emot mannen i detta afseende 

{B r i s t e n i h ö n e t s u p- Sjelfva de fel för hvilka man wanligtvis 
f o s t r a n o r s a k a d a f förebrår quinnan eller hvilka man påstår 
d e s s ä n il u f o r t f a r a il- henne äga öfvervägande framför mannen 
d e f ö r t r P c k. gå, at, utan djup forskning träffa sin grund· 
[(ö n e t s C a r a c t e r s-f e l k 
o c h D e r a s· O r s a k e r.] ors a i hennes tillbakahållning i up-

fostran eller det tvång hvari hon är för
warad. .. Nyfikenhet, pratsjuka, förtal, intrigne, härskningslyst
nad och hamnd; se där hvad man i synnerhet påbördar könet före
trädesvis! men granskom! Npfikenheten eller nyhetsbeeråret är 
det i menniskans själ af naturen nedlagde begär efter w:xlina af 
förem~. so::n leder henne till alla kunskapers ljus och alla nyt~iga 
sysselsattmngars lugn, och som led t henne till E vi"' hetens och 
omätlighetens tanke. Om man sätter henne i den stålkina at hon 

. l o k b 
e~ <an at omma de vidsträcktare wäxlingarne, så sysselsätter hon 
s1g med dem som möta eller närmast omgifva henne, och i samma 
mon som de inskränkas, i samma mon faller hennes Själ, sjuk
nar hennes omdöme, förpestas hennes tankesätt likt den luft 
~om, lef~ande i den omätliga atmosferen, det vatten, som, frisk~ 
l den omskränkta böljans fart, förpestas vid deras instängnin . 

J ag nalkas et fängelse, detta inskränkningens och syslolöshete;s 
hem; man rör vid bommarue och reglarue på dess portar; fångens 
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·· k het wa·· eks· man sätter nycklarne i låsen, ö p nar dör-
uproar sam ' .. 'h 

h • .fikenheten ökas vid alt; hvarföre? hon vantar fn eten, 
rarne oc nJ"' J . .. d'' 

11 
· k d en v·a· xling af föremål. - ag msparras ar, man e er oro te e en, . 

(39) fråntager mig alla medel till sysselsättn~.ng; Jag .ser ~n spm-
del Hans verksamhet, ehuru på försåtets vafn~d, bhr .. ro~g an~e-

.. . h göromål och hushållning blifva min tids afvaxling; Jag 
~~~:sta:n~ockroat åt de flugor hvars fångst är nödig för ro~n Spin-

d l d h 'll Jag hör en Rotta som söker at arbeta stg fram, 
e s un er a . • . · h 

jag hjelper henne, delar med henne någo~ af mm Spis .. och on 

bl
." · K nrat som retande min nyfikenhet eller langtan af u:ver m1n a1 , , 

hennes återkomst, vexlar föremålen. - Jag märker en F~.gel ut~m 
mitt galler; åt henne kastar jag några smulor: hon belorrar 0:1g, 
byggande sitt bo flyttande sin famille ~n~er nutt fenst~r, oc~ Jag 
äger uti henne en ny \Vän -en ny afvaxlmg, och on: Jag e~ kan 

t 1 · k rot'na suckar ·och tankar på hennes vmgar till de 
anna , ,s nc a d 

t d
't · t at hon med dem sväfvar; --men hvart le er 

or er l Jag ror . .. . h.. r 
.sig alt detta? till beviset at menniskans .. SJä: ar 1 et ou p ~r 1gt 

b h 
" " växling af föremål och sysslosattnmg samt at Nyfiken-

e 0.1 a.t om l .. t · f" 
heten ej är annat än följden af en inskränkt sy~se sat nmg or 

· 1 S'"l h af tvånget· Och at om qumnan beskylles menn1s \:ans JU , oc ' . .. 
d f

.. ' om "o"r et fel hon därföre har at tacka d-en mskrank-er or e sa s .t , , • 

tare och tvungnare ställning hvari hon sättes. ~ Gtfvo~ hen~e 
l 

· h frihet i verksamhet; hon skall eJ sysselsatta stg 
up ysnmg oc l ··f f" 't f" 

t 
· · ndango"mda vrå lik Spinde n, va va orsa or mer a 1 sin u , . 

dr h 
k 11 ei mera likt Rottan, gnaga andras förtJenst eller 

an a, on s a ,, , . , likt d 
deras bästa Egendom deras rygte hon skall .eJ mer, .en 
fångade fogeln, rymma. ur sitt tvingade ~em, men hon skall. }~t 
d f 

· fl tt· till sitt bo till sin verkhga Skydda.re och \\ än, 
en rm, y a d h f •t 
h h 

... · gon utfart återkomma med hva on unm oc om on gJor na , . , 
tt

. t ch bt' dragande till ·sitt bos eller sma smas treinad och 
ny tg o d , 'tt · 
wäl. _ Pratsjuka tillhörer alla tomma hjernor, e ma st a 1 
Mans- eller Quinno-hufvuden; ju mindre man vet desto me:a pra
tar man och är detta en följd .af brist på ädel sysselsättnmg och 
högre f~remål för .sin Själ - Man finner då lätt huru detta fel 
kan afhjelpas om det är något, hos Quinnan, åt hvilken Upfost
ringen och allmänna bruket ännu ej gifvit nog ämnen_. för henne!S 
Själs syslosättning, nog frihet för vidden af dess bestamme~se. -
Förtalet är dels en dotter af pratsjukan, dels e~ afk?mh~g av 
begäret at synas bättre än hon verkeli~en är, hv1lket at~: l ral: 
upstigande linie härleder sig från okunmgheten och syslolosheten, 
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och hvad alstrade dessa båda Stamföräldrar? Tvånget. Kan man 
då lasta så mycket en warelse, som, beröfvad den ädla riktning 
hon borde få, åt alt ger den trånga och 'Skefwa åsigt hon sjelf har, 
och ur sitt tomma mörka hufvud (40) låter massan af ord ut
strömma i förening med gallan ur det hjerta som af brist på ädel 
rörelse blifvit förskämdt? 

Intrigen skapades altid af tvång; där full frihet andas, triides 
aldrig intrigen, och denna fintlighetens motvigt emot den öfver
vägande Physiska styrkan behöfde aldrig användas om den sed
.nare aldrig missbrukades j Om då Quinnans intrig lastas, h vem 
är dess orsak omf ej Den som illa använde sin öfverlägsenhet? -
Härskningslpstnaden antyder sig också klarast där som Tvånget 
hårdast trycker - Och i det hjerta där Hämnden andas bör 

' man altid .söka at i djupet finna bilden af någon annan varelse 
~m missbrukat sina krafter. 

Dessa och föregående mörka betragtelser, som visa quinnans 
närvarande inskränkta belägenhet på upfostringens wäg, och som 
nödvändigt måste förorsaka den allmänna upfostringens missrikt
ning och mensklighetens fördröjda hopp om en sann medborger
lig uplysning och sällliet, öka ännu mer sin tyngd vid åsigten af 
den medborgerliga ställning i hvilken quinnan synes ställd. 
{K ö n e t s s a m f u n d s H varföre i Stats författningarne och dess 
r ä t t i g h e t e r d n n u i c k e inrättningar denna företrädesrätt åt Man
s a t t a i j ä m n v i g t m e d n en? h varföre uttränges könet till och 
]v! ann ens.} d f 'f d me o ta 1 rån e yrken och sysselsätt-
ningar som egenteligen synes höra det samma till? ~- Sj,elfva la
garne bevisa at vid deras stiftning suto endast män, och at de 
mä hända i tanka at låna skydd åt den swagare, satte, quinnan i 
beständigt o m y n d i g h e t s t i l l s t å n d, åtminstone till den stund 
hon haft den uphöjelsen at blifva vigd vid en man. - Med vörd
nad må man lemna sin hyllning åt de inrättningar och Stadgar som 
hafwa mensklighetens wärdighet och wäl i sigte, men där vårt 
letande öga med tydlighet ej kan finna dessa stora föremål, måste 
man söka uplysning och öfvertygelsC~1 eller och förbättring eller 
förändring. At Philosophen öfverlemnar jag därföre, äfvensom åt 
l\:önet sjelf, at fråga orsaken hvarföre Lagen satt qvinnan i et oup
hörligt omyndighets tillstånd, öfvertygad at denna stadga om den 
är så despotisk och onaturlig den synes, skall genom uplysning
ens och sanningens stigande, likt alla andra sina likar af si.<T 

. ' o 
.SJclf och af sina med menskliga värdigheten heterogena bestånds-
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· · tid l" sas och hastar mig med den öfvertygelsen, 
delar 1 smom up 0 ' ' . k" t " "l · 

l d , ·· (41) erfarenhet och sanmng at orre sa wa L 
grunc a pa ron, . l' l 
~ · 1 · t 11 t ·lt afseende genom upfostrmg kan b iiva oc 1 f ysiS d som lll e e c ue • . .. . _ ;· 
.. 1 d t m ]\' 'Iannen till den stora och for mitt amne gora a t e samma so . , . . , 
. t' • o om dess upfostran samt dengenom till upnaendet 

Vlg 1ga uagan . ' . . · 1 .. k 
d f ''l'd deraf · allmänt väl, fattrgdomens ms <ran -af e stora o J erna · . .. 

· h t
1
·gge

1
.;,ets utrotande. ~ Med grunden redan lagd for 

nmg oc " .. db l' 
h vad i det föregående är föreslagit om allman me or.ger l~ up-

f t bl'f er denna afhandling hvarken swår eller vidlyftig at os .ran, 1 v 
behandla. -· .. 

1 :a 1Vlom: u p z p s 0 m Q n i n n a n! Med dessa tvan~e ord. h~r 
· 11 t a' t henne sJ'elf beredt den närvarande T1dens mdl-

man CJ a enas . o t 11 1 
viduella förbättring och höjning; Man har dengenom a a a con;--

d G t
. f.. båda könen gemensamt hastat stegen upat 

man c :ren era wner 01' . • "11 r 
fullkomlighetens mål; hvad annat, då man med modrens mJO < ~r 
· ·· d f'' .. dling då man på huldhetens armar ba-Insuga dess vasen es ora , . 
res fram till ljuset och då man i sjelfva ~å~gstolen bhfver ;van 
at w andra dygdens och werksamhetens stig? I dessa ord hgga 

f
.. . d~ den stråle som uptäcker Förförelsernas snaro_r och 
orvvara e kl' ·· d' 

f 
.. d ,·f det Sedeförder:l' som stridande mot mens Iga war Ig-
or 11 ver ' f f" d f" 1 1 

h t h häl. l s ordning· en förnedrar den ör oran e oro y c<-
e en oc sam , ' · , . "d h 

saligar den förförda och sänker frugterna deraf 1 no ens oc ar: 

d G 'f Ouinnan efter nplpsningen, full och f n. mo ets armar. z vom ~ , , . 
v e r k s a m. h e t! där ligger ordet för ll plösmng af de . fel . man 

k llt henne för. där är Talismann en emot den swaghet 1 hVIlk~.n 
s y ' . k l" t t ''l o cr dar 
h l t där är wägvisaren till menrus os ag e s va gan,.,, 

on ega , , T' · t 
är skölden emot fattigdomen och dödshugget at. lggeri~ ... 

. Då i det följande qumnans rattigheter 
[K ö n e t b ö r d e l t a g a L till större handlings- och verksamhets 
d e a l l m m e d b. S k o l o t- . l l 
n a s u p f 

0 
s t r a 11 0 c h u n- rymd kommer at åtfölJa betra de serna 

d e r v i s n i n g.] om mannens verkningskretsar, och d: t 

gemensammas bevarande från fattigdom oc~ tigger~: hö,rer det tl~l 
detta ställe at handla om den u plysning Qumna.n bor .. fa eller tag'a 

·a Sk d för at utgöra hälften af menmskoslagtet och sa-
Sl;:,. apa d'' f l- s 
ledes hälften af h varje Samfunds förhållande som ara . s .... apa ' 
bör hon ock naturligtvis utgöra hälften i den med~orgerhga- el:er 
Stats Inrättningen. - Således, om för det e~a k~nets uplys~mg 
Allmänna Medborgerliga Skolor äro nödvändiga, aro d.e. det 1c~e 
mindre för det andra. - Några om m:nnisl~o-vä~et mtiske I~a: 
hafva wäl gjort försök och någon börJan till korrets uplysmn,., 
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medelst så kallade Flickskolor; Några för det glömda könet öm
mande Philantroper hafwa wäl också för dess upfostran anord
nadt några medel till Arbets-inrättningar och Upfostrings anstal
ter men dessa sakna först den stora tendens som för Quinnans 
upfostring bör afses, och sedan ( 42) i synnerhet den allmänlighet 
,som bör lemna hvarje individu tillfälle at deraf kmma komma i åt
njutande. - Quinnans upfostran bör updragas på samma Scala som 
J\1annens i afseende på en sann Religiosite, sann dygd, saun med
borgerlig duglighet och sann Patriotisme. Af könet böra så
ledes de förut föreslagna Allmänna Medborgerliga Skolorna äf
ven lilw och med samma rätt begagnas. 

Som denna del af min afhandling innehåller grunden för det 
l1elas lycka och fortgång, ja hela menniskoslägtets uplysning, så 
må det förlåtas mig en större utförlighet. Låtom oss gå at med 
.oväld förstånd och warsamhet på könet tillämpa de vid omrörde 
Allm: Medborgerl: Skolor upräknade fordringar! 

2. m. Kroppens utbildning, härdning, vighet och skick; Blo
dets lättare omlopp och Ner"\Aernas stärkta mekanism som till
sammans väcka Själens kraftfulla verksamhet i en sund Phy
.sik, glädje, munterhet, raskhet och härdighet i arbete, fasthet i 
Caracteren samt rådighet, lugn och hjelpsamhet i lifv.ets ombyt
liga händelser, böra efter den minst noggranna reflection vara lika 
,så nödvändiga för quinnan som för mannen. Hvarifrån de1ma smäg
tande enervering, denna tal-lösa här af hysteriska åkommor, dessa 
convulsiviska onaturligheter, dessa hectiska långa och plågsam
ma aflidanden, dessa melancoliens grubbel och förtviningar m. m. 
hvilka vanställa, plåga och förstöra Skaparens första Mästerverk, 
om ej ifrån et för:l'eladt System i Quinnans upfostran och ett miss
förstådt behandlande af hennes första dagar? hvarifrån denna vek
het, denna räddhåga, denna klemmighet som sätta henne i bero
ende eller väcka likgiltighet och spe af den starkare? h varifrån 

men dessa frågors mängd inneslutas säkrast i en enda: h var
ilrån denna Quinnans både Physiska och moraliska swaghet? om 
ej från farhågan eller försummelsen at till utvecldingen af quinnans 
psycologiska styrka bereda och begagna dess Physiska krafter. 
H vad gifver då denna styrka? h vad bereder då dessa utvecklingar? 
Läs om hvad som är föreslagit i 2 :dra Capitlets, 2 :dra Paragraf 
och dess 1 :sta Moment; ·och vi hafva funnit denna hemlighet. 
G p m n a S· t i k e n bör med samma rätt och skäl, samt med de för 
könet passande öfningar, tillämpningar och iakttagelser, af Flic-
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kan så väl begagnas vid de Allmänna Medborgerliga Skolorna som 

af gossen. 
(43) 3. mom. Den Likgiltighet med hvilken man behandlat en 

sann .och afgjord earacters utbildning hos könet (för· 
Medborg·erligt lifj, ty man har påstådt och påstår ännu .at. 
största delen af hennes handlingar bero af känsla, nyck eller m
fall, har ock på dess eget upförande och dess mindre fer~ete oc~ 
precision i handling, samt i synnerhet på allm ~ upfostrm~en ~~
sat tydligt menliga följder. - At genom vanans ~~raf.t fran sp~
daste ungdomen och lekarnes tid vinna en sann formaga at apa
mint och lätt uppfylla alla moralitetens bud och alla erfarenhetens. 
råd, at i sitt yttre skick, utan agans eller bannornas nedtryck
ning, vinna anständighet otvungenhet ~ch . presentation .. samt be-. 
stämd ordentelirrhet och punctlig handling 1 alla dess foretag och_ 
vcrkningskretsa;; at medelst upmärksamheten på sig .. ~jelf. lär~ 
sig förstå at bedömma vidden af de anspråk man kan gJora s~g pa_ 
andra och hvad andra hafva på en sjel:f, at kunna bereda s1g. en 
sann aktning af andra medelst den man visar dem o~~ det. sta~d 
och ställe i hvilket hvar och en har at handla; at forskaffa s1g 
en sann förtjenst, sann förmåga och sannt sätt at så väl kunn~ åt
lyda som at kunna gifva befallningar samt at dem i ögonblicket 
verkställa eller verkställa låta; at lära sig wara nöjd med sin plats 
och densamma med skicklighet söka at etclera upfylla och bib.e
hålla eller ock genom ökade förtj.enster göra sig berättigad till 
någon högre; Alla dessa egenskaper ~ana en s~nn :aract.er och 
hederskänsla, och äro af en oberäknelig nytta for konet SJelf, .så 
i afseende på dess egen ställning och handlings sätt i Medborgerliga 
lifvet, som i synnerhet på dess vigtiga updrag at först af alla 
dödlige dana det blifvande Slägtets earacte~ ~ch. ly.nn~. Dessa 
egenskaper vinnas lättast genom en tactisk d1sc1plm mforcl i kö-· 

nets upfostran och undervisning. 

l 
. f ö Må man ej förvilla sig och tro att med 

f K ö n e l s c a n t n g r - · 'l l S 1 
m e d b 

0
,. g e r 1 i g h e r o- alt detta yrkas at gjöra qvmnan b o -

i s m.) dat, eller at forma henne till Amazon 
nej, här menas, som redan är sagt, at vänja he~ne :'id fasthet: 

i beslut punctlighet i handling samt noggran ordnmg 1 alla hen
nes lef~adsförhållanden. Skulle man också från quinnans första 
åldrar kunna ingjuta i hennes själ Medborgerlighetens känsla 
och en viss militairisk anda, det vill säga, en djup öfvertygelse· 
at fäderneslandets fordringar äro de heligaste, och en oryggelig 
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före.sa~s at dem äfven med lifvet förswara, förenad med åtskilliga 
anv1smngar och öfningar till verkställandet deraf, så har man ock 
på samma gång berett et folks fullkomliga oberoende ( 44) och i fa 
rans stund gjort hvarje land som hälst oöfvervinnerligt. Man skulle 
ej se Quinnor i rädda skockar med skri och tårar drifvas unnan 
några beväpnade våldsverkare; Man skulle ej höra en Moder, en 
maka, en syster, en älskarinna med tårar afböja sin Sons, sin 
Broders, sin Makes och sin älsklings föresatser at ila till sitt 
Fäderneslands förswar; Man skulle tvärtom finna härar af Sköld
mör som gjorde front mot förföljarne och mot deras vapen fram
satte lika oförfärade bröst och lika genomträngande swärd som . 
hvarje manlig krigare. Man skulle se Modren blygas för en feg 
Son, Systren förakta en Modlös Broder, Makan förskräckas för 
en Man som vacklade vid fosterjordens förswar och älskarinnan 
skulle aldrig gifva handen åt en Poltron. Man skulle - men öpnom 
historien ! läsom h vad quinnor kunnat gjöra! Det samma kunna de 
ännu alla göra - gifvom dem en sådan riktning! Förenom könets 
behag med huslighetens trefnad och lugn; förenom dess kraft och 
spänstighet. 1_ned Patriotismens Enthusiasm; förenom ordningen 
med dess hfhghet och punktligheten med dess känslighet; - man 
har då funnit den åsigt jag med tactisk disciplin vid könets up
fostran fattat. 

fL ä,. o m e t h o d e 11 ä m n e- 4 :de m. l\1an har nu genom den fysiska 
n a o c h h u r s e n f ö,. k ö- Styrkans utveckling, Sinnets munterhet 
Il e l s u n el e r vi s 11 i Il g.) och raskhet samt en sann earacters da
ning b_erett den unga quinliga warelsens förstånd och hjerta för 
uplysnmgens emottagande och lärornas begagnande. - Lärarne
tboden blifve den aldrig nog wärderade \ Växelundervisningen och 
Läroämnena blifve a ldeles de samma som redan för Allm: !\1ed
borgerliga Skolorna äro föreslagna. Man kan aldrig nog påyrka 
Quinnans uplysning ty hennes ljus är, som ofta redan är saat 
mcnniskoslägtets säkra uplysning. Af flickan bör således den fö1~u~ 
föreslagna Skole-kursen följas och den därvid yrkade Medboruer
liga eatechesen, med samma ovilkorlighet, förbindelser och i::kt
tagelser inhemtas och läras. De Talanger och vackra konster som 
redan äro föreslagna böra äfven lika i flickans undervisningar 
och upfos tran ingå, och u ti ingen annan punct bör någon afvikelse 
från den .~öreslagna ordningen ( 45) äga rum än a t de i den 3 :dje 
Classen foresluefne Elementer uti Geometrien och Mekaniken till 
det mästa utbyttes med en mera fullständig kännedom af en Prac
tisk Botanik; d. v. s. Blomors, t räds, \äxters och örters plan tering 
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och ans samt deras nyttiga användande på mångfalldigt sätt så 
i oeconomiskt som i Medicinskt hänseende; äfvensom uti den 
punct hvilken afhandlar de yrken och slöjder hvaruti Eleverne 
från barndomen böra inöfvas, hvarvid man för flickan särdeles 
och frp.mst bör wälja dem som tillhöra den inre oeconomien, dem 
som passa för könets Physiska krafter och sådane som egente
ligen synas w ara quinnans; likväl bör för Quinnans werksamhet 
ingen uteslutelse äga rum, utan rådfråge man i detta afseende 
hvart subjects fallenhet, äfvensom anvisningarne af den locals 
fordringar och slöjd-utveckling hvarest Skolan är belägen. 

5:te mom: Då man i det föregående upgifvit möjligheterna at 
vid sådane Allm. Medb. Skolor finna en sann upfostran och sann 
uplysning, och då man redan antagit at fl i c k o r med samma rätt 
och på enahanda sätt s k o l a b e g a g n a s i g a f d e a 11 m. M e d
b o r g e r l i g a Skolorna, så har man också gifvit anvisning 
till den källa hvarutur hvarje Quinna utan undantag bör hemta 
sina första kunskaper. Jag inser ganska väl huru många swårig
heter flerestädes skola upstå för könets deltagande i dessa allm: 
Skolor, särdeles i afseende på de ideer man gjort sig om nöd
vändigheten af k ö n e n s a f s t ä n g n i n g f r å n h v a r a n d r a. -:
Dessa ideer som, rätt uplösta, snart förvandla sig i hvad man 
kallar Fördomar, böra dock ej afskräcka från det helas wäl, från 
könets uplysning; och kostnaderna för särskildte Lärare eller 
särskildte Lägenheter och apparater till flickornas 
böra aldrig upstå såsom något hinder för detta stora 
upfyllelse. Om man i en församling ej har tillfälle, ej har råd at 
inrätta en särskildt skole-anstalt för flickor, så kan altförwäL. 
En och samma Skola begagnas af båda könen, med de Classifica-

1 

tioner och tids-indelningar som fördela hvart och et på sitt veder;. 
börliga ställe. Då det förut bli:l'vit medgifvit at de personer 
med hedrande betyg sjelfve genomgått en sådan SkoleKurs o 
de som tillika för detta yrke visa en utmärkt håg och J.uJut:Jcuu""' 

böra med skole-undervisningen så sig befatta, samt då det 
är tagit för afgjort at könet ifrån intet yrke bör uteslutas, 
kunna också Fruntimmer, behörigen ( 46) qualificerade och 
sedde med betyg af någon lagligt tillförordnad Skole-Lärare 
sin fulländade Simlekurs och öfriga goda egenskaper, till 
rinnor för flickorna antagas då råd och tillfälle så 
med samma prrerogativer och förmaner som redan för 
Lärare äro föreslagne. Jag förnyar dock, at brist på 
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dant ej bör afhålla en Församlings Styresmän at låta flickorna 
begagna sig af den Allmänna Skolans undervisningar och förmo-
ner. 
[U n g d o m e n s k ä n s l a Hos Barnen böra ifrån spädaste åren 
f ö r, o c h B e g r e p o m ingjutas en sublim, andagtsfull och vörd
S k o l a n o c h s i n a L ii r a- sam känsla för det Rum där de få in-
r e.] h t d r·· . 'llk em a grun erna or s1n ti ommande 
jordiska och andeliga sällhet, nästan så som för det Tempel där 
de tillbedja Det Oändeliga Goda Uphofvet till alt och Den Rätt
visa Prövaren af allas handlingar. - Skolan bör anses som det 
~eliga Rum d~ Himlen nedgjuter sitt Ljus i MenniskoSjälen, 
liksom kyrkan ar Den Helgedom där Gudomlighetens tröst ned
sändes i menniskohjertat. - Denna tystnad, detta alfwar och 
denna upmärksamhet som altid lyfter Själen ifrån det Sinliga 
bör iakttagas i Lärosalen, ja äfven den möjligaste snygghet och 
renlighet antagas innan man där inträder. Då Läraren synes, och 
d~r för~·t· med en djup vördnads betygelse för Gudomen inta,.ger 
sm uphoJda plats och sedan med en vänlig och god blick helsar 
sina Lärjungar, skola de i honom säkert ej se .och känna annat 
än ett Budskap från Himlen som är kommet at leda, gläda och 
uplysa dem. De ord han talar, de anordningar han vidtager, skola 
med deras spända upmarksamhet derpå föra deras tankar från 
alt annat. Nu börjas, efter en hjerteligt sjungen morgonpsalm 
och en innerlig bön till höjden, Läro-öfningarna; och då blifver, 
enligt den lyckliga växelundervisnings methoden, ingen Secund 
öfrig för något (47) annat än det som skall läras. - Timman slår 
för undervisningens slut, oförväntadt och ej .efterlängtad; Barnen 
gå, anförde af sine Classers anförare ut ifrån Skolan, vandra med 
sina följeslagare hem, .genomträngde af tankarne på hvad de lärt 
·och på hvad d~m händt, samt brinnande at hemma få meddela sig 
med Syskon, likar och Föräldrar samt att få säga dem hvad de 
t~o dem icke veta, eller också at få visa dem sina framsteg och 
s ma medförda omdömes tecken. J ag frågar nu, med denna oup
hörliga sysselsättning, med denna jämna tillsyn hvad tid och till
fälle skola up komma för några olofligheter eller oseder· h vari
från ens några orena tankar skola upstiga och h v a d e n g' e m eln., 
s a m S k o l e g å n g för båda könen s k u 11 e m e d f ö r a f ö r 0 n d t? 
Det är anvisningarne af ouplyste, moraliskt duglösa och förskäm
da Personer i hvars sällskap barnen ensam(m)a lemnas det är 
anledningarne af dem som skola gifva lärdomar och före~yn, Ex-
20 Vol. 55. 
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emplen af Föräldrar, anhöriga och deras sällskap samt .det obe
tänksamma skämtet och äggand et af äldre personer, hv11ka reta 
de menlösa och roa sig med deras oskuld, som utgöra g r u n d-

0 
r s a k er n a t i 11 och wäckelsen af d e t o n d a, äfvensom at 

det olofliga man tror sig förebygga med et afstängande, som 
ännu mera alstrar begären, och med förbuden som altid ökade 
dem. Barnet sig sjelf lemnadt är i oskuldens och renhetens da
gar lika lätt led t till dygden som till lasterne; Det gå~ dit som 
dess äldre ledare förer det, så i moraliskt som Phys1skt afse
ende, och barnets fall är dess wårdar.es försummelse. - l'vlen 
~etta är icke den enda gången man trott sig med lagar eller bud 
kunna hjelpa hvad man med eftertanka och klokhet kunnat före
komma eller som man genom rakt stridiga medel vill åter arbeta 
sig fra~ till et ändamål som man förfeladt. - Efter min öfver
tygelse skulle man i Upfostringens dagar söka at ofta, eller då 
omständigheterne så medgifva, sammanställa båda könens under
visningar och Läse öfningar ja äfven deras lekar, med förbehåll 
likwäl af oavbruten tillsyn och syslo.sättning. - Man behöfver 
icke wara stor menruskakännare för at veta at det är det ena 
könet som bäst odlar och bildar det andra, at det ena rakast le
der det andra till Civilisationens och Samhällslifvets upmärksam-

{F ö z j d e r n a a f k ö n e n s het på .och .< 48) f~r h:aran~~a; ~t d~n 
a f s t ä n g n i n g f r å n karl alt1d blifver SJelfvlsk, trog, ra, gi of 
h v a r a n d r a.] och tafatt m. m. som al tid varit afstängd 
från könet, och den quinna skygg, tungsint, inbunden, anspråks
full, vacklande i handling, svärmisk, lättare förförd m. m. som 
aldrig fått vara tillsammans med manspersoner, och at han i fram
tiden merendels biliver en despotisk, oöfverseende och stötande 
Man och hon icke sällan en egensinnig, otreflig och otrogen hustru, 
samt at misstänksamheten kommer at till deras olycka beherrska 
dem båda. - Könen skola ju ovilkorligen utgöra et helt, hvarföre 
icke så tidigt som möjligt blifva bekanta med hvarandra? Alt 
hvad som är bekant ger förtroende, förvånar ej och bedragc'T ald
rig - Syskon förvilla och Inisaleda aldrig hvarandra, hvarföre? 
de äro upväxta tillsanunans och känna hvaran så väl - Deras 
tillgifvenhet är Sanningens, hjertats och renhetens. 

{F 
.. l z h f ··z · Könen böra ifrån barndomen göras up-
o r c e a r n e o c o J· 

d e,. n a a j k ö n e n s g e- märksamma på h varandra; ifrån dessa 
m e n s a m m a u p f o s t r a n.] oväldighetens och afsigtslöshetens tider 
lära bedömma hvarandras fel eller förtj·enster, lära sig öfverse och 
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förekomma hvarandra; Man skall då icke på ömse sidor i fram
tiden komma at göra så stora och oförmodade Inisstag i sina >val 
af blifvande makar; Man skall då icke hänföras och missledas af 
svärmande Phantasier om Gudomligheter hvilka man sedermera 
vid Sanningens inbrott konmwr at frukta eller afsky. Det är sant, 
visst kommer man härigenom at rycka fTån kärleken dess mys
tiska bindel och magiska behag, eller åtminstone göra den förra 
mera genomskådlig och de sednare mindre hänförande, men så 
utsår man också derigenom frön till uprigtighetens förtroendets 
och wälvillighetens blommor hvilka i kommande tider då den 

' nödvändiga sammanvandringens mödor begynna at trycka, blifva 
af en stärkande och luvande kraft, samt låta godhetens och tro
hetens frukter till wandrarnes vederqveckelse möta på deras bana. 

~og! man har sett tillräckligt och har nog af menniskoforsk
ningens prof för at med så mycken större trygghet kunna påstå 
icke allenast at man aldrig kan befara något ondt af könens up
fostran tillsammans, utan fast mera at den fortare och fastare 
bereder menniskoslägt.ets uplysning, sedernas renhet och de död
ligas lyckligare sammanvandring i lifvet - omständigheter hvil
ka åter igen förjaga förvillelserna, brotten, behofven och deraf 
följande missöden: (49) Fattigdom och uselhet från jorden; Och 
kommer således tillbaka till den sats hvarmed denna punct bör
jades: at Svårigheter för könets allm: medborg. Upfostran ej böra 
upkomma genom brist på tillgångar at skaffa det särskildta Up
fostrings anstalter, och at En och samma Skola altförwäl kan 
och bör begagnas af båda könen. 

6. mom: Sysselsatt ännu med Allm: Medbor g. Upfostringen 
eller med en Nations allm: moraliska daning, anser jag mig icke 
böra hafva förbigått det Skole-Lärarne böra åläggas at hos barnen 
i allmänhet söka väcka upmärksamhet på och ingjuta känsla för 
en pligt, som, om den icke rörer wårt Slägtes wäl, icke egente
ligen bidrager till förekommande af fattigdom och nöd eller fram
bringar någon för menskligheten lyftande eller tröstande dygd, 
likväl där den uteblifver, vittnar om hårdhet och barbari i hjertat 
samt fullkomlig natt i förståndet, och denna pligt är: 11'! e n s k
l i g h e t e m o t D j u r e n. Den som med hårdhet behandlar 
Djuren, warelser hvilka hafva känslor och medvetande af njut
ning och lidande liksom menniskan, warelser hvilka hon har at 
tacka för många lärdomar och dygder, och af hvilka hon drager 
största delen af sin jordiska trefnad, bärgning och beqwämlighet, 



- 308 -

varelser hvilka i många hennes belägenheter utgöra dess till
gifna och tröstande sällskap, dess trognaste tjenst och mången 

å h ikedom a .. ra och sällhet den som kan behandla dem g ng ennes r , , 
med hårdhet, plåga dem eller leka med deras pl~gor ~en bliiver 
eller är aldrig en God samfunds menniska och bor .a~bd frukta~; 
den som kan hancitera dem med grymhet är .en mdmg och bor 
altid afskys och offenteligen straffas. V.i hafva förtrmfeli~a af
handlingar om wåra skyldigheter emot DJuren och om men.~s~or
nas olika sätt at öfverträda dessa pligter. - Ett uplyst Forstand 
och et danadt hjerta uptäcka snart hvad oss tillkommer i detta 

f d h d t ar.. fo"r at afskudda en Nation wanhedern och de a seen e, oc e . 
olyckliga följderna af detta barbari, det ä~ f~r a~ öka den all- · 
männa förfiningen som denna påminnelse mgatt 1 tankarne om 
en allm. Medb. U~fostran. *) Väckoro hos barnet Mensklighet mot 
Djuren, och fTuldan at misshandla dem! (50) ~ärom det at d:n 
eviga vY edergällningsrätten äfven här gäller! VlSO.~ barnet DJ~
rens tillgifvenhet mot den milda behan~aren och sagom .. at det a~ 
Naturens Herre som tyder sitt bifall 1 detta deras fagnande 1 

denna deras trohet! Vi som barnet deras köld, fruktan och hämnd 
mot sin misshandlare, och bedjom dem läsa däruti huru de sjelfva 
äro ansedde och bedömde hos den Store Ordnaren som i hand
lingames och följdemes oafbrutna lopp förenade till~if~enhe.ten 
med mildheten och hatet m-ed tyranniet, samt, u tom de ofnga hJer
tats belöningar eller straff, beredde an~ras. deltagand~ i .. ~en go
des händelser och smärtan vid dess m1stmng samt hknoJdhete~ 
för den hårdas öden och glädjen vid dess fall. - I afvagtan pa 
de föreslagna medborgerliga Skole undervisn~ngarne, hvilket vac
kert ämne vore icke .emedl.ertid d-enna. w år phgt at af Presterska-

*) Hos knappast någon civiliserad Nation p~ jorden se~ man så 1~y~ke~ 
grymhet mot Djuren som i Portugal. - Första ogonkastet 1 landet bekraf~ai 
denna sats. _ Eller hvad tanka skall man göra sig då man ser dessa blodiga 
Tjurfäktninga r , dessa järnspetsar hvilka af skjutspojkar, forbönder el~.er på
drifvarc djupt intryckas i de tl'ii ttade eller stupande dragarnes eller baram es 
kroppar, ofta på [50j de ömtåligaste ställen; dessa ofanteliga klubb påkar .med 
hvilka de arma hus djuren likgiltigt slås öfver ögonen, nosen, hufvudet, lygg
graden m. m . utan afseende på deras ~pädare l~roppsbyggnad; den kalla hård~ 
het hvarrned de tåliga och nyttigaste dJuren Bonekorna behandlas, den omensk 
lighet hvarmed alla foglar, höns, kalkone~·, grisar .~· m. transporteras, nem
Iigen at de vid benen sammanbindas kmpptals, baras s edan med ~ufvudet 
nedåt, i händerna, eller upträdda på en käpp, å ryggen, eller ock nar anta

let är, större, kastade öfver hästryggen ; m. m.? 
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pet uptagas och beifras vid åtskilliga tillfällen i deras offente
liga kyrkotal! hvilket wärdigt och skönt föremål för wår Läras 
Catechumener at i sina lärocurser till ungdomens behjertande 
framställa! -

f A l l a b a r n a f b å d a k ö

n e n, a f A l l a S t å n d o c h 
v i l k o r b ö r a u t a 11 u n
da n tag b e gagna de 
A l l m. M e d b. F ö r s a m-
li 11 g s S k o l a r 11 a .J 

7:e Mom . Förestående sam lade tankar 
om Allmän Medbor gerlig Barna Upfost
ran torde med purretlig och uplys t werk
ställighet redan myck et närma mensk
ligheten till det ändamål denna afhand
ling åsyftar : nemligen allmänna fattig

domens förekommande och tiggeriets hämmande ; En sådan barn a 
up fostrans följder kunna må hända blifva ännu vigtigare; De 
torde närma h varje Sta ten s medlem till större fullkomligheter och 
Sjelfva statsinrättningen till sitt ändamål. Om detta medgifv.es, så 
torde också medglivas a t denna upfostran bör wara Allmän, det 
vill säga, at alla barn af båda könen, u tan undantag af stånd och 
vilkor, böra , fö r at börja sin lärok urs, begagna de föreslagna Allm. 
Medb. Församlings Skolorna. - Länge har man tvistat om h v i l 
k e n d e r a b ö r h a f v a f ö r e t r ä d e t , D ·e n A l l m ä n n a Barna
Upfostringen, e ller d e n Privata d.v.s. den som sk er 
hemma i föräldrarnes hus. En sådan dispute kan ej äga rum imel
lan andra än i ämnet okunniga personer, ty hvarje rätt uplyst 
inser snart (51 ) huru litet den privata upfcstringen i Stat leder 
till det stora ändamålet: Allmän Or dning, allmänt arbete, allmän 
njutning. Den privata upfostringen eller den som sker hemma i 
föräldrarnes hus skapar egoism, nycker, anspråk, förtryck, med 
e t ord alla de qualiteter som äro stridiga mot en sann medborger
lighet och verkligt allmänt wäl. - I Naturtillståndet upfostr e och 
undervise föräldrarne sina barn, i Samfundsförhållandet upfostre 
Staten! In g e n ensk ild t person, den må stå på hvad grad af cultur 
eller k unsk aper som hälst kan u p fostra si n a egna b a r n; 
Eller, fordras det ej i Samhället serskitdta pr~parativa studier 
och kunskaper för a t bestrida et Ämbete, behöfvas ej förhvärfvade 
insigter och erfarenhet för at bedrifva et yrke, äro ej föregången 
lärotid och arbets öfning nödvändiga för den aldr.aringaste till
verkning och s löjd? hvad då för at dana den blifvande M edbor
garen? höfvas där till inga kunskaper ? - För at upfostra den 
kommande generationen, den betydelsefullaste af alla det n ärva
varande Slägtets pligter, den vigtigaste och djupaste af dess we
tenskaper, är detta en sak som kan hestyras af en Far och en 
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Mor som aldrig gjort sig någon reda för hv:ad ordet upfostring 
betyder, som därtill inga kunskaper och erfarenheter sig förskaf
fat, och som dessutom hafva nog af at gjöra för at upfylla sina 
pligter och förhållanden i Samhället? h vem finner ej redan det 
stridiga häruti? Ännu mera, man må hafva wändt sina studier 
på detta yrke, man må äfven kunna upfostra andras barn, man är 
dock icke i stånd at rätt upfostra sina egna; Mångfaldiga äro 
orsakerna därtill; Erfarenheten bestyrker denna sats; Jag finner 
det med mig sjelf och bekänner frivilligt, at, ehuru U prostringen och 
ungdomsundervisningen nu (1827) i 35 år varit min sysselsättning 
och mitt studium, och ehuru jag, som det må hända synes af denna 
afhandling, någorlunda tänkt och arbetat i detta ämne, jag likväl 
ej sjelf kunnat gifva mina egna barn den upfostran som de fått 
sedan de bl!fvit satte i allmänna Skolor. -
[F ö r d e z a r 11 e a j d e n Skulle också förmågan at sjelf upfostra 
a l l m ä n n a U p f o s t - sina barn såsom något jordiskt under-
r i n g e n] werk hafva blifvit någon förwarad, så 
är dock denna isolerade upfostran för en "\varelse som kommer at 
lefva i Stat af föga nytta. Man saknar (52) denna täflan som lU
var lusten at lära och som fördubblar krafterna at uthärda dess 
mödor; man ser ingen lika sig, ingen öfverlägsen och ingen under
lägsen, omständigheter hvilka så kraftigt bereda det unga sinnet 
för de förhållanden och de olika ställningar i hvilka man kom
mel' at finna sig och verka i det blifvande Samhällslifvet; Man 
lärer sig i föräldrarnes hus at tro eller finna det man sjelf är 
den medelpunct omkring hvilken alt bör hvälfva sig, då man åter 
i de allm; Skolorna lärer at inse det man sjelf utgör en del af 
Periferien som nödvändigt i oafbrnten linea måste böja sig efter 
den stora och verkeliga medelpuncten: Allmänt wäl; man förlorar 
med den enskildta upfostringen dessa wänskapsband dessa ung
domsförbindelser, som, hörjade under gemensamma mödor och 
arbeten, sträcka sig sedan öfver hela lifvet, dessa Skolkamrater 
som ute i verlden åter möta oss och på olika wägar med trogen 
hand lätta så många mödor, tyngder, bekymmer och förlägenheter, 
Dessa stöd som ännu wara när wåra hulda wårdare försvunnit, 
Dessa Läse- och lek-Syskon hvilka, utgörande en stor del af wårt 
unga hjerta, komma at med sina öden utgöra många interessanta 
taflor i wårt lif och många märkeliga blad i vår egen lefnads 
historia, och vid hvilka man vid åldrarnes skördar fäster sig 
ännu mera och på hvars fall man beräknar llivets tomhet, och 
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känner längtandet efter sin egen hädanfärd ur verlden; med et 
ord, den Enskildta Upfostringen skapar främlingar för Statslifvet 
och menskligheten. - Jag tror mig icke behöfva flere bevis för 
den allmänna U prostringens företräden; J ag vill dock sluteligen 
tillägga at, då hvarje Upfostrare nödvändigt har sina egna tan
kar i ämnet, man ej genom den enskildta vinner samma ordning, 
enhet och Systeme i kunskaper, Caracter och handlingssätt som 
vid den publika meddelas och som nödvändigt till det stora hela.s 
befrämjande måste iakttagas, och at man en gång, då man kom
mer ut i verlden och skall inställas i den stora medborgerliga 
kedjan, knappast är dugelig därtill förr än en lång öfnings och 
beredelse tid föregått, och at (53) man ändå kommer at länge, 
kans~e för altid, bibehålla vissa orallenheter som endast med up
fostrmg kunnat förtagas. 

Den Medborgerliga Upfostringen ware allmän! Medborgerliga 
Elementar-Skolar i h varje församling! Intet Stånd, inga vilkor, 
intet kön undantaget från deras begagnande! Stifte man dessa 
Skolar enligt förestående principer, eller efter ännu bättre hvilka 
af andra kunnigare personer kunna med tidernas stigande ljns 
upgifvas! då, o då kunna vi helsa det folk som derifrån utgår så
som Sjelfständigt, fritt, oöfvervinneligt, mägtigt och Sällt. Rike
domens öfverflöd skall lika så litet som armodets brister kunna 
sänka det i vanmagt; och Tiggeriet i dess land blifva lika omöj~ 
ligt at träffa som Despotismen. 

{B o r g s I n n e h å Il s f ö r t e c k n i n g (k o m p l e t t e r a d m e d u t g å v .a n .s 

p a g i n e r i n g, i n o m p a r e n t e s )J. 

Inledning. p. 1. (sid. 266-267) 

1 Capitlet p. 3. (267-275) 

Orsakerna till Tiggeri och fattigdom. 
§. 1. Orsakerna till Sjelfswåldets Tiggeri. (267-268) 

1 :o Lättheten at hedraga 

2:o Tillåtelsen at, utan betyg om verklig nöd, gå omkring och tigga 
3 :o Et~ förwändt begrep om w älgörenhet hos dem som kunna hjelpa 
4:o Missbruk af Almosor, och fö1•vänd tydning af Religionens hud: Gifved 

§. 2. Orsakerna till Tiggerier af verklig nöd. p. 4. (268-272) 
1 :o Fysisk wärnlöshct eller brist på vård i lifvets första dagar. 
2:o Brist på en ändamålsenlig barna-Upfostran. p 5 (268--269) 
3 :o Brist på Allm. Skolor för äldre personer. p. 6. (269--270) 
4:o Brist på tillfälle at förtjena sitt uppehälle, och Publika Arhetsanstal

ter. p. 7. (270) 
5:o Brist på afsättning af hvad man arbetat. 
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6 :o (Verkeliga) Olyckshändelser. - Allmänna och Enskild ta. 
7 :o Sjukdomar, kroppslyten och Sinnesbrister .. p. 8. (270-271) 
8 :o Al derdom och Orklöshet. 

§. 3. Möjligheten at hämma t.iggeriet grundad på practiska bevis och up
gifna exempel. p. 9. (272- 275) 

Fattigwården i Hamburg. p. 11. (273- 274) 
Fattigwården i Sverige. p. 12. (274- 275) 

2:dra Capitlet 
Medel at mildra ensk ild Fattigdom och nöd p. 14. (275-311) 

§. 1. Allmänna Barnhus Inrättningar och Barnsbördshus. p. 14. (276- 278) 
§. 2. Allmänna Medborgerliga Barnskolor i hvar Församling. p. 17. (278-295) 

1 Mom. Gymnastiken. p. 18. (280-2131) 
2 d :o Tactisk Disciplin. p. 20. (281- 2133) . 
3:o d :o \Växel undervisning. p. 22. (283) 
4 :o Läroämnen. p. 23 - (283- 288) 

Lärokurs. p. 24. el(ler) Allmän Medborgerlig Cateches. (285) 
5. Mom Teckningskonsten p. 25. (2135- 286) 
6 :o Vocal-Musiken. p. 26. Allm. Medb. Sångbok p. 27. Instr. JVIusiken 

(286- 238) 
7. Semina•·ium för Skol-Lärare. p. 28. (288- 290) 
8 Upfos tl·ings Tidning. p . 30. (290- 291) 
9 Verkstädet· och Handaslöjdet·. p. 31. (291- 292) 

10. Universal-Språk. p. 33. (202-295) 
§. 3. Könets Upfostran. p . 36. (295 o. f.) . 

Mensldighetens Odling beror på könets upfostran. (295) 
Könets förtryck, Ett Bevis på Nationers mörker. (295- 296) 
Aktning Iör könet, Bevis på Nationers uplysning. (296) 
Bristen och ofullkomligheten af könets närvarande upfostran samt dess 

följder. p. 37. (296-297) 
Bt·isten i könets Upfostran, orsakad af dess ännu fortfarande förtryck. 

p. 38. (297) 
Könets Garaetersfel och deras orsaker. p . 33. (297- 299) 
Könets Samfunds rättigheter ännu icke satte i järnvigt med Mannens. 

40. (299) 
Könets omyndighetstil lstånd. (209-300) 
1. Mom. Könet bör få Uplysning och fri Werksamhet. p. 41. (300) 

Böt· deltaga i de allm. Medborgerliga Skolorna. (300-301) 
2. Könet bör Gymnasticera. p. 42. (301- 302) 
3. Könets Caractel'S daning för Medborgerligt lif och Patriotisk he .. 

roism, medelst inföt•ande af tactisk disciplin i dess upfostran. 
p. 43. (302- 303) 

4 :o Läromethoden, Läroämnen och Lät•okurs vid könets undervisning. 
p. 44. (303) 

5 :o Könet bör del taga i de föreslagna all m. Medbor g. Skoloma under-
visningar. p 45. (304) 

Könens afstängning från hvarandra, en skadelig fördom. p. 45. (304) 
Ungdomens känsla för Skolan och sina Lärare. p. 46. (305) 
Könens gemensamma undervisning skadar ej moraliteten. p. 47. 
(305- 306) 
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Gru ndorsakerna till immoraliteten. (306) 

Följderna af könens afstängning ifrån hvarandra. p. 48. (306-307) 
Fördelame och följderna af könens gemensamma upfostran. (307) 

6. Mom. Mensldighet emot Djuren. p. 49. (307- 309) 

7. Mom. Alla barn af båda könen, af alla stånd och vilkot·, böt•a utan un-
dantag, begagna de allm. Församlings Skolorna. p. 50. (309-311) 

Jämförelse imellan den privata och publika upfostringen. (309) 
Ingen k an upfostra sina egna barn. p. 51. (309-310) 
Företrädet af den allm. upfostringen. p. 52. (310-311) 
Dess lyckliga följder. p. 53. (311) 
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P. A. Borgs Biographie. 

Pär Aran Bor·g - Dalkarl föddes d. 4. Julii 1776 i Aweatad. - Son 
af dåvarande Rector Scholro i Awestad, ssdet'mera Rist: och Moral: J,ec
torn i W ester ås professorn Doctor E. G. Borg; och Fru .T ohanna Borg 
född Didron. (Dotter af öfversten vid Dal Regementet Didron.) 

Från Ba:rndomen bestämd at beträ.cla den så. kallade Läswägen och 
at ingå i det andeliga Stå.noot, hand1ec1cles han ~åson~ barn och yn.?l~ng 
af dess Fader i de gamla språken och öhiga till nanmde yrke nodiga 
Elemonter under det at alla Classer så vä.l af 'l'rivial-Scholan som Gymna
sium i W~terås mecl sina elfva års pröfning~ar genomgingos. 

Wid 18 års ålder ållades honom det för en studerande ynglings egna 
framsteg hiTlicler liga, men må. hända för de&'> verlds. och tållam?cls bil~~n~ng 
nyttiga, samt för parn<ruS&ellS och ärans fattiga aspu'f!;nter alltid behofhga 
kall at vara barn undervisande Informator; då för tiden hos Brukspatron 
Bedoir på Westallfors. I denna befattning och med unelervisning i ~~ng, 
pia:noforte och så kallad Pedal harpa lyckacle.s det honom at ln~~ma fulla~da 
sin återstående Gymnasii Cours, sin akademtska bm~a och at o ttfven ~rhalla 
nödigt uppehälle unicler de Nio ful' han sökte bringa sig fram pa den t]enste: 
väg hvars wandringmän bäm hoppet om. fra.md~le~. utkomst och ?.efordra~ 1 

ett långt perspectiv och tisteln, den nJuggt belonade arbetsmod~:tns Sm-
nebild, på sin arbets drägt. (S~ ln;~en på, Oantz~. Uniform:n.) _, 

1796, blefven student, och mtra~ande pa d~n laro~ana, dar han ?trodde 
aio- till högre fullkomniug och framtida gagn~hghet fa lyfta de fran det 
le~1nade Lärosätet meclhafcle, som betygen innehöllo, godkände lnmslm.per, 
fann han si"' snart konune.n uti en vetenskaplig labyrinth, där han up
täckte at h:n uti de kunskapsgrenar som voro honom n~vän~gast för 
hans bestämda lefnaclsyrke neml. Philosophien och Theolog1en, eJ a.llenast 
kände precist ingenting utan äfven tyckbes som sku~e. han under. loppet. af 
hela siu tillryggalagda undervisningsbana hafva b~~vtt fullk~mhg-en uuss
ledd. - kantiska Systemet hllide ups.att det rena fornuftet sason: den e~
väldigt gällande principen för all Phil~ophie,, och. ~mma rena :m:nu.ft sa
som den enda och sant thronande Gudel;~gheten 1 Religionens rymder. Stl'lderntt 
mellan de lårde väckte wallkelmod hos dem som behöfde läras och led.as 
- och nu varande vid den ålder, då beredelsen till och walet af det blif
vande lefn~yrket af yngl>in,o-oo nödvändigt måste bestämm;:s, stoc~ ~a:n 
rådvill fruktande och obeslutsam i sitt wal. - Dess meclfodda valvilJa 
för andra och i synnerhet för lidande likar intalade honom at söka ~äka
rens framt1da mödor och belöning· och nu då I"äkarekonsten syntes brmgad 
till sitt Zenith uneler en Aet-els, Af7A3lii och Murrays m. fl. säkm ledning 
beslöt han välja detta yrke och böTjade d-ass studium. Men ödet ville an
nol'lunda och växlade om detta beslut En akademisk Condition blef 
honom e~buden från Stockholm hos en vördnadsv,ä.rd åmbetaman och Släg
ting, ett ltåd i då varande kong L Cantzli ~oll~ium. F~.r at inträ~a i ~nna 
befattning uprest till Hufvudstaden i apnl 1198, erholl han dar, fortro
ende till sin nya Gynnare, en mera leende och in?juclande åsigt öf:er 
Embets manna banan, hälst den snarast kunde leda til befordran och SJeli 
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bestånd, och, jämte denna. åsigt, sin mmoenats löfte at förblifva en Mentor 
och Befordrare på hans blifvancle tjel1Stemanna bana. Walet war nu stad
gadt och han reste åter till Upsala där han efter de på förra å1·en red{llll 
aflag·de Specimina Stili och smärre examina, samt med tillhjelp af förut
gående beredeL«er till graden och nu erhållna privata Collegier, mot slutet 
af samma år tog sin Cantzli Examen. 

I början af år 1799, prrosterades Cantzli Examen i Stockholm och 
den 25 Jannarii s. å. löstes Antagnings Protokollet så.som E. O. Cantzlist 
i kongl. Cantzli Collegium. 

Seclan dess discipel i början af år 1800 ernått elen stadga och intel
hlctuella underbyggnad at på egen hand kunna begagna de Akademiska 
föreliisningame i Upsala, lenmade Bm-g naturligtvis den Condition han 
nu i 2 :ne år innehaft, och uppehållande sig sedan medelst leetianers gif
vande i Sång, piano och harpa, en Stärkelse- puder- och parfmneri Fabriks 
arrenderande, unge pensionair~Jrs emottagande till undervisning, yngre tjen
stemäns kosthållning och inapection samt sluteligen Musikalisk bokhandel, 
beredde han sig utväg at upfylla sina plig·ter såsom tjensteman aamt at 
utveckla möjligheten af det ;Eö1-etajg som gifvit honom någon bemärkelse bland 
sina landsmen och hvruom vidare neclanföre. 

1801 uplöstes Cantzli Collegium och Borg va.r nu, liksom dess öfriga 
DamC1'ater, utan bestämd emploj, likväl försedel med trans1Jort- Resolution, 
at, med beräknande af tjenste i'u·, söka sig· in hva.cl anna>n Expedition 
af konung·el1S Cantzli som hälst önskades; detta werkställdes också 1802 
då han börjadB tjenstgöra. såsom E. O. Cantz1ist uti c1an da si\ kallillid~. 
Inrikes Civil Expeditionen af konungens Cantzli där han 1803 blef förord
nad till Copist; 1805 till Cantzlist och 1809 till Protokolls Secreterare. Här
vid slutades ock;;å efter 10 ~h'B upvaktni•ng, utan at hafva hunit till någon 
lön och utan något hopp at förrä11 i afläg·snare tider vinna den, ha.Ilf3 ar
bete l Slafen$ tjen8t; icke till följd a.f begärett eller Hrhfullit afsked, utan 
för at ledigare kunna utveclda och gagna den befattning ha.n redan någon 
tid förut i men8kligheten8 tjenst sig sjelf ålagt. 

Icke långt efter sitt inträdande pt'\. tjenstemanna stråten, fann han, 
~'i~minst~ne på den väg han gick, sysselsättning nog, mein ingen för sitt 
hJerta, Ingen eller för sitt Studii-begär, och var på wii.g·en at återvända 
till lärdomens högsäte för at clår tillvinna sig wetenskaperna.~ I,ager och 
Läkarens sköna werk"<amhets förm:lga; men Han gick en afton at fördrif
''a sin grubblande lectsnacl, på Speotaldet Dramen Abbe de l'Epee som 
af en händelse då upförcles och som han aldtig tillförene sedt, g-jorde påi 
honom det djupaste intryck och verkade den bestämdaste föresats at han 
från denna stund icl;:e skulle arbeta på eller f&r nitgot annat ån 11t och.så. 
blifva en de l'Epee, vändande aHa sina tankar enda~t åt detta håll och 
huru han skulle träffa kållorne clerur han kunde hemta de kunskaper 
~om fordrades därtill. Ingen af dem Han rådhågade kände nåo·ot om el
ler uti . denna intel'~"Santa afdelning af mennislw-bilclningen. H~ns träng
tan staduade länge oupfyllcl uti vidsträckta forskningar - sluteligen lyc
kades det honom at uti Upsala Akadmnie.s Bibliothek finna en disputation 
som vidrörde detta ämne och som äfven gaf anvisningar på några utländ
ske Lärde, h(vil)ka ej allena'>t arbetat utan åfven skrifvit däruti. -~ Ge-
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nom utländ~ke Bokhandels relati{)ner satte han sig snart i besittning af de. 
Auctorer som i Frankrike, 'l'yskland och England bearbetat dernJ.a. didac
tik, och nu fördjupade han sig helt och hållet i detta studium och be
grundande. Efter någon tid tyckte han sig någ·ot så när känna hufvud
principerna för den intellectuella Döfstum undervisningen och upgjorde 
efter sammanstiillningen af flere Auotorers upgifter sluteligen det Systema 
som han trodde bäst kunna lämpas på Svenska Språkets genius och lät
tast vara. verkställbart i wårt land; tilläggande äfven härtill Elevernas. 
teclmiska eller Slöjdutbiklning, hvarmeclelst de jämte förståndets odling 
och hjärtats daning på en gang· sku:lle bana sig utväg för framtid.a ut
komst och Sjelfbestilnd. En idee som väl ej var antagen i främmande län
der men som han ansåg 1ämpe~1g.apt i ett af naturen icke g:ynnadt land, 
dä.1· handens idoghet för den behöfv·ande leder till säkrare välbestånd än 
hjernans öfwermättning· af speculativa thearier etc. H villrot sammanlagda, 
eller technico-intelleetuella bildnings Systeme för döfstuma äfven från 
Institutets Stiftelse till närvarande tid trots många för.o.ök till reform, oaf
brutit och med lyckliga frukter fOl'tgått. Han längtade endast mt efter ett 
föremål hvarpö.. han pract.iskt kunde försöka sin förhverfvade Theonie, 
ty han sjelf kände ingen, och hade till QCh med aldrig sett någon döcl'
stum och började silleeles at npsöka en säcla.n. .J1en en bes:rrmerlig och skön 
intermezzo afbröt för en tid denna förut alt annat nte&lutande recherche. 
Uti en fruntimmers pension (Demoiselle RtJisS'), där han g•af musikaliska, 
leetioner, uptäckte han en cla.g ett ungt sten blindt Fruntimmer (Demois. 
Chad. Seyerling från Öreb1·o) nyl:'s kommet fritn laneLsbygden för att Olle
reras men misslyckats deri - som framställde de omissJ{iinneliga.~te prof 
på medfödda anlag till Musik, sång och poesi. Hon spelade då Guitarr 
och sjöng därtill efter g·ehör. Men Hon yttrade ett oåterhälleligt begär nt 
inhemta Musikens Theori och sjelf kunna lära sig hvad musikaliska 
ken hon helJ.agacle, äfven som at skrif'va, för at finna ett troget 
sin mörka enslig·het och ett säkmre förvar af hetmes poetiska 
Beroende af andras wälvilja, och icke ägande ett eget hem, 
henne sitt hus, ty han var då redan gift, och började 
t.änka och förfåreliga ett machineri för skrifning, rörliga 
bokstäfver iif;'ensom i 1·elief skurna g·eogr. Chartor och 
med finger-touchen ersätta hvad synel1'3 förlust nekade 
års rastlöst arbete lyckades detta företag ö.fver all 
en år 1808 el 8 Maj inför flere af Rikets 
samt andre heder- och troviirdig·e Män an'ltiiJld .c,:;;~nieiJLf 
nöjaktigaste framsteg· uti stilskrifning, musik, 
noter, 'l'yska och franska Språken samt lätthet 
samt skriftelig·en framställa åtskilligj<'l. små .. eg·na 
hon framvisade åtskilliga af henne förfärdigade 
strumpstickning och slätsöm. - Wid detta til!;fäUe . .. 
t.::.ns afsigt och innerliga önskan vore at utom for flere Blmda a.!ve~. 
utsträcka sin werksamhet till Döfstuma barns upfostra.n, men atnoJde 
för närvarande med at hafva utrönt hum lJ.ans bemödanden i denna 
kunnat lyckas och af tiinkaren nptagas, äfvensom för at utbedja sig 
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närvarande lafsägandes gällande förord QCh hjelp i händelse han skulle 
kunna bringa sin önskan i werket och så samla flere dylika wanlottade 
barn omkring sig. 

Snart nog behöfdes detta förord och denna hjelp,- Och Händelserna 
tycktes nu med samnade krafter likasom sjelfve påskvnda utvecld~n.,.en af elen 
önskade Stiftelsen. Ett ~mensamt missöde med någ~ andra Oam~ater som 
genom Belletristiska och musiloaliska. talanger måste söka sitt underhåll at 
icke i befordring·sv.äg vam särdeles gynnade af sin Chef, gjorde at B~ri9' 
som, v.~cl en elylik m~d honom ~yligen timad easus, icke fannsig beiå.ten, och: 
framställande den frag.an hurunc1a han kunde äga at hoppas m'lO'on fram
deles befordran inom C~n:~zliet, fick ett betviflande och nii.stan° afgjordt 
nekande svar, med anvmnmg at söka någon orgnist- eller klockru'C-plats 
dä man skulle söka, at;verka hvad man kunde. Beslutet blef då taO'it lika
s?m det ock genrust öppet afsa.deg, at han nu hädanefter skulle be~örJa om 
sm egen framkomst. Nu ingick Borg till konuuQ"'ln med anmälan 

0111 
sin 

afsigt ~t iU:ätta ett lllBtitut för. Blinda och DMst. samt utbad sig något 
understöd for at oqvald af hlJJ3hga omsorger helt och hållet kunna ä.o-na 
sig till detta yrke. Åitföljd af de ofvan nämnde vittnens till dess fö~ta. 
Examen gällan~e ~iiror.d. samt kongl. Oantzlers Gillets runpla tills•tyrkande 
blef de~na. an~okumg grlla~, .och Borg fick gen(om) kgl Resol 1808. d. 
19. Juln s1g triislaget ett arligt arfvode af 450 RDr b :co. __ 
· Helgande sig helt och hållet åt utvecklingen af den blinda;:; framsteg 
lyckades det honom icke långt hä.mfter at finna en fatti"' clöfstum "'Of'!se 
d~n h~n, likasom elen blinda, tog i sitt hus och åt honom 

0

ägnacle sitthela 
di~et1ska bear?etande. Rygtet förde snart flere blinda och Döfstumma 
sUJetter om . krmg honom; Wä~ömnclet ha.~tade at bispringa dels med 
de mest f.atbgru. u~derhåll och beldäclnad, de]s med nödiga apparat.ers, böc-
1wrs, sknfmaterrahers och we1~ktyrrem aookaffande. W

1
'd [)o"1· · f 

' t d" o Il , o Jan a 
a~e arpa e e~ ar 1809 a.nställdes åte-r en examen, och det visade sig 
da at 14 olyckliga reda11 blifv.it anmäldta och at 2 :ne blinde och 6 döf
.stumm~ bland dem, med samma lyckliga resulllater som förTa lixet, blifvit 
underVIsade. 

~iksens Ständer kommo tillsammans samma år 1809. Inför dem blef 
angelågenheten af en sådan Stiftelse föredrl'l.men Bora- anst"lll p bl'l E -o , a c e en 

u l r 'XJamen med sine Elever uti Ständernas, Hofvets och flera huudra-
de andre personers öfvervaro d. 5. Julii på Stora BörsSalen. Pl h 
f" l f" "el I an oc o~:s ~· Dr en sa an nrättnings tillvarelse och behof inlemruides till Rikets 
'S~\ncler ~ch Resultatet blef ett årli.:,oi Stats anslag för de Blindes och 
~ofs~.Instrtut stor~ 3333 .:· 1.6 s b :co för at logera och widmagthålla In
uttnmgen samt for at darVId med klfuLer och föda .fritt hälla 13 f tti 
b tt f " · s 'ft a ga .~·n, e. ran varJe . h . - Och ifrån denna stund kan InrättninD'e!l 
J'alma sm verkelig·a tillvaro, sitt oru'bbade bestånd. _ "" 
. .. Likvlil, clå~ alt ~ytt och ovandt i ett land vid sin början nästan altkl 
motes af betydhga hmder at bekämpa, så upstod ochsit för Institutet flera· 
-o_eh bland dem en oförklar11g svårighe~ at utbekomma vederbörliga ordre.~ 
till Statskontm'CtT .. at utbetala de medel som af Stäncler och konung därtill 
voro anslagne . .N a,stan Ett år mi\ste Borg UJ) låna medel t1'll bo · d 
l "Il l b l .. " . ning, ll!l er
w oc 1 e daclnad at de nyvalde Elever som rec1an till fullt a~tal v oro 
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upsände från landsorterua, samt löna deras. Lärare, och ~etjm:ing . . ! R:· d. 
samlade i Örebro 1810 måste han infinna s1g och frambara sm lnrattmngs 
både öde och anO'e]äD'enheter R. S :s bes~ut i anledning häraf uneler d. 
11 nov, upförde "'väl "'rnstitutets tillgångar p~ ordin. stat .~nei: ~rhölls doch 
kungl expedition derpit för.st 1812 d. 8. J nJu; och detta. a.ncla 1Cke g·enom 
annat motif än Institutets hiiga BeSk;)'(kla.rinnas och Den nyva.lde kron-
prinsen H. K. H. Carl Johans personliga inver~mn dm.'nppå., . .. 

Atskillio·a rychten underriittacle Borg det flerfalld1g-a. clahga berattel
ser och förd~mar gjorde gä11ancle bland allmänheten, å laa:det e1:10t In
stitutet och barnens behanclliltg derstädes och detta slutehg·en till den 
D'racl at till honom från en afläg·sen församling (Skepparslöf i Lunds Stift) 
~psänclBS en officiel skrifvel1se från Presterskap?t af li~neh.åll at födldrarne 
till en clöfstnm gosse som af Consistorinm, enhgt Im,attnlll_g:eilS reglemente 
blifvit utsedd at uti lnc>titntet anställas silsom Elev, mot mga villwr, np
mnntri1war förmaningar, hot, löften om fri resekostnad eller belöningar 
ville till II~'ättningen npsäncla sin Son, emedan de, som det .~öreg·afs:. med 
säkerhet visste, at Borg brä11de sådana barn till pnlfver fo:· a:! clarmecl 
cm'era obotliga sjukdomar m. m. -~ Från andra orter_ afs~,de s1g· :tfvenlede,s 
fleT<C} föräldrar at begagna elen GraJti3t lott som fallrt pa .. deras bm·n.: 
At förekomma och skingra sådana rykten och fördommar afveilSOI~1 for at 
visa huru Eleverna behandlades, hvad de ]ärcle och redan hade lart samt 
huru innerlio·t förhållandet var imellan Lämren och barnen före.,;aJte sig 
Borg at med sin hustru såsom Barnens fostermoder, si.:l mediiirare f~.err 
Lieutnant Modeer samt alla de då uti Inst. vamncle dofstumma, ;mstnlla 
en resa till fots genom flera rikets provinrser .. De1ma. res11 verkstäl~.de~. oci;
så lUleler sommaren 1811; Sextio mil genomtä,gades; och valdes darvid ~a
väl almänt som mindre bBSölda vägar för at i olika bygder för deras m
vänare framstäJla deras förut olyckli:g·a banlS, anhörigas eller Soclmeboers> 
närva.rancle lyckJi<ra.re lott och förhvärfvacle framsteg. Detta företag- lycka
de..'> ej allen~st t.fh sitt ändamål utan verkade srmrt clerpå och secla,n he
ständio-t flera hundrade föräldrars ansökningar at få sina vanlottade barn 

" antagna vid denna upfo~trings Anstalt. 
Inr.ättnino·eu hade ännu 1812 eller på 4 :de året efter sin tilhrarelse 

icke nåo·on e;en Lokal för boningsrum och Workstäder Ing·en fond 
förefans

0 

härtill, staten lmde nyss medgifvit en . inlc~mst t~ll 13 boarus 
underhåll och upfostran och denna oundgängehga veh~cel for en st~clan 
Inråttnino·s ntvidg·ande, sjelfbestånd och tref11ad, syntes sa~edes enelast 1 en 
aflägsen framtid lnmna viima.s. Borg ir~wJ?.te ~å på, ege~.l r1~qne, c~~n ronmn
tiskt sköna fastän då, med förfallna. ohlh·ackhga o?h fo!' vmterYL;tan~e 1n
practieabla boningshus försedda Lägenlr~t~n .M.amlla a kgl . DJm·ga.~c~m~, 
flyttade Institutet dit på våren 1812, borJade g·enast :ne~l sm _M.ecllaram 
den skicklige Tedmologen Modeer at inöfva barnen ntr fl~rf~lchga l~ygg
naclsyrken, gick jemte honom i spetsen för Eleverne, forrat~acle afven. 
ofta de gröfsta och tyngsta, arbeten i förening med dem och 1::om arefs 
slut stod dä.r en rymlig boning för Elever, Lä1;are. och :,ver~{stacler, .. me(l 
ett ord, för alt hvacl som då i afseende på en dylil' Inrattmn.g behofdes. 

.Ftt allmänt taleämne började omlöpa i Sverige, som ock bestyrktes 
af till" Borg aflåtna skrifvelser från wetenskapligen trovärdige män, at 
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neml .. Porla hälsokällas vatten ägde den wålgörande kraft at ej allenast åt 
lomhorcia och stendöfva utan äfven åt döf-födcla och således döfstumma. 
subjecter, återgifv.a hör'S€lförmågan. Borg ntvalde då Tolf Elever af olika 
döfhetsgracl,_ ålder och kön, reste med dem år 1814 om Sommaren på egen 
bekostnad till Porla och begagnade vattnet efter föreskrift. RHsnlta.tet hära.v 
blef l :o at detta vatten på hörselorganen icke ägde någon annan åte1'3tiillau
de kraft än så vida hörseln gen (om) allmäa1. nerfsjukdom, scrophnlös.a il kom
mor eller förkylningar blifvit förslappad eller ocksil örats Ca;naler o·enom osnn
:la. iv,ätskons stockningar blifvit obi3truerade. 2 :do at de Döffödcle :om där bör
Jade tala, öfvades därtill gmwm det ofta förnyade besvär Msk. ömmande 
bruilSgästei:. gjorc~e sig med at ställa dem fraanför sig och utsäga åtsir. 
ord som vrtl ocksa, hade den verkan at de lårcle sig mekaniskt frambrinaa 
sådana ord h vilka i.rmehöllo labiala consona<nter; men alla. nasala och"' i 
sym1?rhet guttural~. ~örblefvo för dem oefterhärmliga; och at aJ la, ln;ars clöf
het rcke var eu folJd af ofvan nämnde orsak, icke där återwunno mera 
hörsel förmåga än de förut egt; 3 :o at således Porla källa icke kunde åter
ställa mer än högst få döfstumnms hör- och taleförmåD'a emedan orsaken 
till döfstumheten är subjectiv och således nästan lika 1~ångfa.lldio• som de 
vanlottade; häls t hörsehlS org11tn är elen miist [ componerande ?j och ~n talet af 
dess bestandsdelar som kunna huderas åro de rilm>te, finaste och ännu 
minst nptäckta af alla organiska vehiclar för menuiskans intellectuella bild
ning och utveckling-. 

. I flera år fortgick 1m Imåttningen till sin vidgning ocn änclamålsen-
hg-het. Donationer ökades år från år Manilla blef inlöst för Inrättnino·ens 
egna medel, Elevernas a.nt.al viixte, och alt syntes lofva en glad och orubbad 
framgång., ~å var Ifkväl ämm icke bestämclt. Olika tankar mellan Stifta
ren oc~1 StiftelseilS dåvarande styrebe upstodo rörande Institutets vidare 
~t~eck~ng. ocl! ha:1clhafvande, h~vil)ket hade till s,lutelig· följd at Borg som 
~cl,e vrlle mg-<t uti cle nya ordlllJlg·ar och det förändrade system som äfven 
l und?rvimingen ville åläggas honom, hos konungen år 1816 anhöll om 
e~tleilig~nde från all befattning vid Allm. Institutet. Man lät då. en Dansk 
Lär~re Jn.komma sor~ förordnadBS till Chef därstädes, Manilla såldes, och 
I?,Stitutet fly~tacles hll ~ufvudstaden. En Egendom inJ,öptes och mrlades 
;?tr det allr;1am;a Etablissement för döfstmnma. Borg upbyggde Manhem 
a kong].. DJurgarden trots förvånande och förut ohörda försök at hindra 
och nednva d~t (Se Protoco11erna i Riksman~kalks Embetet för 1816. om 
Manhems neclnfvancle), till vidd och inryrmne vida större än Manilla ch 
anla~le ~ärstäcles .utom nödig-a boningsliig·enheter, lärosalar och arhetsr~nn 
1.~ sarslu1dta fabriker och V\~Brl\lstä.der (Se Deputera.cles af R :s Stäncler Be
rattel.se om det nya IImtitui-et stiftilielit af Borg å Manhem. den 22. J unii 
181~.), medtog d~t gamla Institutets Liirare och snällaste Elever i sin nya 
~?m.ng, nps~tte dar alla af honom upfundna och anskaffade machiner, fö1:e~ 1asnmgstab.~aer ocl:. undervi,:mings.appa.rater för så väl Blinda som döf
.stumma, lonade l~arare och betjening samt underhöll 8 t\ 10 meuellöse 
Elever g-~~~om) .sm eg·en försorg och alla Sjelfbetalande öfverlenmades af 
deras anh~r~,g·a till Bm~gs Institut. Det var nu 2 :ne såflana Upfostrin.Q'S 
Anstalter 1 Sverige: St.am Instii;utet på kg-L Djmgården anfördt af Bor~ . 
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Det allmänn~ i Staden handledt af friimlin,gar. - Två och halft år, för
blef det i denna ~tällning:. Mot slutet börj-ade likväl vid den Allmänna In
rättningen yppa sig ii.IJskillig-a. uplösrrings änmen som hotade med full un
dergång. - Borg· hördes h1u·uvicla han ville å tertaga ledrungen deraf Pro
jeeter till Institutemas förening v.exlacles och upgjordes., och :-'i.r 1819 flyt
tades det Allm. l11stitutet .åter till D j urgårcle n, förenades med Borgs i hans 
nybyggda Lägenhet :lv.Lanhem, och har altsedan uneler växaude Sta,tsansln.g, 
donationer och ständigt ökad personal, verksamhet och trefnacl därstädes 
förblifvit till närvarande f~cJ. 1837. (Jfr R :s St :. Revisorers berättelse i Of
ficiella bladen för alla år.) 

Genom elen i Stockholm residerande Portug isiske Charge d'affa.B.l5 
inbjuden år 1822 af Cortes och af den följ ande året genom en ny Stats
hv.älfuing åter blefne enväldige 1v1onarken J oh. d. 6 :te, kallad at i Lissa
bon stiffu et m'ed det svensk-a likställig-t Institut för blinda och Döfs.tumma, 
företoo- Boro- år 1823 i Sept. resan dit, likväl efter föregånget betinga.dt 
och bifallit ~illwr at han på Portu,g. Ileg.ering'S bekostna.cl skulle få genom
resa flera länder i Europa. såväl i bort- som hemvägen för at göra sig be
kant med alla kända Innättni'ngar, så vä.l i afseende på Blindas och Döf
stummas undervisning· som Si111na.::sjukao:; hehandling och öfriga fromma 
stiftelser för fattigwård och upfostraJbS orga rusat.ion. - W.äg en tog-s öfver 
Da mnark, Norra delen a f Tyskla11cl, Holland, Belg ien, Franlu-ike och E ng-. 
land. Anländ till Portugal, utnämnde konungen sin äldsta dotter seder
mera Regentinnan Isabel Ma ria till det nyblifvande Institutets Protectrice. 
Det goda Ändamålets vinna.nde börjades väl genast uneler lyckliga auspi
cier, men, oaJrtadt konung·ens gränslösa yru1oot och prinsessans cleltago.nde 
gocll1et för so.lcen, förmådde likväl Jesuiteri fanaltisme, fördomar och intri
ger at nästan under ett års t id hindra !mättningens utveckling· och be
stämda tiDgångar och var under cle~u1a vä ntnings och strids period den 
stiftande främlingen dessutom ofta utsatt för smädeliga rykten g'äckande 
hänvisningar från auktoritet till auktoritet, polemiska anfall i tiduing:a.r 
och äfven några gånger för försåtliga a.ufaU. å, sjeliva lifvet. Sluteligen., 
efter detta problematiJska å.I.l> t,,u,nodig-a besegrande, lemnades Borg af Por
tugals konung ur De:ss ege.n C~a tillr,äckliga medel till eta.blissement för 
12 va.nlottacle barn och försäkradas Imii.ttn~ngen om ett bestä.rndt åJ:ligt au
siE!(!,· ·af omhing 8.000 Rdr b :co. -

Blinda och Dövstumma Elever antogos nu och undervisades efter sam
ma sys teme och method som vid Borgs Institut uti Sverige. En ung por
tuo·isislc Litt'Bmtör inöfvacles i de1ma nnclervisningsgren och inom tvenne år 

o 
v.a.T Inr.ättning·e.n organjserad ej aUena.st uti intellectuelt afseende utan äfven 
förseeld med nödiga slöjclinrättning·ar och v~rlcstäder, miigtig at framvi';a 
lyckliga, af Regering~n hög t gilla de re.snltater ; Och orubbaclt, trots. ~oban 
d. G :s tyranniske Efterträtlares , Dom Miquel, skräcksystem och mdmga
förs töring a.f a lla nyttiga, Im·:ättningar fortsätta.nde sin verksamhet ä.nda m
till närvarande s tnn.d, 1837. 

Svenska Ins titutets wiird och angeliigenheter yrkat~ år 1828 Borgs 
å terkomst tiU fiiclerneslanclet. Borgs Broder Capiten J. G. Borg h vilken 
medföljde till P ortogall och som från ungdomen inöfvats i Döfstummas up-
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fostran, blef qvar och förordnades till InstitutettB CheP och Den unga Por
tugisen blef Dess adjunct ; Hvillcen också sedan, då Capiten Borg w1der 
det Broder tvisten mella.n · D. Pedro och D. Miquel som blodi.g·ast utfördes 
blef massacrerad, inträ dde såsom Stiftelsens föreståndare. 

Under sitt vistande i Lisabon blef Borg 1825 genom ett dä.r.st ädes 
ocksit vis ta.nde cliplomatislct ombud fråtl Bnusil.iJen, a.f kejsaren D. Pedro 
inbjuden at emot hvoo viikor han wille upgifva, uti Brasiliens hufvndstacl, 
Rio Janeiro, ordna en m.ed elen i Lisabon nyss organiserade likartad Up
fostring~ anstalt. Men kårleken till heml,anclet och känslan at icke vilja på 
så lii ng·t afstånd och tid lemna den U'ng-o, Stiftelsen i Por tugal samt slutel. 
lä ng tan at sua.rt f il. återkomma till sin förstfödda i Sverig·e som började 
lida af dess fr ånva.ro förmådde dock honom at frå.IbSäg-a . ~ig detta smick- . 
randn och lönande updrag. 

Sedan han pa.>Serat et år i P ortuga l öfverkom honom den ffu· N or
diska i11födiogar där nästan oundvikliga hemsjukan i förerung- med en 
nära dödande plemitico-bilieuse feber hvilken upkommer a.f ovanan vid de 
täta. och skarpa atmospheriska afviixlinga.rna mellan hettan från den up-· 
g-lödgade jorden och afkylnings vindarna från Oceanen, äfvensom af ova.
nan vid det af vulca.niska ämnen bemäng da vattnet och i S.)'IUlSrhet vid 
Spis anrättningen därstäde.s. Den g·ode konu11.gen, underrättad härom , a n
ordnade straxt nödiga. med~l för at från Sverige öfver Enghnd låta dess 
hustru och yngst~ son anlwmma till Portugal där de förbl~fvo tiJl han:> 
1Iemfii rcl , och åt hans dotter Elisabelt :Maria som i Portugal framföddes be
hag·acle konungen och Prin1sessan Skydda.ri:nnan lå.ta inbjuda. sig som faddrar. 

f'W,i·d åtene.>an till Sverige på hösten år 1828 togs vägen genom Spa
ni·e.n, Frankrike, Nederl.änderna, Hamburg , och Danmark ; och be:>öl>tes då 
med ä nnu ytterligare granskning de för döfstumma, blinda, sinnessjuka, 
olyckliga och värnläsa i dessa länder ordnade franuna Stiftelser och up
fos trin.gs anstalter. -

Hemkommen till F.äderneslandet , Tön·te han seelan den stora t illfricls
s t.ällelse at 'B j alJ.ena<>t se sin StifteltSe.s F onder af Riks :s Stäillder 2 :ne gånger 
förökad med ett appoi.Jut för 13 Elever hv:a.rje gåJlg, och af \Välgörenheten 
esomoftast i bogkommen med donat~oner och Testamenten, utan ock a t un
der Dess ömma Skyddarinnas H . M. Drottningens nitiska omv:l.rdnacl och 
med en för saken warm Styrelses i fnll h.armoru med honom samverkande 
ln1aft, finna den med hvarje dag stiga såv~il i tillviixt som allmän ga.g1le
li,ghet. Ar 1831 i nförde han vid IlbStitu iJet Söndags Gudstjenst.er för D.öf-
8tumma., bestämde däruti at Dag-ens Eva ngelium framstäHelt genom en för 
mindre uplysta s innen 1'ittfattelig; utveckling·, och med tiUä.mpade lärdomar 
för inträ ffande förhåUmuden eller ntilssöclen i lifvet jemte böner , först up
lä,ses för ''· alla närvara nde hör ancl<e personer och s·eclan genom teclcens7JTålcet 
hiils t af en Döfstum, efter pappenet för ch öfri,g-a. Döfs tumma tydas och 
förkl~.ra;; . Ett f1öreoog som han icke fann vid någ-ot utländskt Institut, men 
e:om han sett uti dana.ndBt ai moralite och e tt relig-ienst sinne hos hal'Ilen, 
liksom d'Bras böngärning morgoit och afton samt vid hvarje spisning, 
verkat de vaclu-aste resnita ter 

21 - · Vol. 55. 
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Ar 1834 ägde han den lyckan at i ·den höga Skyddarinna.ns och Riks 
St :s närvaro fira St.iftelsens Silfverfest, eller minnet af den dag då Han 
för 25 år sedan å Börsen g jorde den f<irsta E xamen i enahanda höga och 
betydande personers nä rvaro, och vid hvilken sistnämnda fest han jämte 
en åter anställd Examen med Eleverna fick t illfälle at göra redo och visa 
hva cl frams teg och nytta denna upfostringsanstalt kunnat verka under det 
förflutna fjerdede1s seclet. (Se Berättelsen härom införd i All m. J o urnalen 
för elen 6 :te Aug . 1834.) 

Då Han under sina resor med särdeles upmärksamhet följde fram
stegen uti psykiatrien eller lära n a t till förut ägande ljus återföra för
irrade Själar, en anuaru dock beslä.gta d afdelning af den practiska ps y ko
logien den han för a t leda ljuo; i aldeles obildade Själar eller de Döfstum
mas varit nödsakad at i djup-et genomt ränga., och ha:n vid återkornsten 
fann hmu minst halfsekels långt -denna. wet.enskap och Omsorg för de 
olyckliga Sinnessjuka stodo efter i fäderneslandet, beslöt han at dels väcka 
sina Lanels mä ns behjärtaende och upmä.rksamhet därå, dels ock at s je,\f 
grunda en ä ndamålsenlig S tiftelse <lärföre. - P.å sin egande lä-g-enhet 
Manilla holme å kg l Djurgården emottog han s.ålecles, 1832, åtskilliga 
arter af s innessjuka till curerande. Flera lyckliga resulta:ter upkommo cleraf, 
bevittn,acle a f en s tot· del bland Hufv udstadens be.römdaste Läkare ; t'it.fö ljcl 
af betyg härom nedLade hari nu Båväl i konungens som philantropens hän
der en förbön och upmaning at med sina. biträden bringa en sådan Im·ä tt
ning till utveckling, allmänt gag·n och fullkomlig·het. Kong!. Maj :t lem
nade genas t härtill ur egen Cassa .en grundpenning af 1000 d och H. K. H. 
kronprinsen 400 r; En Stambok beviljades öfv-er hela Riket ; Menn.isko
"l"l'ännen räckte ä fven fram sin hjerteliga skärf. En tomt den Borg å kg-l 
Djurg årelen till detta ändamål för egna medel inköpt, gifvit namn af F rid
hems parken, försköna t och till bebyga.nde apterat, inlöstes nu och n ågra 
byggna der upfördes därpå; Men den af konungen tillförordnade Stamboks 
rueeliens förvaltning, kallande sig Inrättningens Styrelse, förklarade någon 
ticl efter dess Ordförandes Herr Medicinalrådet och Ridd. Tra.fvenfelt död, 
1835 a t Borg med denna, solll det benämndes, nya I nrä ttning-, icke hade 
något at sig befatta, utan at det vore delllli1 F örvaltnings ledamöter som 
nu skulle utföra den af Regeringen Sfa mboksfö rmedlacle, a f Borg stif tade 
!mättning efter deras plan. - Borg uphöi'de na.turligtvis genast med all 
åtgärd därvid ; och an förde ldagomå.l hos konungen, men h varpå ä nnu 
1837 icke hurulits låta a ffölja något svar. Stamboks-MecUe11S förvalt ning· har 
ännu ej emottagj t elle:r på lång·lig-a ticler kan emottaga och uti sin inrätt.ning' 
sköta några patienter, utan blifva sådaJUL för närvarande af Borg· ens kildt 
wårclade och cw'Brade på hans Eg endom Ma.nilla holme, i enlighet med 
hvacl redan i 5 år af ho(n)o(m) bli fvit practiseradt. 

Ar 1810 el. 10. Maj. dubbades till Riddaz'B af Kongl. \Vasa Oz·den. 
Medlem af f lere philantropislm och artis tiska Samfund inom fädernes

lande t samt ofvu.zmämnde patriotiskt-litt.eraira Societe t i P ortngal , ha.fva 
också några. dylika Samfund f rån honom räknat sin upkomst, plan och 
förs ta reglering; w.ara ncle det inom hufvudstaden ännu florerande aJ·tistisk t
littera.ira samfundet Polymnia ett bland "dem och som han i flere ål· st'i
som ordförande anfördt. 
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Såsom ett t illägg till självbiog z·afien må anföz·as följande ur Manillas 
arkiv. T olv situations bildet· har Borg hät· tecknat i två parallella spalter, av 
vilka den enas spal thuvud hetez· S tällning, den a ndras Utveckling. A v ekono
miska skäl är de här sa tta under vara ndra; de t ill antalet udda i s erien exem
plifiera alltså S tällning, de jämna Ut\eckling. Skildringarna utgöra ett s lags 
motstyck en till frunekes erfarenheter vid grundandet av hans många upp
fos trings- och stud ieanstalter (jfr Linnes Nemesis). 

Min Lefnads Fatosophie. 
1816. april. 24. blef jag stämd i öt· en caution för Mannerhjerta s tor 500· 

rd b :co, utan a t veta h var jag skulle taga r esourcen t ill denna pressanta ut
gift, ltöls t jag icke kunde utverka mig stör re d elation än 4 veckor 

1816. Maj. 2. kom per pos to ifrån Götheborg et bref med inneliggande 750 
rd b :co, en donation af landsh. Forselles till Ins titu tet, och hvaraf jag då hade 
at i ögonblicket liquidera den öfver hufvudet hängande faran. 

1816. I början af åre t hade j ag genom intr iger och w åld vid I ns titutet 
t agit det beslut at skilja mig vid I nstitu tet; men hvaraf skulle jag lefva? -

- Vid sanuna tid hade min S värfar genom missförst ånd kommit i osämja 
med fru A ngerstein angående förwaltningen af kosta glasbruk - Han erböd 
mig at flyt ta dit med erhållande af så stor lön som Institutet gaf - j ag an
tog det - begärde afsked från Institutet - f ick permission på et o11· med 
bibehållande af min pension där 450 rd b :co. 

1816. I början af år et hade jag bestämdt beslutadt at i afseende på Di
r ectionens öfver Institutet tilltagsna despotism, stifta ett nytt I nstitut för dess e 
olycklige bröder som s å mycket interessera mig, under namn af Arbets Im·ätt
ning för Dö/stumme och blinda, men med fråntagna res ourcer, med frånröfvade 
donationer, med ljungande hat ifrån Drottningen och qväfva nde mak tspråk af 
Hennes S lafvar och de högste Ämbetsmä n, med mötande fa lska utspridd a 
r ykten om oreda på min s ida, huru skulle denna idee vinna fr amgång ? - ,Jag 
hade väl falli t på den tankan at lå ta d et sk e genom actier - men huru skulle 
det lyckas ? 

Innan medlet af året hade jag erhållit omkring 1500 R d b :co i actier -
hvilkas belopp, jämte det j ag utfick 2500 rd b :co af min hustrus hemgift tje
nade at upbygga stommen till de t nya Verket. 

1816. S ept . Då jag reste från S tockholrn lofvad e jag en Döfstum vid nam n 
Gottskalk, at han skulle få bo och var a hos mig på kos ta - vid min egen 
framkoms t dit, måste j ag accorder a in mig hos Fru A ugerstein som förklara t a t 
hon utom mig icke ville hafva någon i sin mat - för llVar dag tingslades jag 
at Gottsk alk skulle komma - - H an kom - och utom denna ledsnad var 
han den af mina Elever som minst interesserade mig at få till mig -

fru Angerstein, uplyst om min egen osäkerhet, emottog honom med yt
tersta gästfrihet - hans förmåga a t tala väck te a llmänt upseende - han fick 
fö lja mig på alla ställen, blef bjuden och genom honom blefvo f ler e actier 
påtecknade. - Vid sin aft·esa f rån kosta blef han allmänt saknad. 

1817. Juni i. då jag res te från Stockholrn med min hus tru till kosta, :näs tan 
flygtande för mina Cr editorer , s edan intet l ån ännu hade erhå llits som jag 
sök te på Manhem, var ibland de mäst pressanta Creditorer en s om sålt kalk 
:!'ör min nybyggnad - Jag had e påtecknat min accept, äfvens om Modeer gjor t 
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det samma, at betala inom 8 dar, jag reste; och var i yttersta ångest at Mo
deer skulle blifva angripen i min frånvaro. 

Just då jag reste på aftonen, möter på Stockholms gata Hofpredikanten 
Ryckert mig, hvilken ämnade sig ut till Manilla för at säga mig at han ville 
betala en sin skuld 200 rd b :c o till mig - jag adresserade honom då genast 
till den som hade at fordra för kallcen. 

1817. Julii - då jag per posto från Modeer fått underrättelse at follcet 
som arbetade på mit Manhem, af brist på aflöning ville gå sina färde; men at, 
om han hade 150 Rd at tranquillisera dem med, skulle de ännu fortfara. -Jag 
hade då ingen contant styfver inne och var försatt i högsta ängslan. 

1Samma dag fick jag bref från Helsingborg ifrån "'n Commissionair som 
jag där haft at utsprida actier - Brefvet innehöll pengar för 11 actier - och 
jag sände dessa naturligtvis genast t ill Modeer 

D :o Aug. Utom alla fordringar af enskildta pereoner för mitt nybyggda 
manhem, blef jag vid utmätningsfordran stämd af manufactur Disconten fö1· en 
caution för Mannerhjerta på 1000 r d b :co. Assessor Lundg1·en hade iifven skrifvit 
et hotande bref at jag skulle bli stämd för Institutets fordran 750 Hd b :co, 
derest jag icke genast betalade denna Sum(m)a. Jag hade inga pengar -
ingen utsigt at få dem - en tärande ångest följde mig natt och dag. 

Samma postdag jag skulle afgifva min förklaring tilllandshöfdingeEmbetet 
i Wexiö öfver Discontens stämning; fick jag bre f ifl·ån professor Ekman i 
Stockholm at et lån på 5000Rd b :co nu vore mig af Justitiffi Collegiwn i Stock
holm beviljadt. 

Ytterliga1·e må ur Manillas a1·kiv återges följande koncept till brev till 
Hovpredikanten Lönner. 10 Aug. 1816. 

, Det är icke Tit. obekant huru jag under fattigdomens tryckande be
kymmer och då jag tjenade i konungens Cantzli utan någon lön uppehöll mig 
->ch famille med mine små talanger i Musiken, uptänkte hela Coursen för de 
blindas och Döfstwnmes undervisning samt i 2 :n e år urtderhöll 3 :n e sådana 
olyckliga barn på min egen bekostnad, huru jag genom de relationer jag 
iig<l.e och genom det vågsamma ofta förödmjukande steget at af andra tigga 
P·,op de första moijengerna, trotsande alla svårigheter, sluteligen bringade min 
idee ti1l et ordenteligt helt; Huru jag för denna sak upoffrade min tjenst, m in 
vue för framtiden såsom Embetsman, hela min tid, hela mit lugn; samt ändte
ligen huru långt jag med mit werk hunnit. Mindre kunnigt lärer det vara 
huru jag i och för detta we r k förlorat 2 :n e hustrur i synnerhet En [Chal'!otta 
Petra Sadelin, dotter af ProtoNotarien i vVasa Hofrätt Abraham Sadelin och 
död 1813; Ossian Edmund B :s moder] som på en gång maka mo1· och amma i 
3 :ne år vid verket såsom Lärarinna, föreståndarinna och hushållerska upoff
l'ade sina krafter och sluteligen sit lif utan at hon någonsin fick upbära den 
lön af 200 r . som R :s St :r åt henne anslagit; huru j ag d~1 verket ännu 
icke hade något eget tak öfver hufvudet, på min enskildta risque med lånade 
pengar inköpte upbygde och arrangerade en hel ägendom der före, gick sjelf i 
arbetet med förskinnet · f rämst i spetsen fö r mina glada barn som af sin 
lärare fick inhemta arbetets glädjande belöning; huru mina utgifter vid detta 
arrangement sluteligen upgingo till 16200 R dr b :co, då Institutet likvä l icke 
betalade mig mera än 500 r :s hyra i flera år.» 

S å ock en ko1·t anteckning, tydligtvis av senare da tum. 

.. 
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För det Insti tut Borgen stiftad t äro nu anbefaldte n(å)g(r)e föreskrifter 
både allmänna och enskildta, hvilka gjordt honom i högsta grad missnöjd, och 
som rakt leda till werkets undergång. Man känner hvad han gjort för denna 
Inrättning, och at hans minsta fordran vore tillbaka at man sökte följa hans 
åsigter och hans önskningar för werkets fortgång -. Icke desto mindre har 
man ej allenast g jort förändringar utan äfven med maletspråk honom aldeles 
oåtspord vel'lcställt dem - Så länge inga fonder funnos då befanns al t ting 
wäl hvad han gjorde - Några Menniskowänner s ågo Inrättningen och med 
gillande af dess syftemål ägnade den en gärd af sin wälvilja - fonder up
kommo och med detsamma upväxte et hg just till förstöring ty då han nu 
yttrade sin önskan at i större form få utsträcka sin idee för arbets och slöjd 
Inrättninga r fö r at kunna unde1·hålla och sysselsätta et s tön·e antal Elever af 
båda könen - så afslogs det och nu upkom en Direction, hvars ena medlem 
utbad sig och fick Nådigt lof at lyfta Capitalerna som låntes ut - Tillsatte 
Embetsmän fingo discretioner derföre och räntan skulle så användas a t så 
snart den upgiclc till 150 Rd sa skulle först et barn emottagas - - Med 
stillatigande fördrog S t iftaren detta 

299 3n På motsvarande ställe i exemplaret C har man med en knappnå l 
låtit fästa ett stycke papper, förse tt med följande anteckning. 

,p_ M. 29 Nov. 1826. 
I Furstendömet Schwartzburg Sondershausen är nu förordnadt at alla 

Fruntimmer så snart de hunnit till vissa år icke mer behöfva liga någon för 
myndare u tan kunna lika sjelfständigt som mans personer bestyra om sin 
Egendom. Uti Inledningen till den nya lagen härom" säges : Den Inrättningen 
at en qvinna icke kan utan förmynda1·e träda inför Domstol, har s itt uphof 
uti et ganska felaktigt begrep om Quinno könets förståndslo·aft och i slät 
upfostran. Mannen ser rätt väl at detta kön kan oftast tänka och handla så 
väl som män." 

Denna anteckning ä1· alltså av äldre datum än begynnelsen till llorgs egen 
framställning " Till Menniskovännen». Okänt är om P. M . varit ett led i för
arbetena för hans »Några Ord». Den kansk e var ett utslag blott av det levande 
intresse för kvinnans ställning och bildning, som han visat redan tidigare och 
som kommit till synes t. ex. i hans samverkan med apotekaren Göransson för 
Ideer till en svensk flickskola i Askers und ; avtryckta i Ebba Hechscher Flick
skolans historia och i ASU 24. 

Sin första, i Nov. 1827 i Portugal påbörjade redaktion av eller u tkas t till 
»Några ord till Menniskowännen» inleder Borg med följande företal, som han 
sedan icke medtog i de båda renskrivna upplagorna utan lät där ersättas 
av den hä1· sid. 266-267 återgivna Inledning. 

Då det blifvit mig förvaradt den ärofulla lott at i Portugal arbeta för 
den lidande menskligheten, kan jag ej neka mig a t fr amställa några ideer till 
en förbättrad fattigwård, äfwen s om några tankar öfver afhjälpandet af den 
mängd tiggande warelser som öfverswämma landet, som sig s jelfva till en 
tyngd, besvära landets innevånare och lws främlingar ingifva en s å obehaglig 
känsla och en så orätt tanka om statens försorg om olyckliga eller om Portu
gisernes köld för sina lidande likar , en tanka som vinner så mycket mera 
grund och sannolikhet då man ser och finner denna lyckliga jords rikedom 
och två a tredubbla productionsförmåga - en tanka som likväl bör försvinna då 
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man ser alla de stora och förträffliga anstalter som af milda konungar och 
visa Statsmän här finnas stiftade och då man lärt sig känna Nationens med
lidsamhet och deltagande i nödens stundeliga behofver. 

Sid 314. Om sin studietid vid Västerås läroverk meddelar Borg följande i 
sina dagboksanteckningar, nu förvarade å Manilla i serien Concept-Biografi ur 
Almanacks journaler m. m. (1784-1821). 

1784 intogs i \Vesterås Trivial Scholas 2:a Class om våren, då jag var 
71/2 år gammal; Gick där 2:ne år 

1786. flyttade up i 3 :tja af W esterås Schola - där jag gick i 2 :ne år 
1788 flyttade up i 4:ta Classe af Westerås Trivial Schola, där jag 

gick i 3 år 
1791. 9/6. Upflyttade till Gymnasium i Westerås. 1 :a Class. 
2/2. stiftade et disputations och tal-samfund af några Scholgossar 

samlades hos Hulphers hvar onsdag -- och blef vald Ordför. 
10/3 Förskrifter dem jag öfvat mig skrifva, började säljas. 
22/4 Afsjöng några arior ur Pergolesi jämte stor arehester i Domkyrkan 
6/6. Skref Vers och afsjöng dem på min fars födelse dag 1:a g(ån)g(e)n.-
1792. 14/3. reste första g(ån)g(e)n till Stockholm med min far h(vil)ken 

såsom deputerad skulle beklaga G. III:s blessure af Ankarstrom. 
16/4. Efter elfva veckors poenalism slutade en Primans mödor med pligg

dans och Calas. 
6/6 Afsöng Arior i Domkyrkan f. m. och på Gymnasii stora Auditorium 

e. m. på Idagodags Gudstjenst i den förra och Minnes Orationen å det sed
nare, öfver G. III. 

14/6. Flyttades up i 2:dra GymnasH - fick 2:ne Prremier, neml(igen) 
Horatius och Stipend. Ahlöfvianum. 

12/10. Anskaffades Poenalismen af Biskopen sjelf. 
20/11. Secundus Opponens. 
7/2. fick 1 :a g(ån)g(e)n fickur - af min far. 

{Några annotationer till Utgåvan.] 
Borg avled 22/4 1839, sålunda för i det närmaste 100 år sedan. 

Eder.andet av Borgs manus har ombesörjts av dövstumläraren 
.H. Lund e ll, lvfanilla. Om Borg jfr iVlanilla dövstumskola 1812 
-1912 av Johan PrawiiZ/ Sthlm 1913. 

Originalmanuskripten "Till Menniskowännen" finnas i Kungl. Bibi. En av 
de två renskrivna upplagorna har här i huvudsak följts; den uppvisar några 
ändringar och har den paginering, som i utgåvans text anges inom parentes. 
I förlagans marginaler stå innehållsuppgifter, som vanligen äro ordagrant eller 
åtminstone i sak lika med några uttryck i det ifrågavarande textpartiet och 
ha i så fall i utgåvan angetts därigenom att de senare satts med spärrad stil. 
Där margen någon gång icke haft ungefär samma ordval som texten, har den 
förras rubricering återgivits här med kursiv i särskilda fyrkanter i vänstra dc
len av texten. 

Om Manilla 1308, 1609 jfr ASU 45-46 s. 119-125. Samnade =samlade. 
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Anteckningar av B. R u d. H a l l till förestående artiklar. 

Två eller flera siffertal förekomma i synnerhet i början av första raden 
på vissa stycken och beteckna sida respektive rad. Den ensamma bokstaven 
n betyder nerifrån. 

Till sid 5 noten: Om en blind folkskollärare i tjänst förtäljer J. M. 
Lindblad Berättelser. Efter allt att döma utgör den boken en ingående, verk
lighetstrogen (ehuru anonym) komplettering till den självbiografi av Lindblad, 
som är återgiven i ASU 40 och 52, samt till hans ännu mestadels otryckta 
brevväxling (jfr ASU 52 s. 181 o. f.). 

25 10n o. f. Hammarens herdaminne berättar om ett motsvarande avsked 
med psalmsång och bibelord vid utryckning i krig. - Enligt en sägen i Fryks
ände hittade ett par vilsegångna kvinnor hem därigenom att kyrkklockorna 
ringde; Dagens Nyheter 22/6 1938 s. 6 sp. 2. 

Sid 62 o. f. Om småskollärarinnors pietism och ställning samt avsaknad 
av ,hand med» buspojkar jfr ASU 51 s. 99-101; här s. 14-18. 

64 18 Leuhusen; jfr 65 17 
Sid 66 rättas Rakerad till Rakered och sid 67 Bankeberg till Boo. 
72 2 Vem har författat den? Finns den tryckt? Enligt J. R. Rydbergs 

och mitt minne lyder dikten ungefär på följande sätt. 
Tänk vilken avundsvärd och lycklig lott En folkskollärare på landet fått. 

För honom är det ställt oeh ordnat så Att han kan leva säll från topp till tå. 
Sex hundra . . . se sid 72. 
Och bostad har han fått, två rum och kök, Där han kan bo och trivas 

som en gök. Om bostaden är trång och därtill sval, Ack jorden är ju blott 
en jämmerdal. 

Planteringsland han fått, får kossan född, Fast hon så väl som ägar'n ej 
blir gödd. Men hon må även pröva samma lek, Att äta efter taxa, stackars kräk. 

När han av år och möda blivit grå och svag och skröplig så han knappt 
kan gå, Om han då alltid brukat har reson, så får han sig en ganska nätt 
pension. 

S 100 raderna 12-24 Rektor August Theodor Broman avled 29/7 1863. 
Enligt Falu läroverks årsredogörelse 1864 s. 8-9 . 

106 11n Såsom extralärare tjänstgjorde O. V. \Vahlin vt 1863 och läs· 
året 1863-4. Blivande riksdagsman. 

123 15 om fludium såsom livselexir jfr målningen i ASU 38 s. 80 b; 
texten här s. 191 o. f. 

125 2-4 jfr Muncktell: Westerås stifts herdaminne III s. 270: biskopen 
rådde bönderna skicka någon till Stockholm för att begära hos konungen 
fullmakt för den de ville ha (1665). 

146 6 Jfr här sid 68 r. 5n; vol. 38 s. 90 
Sid. 159 o. f. Några uttryck i artikeln äro mera jämtländska än riks

svenska. Denna efter min speciella vädjan till den framstående etnologen 
Levi Johansson tillkomna uppsats är sålunda därutinnan partiellt besläktad 
med hans i ASU 51 intagna, högst märkliga utredning om folkets egen och 
direkta folkuppfostran i ifrågavarancle församling, som är Jämtlands nord-· 
ligas te. 

Sid. 180-183. Komminister Per Axel Björkman i Funbo har högst väl-
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villigt meddelat följ. i anslutn. till Död-Bok 1871. » Enka Brita Olsdotter i 
Ladbruden nära 80 år, (Dödsorsak ej antecknad). Dödsort : Skölsta i \Vaksala 
församl. Till och af sin Son Hemmans bruk. Anders Andersson i Skölsta hem
tad en månad före sin död, som timade den 26 Oct. klock. 10 em. o. kommer 
hennes andelösa stoft att efter hans åstundan ock begrafvas i Vaksala. -
Begr. 5 nov. i Vaksala.» Säkerligen är det Funbos dåvarande kyrkoherde, 
pastor Sandahl, som avfattat uppsatsen. 

S. 236 6 Såsom Johannes Rudbeckius lät i sin biskopsgård upprätta 
Svet·iges första flickskola (f ö t• hjälpbehövande flickor; jfr B. R ud. H all 
Rudbeekii flickskola och dess föregångat·e; i »Från skilda tider >> Studier till
ägnade Hjalmar Holmquist 19 28/ 4 38, Sthlm (Lund) 1938 s. 192-216), så lät 
hans viljekraftige ämbetsbrodet· i Härnösand 245 år senare i sitt prebende
»slott» i Säbrå upprätta landstingets första småskollärarinneseminarium. För 
detta kunde man svårligen få något annat utrymme. Det blev ett av de första 
å Sveriges landsbygd. Om dess uppkomst och utveckling jfr Rektor Fröken 
Frilieborg '(!Vinblads historik i seminariets Redogörelse för läsåret 1927-1928. 

Dess arbete började i augusti 1877 med 27 lärarinneelever. Om detta ges 
några notiser i Västernorrlands Allehandå 8/ 9 1937 jämte foto av huset, som 
numera ombyggts till bygdegård i Älandsbro. Artikeln i övrigt upptar en 
av dessa fö t•sta lärjungars minnen från den tid hon sedan varit lärarinna i 
hemsocknen Nordingrå. - Om Landgren ss. rektor i Hudiksvall jfr ASU 50. 

S. 240 o. f . För att förstå Chronschoughs och lärarkårens dåtida underdå
nighet bör man känna bland annat den storm som på nyåret 1851 väckts 

·genom den prenumerantvärvning för liberala tidningar som Göteborgs Handels
tidnings ägare J. Sandwall igångsatt med adress speciellt till folkskollä t·ar
kåren. Hur den reagerade, svamde och motagiterade jfr t. ex. Th. Thufvesson: 
På by agader; ·Triaden 1851- 1854, Mercurius 1851. ( Sandwall rymde strax 
därefter till Amerika för att undgå följderna av en långt tidigare bankför-
snillning.) . 

Frågan var före i prästeståndet; flera biskopar påtalade i sina cirkulär 
den liberala giftspridningen och påyrkade prästerskapets stöd och hjälp fö r 
att skydda sina folkskollärare. Så t. ex. skriver ät·kebiskopen i Uppsala Con
sistorii Cirkulär 2/4 1851 (tryckt Ups. 1851) ·följande. 

EMBETS-BREF 
Till ÄrkeStiftets Herrar Kyrkoherdar! 

Den välvi lj a, hvarmed Stiftets Kyrkoherdar omfatta Folkskolans Lärare, 
och till hvilken jag ofta vid besök i Församlingarne varit ett tillfredstäldt 
vittne, göt· mig försäkrad om benäget afseende på den framställning, jag här
med till älskade Embetsbröder öfverlemnar. 

Folkskollärarne, såsom ä nnu till största delen unge, föga erfarne Män, 
behöfva af Presterskapet anvisning, uppmuntran och ledning i deras vigtiga 
k all. Emedan d etta kräfver hela deras omtanka, böra de varnas för syssel
sättning med obehöriga, från deras egentliga afledande ämnen, synnerligast 
sådana, som i stället för att höfvas d e s t i Il a i ·1 a n d e n e, skulle väcka 
oro och förvillelse i deras egna sinnen och omkring dem. Andra länders hän
delser äro i denna del afskt-äckande ; och försök till deras härmning äro ny
ligen med oföt·synt djerfhet bland oss gjorda. Önskligt är, att dessa bemötas 
med det förakt, de odeladt förtjena. 
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Ju mera faderligt Presterskapet bemöter de unga Medhjelparne, som ar
beta det i hand med barndomens undervisning, des to mera skola desse sluta 
sig i ·förtroende till detsamma, och efterfölja dess fö resyn. Beredes dem ge
nom boklån tillfälle till en nyttig läsning, skall Tidningens retsamhet gå för
lOt·ad. Är presthuset öppet för deras lediga stunder, och de der få göra sig 
välkomna med sin tonkonst och sitt umgänge, skola de aflägsnas från rå
hetens samqväm, och vinna den sediga bildning, som icke kan födalla till 
uppviglarens oväsen. På sådant sätt uppfyller Presterskapet sin skyldighet, 
gagnar en skara unge Män, som förjena dess hyllest, och bereder genom 
dessas inflytande på ungdomen, väls ignelse för ål drar, som komma. S tockholm 

den 2 April 1851. c. FR. AF WINGARD. 

I Linköpings" Domkapitels Embetsbref 1851 (tryckt i Link. s. å.) n :t· 3 
skriver biskop J. J. Hedren följande. 

Till samtlige Her/·ar Pastorer, lnspecto1·er för Folkschalarna i Linhöpings 
Stift. Värdaste Embets-Bröder och V än ner·. 

Fäderneslandets tidnings-pt·ess har, under en längre tid, genom fl era 
af sina organer, visat sig mindre vänlig emot kyl'i<nns lära och samhällets 
ordning, af hvilken ovilja de my ndighetet·, som hafva sig anföt·tr od d våt•den 
af dem båda, esomoftast bl ifvit oroade. Det allmänna lugnet har dock s ällan 

'häraf blifvit stördt eller åtminstone lätt å terställdt, förnämligast igenom det 
r ådande tänkesättets rättskänsla och sans. 

Det skulle således synas öfverflödigt att fästa någon större uppmärksam
het vid en så beskaffad tidnings-artikel, som det nyligen från redactionen af 
Götheborgs Handels- och S jöfarts-tidning utgångna sändebrer till s amtlige 
församlingarnas schole-lärare. Visserligen har denna märkeliga skrifvelse, så
väl genom sjelfva företagets ovanliga djerfhet, som genom innehå llets tyd liga 
syftning, väckt en större uppmärksamhet, förenad med flera rättsinnigas både 
ovilja och farhågor. Dessa senare hafva dock snart lemnat rum för en all
männare tillfredsställelse, i den m ån allmänna rösten, äfven inom den del af 
tidnings-verlden, derifrån del tagande kunde emotses, med öppet och fullkom
ligt ogillande mött det ovanliga föt·söket. för oss, ordets tjenare, måste det 
härvid vara en synnerlig glädje, att icke allenast fö r nimma ett sådant a ll
mänt tänkesätt i våt·a föt·samlingar, utan isynnerhet att fi nna, huru de män, 
som under vår a ögon arbeta med ungdomens undervisning, på flera ställen 
begagnat tillfället att offenteligen betyga deras eliristeliga uppfattning af 
det vigtiga lärare-kallet och deras allvarliga beslut a t t det värdigt motsvara. 

Detta lyckliga förhållande, värdaste medbröder, et t ämne för uppriktig 
tillfredsställelse och tacksamhet , må äfven blifva för oss alla en väckelse till 
fot·tfarande vaksamhet, ni t och bön för den goda sädens fortväxt och mognad. 
Vi påminna oss, huru folk-scholorna, vid deras första framträdande, för ett 
årtionde ti llbaka, möttes af flerfaldiga betänkligheter och farhågor, hvilka i 
den uppriktigaste välmening delades äfven af många upplysta Guds och Ha ns 
ords vänner. Man fruktade, särdeles i ett tidehvarf af otro och laglöshet, att 
dessa inrättningar lätteligen kunde låta s ig missbrukas t ill utbredande af onyt
tig, flärdfull bildning, till falska läror och oroliga s tämplingar, hvaraf främ
mande länder företett nog många och sorgliga prof. Med sann tillfredss täll'else 
hafva vi funnit fa rhågorna ogrundad e. De nya läroanstalterna hafva, j u längre, 
desto bättre bevisat sig motsvara sin bestämmelse. Jag har haft tillfälle att i 
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en stor del af dem, vid personliga besök och genom anställda förhör, öfvertygas 
härom till stor heder för de i allmänhet utmärkt skickliga, värdiga och ni
tiska ~chol-lärare, och till en sann glädje för oss alla, som funnit våra om
sorger, af den gudomliga Mästarens nåd, så rikeligen välsignade. Våra folk
scholor synas hafva fått, af den oroliga tiden sjelf, ett tillfälle att bevisa sig 
stå på en sannt christelig, samhälls-enlig rot. Vi hoppas, att de skola fram
gent, såsom de redan begynt, fortfara att utveckla och stärka det lif, som hos 
dem blifvit väckt. De hafva nog märkt, huru ovännen går omkring i natten, 
för att med sitt fördedliga utsäde förstöra det sköna blomstrande åkerverket. 
Men de skola ock taga sig till vara för ogräs-mannen, förtröstande på Honom, 
som lofvat en dag församla hvetet oskadadt i sina lador. 

Det må dock icke förnekas, att det ovanliga företaget påkallar en all
varlig uppmärksamhet. Tidens syftning till oro och söndring röjer sig deruti 
ögonskenligen. De gnistor, som af oförstånd, egennytta eller illvilja stänkas 
omkring, kunna lätt brista ut i härjande lågor. De okunniga äro många och 
kunna lätt bedragas. De lättsinniga äro ännu flera och lockas snart in ibland 
den yrande hopen. De nyhets-lystna äro måhända de flesta, och de inbilla sig 
i det nya finna botemedlet emot allt gammalt tungt och tryckande. De illa
sinnade utgöra, dess bättre, det minsta antalet, men ingalunda de minst 
fruktansvärda. Fastän lyckligtvis på längre afstånd hafva vi dock hört till~ 
räckligt af stormen, för att icke vara likgiltiga. Alla rättänkande äro både 
af lag och samvete förpligtade att förena sina bemödanden till ordningens 
och lugnets bibehållande. Vi känna de bepröfvade medlen att bota det onda 
omkring och ibland oss, att återupplifva och värna det goda. Dessa medel 
äro vördnaden för Gud och för Hans ord, lydnaden för samhällets ordning 
och lagar, kärleken till fädernesland, till dess styrelse och till alla dess 
medlemmar. Och hvilka hafva den närmaste förbindelsen att göra dessa höga 
helsornedel allmänt kända, allmänt vårdade och begagnade, om icke vi, käre 
Bröder, som hafva oss förelagdt, att f ö r v a r a d e n o g u d a k t i g a f ö r 
h a n s o n d a v ä s e n d e, a t t h a n i c k e m å i s i n a s y n d e r d ö, s å
framt vi vilja frälsa vår egen själ. 

Det är ock af denna orsak jag icke velat lemna obegagnad den nog 
märkvärdiga anledningen att i broderligt förtroende uppmana oss inbördes 
till aktgifvande på d e n v r å n g a t i d e n s t e c k e n. Något bättre kunna vi 
icke råda h varandra, än h vad vår store föregångare oss anbefallt: a t t h a f v a 
a k t p å o s s s j e lf v a o c h p å l ä r a n: a t t h å ll a p å l ä s a, f ö r m a n a, 
l ä r a: a t t i c k e f ö r s u m m a g å f v a n, s o m o s s g i f v e n ä r : a t t 
v a r a d e t r o g n a e n e f t e r s y n i o r d, i u m g ä n g e l s e, i k ä r l e k. 
Tiden erkänner sjelf, att hon icke förmår afhjelpa det onda, som kringfräter 
henne. Det läkemedel, som länge varit föraktadt, höres äfven hon med hög
ljudda rop påkalla. Hon vill ödmjuka sig inför Gud: hon vill höra och 
annamma Hans ord: hon vill rena och styrka sig i Hans nådes-brunn: hon vill 
föra sina a r b e t a n d e o c h b e t u n g a d e b a r n t i l l H o n o m, s o m 
a l l e n a f ö r m å r g i f v a v e d e r q v e c k e l s e o c h r o. Men hon liknar 
den borttagna mannen, som icke sjelf förmår röra sig och har ingen som 
hjälper sig fram till stället, der helsan finnes. Likasom de af orena andar 
beherrskade s l å r o c h p l å g a r h o n s i g s j e l f och låter sig af i n g a 
f j ä t t r a r b i n d a s o c h a f i n t e t t v å n g s p ä k a s. Låtom oss med 
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:kärlekens nit gå henne till mötes, käre Bröder, och bära till henne helsningen 
från Honom, som visat sig segrare öfver alla onda makter. I många af tidens 
tecken synes väl en fullkomligt motsatt syftning röja sig. Många och de mest 
högröstade af hennes målsmän höras snarare förkunna ett öppet hat till den 
sanna tron och den lugna ordningen. Den af a postelen förebådade s y n d e n s 
m e n n i s k a, f ö r t a p p e l s e n s b a r n, synes vara kommen i sin otro, 
sina dårskaper, sina laster och brott. De gamla synas fortgå på den breda 
syndavägen. Verldsträlarna fara efter det förgängliga godset med girighet, 
-orätt och falskhet. De yrande verldsbarnen dränka den återlösta själen i 
lustarnas hvirflar. Föräldrarna låta sina barn inläras i otrons, lättsinnighetens 
·och svordomarnas gudlöshet, i stället för att tillbedja det namnet, dertill de 
.döpte äro. Husbönderna blifva i sina hus hårda, kärlekslösa förtryckare, i 
stället för hulda: ömsinta föräldrar. Den befallande får ingen kärlek; ty han 
vill ingen bevisa. Den lydande klagar öfver frånröfvad frihet; ty han vill 
vara fri från både samvete, ordning och lag. Helgedomarna blifva tomma; ty 
man tror der ingenting heligt mera finnas. Bönerna börja tystna både i temp
len, i husen och i själarna; ty man inbillar sig hafva nos i sig sjelf. Hela 
själens trängtan och hopp innesluter sig inom den trånga tidsgränsen; ty 
man bäfvar att låta henne blicka fram i evigheten till räkenskapen och domen. 
Den inneboende synden, roten till allt det onda, vill man i sitt högmod icke 
erkänna: och den himmelska frälsningsnåden anses äfven fördenskull onödig, 
-eller ock, om den någon gång skulle behöfvas, lätteligen förvärfvad 
egen kraft. 

Så djupt hvar och en Guds vän måste bedröfvas öfver dessa mörka 
tecken af ett, efter utseende, dageligen tilltagande förderf, skola vi dock 
icke misströsta. Under den häftigaste feber-yra är ofta sjukdomen närmast 
sin brytning. Under de rätta läkemedlens användande skall helsan småningom 
återkomma. Blicka vi djupare ned i tidens innersta, skola vi upptäcka en 
Qmisskännelig längtan efter förlossning. Ja, äfven då förderfvet är på närmaste 
gränsen till förtviflan, kunna vi hoppas, att omvändelsepunkten icke är af
lägsen. Låtom oss i denna förtröstan troget använda allt hvad i vårt embete, 
i Guds ord och nådemedel, är oss anförtrodt. Låtom oss predika, icke blott 
i templet och på sabbats-stunden, utan i alla rum och på alla tider, icke blott 
med våra läppar, utan med vår föresyn. Obotfärdigheten skola vi s t r a f. f a, 
t r u g a, f ö r m a n a. De gamla med de unga, föräldrarna och barnen, herrar 
-och tjenare, rika och fattiga skola flitigt och allvarligt påminnas om den 
Herren, som har riket och makten och herrligheten ifrån evighet till evighet. 
Och om än många blinda och förhärdade icke skola kunna l i d a d e n h e l s o
s a m m a l ä r d o m e n, så skola vi ändock med all saktmodighet fortfara, 
ihågkommande den stora G u d s t å l s a m h e t s o c h l å n g m o d i g h e t s r i -
l< e d o m, s o m i m i l d h e t l o c k a r s y n d a r e t i l l b ä t t r i n g. Vi skola 
ändock predika, om äfven till utseendet, i en öken, likasom Johannes, och 
icke förtröttas: görer bättring: himmelriket är kommet hardt när: snart kom
mer den starke att rensa sädes-logan, att församla sitt hvete i ladan och 
uppbränna agnarna i evinnerlig eld. Måhända skola många höra oss, många 
vakna till besinning och erkänna sina synder och låta sig af den Heliga Anda 
omvändas till ett nytt lefverne. Vårt arbete skall icke blifva fåfängt, endast 
v i l i d a o c h u m g ä l l a s å s o m g o d e J e s u C h r i s t i s t r i d s m ä n. 
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Den evangeliska predikarens verk i dess allmännelighet är visserligen 
det hufvudsakliga medlet, vi, såsom församlingens Lärare ega i våra händer 
till lugnande af tidens oro och till förmildring af dess lidanden. Men vid detta 
tillfälle må äfven uppmärksamheten serskildt fästas vid de i församlingarna 
stiftade inrättningar till ungdomens bildning. Dessa utgöra i deras grund och 
deras bestämmelse vigtiga bestånds-delar af kyrka-samhället. De hafva för
denskull äfven rätteligen blifvit ställda under kyrkolärarenas ansvariga tillsyn 
och vård. Oss tillhör sålunda att med omsorg vaka öfver allt hvad som hörer 
till dessa stiftelsers verksamhet. Följaktligen måste ock en så högtidlig och 
allmän uppmaning, som det omförmälta, till samtlige rikets folksehole-lärare 
aflåtna sändebrefvet, med förbigående af dessa schalors lagliga tillsynings
-män, hafva förefallit oväntad. Mången har trott sig deruti igenfinna ett nog 
vådligt försök af de frestelser, ·som, vid schalarnas första framträde, befara
des: och beklagligt vore, om några af scholarna skulle, efter föregifvande, så 
hafva glömt sin värdighet, att de skulle, utan sina förmäns råd hafva gått 
den obehöriga kallelsen till mötes. Tl·oligen är dock detta föregifvande blott 
en, utan verklig grund, sjelftagen tröst för ett misslyckadt försök. För 
öfrigt tro vi oss icke häraf behöfva frukta några svårare påföljder; isynnerhet 
då vi fästa blicken på det lugna, sansade, allvarliga i vårt folk-lynne, på det 
allmänna omdömet i hela våd samhälle, på den tillfredsställande erfarenhet, 
vi nyligen inhemtat af våra folkschalar och derstädes anställda Lärares vär
diga hållning; h vartill vi äfven må tilltro oss kunna lägga vår egen vaksamhet. 
Men samvete och pligt fordra ock ett beständigt aktgifvande på dessa försam
lingens plantschalar och deras vårdare, att de icke må af onda händer orenas 
och sköflas. Såsom närmaste väktare tillhörer oss först att tillse, det dessa 
anstalter blifva försedda med skickliga, värdiga, framför allt e h r i s t l i g t 
s i n n a d e Lärare, h varom särskilda föreskrifter blifvit meddelade i Embets
·Brefvet 1842 N :o 5 §. 1. Dernäst må ej uraktlåtas en daglig omvårdnad om 
schalans fortfarande ordning och tukt, såväl i afseende på Lärarens arbete, 
som lärjungarnas schalgång och sedliga förhållande, i enlighet med fastställda 
reglementen och egen vis ompröfning. Ju oftare tillfället medgifver personliga 
besök i seholan, desto mera skall det inbördes förtroendet lifvas och den 
goda ordningen befästas. Likasom seholan må anses såsom ·en förgård till 
kyrkan, och schal-läraren såsom en prestens medhjelpare, så skola de båda 
omfattas med varmt deltagande, med uppriktig kärlek och skyldig aktning. 
Lärarenas förtjenster skola vi med nöje framhålla, deras fel med mildhet 
rätta, deras svaghet faderligen styrka, deras mödor med vänliga råd och 
uppmuntringar underlätta. Vi skola på detta sätt blifva för dem pålitliga vän
ner: de skola blifva för oss de säkraste biträden i schalans vård. Vi skola 
upptaga dem i våra husliga kretsar med nöje och förtroende. Vårt umgänge 
med dem skall vara faderligt, utan tvång, allvarligt utan sträfhet, förtroligt 
utan klemighet och sjelfsvåld. Likasom hela vårt embets-förhållande i lära och 
vandel, i det allmänna och enskilda samhällslifvet, må vara en föresyn för alla 
våra åhörare; så må äfven sch ole-läraren hos oss söka förebilden för sitt för
hållande till sin schola och sina lärjungar. Så skola vi sammanknyta försam
lingen och dess sehola i en fast och lefvande förening, samverkande · till ett 
stort, gemensamt mål, det christliga lifvets utveckling i sann tro och oskrym
i.<!d gudsfruktan. 
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Att vår allmänhet älskar läsning, måste vara oss kärt, såsom ett bevis, 
att vi icke förgäfves arbeta för upplysningens förkofran. Men tidens litterära 
verkstäder, nu idogare, än någonsin, tillreda för det mesta osund!\, kraftlösa, 
försvagande närings-ämnen, icke sällan uppblandade af de farligaste gifter, 
hvilka, för den förrädiska sötman begärligt njutna, bringa döden i de lättrog
nas själar. Vi må omsorgsfullt förvara våra åhörare för de många förföriska, 
vådliga tidens lekar, icke endast, eller ens förnämligast, igenom förmaningar 
och varningar, hvilka lätt kunna missförstås, stundom äfven misstänkas, ehuru
väl de ingalunda må försummas, men med vishet och varsamhet, utan förbe
håll eller undflygter, böra låta höra sig: utan fastmera genom uppmuntringar 
till christelig läsning, och genom tillhandahållande af tjenliga medel dertilL 
Vi hafva rika tilJgångar. Bibeln finnes, Gudi lof, i de flesta hus. Bibel- och 
Missions-'Sällskapernas skrifter utgå årligen till allmänhetens upplysning. 
Bibel-Vänner, Frids-budbärare, Gudaktighets-predikare, Berättare om christen
domens framsteg i främmande länder framträda ibland oss dag efter dag till 
allmän uppbyggelse. Predikningar, Böne- och Andakts-böcker äro ingen ting 
mindre, än sällsynta på vår bokmarknad. Och hvilka tidningar kunna vara oss 
alla kärare och vigtigare, än de, som tala om vårt förderf och vår upprättelse, 
om vår Gud och den Han sändt hafver? Åfven de verldsliga kunskaps-ämnen, 
som röra samhällets ordning, lagar och näringsyrken hafva flera värdiga tollear 
i hushålls- och folkläsnings-skrifter. Med dessa arbeten må vi göra våra åhö
rare bekanta, om dem samtala i våra samqväm till christelig uppbyggelse för 
själen och till nyttig upplysning för samhällslifvet. Vi skola på detta sätt 
bäst afvända det försåtliga, i mörkret smygande, oroliga missnöjet, och i dess 
ställe bereaa frid, belåtenhet och trefnad igenom gudsfruktan, laglydnad, sam
hällsvett och medborgs-manna-dygd. Schol-läraren skall snart inse, huru en 
sådan bildning just hörer till hans kall: och hån skall blifva en villig 10eh 
skicklig medhjelpare i de härtill syftande omsorger. Han skall då äfven af 
egen öfvertygelse och egen kraft veta att vakta sig f ö r d e f a l s k a p r o
i e t e r, som så talrikt kringvandra med honungs-språket på sin tunga och 
fårakläderna kring sina länder. Han skall fastmera med sin röst deltaga i 
den varningen, som Petrus oss gifvit, att icke s ö k a f r i h e t e n a t t s k y l a 
o n d s k a n m e d utan den sanna f r i h e t e n, a t t v a r a G u d s t j e n a r e. 
I sjelfva seholan må dock ingen annan läsning inrymmas, än efter gifna, 
gällande föreskrifter. 

Om vi lyckas, mine Bröder, i dessa bemödanden, skola vi hafva den 
glädjen att finna oss sjelfva utgöra den innersta medelpunkten, der törenings
-bandet sammanfäster sig i en oskrymtad allmännelig kärlek. Med föräldrarna 
skola vi förtroligt samrådas om scholan, om Läraren, om barnen och hvad 
till undervisningen hörer. Vi skola alltid hafva i sigte schalans hufvudändamål, 
beredelsen till christelig kunskap och christelig dygd. Scholans verksamhet 
skall beständigt hållas i nära förening med kyrkans och samhällets, såsom 
en anstalt att inöfva goda christna, laglydiga undersåtare, nyttiga och redliga 
medborgare. Vördnad för Gud och Hans ord skola vi flitigt och allvarligt in
skärpa. Att hedra föräldrar och Lärare. samt alla dem, som under dessa namn 
förstås, bör alltid höras ibland våra angelägnaste lärdomar. Lydnad för öfver
heten och lagen bör med allvar och nit framställas, dock utan att i otid oroa 
eller onödigtvis trötta; men också utan förbehåll, utan skrymtan, öppet och 
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frimodigt, så ofta tillfället påkallar. Egentetig så kallad politik må dock icke: 
ingå i dessa förhållanden. Den tillhörer allraminst scholan, der den vore ett. 
fördedligt ogräs. Den tillhörer icke ens vårt christeliga läroembete, an~or
lunda än såsom en underordnad artikel; hvilken, då behofvet fordrar, maste· 
taga 

1

ledning och råd af de höga himla-lärorna. Den enda lärdom af detta 
slag, afpassad både för scholan och församlingen, är den, som a~ a?ostla.~·na 
är oss meddelad och som icke må förtigas: a t t v a r a u n d e r d a n l g e, a f -· 
v e n d e n m e n s l{ l i g a o r d n i n g e n, f ö r H e r r a n s s k u l l : a t t f r u k t a 
G u d, ä r a K o n u n g e n, ä Is k a b r ö d e r n a: a t t ö f v e r h e t e n ä r e n 
G u d s t j e n a r e, d e g o d a t i Il p r i s o c h d e o n d a t i Il s~ r a f f . • Allt. 
öfrigt af denna för tiden så kära och högt beprisade ku~skap hgger P~ en. 
vida lägre plan, ned vid gränsen af det timliga, förgäng~1g~ ärend:r, pa de 
oroliga, menskliga passionernas strids-fält, och må der, 1 s~n ordmng, af de 
verldsliga målsmän studeras. Församlingen, som är Guds nke, scholan, som 
är Guds läro-verk, har högre och heligare kunskaps-stycken. l'vlå d~ d~ t b e-
t r o d d a g o d s e t b e v a r a g e n o m d e n H e l i g a A n d a. Ma Vl troget. 
hålla oss sjelfva, våra församlingar och våra scholor, e f t e r d e h e l s o s a m
m a 0 r d s e f t e r s y n, d e m v i h ö r t h a f v a o m t r o n o c h k ä r l e k e n i 
C h r i s t o J e s u. Vi skola då, medan vår arbetsstund här på jorden varar,. 
kunna emottaga hvilka sändebref som helst, den oroliga ~iden .vill oss till
skicka men ändock förblifva f a s t e, o v i k e l i g e o c h r 1 k e 1 H e r r a n s 
v e r k' a 11 t i d. Och vi skola då alla, både lärare och lärjungar, på den stora 
förhörsdagen, få emottaga af H o n o m, s o m h a f v e r d e ~j u s t j e r n o r i 
s i n h ö g r a h a n d, denna ärofulla helsning: J a g v e t d l n a g e r n i n g a r 
och ditt arbete och ditt tålamod för mitt namns skull. 

Af egen kraft är dock allt vårt arbete och alla våra strider förgäfves. 
Låtoro oss fördenskull bedja för oss inbördes till Honom, som allt godt verkar, 
att Han ville låta sitt ord bära rika frukter, både i våra församlingar och 
våra scholor, och att Han måtte förvara oss alla, både Lärare och lät·jungar, 
a t t v i i c k e f ö r f ö r d e v a r d a a f d e o g u d a k t i g a s v i 11 f a r e l s e r. 

Helser Eder inbördes käre Bröder, och helser alla edra åhörare, både i 
och utom scholorna, nåd, n:id och välsignelse af Fadl·en och Herren Jesu Christ(} 

den Heliga Anda. 
Linköping den 5 April 1851. 

JOH. JAK. HEDREN. 
K. J. M e t z e n. 

Domkapitlet i Göteborg låter i Cirkulär n:r 7 år 1851 § 12: Om Folksko
lan, room. 2 blott inflika förmanande och åtvarnande ord här och där rö
rande pastors tillbörliga råd åt, övervakning av och umgäng~ med »Skol:· 
lärarne» ; man bör »utestänga inflytelsen af främmande rådgifvare, de ma 
skriftligen eller muntligen utbjuda sin sällan oegeniJOittiga visdom. » 

I Cirkuläret I år 1851 § C tar biskop H . O. Holmström i Strängnäs. 
till orda den 11/4 1851, där han ger meddelanden från riksdagens pr~stestånd 
och jämväl yttrar sig om lankastermetoden och dess partiella olämplighet. 

Till Wördiga Presterskapet i Strengnäs Stift. 
Folkseholans ställning till Kyrkan och Lärarnes i den förra till Försam

lingarnas Presterskap har med skäl warit föremål för det wid Riksdagen sam-
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lade Presteståndets Embetswårdande öfwerläggningar och samtal; och några, 
hlil'af föranledda, betraktelser och erinringar, ehuru icke främmande för ett 
upplyst Presterskaps egen insigt och omtanka, har jag ansett J'ör en kär 
pligt att meddela wärderade och älskade Embetsbröder. 

Folkscholelärarne i wårt land, om ock lycldigtwis ännu aflägsne från 
den mot Stat och Kyrka wrånga sinnesstämning, som i andra länder föranledt 
deras lika obehöriga som beklagliga, för dem sjelfwa och deras kall förderr
liga, inblandning i Politiska stridsmeningar, agitationer och omhwälfningar, 
äro dock unge och oerfarne, ofta med knapp Seminarii-bildning i Samhället 
inträdande Män och fördenskull i största behof af sina andelige Förmäns lika 
waksamma som kärleksfulla ledning och tillsyn, anwisningar, råd och upp
muntran. I deras yttr~, på de flesta ställen, ty wärr alltför inskränkta, eko
nomiska wilkor ligger en frestelse till obelåtenlret och oro, fjerran från 
Christelig anda och derföre ofta öppen för det uppwiglande missnöjets för
föriska smekord och incendiära förespeglingar. Sådana, äfwen hos oss ej 
oiörsökta, böra, ehuru wanmäktig'a och föraktliga de i början må synas, icke 
undgå en i tid motarbetande uppmärksamhet af Församlingarnes Lärare. An
ser Presterskapet, synnerligast hwarje Församlings-herde, för en dyrbar pligt 
att genom ~Ytt faderligt bemötande, upptagande i sin husliga umgänges-kt·ets, 
lån af böcker till uppbyggande läsning, täta Scholbesök och ingl'ipande nit 
och 'l-värma i den wigtigaste del af Schol-underwisningen, den Christendomliga, 
m. m. tillwinna sig Skollärarens aktningsfulla förtroende och tacksamma 
tillgifwenhet, så lider det intet twifwel, att ju denne skall - om ej alldeles 
oåtkomlig för all ädlare känsla · - heldre lyssna till den wärdige Själasörja
rens betänksamma råd och tillsägelser, än till kannstöpande agitatorers gif
tiga läror. Han skall då känna sig kraftigt uppmuntrad att med hela sin själ, 
icke såsom en blott yttre twångspligt, omfatta sitt answarsfulla kall, gerna 
undfly råhetens och förförelsens samqwäm och söka för sin andeliga för
kofrun under lediga stunder en bättre näring, än ett ofta försåtligt missle
dande och missbildande Dagblads-studium. Sjelf utgången ur Folket må Folk
sehole-läraren icke inbilla sig stå utom detsamma i en såkallad högre Corps, 
ej heller missbruka sin närmru·e beröring med allmogen att hos »de stilla i 
landena» bilda oro och missnöje med deras lugna, fast obemärkta samhälls
lott eller inleda dem i dagens tW)istefrågor om statsmakternas förhållanden, 
folkets sjelfstyrelse, m. m. som upprör inbillningen med en trotsig sjelfrådig
hets anspråk Twertom ware det Schollärarens käraste pligt att med Föräldrar 
och Målsmän samråda och samwerka till det, som bör wara hufwudmålet för 
alla hans omsorger, det uppwäxande slägtets Christeliga bildning. Endast på 
denna pligttrohetens wäg medwerkar Folkseholans Lärare till folkets sanna 
upplysning - den upplysning, hwars kärna och wälsignelse är, att »frukta 
Gud, ära J(onungen, älslw bröderna och wara all mensklig ordning rmdergifwen 
för Herrans skull». Att härtill uppmana, härtill genom lära och föredöme 
wägleda Scholans unga Män, ware ett Christeligt Presterskaps ädla synmål 
och sannskyldiga berömmelse! 

Till det om scholbesök, eller scholinspectioner, ofwan antydda, må 
äfwen den önskan tilläggas, att wederbörande Presterskap, åtminstone det 
yngre, måtte ega, elle.r förwärfwa någon, icke lång lärotid erfordrande, känne
dom af det mechaniska i .. . Wäxelunderwisningsmethoden . . .. 
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Uppsala stift Den konstförfarne lär. Mag-
nusson i Gottröra .. .. . ..... 1870 - 1920·talen A. H. Magnusson .... . . 

" 
, Almunge, Skokloster . . . . . . . , . . . . Arvid Lundberg .. .. . . . 

Ett liv i kortvariga vikariat~ 
Uppsala och }· St b T' F t R 1870-talet ... ·{ 
Va"stera"s l av y, lerp, •as erna, om- . Johanna Eklund .. . .. . . 

, f t V'tt' · F b bli c:a 1905 .. .. ar una, 1 w ge, • u n o. 

Link:s och 
Lunds 

Li nk :s och 
Strängnäs 

.. 

" 

}Om far, bror Peter och mig 1696-1762 Carl Nyren ........... . 

}Eskilstuna och Vikingstad .. 1886 - 1930 J . R. Rydberg .. ...... . 

3 
6 

13 

20 

41 

Link :s ,. Ulrika ... . . ..... . . ... .. .. . 1908-1909 Agnes Ekström.. ..... . 84 
Strängnäs ,. Johan Hellberg i L. MeJlösa 1857-1892 .... Gerda Hellberg Castelli 88 
Västerås och }Reflexioner i Falun ...... . . 1865-1872 .... Henrik Petrini..... . ... 99 
Växjö och katekeskamp i Växjö ... 1902 o. f... . ... ,. 109 
Västerås ,. Ljusnarsberg .. ..... . . .. . .. 1870-talet Fr. Andersson-Vester ... 111 
Växjö Jät ........... . . .... . .. . .. 1858-1875 . . .. Aug. Strömberg ..... .. 114 
Göteborgs } . {1870-, resp. 
och Lunds ,. Hishult och Torna-Hällestad 1850- 1860 Johannes Karlsson .... . 119 

Växjö och }En skoldonators hundår 
Lunds ,. och lycka ............ ... .. 1770-1830 Magn. Fröberg ... . .... 124 
Karlstads Östervallskog, Gunnarskog, 

" Härnösands 
.. , 

" 

Uppsala län 
Göteborgs st. 
Finland 

Töcksmark ...... .. .... . . . . 
Gräsmark ..... . .... .... .. . 
Torp och Borgsjö ... . ..... . 
Jonas Larsson, Frostviken .. . 
Lövånger lankasterskola . . . . 

1878 - 1933 
1869-1908 
1864-1933 
1860-1912 
1880-talet ..... . 

K. A. Östlind . . . . . . . . . 139 
L. Persson, R. Aldrin .. 
Alma Jonsson ... ..... . 
Levi Johansson . ... . .. . 
M. V. Holmström .. . .. . 

149 
152 
159 
176 

Olärda eller "språk/ösa" privatskolor : 
Brita Olsdotter i Funbo .... 1842-1851 Anonymus .... .. ...... 180 
En flickskola i Falkenberg . . 1858-1859 .. .. Frigga Carlberg . . . . ... 184 
Styrman Granbergs skola i 
Hälsingfors .... ....... .... 1850- 60-talen .. V. Pettersson . . . ...... 190 
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